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A jelen a jövőért. 
lrla: YarJasay Lajos, Aradvár'os polgármesterf>. 

Általános jelenség, bogyaInagyar 
",áJ'osok háztartása évről-évre sulyo
..abb terheket ró a fokozódó drága
»ággal amugy is k üzködó város pol. 
gárságá!a. A városok vezetői a kik a 
pó1adó ijesztő növekedésétől maguk is 
megdöbbentek, igyekeztek is olyan jö
vedelmet szolgáltató forrásokat terem
teni, melyek a város kö1tségvetésének 
meg1erhelése nélkül juttatják a váro
sukat olyan kedvező anyagi helyzetbe, 
hogy nagy kulturális és gazdasági 

... hiTaUlsának me~rtjon .felelni. .. Reá 
_< , ' - _ • __ 0_ .. 0,.'. • 

~itték. a városokat efre az utra azok 
• Talóban sulyos anyagi áldozatokat 
kÖTewló feladatok, melyeknek meg
oldása elóI a magyar városok ideges 

, . Terer.nyében a lemaradás biztos ve
..... ""'fiZélye . nélkül kitérni nem lehet. Ma .. 

. g;yarország vidéki városai most nehány 
éTtiaed, sőt nehány év alatt akarják 
polgáraik részére azt a kulturát t azt a 
kényelmet, a modern intézményeknek 
&11 -" végtelen sorát megteremteni, 
lllelylyel a nyugateurópai államok vi-
4_ki városai már régen rendelkeznek 
•• melyeket évszázadok küzdelmei 
éli lelkesedése hozott létre. Ez a gyors, 
a multat pótolni igyekvő törekvés már 
magában véve ia rendkivüli áldozato
kal jelent a . város polgárságitra. A 
jelenkor fiai kénytelenek a legnagyobb 
áldozatok, sót gyakra1'l nélkülözések 

.. árán utódaik jólétét és kényeimét biz
tositani. ~zek u. kulturális' és gazda
sági intézményeket létrehozó- áldoza
tok azonban, bármily sulyosak és tö
megesen fellépt'ik legyimek is, még 
mindég ellenértéket találnának ft vá
rosok általános gazdasági, kereske-

. dehni és ipari fejlődésében, ha más, 
, ' . részben világgazdasági~ részben tételes 

intézkedéseken nyugvó jelenség nem 
nyügözné le a városi polgárság an.vagi 
existeneiáját. Érdekes játéka a vélet:
lennek, s6t gyakran a messze jövőbe 
tekint6 számitásnak, hogy mig egy
részt a városi lakosság kényteleIl Ma
gyarország gyors gazdasági és szel
lemi fejIódésének terheivel megküz
deni, addig az uj helyzet a mel'észebb 
kepzeletet is felülmu16 uj ál·ak. e16-
nyeit csak igen kis l'észben élvezheti 
a. város polgársága. ' 

Ilyel1~ a városj polg'árságra né~ve 
nyomaszt 6 körülmények között nem 
csoda, ha u városok vezetöi mindent 
megtettek, hogy az adófizetők közter
heit enyhitsék, vagy legalá.bb is ne 
legyenek kénytelenek azt u. foko~bd6 

igények arányában folyton nüvehlÍ. 
Igy vetette fel a nemrégen N ugyvá
radon megtarlott törvényhat6~úgi bi
zottsági 1agvl\lasztás tl jelöltek ré
széről az eszméknek nagy lömegét, 
amelyeknek megvalósitása lenne hi
vatva ét Tárosok anyagi helyzetén se .. 
giteni. Az eszmék. nevezetesebbjei 3 

következeik ; 'Városi örökösödési illeték 
progressziv skála szerint, II gyógyszer
tárak. jogának városi ,jogra va16 m) .. 

nösitése, hasonlóképen a kémén,yseprés 
is bérlet utján értékesitendő "'úl'osi jog 
legyen, továbbá vároHi mzlliztositási 
intézet felállitása, jótékon;v~ág'i adó 
behozatala, vásáresarnokok' fl'lállitasa.~ 
a gyáriparnak az edd~g'if'kllN foko
zottabb mértékben történő támogatiu-ia, 
végül városi takal'ékpénztárfl'lúl1itúsa. 

Anélkül, hogy ennek fl j)l'Og'l'Hm

nak részleteibe bocsátkoznám, hümen 
a .l'észletkérdésekkel már nag,}' réHz
ben foglalkozott, ré8Zbel'l pedigcsotleg 
foglalkozni fog Al'ad'váro~ k(izönsége, 

esak elvi áIJáspontomat jt~lzem a fel':" 
m~~rült tervekkel szemben. Elvi állfut
pontom ugyanis az, hogy n munici
piilis intézmények szapol'i1itsu, csak 
akkor van helyéD, ba annak nem pusY.
tán jövedchnei, hanpm az eg-ét:!z kö
zönség kényelme afonúsa. Ezért volt 
helyes - nézetem szerint - II VÚI'Otol

nak az a tiirekvése, hogy II polgíu'sú,g

nak vizzel való ellátását m{if régebben 
és a közuti közlekedús lebun)'olitúsú.t 
ujabhan - az autobu~zok áltnl- ~'!t\.ját 

házi k(~z('lésében feniartott ii Z('U1C k 

utján biztositottn.; de kÖ2;S~gi biztosit(, 
inM7..et és községi f.akarékpt'inztárak 
1(~títé8e legalább iH nng''yon ffit'gfOfriO-....... · 

Jnndó. Jl:gy Vár()~Ull,k sem lühet hivl\
tAsa, hogy legjobb éfl l~gnagyobb adú
fizetiSinek (~sinálj()n kál'~s konkUITen
c.iátés II polgárok tulaj d onát képt'zó na~r.v 
értéket képviselő pénzlntézt,ti l'é~zv('>

nyek értékét leszállitsa. 
Ameddig a közél'dllk ilYeIf llltéz- , 

mények felállitását nem köYeteli~ addil! 
tiRzmn jüvedelmezéH okából a várot-;
nak tarlózkodni kell hasonlÓ elhatú
rozástól., 

Egyébként a Tál'o~ ,öl·\Jényhalú
~ági bízot1sága~ ,- különösen ujil.bball. 
gyárak lb~~8itésének nugy áldozatol~

kal vall. tfunoga1ft~a mcn~tt --..' biztm;i
totta' il k()z~égi pótad6 százaléknnk 
leszál1ik'Ísát, ha nem is rögtön, de It' 

jövőre. A közst'gi pótadó sz{w;aléknak 
nagyobb mérvii l{'szálHtása azonban 
('sEIk m'hány t~Y .. Iteltínrt.'l fog l)t'ki.hrt~t

kezni. a mikor ún már \'aló8zillüh~g 

a . törv{'ny hah'H~ágmug1~sztelő biza I
mából nag'y sajnálatolllra. I'lzeretf..'tl 
VáI'OHOm iig-Vt>inl'R ypzetésért' nem vál-; 

I . 

lalkozhatom . 

----------------------------------------.----------Jlal .... 1Ulk, 160 ....... 



A politikai tQzhelyröl. 
A trónörökös neje. - Közigazgatási 

reForm kérdések. - Az ellenzék CSOpOl'

t osi táSál'Ól. -

(FőrÚost levél.) 
Budapest, december 23. 

A trónörökös neje, Hohenberg Zsófia her
eegasszony a jövél tavaszszal első izben szerepel 
majd nálunk· a nyilvánosság előtt: az almádi-i 
gyermekmenhely megnyitási ünnepségén. Tekin
télyes spáeium ama tiz .esztendő óta, hogy Cho
tek Zsófia grófnő Ferenc Ferdinánd najévé 
lett. Azóta már a grófnő hercegasszony és a 
matrimonium mOl'ganticum spanyolfalán áttört a 
"fenséges" cím, melylyel őfelsége kitüntette a 
hercegnőt és II. Vilmos német császár e eim
hez méltó figyelemmel és reverenciával volt a 
jó barátja. felesége iránt. :Minden ugy megy te
hát szép rendben, ahogyan ezt látni szeretjük 
és amilyen melegséggel vagyunk jövendő ural
kodónk neje iránt anélkül, hogy bárkinek is 
eszébe jutna megbolygatni az erős esküt, me-

"., 
,. ;'ARADI KÖZLÖNY. 

lunk való szereplésének jogát és értelmét an
nál kevésbbé mivelhogy Hohenberg Zsófia her
cegasszony, de genere Cbotek-Berchthold és 
Huszár a vérség jussán is itthon van nálunk. 
Ugyanis Huszár Józsefnek, HontYál'megye egy
kori alispánjának unokája volt a Chotek Z~ófia 
atyjának az édes anyja. De a hercegasszony 
nagyanyja, Bon'hthold Mária grófnő is a Be~
thold család magyar ágából való, abból a jeles 
nemzetségből, mely még ma is előkelő birtokos 
Pest-,Zemplén-és Nógrádmegyékben. Egyébként 
is, a Chotek-család már a XVIII. században 
honfiusittatott Magyarországon és a mult szá
zad nyolcvanas éveibena magyar főrendiház 
örökös tagjainak jogát birja. Akikkel pedig-a 
hercegasszony magyarul társalgott, azok a ma
gyar beszédéből is kiél'ezhetik, hogy a herceg
asszony gondolkodni is tud - magyarul:A 
magyar szó oly kor a magyarul gondolkodást 
nagyon könnyen szokta elárulni. Hát ha majd 
egynémely osztrák sajtóbuzgalom a hercegasz
szony .legujabb magyarországi szereplésébe is 
politikai mérget akarna keverni, jó lesz megje
gyeznünk, hogy a trónörökös okosságán kivül, 
van némi vérségi jussunk is a hercegasszonyhoz ... 

* 

1910. december 25. 

telni kellene a megyét az elvesztett jogáért. 
r gy gondolná ezt, hogy szélesittetnék a 
töl'vényhatóságok önrendelkezési joga és szü
kebb térre szoritsa a kormánya helybenhagyá
sát. A törvényhatóságok önrendelkezési jogát 
ki lehet "terjeszteni, csak kell hogy itt is az ál
lami és nemzeti érdek képezze a határt. A kor
mányt csakis azon jog illethetné meg, hogy oly 
határozatokat megsemmisithet, melyek a tör
vénybe, vagy a nemzeti érdekbe ütköznek. Irány
adó elv gyanánt kellene elfogadni, hogya mi
niszter csak azt láthassa, amit a közérdek miatt 
látnia kellene. ,E szempontból is, de a kineve
zési rendszer folyományaként természetesesen, 
a főispán is hivatalnokkálehetne, teljes felelős
séggel. Mert ma, amidéln a főispán méltóság és 
hivatalnok, de felelőssége nincs és igy például 
a fegyelmi törvény alól is mentes. Milyen jog
állam az, melyben hatalmat gyakorolhat valaki 
felelősség nélkül? Hisz még az uralkodót is 
fedi a miniszteri felelősség. Mindenki felelős: 
a miniszter, a hivatalnokok, a független biró, 
miért maradjon csak a közigazgatás törvény 
hatósági feje mentes a felelősségtől? Most a 
főispán tetteinek korlát ját csak a miniszter fel
mentésí joga képezi, holott a főispán hivatala 
után fizetést, sőt nyugdíjat is élvez. Ám itt 
azután az a kérdés is felmerül het, vajjon fő
ispánság és alispán ság fentarthatók-e együtt? 
Mert hát a modern fejlődés szempontjából szinte 
vitathatatlan volna, hogy a törvényhatóság élén 
a felelőssé vált hivatalnok-főispánnak ran egye
dül vezető helye. Amennyit a főispán veszitene 
állásának méltóságából, le~ahibb is annyit kel
lene nyernie a hatalomból. És viszont ha az 
alispán vesziteni fogna a hatásköréböl, nagy 
szel"epe és jelentősége lehetne még min<;lig a 

• Iyet a trónörökös a házassága Ellőtt tett, hogy 
zaval'talanabb boldogsággal követhesse .szive 
parancsát. Nincs tekintet, me ly milliók közérzé
sét tompithatná, mikor egy ilyen nemes szép 
frigynek áldásait és boldogságát örommel és 
szeretettel akarja környezni. Ennek az egyéni 
életnek szépségeiben, a hitvesi és anyai szere
tet fényében látni egy uralkodásra. hivatott erős 
férfiut, végtelenűl megnyugtató jelenség. A szi~ 
vek melege áttöri a találgatások ködét, át il 

misztikumokat. Hogy pedig mifelénk is közelebb 
kel'ül majd ebből a kedvesen meleg életből va
lami, ez. annál kedvesebb lesz, mert kivül esik 
8 politikán. Az az hogy nem egészen igy van. 
Egészen kivül nem esik ,rajta. Mert már maga 
az is a legügyesebb politika, hogy ezt II fen
költ lelkü szép asszonyt ugy tudjuk a magunk 

Közigazgatási körökben élénk eszmecse
rére, adott alkalmat a minisl'lterelnöknek minapi 
nyilatkozata a közigazg'ltási tisztviselők kine
vezésél'ől. Olyanok, akik nemcsak a minden
napi politika apró-cseprő dolgaiban jártasak, 
hanem a dolgok mélyél'e ható tudással és hoz
záértéssel mérlegelik az ilyen nyilatkozatot, a 
szenvedélyesség minden láza nélkül, objektive 
foglalkoznak a kérdés jelentőségével. Egy olyan 
egyéniség, aki azótal hOkr:)· a közigazgat.ás re
formbeli kérdései, minteg~' huszonöt esztendeje 
homloktérben állanak és tlZ ide vonatkozó ter
veknek mélyére is láthatott, igen érdekesen vá
zolta a sorok írója előtt a feladatokat, melye
ket a modern álJamfejlődés parancsol reánk. A 
feladatokat, melyek a dolgok logikájából foly
nak, par la forces des choses. 

megyei beligazgatás élén és a főispán akadá- I 
lyoztatása esetén ennek helyettese lehetne. ' De.. ' , 
hát ezek csak kombináeiók, tény csak annyi."...-......,. " 
hogy valamivel előrerukkolunk ~ajd e ,téren. ~ 
Amint tul vagyunk már a közigazgatás igaz- ' , f 

~, körébe vonni, hogya. megjelenése körül elosz-
v\'"'<;r----lattmk. minden p(llitikát. Aminthogy sohasem is 

, szabad annyira gyengéknek lennünk, hogy, a 
mi jussunkat osztrák pl'aktikákkal elhomályo
sithassák. A politika belekeverésével nem le

, ."het elvitatni a rp.indenkori trónörökös neje ná-

Ha abból a tételből mdulnánk ki ,-' ugy
mond - hogy majd a tisztviselők választásá
nak jogát elveszti 8 közgyülés, akkor kárDÓ-

ságszolgáltatúsi reformján és a vármegyék pénz- 1 
kezelése is átment már az állami pénztárakra, ' 

A . karács0!lyfa. 

éppen ugy érleli az élet a reformok folytatását. 
Ami még eddig nincs meg, az már csak tempo 

Az asszony tartóztatni akarta, de nem, kitzdött kitörni akaró érzései ellen. Ezt fi fele-
hagyta magát. sége ész/'evetto és miután az okát is megérezte, 

lrta( P. Mllrkus Emllla. - Asszony-.J. te ... ne vigy a kisértésbe. ezt vetette oda neki:, ' . 
. Karácsony előtti alkony volt. A váci-utca Menjün~. haza a gyerekekhez. " . . - Szégyen gyalázat, hogy' szeg~nf 'ember 

.,1 í ~aszfaltján Jármásan.; hullámzott a sétálók tö- - Ures kézzel? - Holnap karácsonyeSte még szeretni se merje a gyerekeit. En, inkább 
1,! •. mege. Jókedv, pajzánság ritt le az arcokról és lesz. ' , . . " , ', elkárhoznám, semhogy a szeretetemet vissza- ' 

ugy festett az utca, mintha a boldogság utja - Ne beszélj ... menjünk! ~'riv~lt rá ha- fojtsam. . :' 
: lett volna. Egy játéküzlet fényesen kivilágitott mggal és megragadva az asszony karJát, magá- - Anyjuk, ne vigy 8 kárhozatba1 

, • kirakata eléltt két züllött kinézésü alak. állott. val vonsz?lta. , " ' . , ' ,""'""" Hát ne beszéljünk többet róla .. G'yeliink 
• J ,I Tágranyilt szemekkel bámulták 8 kirakatban Hazaerve e!q sötét kis szobában ~ét apró- aludni. . '. 

diszelgő babákat, spirituszos vasutakat, bárány- ság v~rta öket. Egy hat é!es lány~aes egy őt A gyer;ekek az éjjelt negyon nyugtalanul 
,kákat, kocsikat és a többi játékszereket száz é~es,. flUcska. Szu~tosan, pIszkosan látszottak a töltötték. Almukban egyre a Jézuskát emIc

, ~ - meg száz változatosságban, aztán lehorgasz+ott f~ldo?- egérfo~0sdIt. A kIslány volt a cica, a gstték, reggel pedig mikor, felébredtc~, azt hit-
i;l. fővel tovább· mentek. . - kis fn~ ~ egerke. Valahányszor megfogta a cica. ték, hogy valami csengettyűszó keltette fel 

. C k' . ,. k t fá·d·r k l h to I az egerket, harapás helyett csókot nyomott az öket. 
. , : .-::- sa ~. SZlvun e J l JU v~ e, a-l arcára. ' ' , ' .' A kjs lány meg is kérdezte: 

'ribb né~de~ólunk, - mondá ~ férfl,. - Mun- . Mikor ~ziUeik: beléptek, sikongva futottak - Edes anyá.m, nem a Jézuska ébresztett 
. kás gye~~enek :em

t 
ter~':'1 :z t 1eSIID. t . I eléJük, A flUcska az anyja elé, a lányka az apja fel bennünket a csengettyüjével? ' 

,,' .!'. .-:-,.. .eg csa az a Ira a o· szere nem ott j elé és 'A.tnyalábolva JáhJ.ikat, enni kértek, mivel- Mielőtt még az apja felelt volna, az anyja 
, látJu,' ....... J~gyezte meg t?mpa hangon az asz-', hogy már nagyon megéhezlek. odaszólt a férjének: 
: szony; Kugler cukrászdáJára mutatva. Az anyjuk megetette öket rozskenyérrel - Hallod? '. , 
, - Mit érsz vele? - kérdé keHetlenül a meg sültgesztenyével, amit az uton vett Bzá- .' - Hallgass. Ne beszélj, -:- szólt vfssza ez 

. .: férfi ... - , '.', .' l I l')· .... , mukra. . mogorván. Aztán megcsókolta a. kís lányát és 
" Az asszony'nem felelt" hanem karonfogta . -Lesz ho~nap kar.ácsonyfánk, édes anyánk 11 I felcihelődött, hogy a gyárba menjen. munkára. 

féejét, arra felé irá.nyitotta lépteit. - kérdeztemmd a ket gyerek egyszerre. Távozóban ezt mondta az asszonynak: 
, ,', . A cukrászdában egy talpalattnyi hely alig . - Ha. apátok akarja, akkor lesz, - mondta l - Ma este ne hagyd magukra a gyereke-

, "volt. Ittak, ettek, nevettek, enyelegtek bent a ne~lk 80 asszony és démoni fénytől villogó sze- ket. Várjatok meg együtt, mig haz=;Ljövök, 
vendégek, melt a~ urára vetette. . ' . . I Azután gyorsan kifordult a szobáMl, hogy 

: I. . r '. - }<~zek aztán boldog emberek I - sóhaj- A ~rekek hát megkömyékezték az apju- az asszony ne is szólhasson Wbbet ho~á. 
'" tott fel elkeseredetten a férfi. kat. ~elmas~tak a térdére, a nyaka köré fonták A gyárban nyugtalanul végezte a munká-

-' Az ember azt hihetné, hogy azok, - vá-. a karjukat, játszottak a bajuszával és hatalrr,as ját. Mint napszámos a gépházban dolgozott és 
i, laszolta száraz hangon az asszony. - Ha egy-' cuppanó csókokat nyomtak az ajkára. néha-néha azt képzelte, hogy a, kerekek zaka-

szer a mi gyerekeink ilyet ehetnánek·l Nézdd . Gyengéd lelkük megnyilvánulásában sem- tolás ából a Jézuska csengett.yüje szól ki hozzá. 
csak: azt a lilaruhás asszonyt,. mennyi minden- nuben sem különböztek a leguriasabban nevelt Kint a gyár körül nagy hófoJ'geteg vihar
félét vásárol össze. Bizonyosan a gyerekeinek gyere~ektö]~ csak a külsejük szabta' meg az zott. A szél süvitése feljajdulva vegyült bele a 
'Viszi haza. azoktol.va.lo távolságukat. ,gyár egyen]etetes morgásába és ilyenkor fáj-

~-'-'---- Nem·nézem.; menjünk innen --: Illondá Apjuk azonban nem merte magát átengedni dalmasan vonaglott végig rajta a gondolat, hogy 
nyersen a férfi és hirtelen a gyülölet lángja lob- a keblében hullámokat verő szülői szeretetnek. a gyerekek. most otthen tán a k~rácsonlflJ. után 

, bant mei a ~méb6JD. Gátat Tewtt indula1ainak .és megfeszitett erőnl IIiruak.. 
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dolga lehet a jövöben, hogy mikor és milyen 
mértékig valósuljon meg p. Az egys2;ahszos 
Szapáry-féle törvény hatüJytalanitása,az élet 
követelményeivel szemben ('.sak formalitás le
hetett. Egy politikai helyzet által szült formula. 
Az álJamositás egyébként is, elvben már akkor 
mondatott ki, amikor Tisza Kálmán volt mi
niszterelnök. És éppen :l Szapáry-féle törvény· 
izgalmas előzményei idején kitíint, hogya füg
getlenségi pártok municipialista frakciója (mert 
egy másik része nem volt az), rrrinden reményét. 
a szabadelvü párt ugynevezett Tisza-gárdájába 
vetette, mert ez a gárda vallotta ugyan az ál
lami adminisztrációf, de a municjpalizmusnak 
megóvásával, a Tisza Kálmán receptje szerint. 
És ezt annak idején Tisza nagyváradi beszéde 
nyomán mindenki ugy értelmezte, hogy "a vár
megye marad ugy, amint van, csakhogy nem 
választott, hanem kinevezett tisztviseJ6kkel." 

... 

ARADI KÖZL -'NY. 
~--------~.~------------------------------------------

természetesen pof lett. Ebből aztán követ kez et_t 
a többi: segédek sürgése, forgása és tan<Ícsko
zása. A város már eleve reszketett, milyen vér
ontás lészen itt. Szerencse azonban, hogy a 
segédek ugyancsak törvényszéki tanácsosok 'Vol
tak, tehát komoly, minden kih4gástól irtózó 
férfiak. Ök tehát az elégtételnek igen alapos, 
de vértelen módját találták ki .közös akarattal. 
Harmadnap estére ugyanis összehívták ugyan
azt a báli társaságot és iigyeJtek rá, hogy még 
a cigány is a tegnape16tti legyen. Mikor azután 
az egész társaság együtt volt, a kél ellenfél ki
állott a terem közepére s a sértő imigyen szólott: ' 

- Tisztelt kartársam és barátom I Én té
gedet sajnos, az izgatottság pil1anatában sulyós 
sértéssel illettelek. Most kész vagyok neked 
teljes elégtételt adni. Minthogy pedig legrégibb 
törvény a talio: mérj te is nekem olyan mér
tékkel, amilyen mértékkel én neked mértem. 
Én téged képen ütöttelek, te most üss vissza, 
tisztelt barátom I 

nak, amely helyzet pikáns háttérül szolgál ahhoz' 
a kérdéshez, hogy hányféle az igazság. 

Ne menjünk azonban tulzásba, Az itt idé
zett kifejezések annak a sajtónak a frazeolóigiá
jából valók, amely sajtó leköti a szemét, 
mihelyt a vármegyéről és aIlIlak tisztviselöirl'íl 
van szó, amelynek ujságjai becsiüetbeH köteles
ségnek tartják, hogy a vármegyét ott üssék, 
ahol érik. . 

Kétségtelen, hogy minden átlag müveltségü 
magyar ember tisztában van azzal, hogy az 
életfeltételeket mindenkinek meg kell adni s 
kíilőnösen meg kell adni azoknak a társadalmi 
osztályoknak, melyek az élet feltételeit az 
államtól gyökereztetik. A finánc elég népsze:
rütlen intézmény, mégse akad senki aki azt 
kivánná, hogya fináncok ne kapjan~ fizetést. 

Bizonyos, hogy II vármegyei tisztviselők 
sa valamí nagyon népszerüek. .A törvény bő' / 
hatáskört szabott ki nekik s a néplélek sokkal 
nagyobb - meglapuló félelemmel vagy tiszte
lettel van a vármegye tisztviselője iránt, sem
hogy képes lenne tisztán látni benne az embert, 

Az ellenzék csoportositásáról, Wmöritésé- , Igy szólott a tanácsos Ul' és .odatartotta 
ről, obstrukcióra való szervezéséről folyt a szó i képét. A sértett fél pedig lehuzva fehér kez
a folyosó egyik zugában. PoIón)i legszükebb tyüjét és hatalmas pofont mért rá. Ennekutána 
testőrségének ugyanis sehogysem tetszik~ hogy a két ellenség a nyakába borult egymásnák, a 
a kormány oly szép simasággal minden dolgát cigány meg ráhuzta - a tust. 

a családapát, a gondokkal telt családfát. A 
szigoru fegyelem alatt álló katona se látja soha 
ft fölötte áUó tisztben az eladósodott, az élet 
apró bajaitól agyonsebzett embert. A diplomás 
társadalom pedig egyenesen lenézi a vármegyei 
tisztvif'előt s azok, akik kényelmesen szeretnek 
gondolkodni, II közigazgatás nyomoruságaiért a 
tisztviselőt teszik felelőssé. ' 

. tető alá .hozza. A bankjavaslat. el1e~ sem leh.et Justhék is, Kossuthék is, ha nem tudják 
obstrukClós csatasort szervezru. Mmdez pedig elintézni egymás közt a differenciát, legjobb 
igy lesz, ameddig az ellenzéki pártok lelkében lesz ha alkalmazásba veszik sZÍntén a - taliot. 
ott ül a közelmult keserüsége egymás iránt. 

A magyar társadalomnak valaha markána 
alakja volt a vioispán, szolgabiró, csendbíztos. 
G ralr voltak, vagyonuk volt és passzióik voltak. 
A mai megyei tisztviselőben csak az elnevezés 
a régi, amely régi, tradicionális elnevezés félre
értést okozólag ékelődik be a modem vármegyei 
tisztviselő hivatása és a tisztviselő munkáját 
analizáló közvélemény közé, Akinek eUídje még 
tegnap ft deresse1 szolgáltatott igazságot és 
minden reggelre egy zsidót követelt akóteJ-be, 
az holnapra nem lehet a Grűnwald Béla eszmény
képe. De meg a régi i~tazság, hogy llmilyen az 
ország} olyan a közigazgatás Ha a vármegye -
és tegyük hozzá - az állam hivatalaiban vesz
tegetni, igazságot pénzért kapni lehet, akkor 
ezért nem a tisztviselőkar, hanem a társadalom 

Nehéz hát az összeboronálás, de nem nyugszik, 
sürög-forog, tárgyal, kapacítál és békit Polónyi. 
De mindhiába: ma Justhék nem engednek, hol
nap meg Kossuthék, mert mivelhogy egyik na
pon az egyik, másikon a másik erősitgeti, hogy 
ő kapta az utolsó pofont, amaz tartozik tehát 
az elégtétellel. Ezen a differencián muIik aztán 
a téke, hogy: ki és miért tartozik az elégté
teilel? Ennek a differenciának kiegyenlitése 
él'dekéből, követendő például mondta el egy 
elmés_publicista azt II kedves kalocsai esetet, 
mely a Bach korszakban egy-két napl'a tátongó 

'ör'lénnyel választotta el egymástól a kis város 
társadalmát. 

Bál volt, igazi magyar bál, amikoron is a 
dinom-dánom hevében két törvényszékí tanácsos 
esunyán összekapott a kártyaasztalnáL A vé"e 

A feljajduJó "k.isistene'K.u 
, 

- Harcra készen a megyai tisztviselők -
Irta: Hunyár Algernon, pécskai ~l:olgablró. 

A vármegye tisztvise16inek nyomoruságos 
fizetési viszonyait vázolj am egy rövid cikkben, 
- ezt kaptam feladatul akaráesonyi lap szerkesz
tőjétől. \Velche tVeudung durch Gottes Fügung -
ezt kell mondani arra, ha ujságiró ád ilyen 
témát. Hát már az ujságiró, a közvélemény is 
észreveszi, hogy megyei tisztviselönek~ a .. gőgös, 
rongyos, mulatós. erőszakos, kártyás és tanu~ 
lat1an .,kisi8tanek~-nek is vannak szociális 
bajai. Hogy azok, akik· az éhbérüket kevéslő 
sztrájkoló munkásokat ,.,bebörtönzik~, szintén 
kevéslik a maguk bérét. Hogy ft "nag)i6ke és 
a nagybirtok engedelmes uszályhordozói" szin
tén az osztályharc gondolatának a kűszöbén áll-

, híbás, amely vesztegetni akaI', amely pénzért 
akar igazságot kapni. Szerencsére azonban ezt 
ma má.r. kivételnek keU tartani és kivétel az 
ilyen eset annak dacára, hogy a bel(jgyminisz~ 
ter legutóbb rendeleti/eg tiltotta meg az 
ajándékok elfogadását; a megyei tiszt viselö
kar nagyrészének őszinte megbof,ránzására. 
mert ebben az a tisztikar, mely becsületes szándé
kokkal és tisztességes hirnévvel teljesiti fet~ 
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. Igy gyötl'Mve, aIig vár·ta, hogy a gyár sipja 
a munkaidő végét jelezze. A feje széditően kó
,'álygott a benne felmerült ziirzavaros tervektől, 
de mikor a gépház forró leveg6jéről a szabadba 
ért, tisztán látta elhatározását. 

- Lopní fogok ... Vagy ha keU, ölni is,. 
- motyogta távozóban magának. 

Magát eltökélve, egy külvárosi. szük 
utca felé tru.'tott. Egy lélek sem járt az utcában. 
A hó sűrün hullott. hogy még a gázlámpák 
pislogá.sa is Illig volt látható. Valami kis sza
tócsüzlet volt as utcában, odament. 

b pult p1őgőtt egy összeaszott, vén em
berke ült.Epp a napi bevételt szá.m.lálta. :Resz
kető kezével lassan babrált a fillérek közt, mi
kor·a munkás benyitott hozzá. 

- Adj isten; - köszöntötte ez. 
- Magának is, - hangzott· a szatócs vá-

l~L .. 
~ Egy kupica pálinkát kérek. 
Egy haj tás ra kiitta, aztán kért még egyet. 
- Hanem nagyobb pohárban -' mondá. 

Még legény korában tapasztalta, hogy hirtelen 
felhajtva a szesz oly gyorsan száli a fejébe, 
mint a sas a béreekre. Utána aztán olyan bá" 
torsága támad, hogy semmitől se~ retten vissza. 
.Még a vérontástól sem. 

De mie16tt másodszor is ivott volna~ kér
dőleg fordult a szatócshoz : 

- Sok volt a mai bevétel? 
A szatócsna..k szemet. szurt pénzreéhes te~ 

kintete és gy·anut fogva felelte : . 
-- Hé, emDer, sohse törődjék maga evnl. 

Igyék esak gyorsacs1..á.n, mert be akarom ZÁrni 
a bohot. Várnak bent az unokfilln. 11 lányom 
már feJgyujtotta a karáeilonyfát. " 

Erre ll~lyébe nl'ilallott a fájdalom. Te .} 
6 i.... ...ruí... iiak b Ij.&AIl lehelem, 

• 

gondolta keservesen és gyorsan felhajtotta a véhez fordul azoknak, akik ma az emberszeretet 
p~ílinkát, hogy... nevében ezreket és ezreket költenek. 

Ebben a pillanatban a szomszéd szobáMl Kit keres kérem? - kérdezte fl, kapus, 
csengettyűszó hallatszott és mindjárt utána egy mikor benyitott a palotába. 
kékszemü fíucska jelent meg az njtónyilásban. Nem tndta mit feleljen. Hiszen ennek az 

- Nagyapa, gyere gyorsan, a Jézuska el- embernek hiába mondaná, ugy sem mené meg. 
hozta már a karácsonyfát, - mondta örömre- A kapus azonban biztatta: 
pesve, aztán visszakapta kis buksi fejét. - Csak mondja meg bátran .... .LZ urak ki~ 

A munkás egész testében megremegett. adták a rendeletet, hogy akárki kéregető ma 
Hogyan? A Jézuska a szeretet képét tárj a eléje ide téved, még ha csavargó is, üres kézzel ne 
abban a pillanatban, amikor lelkében a gyiilö- küldj em, el. .. 
let démoni lángját akarja éleszteni és szitani ? l Ennek hallatára tuláradt a szive áz öröm
Csak egy másodpero még és aztán ... Most ir- WI. Dobogás.át a torkában érezte és etUil alig 
tÓZVIt riadt vissza még a gondolattól is, hogy tudott szólani: Mikor pedig le~si1lapult az iz
mi történhetett volna azután és minden isten- galma, a boldogságtól ugy ömlött a szó belőle, 
telen szándéka egyszerre pozdorjává zuzódott. mint a láva, ha ,forrongásának utját álló föld
Földhöz csaptakiüritetlen poharát és eszeve-. kérget szétvetette. 
szetten rohant ki az utcára, egyenesen a Duna A portás csak annyit értett beszédebIH, hogy 
irányába. a gyerekeinek szeretne egy szépen feldiszitett 

A ~ l..partíg meg se á.llott. Ott csípős szél karácsonyfát és valami csekély ajándékot vinni, 
HUl.. amit a Jézuska küldene nekik. 

csapta az arcába a hópelyheket, amitől a feje - No akkor mindjárt rendben leszünk, ba-
gyorsan kigőzölgött. Magához térve, megköny- rátom; várjon csak: itten, mig visszajövök. 
nyebbülten lélegzett fel. A budai oldalról az Ez pedig nim váratott .soká magára. Olyan 
estharang ünnepi kongását hozta n szél feléje hirrel tért vissza hozz~ amilyet még álmában 
és ez eszébe juttatta a mindenható Isten könyő- sem mert volna remélm.· . 
rületességét, amely talán a vérontás iszonyatos - A háziuréknak - mondta - tudja, nin
terhétől mentette meg a l~lkét. Ke~esztet vetett csenek gy,rmekei. Ezért aztán minden évben 
m~á~ és elreb~gte 8. "Mi a~yánk -ot~ ~tá~ az szegény gyerekeket gyiljtenek maguk köré é8 
ezust JégszegélYl! Duna partján a kiVIlágított azoknak állitanak: karácsonyfát. Hát siessen csak . 
város lüktető szrve felé tartott. . haza, barátom,·. ozt hozza ide a gyerek ek at maga 

.A Petőfi-tér közelébe. érve, ~álomrn kJSl8- j lS; ~n majd aaután felvezetem öket. Akad fönt 
melt egy házat. Ennek mmdeBJlk ablakából Vl- j&1sjd a karác.anyfa alatt az <5 smmukra is va-
lágosság fénylett ki ft Dunára, Igy demonstrálva lami .... ., . 
Isten ~ embe~nek, ho~ II szent 8zeretet. üo- ... ik • SBegénr munkás elhozta a gyel'i-
Ilepe a bál; mmden hajlékába beköltözött. . teket éMI.Wnit _liian kiftírkáehetetleu DIiiVY-

- Igy talán könnyebben fog menni -:-' dö!" -'ia alalt .. 
mö~ arra hawonlil .1 magát, hogy a J6 1.-1 

-'I,;' 



ooati\t, az egósz tisztviselőkarnak igaztalan 
mflgbélyegzósét látta. Ha mindemellett ft vá.r
:r:negyei tisztviseMkl'Ől· balvélemények vannak 
forgalomban, az fiok igaz, de más tisztvise16-
karra es tennálló tárgyi ok mellett főleg annak 
az ujságü'ófrazeolögiának a hatása mely készen 
kiszedve várja a ~vérp.bek", a "sduronyos basa" 
ujabb .. rémtctteit. ~ 
'. l~eg~iik fel azonban, hogya nirmegye tíszt
Vlselöl teny~eg olyanok, mint a milyennek azt 
~ magyar ~i.rsadalom egy része hiszi, akkor is 
.~tt ~an a ~mánc példája. A szegény pénzügy
őrnel traglkw:;abb alkútás nincs a magyar hi
vatali hierar('ruában. A fináncot dacára: annak 
hogy iUtaláno~. g!ülölet tárgya, ' mégis . megfi~ 

· zetlk ?- munk.IlJáert. nyilván azél't, mel't !ura II 

mWlkara az aUnmnak szüksége van. Megfizetik 
annyl~a, hogy m~g tud élni. A vármegye tiszt
Vlselőlvel 'eube~ ]s kivételt tesz a magyar ál
lam. :4- ,~('gVe1 tisztltisolö ma már nem kap 
3lJn~'1 II.zú~est, hogy ~bh(il II fizotésból meg 
tudJon .elm. Akinek vagyona van, megél a va
gyolU-J. J~)vedclméből, akinek nincs elég vagyona, 
az. megel az adÓsságcsinlÍJfÍ.sból. Hát biz ez 
szegyen, de. - s ezt kell mindig 11angsulyozni 

nem a ,tIsztviselő szégyene, hanem egyedül 
annak a tarsadalomnak a szégyene, mely az 
l~ycn állapotokat megtüri. Nem szabad az ipa-
~ossegéd .. munkáját kevésbe venni, de azt meg kell 
.~U!\])lta~ll, hogy ma egy közepes Jlzetésii ipu-
· rO:-lstwed tüb,bet keres, mint eg,v tiz-tizenkiot 
· ev ni./~ Bzolgalo megyei tisztvisel,j. Pedig aligha 
~ad warossegéd, aki a maga standard of lifp-

· Jat li Jogvégzett tisztviselő életmódszintje fülé 
helyez~e .. N~on téved, aki azt hiszi, hogy II 
meRye) tIsztIkar belső forrong-ds nélkül halad 

. ej az ilyen tünetek mellett. FOl'r, zsibong a kas, 
a~~lybcn II megyei tisztikar a maga érzelmi 
vllagút ma még fogva tartja, de hogy milyen 

. lesz a kitörés, azt ma még csak sejteni scm 
lehet. Annyi btzonyos, hogy attól a fenyegetés
tól, amely a tanál'i kar kiáltvá.nyában kért eget, 
~ IIlcgyé~ tisztikara távol áll. A vármegyei 
~lsz~visclök legnagyobb nyomornságukban sem 
fogJúk azt mondani, hogy üres gyomorral a. 
Himnuszt. énekelni nem lehet. Ellenben tettre, 
~Ihab'u'ozó lópésre készül a vármegyék tiszti
kara. 

A megyoi tisztviselők sunyaru fizetésének 
oka különben abban a taktikában rejlik, nmely
Iyel ft maguk szociális kél'oéseit mindeddig ke
zelték. A szemérmes koldusok módjára lesték 
s?f, a j6~ziv(i embert, aid megszánj~ öket. Ma 
már belátják, hogy keserves tülckedések foly
nak. a társadalom osztályai között és mindig 
annak van legjobb dolga, akiben legkevesebb 
a szemérem. ~1i ndell osztálynak meg van a 
fegy,,-ero, amellyel kiküzdheti magának az élet 
föltételeit. Csak a megyei tisztviselőnek ninos 
.alkalma.<; fegyvere, mert ami fegyvere van, az 
"tILlságosan kétélii Szomoru és elkeserit6 jelen
-ség egyébként, hogy ami inteJligencia Magyar-
-országon él, annak nyers erőszakkal kell a ke-
nyeret megszereznie. A nyugat államaiban 
mindez oly természetes törvényszerüséggel nyer 
elintkzéstt hogy ugynevezett mozgalom is alig
alig van. Hiába, kétségen felül álló igazság, 
hogy II fi;r,ikai munkások sztrájkja gazdasági, a 
szellemi munkásoké pedig k~lturaellenes cse
h~kmény, de még nagyobb kulturátlanság az, 
ha BzeUemi munkásokat 8 kultura ellen harcba 
kényszeritik. Az államháztartás sulyos helyzetét 
szegezik a hivatal rabszolgáinak jogos kiván
sága elé, arr61 azonban hallgatnak, hogy a pénz
ügyminiszterok millióka.t fektetnek be egyes ál
lami üzemekbe, . amelyeket aztán a következő 
pénzügyminiszter egyszerüen beszüntet, félben
hagy, mert az állami gazdálkodásunk más ne
mét favorizálja. Milliók vesznek így kárba és 
ezt l4 kárt csak. a tisztvisf\lőosztály szenvedi 
meg. Elenu csapások, tűz, jég, sztrájkok, rossz 
l('rmés, fagyok végs6 sorban mind azokon érez· 
tetik hatásukat, akik. 8 fogyasztás tulnyomé szá
zalékát képviselik: a tisztviselökqp. 

A megyei tisztviselöknek egyetjen igaz ba-o 
rátjuk volt eddig: Tisza István gróf. Két hét 
alatt csinálta meg 1904-OOn a megyei tisztvi
selők fizetésrendezését s azóta, bár é16 törvény 
biztosítja a megyeí tisztviselőknek. az állami ak
kal való egyenjoguságát, csupa üres igéretet 
kaptak. 

Most megint felkaptak egy jelszót, aII:le)lyel 
sikeresen el lehet odázni a fizetésrendezést. A 
közigazgatás reformját emlegetik most azok, 
akíktöl a tisztviselők kenyeret kérnek, A köz-

= 

1910. december 25. -~~azgatás állam,ositás8 volt mindig a madár-I szempontjából is nagyon érdekesnek 
Ijesztő, .. me~y ~~et:ebbe.ntette az e~ ~él f.elé. megtudakoIni : hogyan gondolkozn.ak a 
helyaetuk Javl~ra ~rekyő megyOI tlsztVlse- hadügyminiszteriumbatt erről a 1rorszakos 
löket. Ma már Ismerik a Jelszavak célját és a * :/ Tif b· t k b' . t d' . , k 
fizetésrendezés sürgős megoldását követelik. A tervrol.,. ,l' . eg IZ u .. e.?Sl u .. muto.n . at~ 
közigazgatás nagy reformját talán senki sem hogy Jar,)on el a kozos hadugymlIDsz
v~rja olyan türel!lletlenül, !fiint a megyei tiszt- teriumban S számoljon be kutatásá.
Vlsel?,~, , s . ?~yanok ~öv~~l~k a megye~ szolgálat nak eredlnényéről. 
kyallflkaclOJanak sZlgorlt:lsat., A tlsztlkal· nagy Bécsi tudósitónk jelentése itt kö-
reszt' modern gondolkodasu es nhhoz, hogy jó .' . . 
modern közigazgatást produkáljon, Csak az esz~ vetkezIk. 
közöknek, a módnnk van hijján. }~gészen bi
Z~)Ily~s, ~ogy ~ a .megitélés,. mellyel a megyei 
tlsztVlselok 8 kozvelemény restérő! találkoznak 
elhibázott. A magyar szin:.uüirodalom legujaub~ 
bányaszerüleg aknázza ki a megyei közéletet. 
.A. tanitónő, A falusi idill, KormfÍ.nvbiztos mind 
megannyi sulyos csapás' a megyel tisztviselői 
kar reputációján, de mindmegannyi abban a jó
vátehetetlen hibában szenved, hogy egy kihalt 
tipust visz a szinpadra. YalamikOl' lehetett ezek
nek a tendenciáknak sok igazuk, de azóta 
mintha elhomályosodtak volna a budapesti ká
véházak tiikörablakai; Hem jól látnak már ki 
rajtuk, akik bévül ülnek és falusi történeteket 
irnak. 

,F~löslego,s ~llll~át v~gezne, ~ki a közigaz
gaUí..<; tontossllgat meltatm akarna. Nincs ar. a 
halandó, aki a közigazgatás,sal az életben lépten
nyomon ne találkoznék. Eg épen azok az emb
berek, akikre az élet nagy feladatot rótt azok 
vannak legrosszabbul fizetve. Akiktől a legké
nyesebb, a legszövevényesebb, a legodaadóbb 
munk~t kivánja ,a társadalom, azokat hagyja 
legtovabb anyagI gondokkal küzködni. Akik.re 
rábieiza n;tinde,nét, a vagyonát, testi épségét, 
azok megelheWséről nem gondoskodik . 
. A megy ei tisztVIselők életét sok apró tra
gédia ~U'kitj8. Lelki szenvedések, iO'llztalan 
megtámadtatások, apró vértanuságuk, be~sületes 
kemény nélkülözések összehozták ezt a tiszti: 
kart végre egy közös eszme~örbe, amelyben 
felismerve az egyesülés erejét, az . osztály tudat 
széles és mélységes perspektiváját nyerték. ~Js 
ugy lehet, itt kezdődik meg helyzetük javulása. 

-------------------------~ 
Hadügyminiszteriumi 

nyilatkozat 
az aradi vár megváltásáról .. 

Schönaich, Hoffmann Hugó és a szak
referens. 

Az aradi várnak a város által való meg
válbí.sa ügyében fennjártam II miniszternél, de 
SchönnÍch ez ügyben nem tudott nyilatkozni. 
Ekkor Hoffmann Hugó nJtábornagyhoz fordul
tam a kérdéssel: "mit tud mondani ft vár meg
váltása dolgában il'" A kegyelmes ur az Ő SlQ

kott szivességével tlZt felelte, hogy ez az ügy 
nem tartozik az 6 ressortjaba, tehát fogalma 
sincs az egész dologról; ellenben tanácsolta, 
hogy menjek a VilI. H. R. osztályba, amely 
az olyan tl'ansakciókkal, mint a szóban t'orgó 
is, foglalkozik. 

A hadügyminiszteriuID uj "sajtófönökével" 
a szeged.i 46. gyalogezredtöl ide áthelyezett 
temesszlatinai IJrinzey Arthur századossal fel
mentem tehát a 8 Bb. osztályba. ~1U1ek szak.
referense Herkol"ics-Borota százados azután 
teljes készséggel igyekezett véleményt nyilvá.
nitani. A 8 Hb (Hochbau-) osztályban ugyanis 
az ügyről hivatalos tudomásuk nincsen. Arad 
városa részéről mind ft mai napig ajánlat nem 
tétetett sem általában, még kevésbé részletesen. 
Ami az lOOö-i Harabás-Pittreich-féle tárgyalá
sokat illeti, azoknak. ebben a tpedig egyetlen 
kompetens) osztályban nyomuk nincsen. AktA
kat, könyveket, naplókat turtak fel II kedvem
ért, illetve az .,Aradi Közlöny'" érdekében, de 
sehol egy sw sincs az aradi várnak Aradvá
rosa által való megvásárlásál'ól. Ber.k.oviüs szá-' 
zados azt véli, lehetséges hogy lL minlszter u. n. 
akadémikus eszmecserét folytatott Bal'abással 
annak idején, s ha irtak. valamit ez ügyben, 
akkor az legföljebb a magánlevelezésnek tekin
tendő "miruszteri-Ievelek~ .között volna esetleg 

Á megvátel akadályai. - Beszélgetés 
Varjassy Lajos polgármesterrel. -

r feltalálbató. Ezeket pedíg az elnöki osztályban 
őrzik.. .lI~lienben magáról az ügyről igy nyilat
kozott az illető szakember: 

- kl Aradi KlizliJnJJ tudösitójától. ~
Arad, decelllber 2' .. 

Most, hogy átadták a forgalomnak 
a várba vivő Eötvös-utcai vashidat 
a város több vezető embere azt a ne~ 
egéRzen uj, de határozottan támoga
tásra érdemes eszmét vetette föl, hogy 

- Afi aradi vár megvéoteléról nillclJ 
tudomásunk itt a hadügyminisztérium ma. 
gasépitkezési (,,8 Hb") osztályában: Pedig ha 
csak. egy érdemleges lépés történt is volna 
akár a város, akár: pedig a hadvezetőség ré-
szérOl, ugy ez·ekben a nagy .könyvekben és. 
naplókban, amelyeket itt lát, nyomának kel .. 
lene lennie. A várról pId. ezek az adatok 
vannak bejegyezve ~ Az első épület, amelyet 
itt emeltek, a várkórház volt. Ezt 1716-ban 
épitetJek. Utána a .vár kápolnájá.t l100-ban 
emeltek, majd pedig 1783-ban az első ka
szárnyát. Azóta persze számtalan ujépitkezés 

a Maros tuls6 partján uj városrészt 
kellene létesíteni. Ha már a közleke
dési ut megvan, akkor igyekezzünk 
azt kihasználni és a tulsó parti terü
letet szorosan a városhoz csatolva, 
egy hatalmas metropolis alapjait le
rakni. Ez természetesen csak ugy volna 
mcgvalósitható, ha a város megvásá- \ 
rolhatná a nagy kitcrjedésü várterü
letet és az ósdi, rm~oga épületeket, meg 
a t'üzf'avesszőkkel benöttelhagyottrésze-. 
ket. Ez az ötlet már f'ölmerült egy
szer az 1007. év elején. Barabás Béla 
próbálkozott megnyerni e tervnek az 
akkori hadügyminis.ztert. Ezek a tár
gyalások csak magántermészetü pur
parlék voltak s. nem kerültek a nyil
vánosság elé. Akkor nem is volt na
gyon időszerü az ötlet, mert még nem 
készült el az uj vashid, amely szilárd 
kapcsot alkot Arad és amarostuli 
terület között. Ma már azonban, runi
kor ez az évszázadra szóló épitmény 
elkészült, fölöttébb aktuális az ötlet 
f'orszirozása. Ezé!'t tartottuk mi szük
ségesnek, fontosnak és a közönség 

folyt itt le és gyakran eszközöltek '3 ré~ } 
épületeken javításokat és bövitéseket. .AY.,..,2 
tény, hogy az épületek esetleg nem moder- i 
neknek., nem hygiénikusakuak mondhatók 
talán, hogy a börWnök nem a kor szellemé-
nek 8 a helyőrségi biróság helyiségei nem 8 

tervbe vett uj katonai büntetöpenendtartásnak. 
feleluek meg, de - nekünk még mindig jó. 
Ezzel azt akarom mondBlli az Ön közbeve-
tésáre megfelelve. hogy a tényleges modern
telensége az egyes objektumoknak még nem 
kényszerítenek mínket arra, h'Jgy uj épüle-' 
teket emeljünk. Ha - amint Öntől most 
elöször hallom - a város tényleg megakarja 

. vásárolni a várterületet, ugy meg annak van a 
maga rendes utja és módja: ajánlatot kell 

I .... 

tenni l Ha azután ez megtörtént, bocsátko~-~ 
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batik a hadügyminisztérium ezen osztálya a 
tárgyaIásokba. Hogy azonban mi engedmé
nyeket tegyünk a város által adandó eset
l~ges rekompenzáció fejében, arról szó sem 
lebet. A mf~gváltandó terü1ewrt és az épü
letek ért a 'vHrosnak azt a teljes összeget 
kell majd fizetnie, mint amonnyire jfJ1en
leg azok becsrible vallnak. Már csak azért 
is, mert maga a magyar királyi pénügyi 
kormány is erre kötelez bennünket és igy 
kivánja ezt tőlünk! Ami magát a megvásár
lási programmot illeti, azt én ugy képzelem, 
hogy Arad város nem egyszerre applanírozná 
a várlerületet, hanem csak egyes részletet 
vásárolna meg egyelőre. Mi s7.után II lerom
bolt épületeket II város perifériáján ujakkal 
p6tolnók. Nehány év mulva ismét venne II 

a város egy területréézletet. 
Míndenesetl'e azonban okvetlenül szük

"éges, hogy egy programmot állapitsanak 
meg, amelynek alapján azután II tárgyaláso
.kll.t meg lehetne kezdeni. Tény az, hogy az 
aradi vAr már régen elvesztette azt a straté
giai fontosságát és jelentőséget, amelylyel 
egykor bírt. Tehát a vúrterületnek. mint 
ilyennek eladása J'észünkrol nom üfközhet
nék I1Allézségekbe. Éppen azért, mert a vár 
területének jelenlegi teljes értékét kelh'ne 
a megvásárlónak fizetni, ez pedig az adófize
töknek hirtelen való tetemes me~rterhclését 
jelentené, tartan~'tm ajánlatosnak a fokOZAtos 
megváltás módját. A város, amely erősen és 
modern szellemben fejlődik, nagy hasznát 
látná. a vár!erület várositásá.val, de mi nem 
tehetnénk semmiféle engedményeket ! Külön
ben is mind ez,' amit mondottam egyenllíre 
tárgytalan abból az okból, mert hiszen lépes 
ez ügyben egyik fél (Arad vá.ros egyrészt, 
másrészt a hadvezeWség) részéről sem téte
tett l A mi kezünk kötve vau, mert a magyar 
pénzügyminisztériumnak van nyomatékos bele
uólása ebbe a.-tranzakeiós ügyben. . 

; Mit mond a polgármester? 
. Ime, ez a véleménye a hadügymíniszte

riumnak az aradi vár megváltásáz'ól. Látni való 
tehát, hogy első sorban a városon mulik: vaj
jon akarja-e, szükségesnek tart ja-e ezt a kér
dést napirendre hozni? Azt hisszük; ez ügyben 
legilletékesebb A.mdváros polgármestere, akinek 
Téleményét a törvényhatóság tagjai akceptálni 
liWkták, mert hiszen Varjassy Lajost. Arad 
:iránt érzett nagy szeretete vezérli minden tény
ledésében. Fölkerestük a polglÍrmestert, aki a 
köntkezllket volt szíves mondani a hadügymi
msz1eri véleményre: 

- A' hadügyminiszteri referens urnak igaza 
Tan abban, hogy mi nem tettünk eddig ajául!\
to~ a vár terület megváltása érdekében. Barabás 
Béla privátim informálódott ez ügyben, Én ugy 
látom, hogy ez nagyon sok pénzébe ke,ülne a 
·YMosnak.. Legalább négy-öt millió kOl'o~ba 
ker111ne ez. Honnét veszünk mi most. annyi 
ténzt? És azonkivül még a sok pénzen kivül 
a következőket kellene a.dnunk a kincstárnak: 

l. egy gyalogsági laktanyát ; 
2. egy vadászzászlóalj pótkerete számára 

l"aJó férőhelyet; 
3. egy c8apatkórházat;. 
4. egy éJ elm ezé si raktárt; 
5. egy lladitörvényszék és a hozzúvaló fog-

dának való épületet; 
6. egy fogházat; 
7. megfelelt'S gyakorlóteret : 
8. tisztilakásokat. 
Látnivaló tehát, hogy az elJenérték, ami II 

'Vár megvételéMl nekünk jutna, nincs arányban 
azzal a nagy ~\ldóza.ttal, amit Arad hozna. Mi 
tehát most nem foglalkozhatunk ezzel a kérdés-

ARADI KÖZLÖNY. 

sel. Annyi bizonyos, hogy II várban levő kato
nai legénységi épületek sokáig nem maradhat
nak meg, mert előbb-utóbb életveszélyessé vál
nak. Talán ez okul szo]gál a hadügyi kormány
nak. alTa, hogy ő ajánlja fel nekünk li várte
rületet. Ez esetben lehetne beszélni a megvé
telrlH, mert elönyösebben megkaphatnánk B te
rületet. 

... 'ol' .. 

- Az tény, hogy g)"nrterületeknek alkal
mas volna ez a hely, mert a Maros vizét Cöl 
lehetne használni az iizemhez. De ha a város 
folytatnA az eddigi gyár-politikát, - tudniillik, 
hogy ingyen területeket adunk a gyáralapiwk* 
nak - akkor ugyan rossz üzletet kötnénk II 

várterület megváltásá val. 

~ Hogy Temesvárott megvették? Hát ké
rem, ott a város kellös közepén volt a vár és 
alTa a területre valóban nagy sziikség volt II 

város Cejlesztésénél. 

- Lakóházak épitésére nem kell nekünk 
a várterület. Tessók körülnézni a város külső 
részén. Csupa beépítetlen terület; előbb azokat 
kell benépesiteni, amelyek a mi tulajdonunkban 
vannak és csak. azután gondolhatLmk arra, hogy 
a mások teI'ületét szerezzük meg beépítési cé
lokra. 

A józanság városa. 
Meglep6 uj .adatok Arad életéblJl. 

Az Arüdi IOJz1öny tudósitójától. 

Arad, december 24. 

- A nyomOrTól irnak. '? Nézze csak a 
mai {'stét. A szinházban premier van, ki
árulták az egész nézőteret. Mind a két 
mozi tele van. A Kereszt nagytel'mében 
zsufolt ház cgy külföldi hegedüshöz. 
Van egy táncmulatság is, s e mellett. mil1~ 
den vendéglő. kávéház tömve. Ahol annyi 
mindenre telik. - lehet~e ott szegénység-

. s~gr51 beszélni '? 
Egy igen higgadt, okos ember mondta. 

ezt nekünk. 8 mi gondolkodni kezdtünli 
rajta, Arra valók vagyunk mi, hogy az 
igazságot kutassuk: amennyire nincs I kunk 
szépi1ení rajta, ugy nincs ok arra se, hogy 
a divat kedvéért minden áron nyomort, 
züllést fedezzunk föl rajta. 

eladósodott ember, ugyebár azon kezdi, hogy 
az ékszerét, a felöltőjét a zálogházba csapja. 
Nos, 

.ink va.n a zálogházba.n 7 
.Az 1909. évi statisztika szelint Aradnak: 

ekkor egy zálogháza volt, amelyben be Tolt 
Csapva 

5352 tárgy 260,436 korona kölcsönre. Ta
lán sok ? Ugyanez évben 

Nagyváradon 5 zálogházban 17,802 tárgy 
volt besavanyitva 442,G12 koronáért, 

Pozsony zálogházában 43,562 darab 581,129 
korona, 

Szeged három ~megóv6 intézetében" 47,613 
tárgy 583,681 korona, 

Temesvár négy záloghAzában 22,474 tárgy 
596,139 korona. értékben, 

Kolozs\'árott 18,890 tárgy 352,838 koronáért 
pihent. 

Pécset.t 22,642 tárgy 269,557 koronáért, Te
hát mindení.itt több és nagyobb kölcsönre! mint 
Aradon. 

Egyedül KassiJ jobb Aradnál, ábol mind
össze 1539 becsapni való tárgy akadt, amelyre 
111,324 koronát adtak.. 

Igaz, hogy Aradon a mult évben olyan 
zálogház nem volt, amely arany- és ezüst
tárgyakon kivül egyébre is adott volna,. de az 
"egyéb'" csak a tárgyak számát sza.porítja, nem 
az összeget 8 hogy Arad hosszu időn át ilyen 
zálogház nélkül megvolt, ez is azt bizonyítja,. 
hogy könnyen nélkülözhette. Ha Szeged azt 
mondaná., hogy ott azért csaptak. be többet, 
mert nagyobb a lakosság, '- több embemek. 
több a zá.logolni valója ~ ezt nem mondhatja 
például Nagyvárad. Temesvár és Kolozsvá,., 
amelynek kisebb lakosslí.gu. van, mint Aradnak: 
és a kézizálog-állomány mégis nagyobb. Az 
igazJ viszont hogy például Kolozsvá.rott keve
sebb a lakosság, de több - a jogász. S a zálog
háznkwH ez is fontos tényező. 

* 
Amikor a könnyelmii ember karrikaturáját 

megcsinálják, elmaradhatatlan a tömpe dugóju, 
habzó pezsg6s üveg, mint karakterizáló tárgy . 
Nézzük meg hát er~l erről az oldalról önma
gunkat s állapitsuk meg: 

. sokat pezsgöznek-e Aradon 7 

A legilletékesebb faktorokhoz intéztünk. 
kérdést: a pezsgőgyárosokhoz. 8zabódva, üzleti 
titkaikat óva árultak el valamit, amiből azon
ban a valóság kiderül. A sok sopánkodásban, önmagunk ócsár· 

lása közben - mindennapos szó.járássink: 
"ez csak Aradon történhetik", - .ez az 
ország legkönnyelmübb városa" "a fenn 
az ernyő, nincsen kas város" - és igy to
vább - sohase jut eszünkbe. hogy meg
nézzük, 

Törl/tyák ezzel feleltek·~ ..... mindazon
által nem akarunk kivánságuk részheni teljesi-

. téséUH elzárkózni s alantabb felsoroljuk a szóban 
levő öt várost abban a. sorrendbenJ amelyben 
azok· a mi gyármányaink fogyasztását illetlileg 
állanak. L. 

milyen is az igazi Arad? 
Léha el szolid-e, könnyelmü·e, vagy olmsan 
gazdálkodó, adósságban fuldokló, vagy be· 
-osztással élő, nyomorban fetrengő, vagy 
pedig polgári módban levő-e"? . 

R' II sorrend: 
Nagyvárad 
'femesvár 
Kolozsvir 
.'-.rad 
Szoged, 

Littke közli velünk az 1908-ban e1!ogy(WI~ 
tott palackok statisztiUját Ís: 

Nézzük meg háta valóság adatain 
keresztül, hogy a számok nyu~tassana k 
meg kétséghevonhatatlanul a felűl: jobbak 
vagyunk· e a hirünknél '? Vegyük elő hatvan
ezer ember életének nevezete~ebb IDf)Zza· 'j 

natait s azokból vonjunk le következteté
seket, mielőtt beállanánk a fekete szem- , 
üveges próféták közé, akik azt jö endöJik, 
hogy Arad ezen az uton .,lassan, de biztü- , 
san halad a züllés lejtőjén .' .. " 

'I< 
J l . 

Kezdjük tehát azokon a jeleken, amelyek 
ali. -embereknél II könnyelmüség és ft nyomoru- J 

ság bizonyos fokára mutatnak .. A könnyelmü, l 

Nagyvárad <. 6403 palack,' 
S:zegerl 41 or;~. 
Kolozsvár 
Teme6\"i~r 

...... rad 
~440 

14tl 
.,' 

. A Hdatin.,l'-pczsgűgyth·· .A.rauról tapiJltato
san 1t:lllg~lt. de közli a többi városokat;. 

Temos\"Iu' 
:-;ze~ml 

Kolozsvár 
Xagy\Tárad 

. , 

:HOO üveg 
2/)00 

löOO ,., 
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Ezutún következik Arad, - még kisebb 
palack-mennyiséggel. 

Nem kaptuk meg a Frangois-gyár adatait, 
amely Aradon élénk' forgalmat csinál, de a 
a többi városokkal szemben alighanem hasonló 
arányt mutat föl. 

Szinte szégyeljük magunkat a nagy szolid
ságért. Gondoltuk, hogy keveset pezsgőziink, 
de ilyen keveset! Hiszen telni csak telnék 
nekünk ugy, mint például Váradnak ? 

* 
A város szolid voltára sulyosan jellemző a 

kávéházak forgalmának számsora. Ezt azért jó 
megtudni, mert sokan már arról beszélnek, hogy 
Aradon is ugyanaz a kávéház tultengés kezd 
lenni, mint Budapesten. 

A kávéházak 
megnyitását és beszünését tessék megfigyelni: 

1906-ban megnyilt 6 kávéház beszünt 1 
1907 n .. 3,. ,,2 

1908" " 7" ,. 2 
1909 " " 9" ,,2 
1910 " ,,7 ,,6 

megnyilt 32 beszünt 13 

díjnok 
hirJllpiró 
V36utas 
százados neje 
iparos 
keresk('dó 
mai('lwhivatalnok 
hirlapifó 
káve~ 
tanar 

kere kcdö 

.. 
föhadnagy 
va~uta~ 
bnukhiyatalnok 
keJeskcdó 

Mit jelent ez a statisztika? Sok szoJUoru 
van benne. Különösen arra, aki benne foglal
tatik, de végeredményében ez se bizonyit az 
általános eladósodottság mellett. Arad 60000 
lakosát számitva, jutna minden huszadik em
berel' egy végrehajtás, s átlag H) korona adós
ság egy lélekre. De adósságot természetesen 
csak a kereső emberek csinálhatnak. Az 1900. 
évi népszámlálásnál volt Aradon 26887 kereső 
lakos, akiknek számát ma harmincezerre lehet 
tenni. Ez esethen egy-egy keresőre esik 88 
korona adűsság, s minden tizenkettedik kere
sőre egy pör. 

Ez bagatell. Vagy legalább is a bagatell
bírósághoz tartoznak, ha átlagban vehetnők. 

• 
Kedvezőtlennek látszik egy kissé ez a 

statisztika az iparosok és kereskedőknél. Azon
ban ez se ok a kétségbeesésre. Az iparost és 
kereskedőt gyakran differenciák, nézeteltérések 
miatt közlik. Komolylyá akkor válik a dolog, 
ha megszólal a béc8i Creditoren-Vere in és a 
fizetésképtelenségek szégyen pad jára ülteti a 
kereskedőt. 

Az 1910. évben volt Aradon 
tizenegy fizetésképtelenseg 

A statisztikára jó tudni, hogy azon kávé
házakat, amelyeknél a tulajdonos változott, 
beszünt és megnyilt kávéháznak tekinti. Igy is 
azonban öt éven át az átlagos évi szaporodás nem 
tesz ki négyet, s a valóságban az idén pedig egy 
a szaporodás. (Az igazsághoz egész hiven pedig 
az az egy se nyilt még meg: a Lloyd, amely-
ben Scheiber LaJosnak van kávéház-iparenge- a melyekből . 
délye.) Szinte azt mondhatnák a kávésok egy hat csöd 
öreg közmondással: ez a város - nem kávéház lett. A fizetésképtelenségek 708.000 korona 
nekünk I adósságot jelentettek. A szám, az előző évek-

• . • * hez képest elég tekintélyes. Arányszámnak 
- ., . azonban nem jelent veszedelmet. Az 1900. évi 
, Az mformámókban azzal vallatnak a kÖ?y-1 népszámlálás szednt "kereskedelemben foglal-

nyelmü emberek feMI: van-e pörölve? Tudjuk kozó önálló" volt 576 férfi és 350 nő, összesen 
meg, hát hogy 926. Az é,,; fizetésképtelensl;g tehát az összes 

hány embert pörö'tek be keresked,ők számának má~fél százalékát tes~i. 
S melt6ztassanak az ugyvédeket megker-

1910-ben Aradon? d . h t őd . al . \I 
A d, 'á á b' ó á tat' tiká'át "k ezm: a cs - az IS v amI, z ara 1 J r s Ir s g S ISZ J vessz u I 

alapul, miután a kisebb pörök azok, amelyek * 
az általános eladósodásra mutatnak. Azonban e mögött még mindig lappang-

Az 1910. évben összesen 2437 végrehajtás hat a nyomoruság. Amiért valaki nem ceapja 
lett elrendelve. EbbOl foganatositottak mind-
össze: 942. Azért csak: annyit, mert 100 koro- be az óráját, nem pezsgőzik, betartja a részlet-
nán aluli ügyekben az ügyvédnek nem állapi- fizetést, nem perelteti magát, azért lehet, hogy 
1anak: meg dijat és ezért inkább nem fogan a- odahaza a családi élet falain belül, a konyhán 
tositják. EbbOl a 942-ből eredménnyel talán a titkolt inséget rejtegeti. 
400-450 járt. (Igy mondják a végrehajtók). A Be kell hát az emberek gyomrába nézni. 
2437 végrehajtás összesen 

1.154.884 korona 19 fillér 
erejéig rendeltetett el. 

Ebből az összegMI esik:: 
121.078 kor. 79 f. - 886 kereskedőre, föleg 

kiskereskedók, Bzatócsok, füszeresekre. 
148.962 kor. 79 f. - 858 íparosra (kisipal'o
/Jok főleg.) • 
49225 kor. 71 f. - 112 köztisztviselő ellen 
12OJ)O(J kor. 9J f. - 201 magán tiszt vis. ellen 
6B.242 kor. 68 f. - 64 katonatiszt ellen. 

A fennmaradó összeg parasztokra, földmive~ 
sekre esik. 

A végrehajtások legerősebb hónapjai 
Január, amikor 242 
Február anúkor 237 és 
MároiuB, amikor 248 esetben rendel-

ték el a végrehajtá.et. 
A leggyöngébb hónap 

Julius 
Augusztus 

végrehajtással. 

188 68 
176 

~ A végrehajtások legnagyobb része, 800/e-& a 
tOO koronán alul van. 

Az egyik végrehajtási iktatási inn in sor4-
koznak: a végrehajttst szenvedők: 

S'dnháll zenész 
szinész 
klllkereskedö 
Ugynök neje 
bolgár kert6ez 
óás 
löJdmIY'ee 
D,.om~ásl 
mag. blvatalnok 

kertész 
közhivatalnok 
kereskedő .. 

• éjjeli mulató tulajdono. 
zenetaná.\' 
kÖ:r.h1vatalDok 
tgugató· taDltó 

Mennyi hust esznek 

az aradi emberek ~ Az ~radi vágóhid statiszti
kája szerint ott levágtak: 

1905-ben 35,256 állatot 
1906-" 44,401 " 
1907-" 3 l ,876 " 
1908-" 34,263 ." 
1909-" 88,862 " 

métermázsa 
24,970 hU<lBulylyal. 

23,327 " 
23.120 11 

24,903 " 
28,682 " 

Yeg kell jegyeznünk, hogy a statisztika 
annyiban kedvezőtlen, hogy amikor a hus
mennyiség növekedik, az nem tart lépést a la
kosság arányával. Azonban igy is, az 1909. éTi 
husmennyiséget és 6O,OOO-lakost számitva eg;r
fóre jut évenkint 47'8) kilogramm h us. Nem 
sok, de nincs benne a baromfi, a vad, s a ház
nál leölt kisebb állatok elég nagy száma. A 
f6városban, Pásztor Míhály statisztikája sze.. 
rint 1904-ben egy emberre jutott évenkint 45 
kilogramm hus; azóta awnban ez a szám is 
csökkent. Aradon tehát ez az adat nem vall a 
nyomoruságra. Különösen, ha figyelembe vesz
szük, hogy a szoptatott gyerekek egyáltalán 
nem esznek hust, a kis gyerekok pedig ke
veset; egy-egy emberre tehát .naponta minden-
esetre több 8zámitható, mint amennyi ezen átlag 
lenne: tizenhárom deka. 

• 
Vágjunk ki végre egy igazán nagy adatot 

• jó módunk bizonyságául. Büszkélkedjék nIe 
.. is, a kinek nincs benne része. S tn az adat: 

;9W december 25. ·-tr 

Aradon van a vidék összes városai közül a lel· 
több takarékbetét. 

Po~son .. rt se véve ki, a hol pedig főhercegi 
betétek hevernek. A számok a nagyobb városok 
között, az 1909. évre a küvetkezöként alakultak . 

Arad. 68 millió 
Pozsony 67" 
Temesvár 52" 
Nagyvárad 47 
Debrecen 40 
Szeged 38 .. 
Kolozsvár 37" .. 

Aradon tehát egy-egy emberre valamini 
több mint ezer korona betét esik. Sajnos, igen 
sok esetet és embert tudunk, a kiknél - nem 
esik ... 

* 
Ez a józan, takarékos, megbomló életmód 

talán nem lenne olyan csodálni való ott, a hol 
a házas emberek vannak tulysulyban, a hol te
hát a tiizhely vonja el a pezsgőtől, kávéháztól, 
könnyelmü adósságcsinálástól az embereket; A . 
statisztika azonban arra vall, hogy Arad 

az agglegények várOSB. 
i Az 1900. évi népszámlálas szerint Aradon 

a keresö férfiak között volt 9921 házas. 8676 
nőtlen, 615 özvegy és 26 elvált. Az eltartottak. 
kÖzött házas emberek alig lehettek. 

Ha figyelembe vesszük, hogy a kereső ké
pesség tulnyomóan azokban az években kezdő
dik, a mikor a férfiak a nősülő kort elérik, te
hát a dolgok igazi rendje szerint a keresőképes 
kornak kisebb ideje esik a nötlen, mint a há
Zas életre, akkor mindenesetre föltünő, hogy a 
kereső nőtlen férfiak majdnem annyian vannak, 
mint a nósek. A statisztika még nem osztá
lyozza azokat (ugy látszik, mr.g nem kezdődött 
meg az agglegény-adóra vonatkozó adat-gyüj
tés) de bizonyos, hogya 8676 nőtlen keresőnek. 
legalább két harmada tul van azon a koron, 
melyet a házasoaás legszebb idejének neTeznek._ 
SZÓVlill : agglegény. 

Es ennyi garszon-ember se tudja. elrontani 
az abszolut mértékletes, jól gazdálkodó Ar~ 

• 
Sokat lehetne még a statisztika adataiból 

csoportositani, a melyek MI ugyanilyen itéletet le
hetne formálni Arad fe 16 l. (A háziurak rendezett vi
szonyairól például föltétlenül tanuskodik az, hogy 
Ut06-ban Aradon 3,984.496 korona volt aházbérjö
vedelem, 1910-ben pedig 6,041,523.) De minden 
statisztikának van egy közös tulajdonsJÍga. Akár
milyen kedvező átlagokat állapit meg,a valóságban 
mégse hidalja át az ellentéteket, amelyek. az 
egyes emberek között vannak. Nem akarunk 
a statisztikával pörbe szállani, csak a közvetlen 
tapasztalatok ,alapján megállapíthatjuk, hogy 
mindezek ellenére sok nyomor, szükség és sok 
bűnös könyelm.üség van Aradon. A. TégsCi 
morálja körülbelül ez -lehet ennek a kis társa
dalmi tanulmánynak: Átlagban jól élünk, külön
külön azonban megleheWsen rosszul ••• 

==========~==================~===-

; As aradi lrorJ:óról. 
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tA huszárszázadosn6 szerelme. - A rejtelmes ezüsfszelent;e. - Merész 
fogás. - VMópörrel végződő bünügy.) 

- Az Aradi Közlöny tudósltójától. -

det ek tiv-

Arad, december 24. 
Az előkelő aradi társasagokban még csak rövid szony!, az ö baj társai tisztelettel, hódolattal veszik 

idővel ezelőtt is kedvelt él'4 szerepet játszott fiatal körül és oem lálta meg azt sem, hogy egy fö
házaspárnak családi tragédiáj áról mondunk el az hadnagy még a megengedett és szépnek is 
alábbiakban olyan dolgokat, ameJyeekt a nyilvános. mondott flirt határain tul, mélységes és szen
ság elé vihetünk anélkül. hogya tiszteletreméltó vedt'lmes szerelemre gyult felesége íránt. A 
családi élet belső titliait profanizá.hók ezzel. Az M eleinte hIán trétából, de csakhamar egész ko
eseménynek egyik legérdekesebb része az aradi rend- molyan okot adott a főhadnagynak arra! hogy N.·né 
6rség bűnügyi osztályá.t foglalkoztatta és Greén viselke:iésében aZl lássa., hogy szerelmét viszo
Nándor főkapitány tapintatátlak, nemes gondolkozá- nozza. 
sá.nall: bizonyítékául szolgál, hogy ez a. rendkivüli Mindezek az események elviselhetetlenIlé és 
kényes és komplikált ügy nem a sa.blonos bünügyi kinoss8 tették az együttélést, amikor a kapitány el~ 
akták tömkelegében tette meg a maga bűnös utját, l~pt .. tés elé keriilt. TudniilHk megürült az ezrednél 
hanem az ő kozbenjárása folytán hatóságon kivül egyik osztályparancsnoki állás é8 ő volt kiszemelve 
nyert elintézést. Mindenki ismerte azt a karcsu, annak betöltésére. A fels 6 ID b kat"nai hatóság azon
délceg huszá.rtisztet, - N t - aki az aradi huszár- ban arról értesühe, hogy tetemes ad~sságok nyom
ezrednek egyik legkedveltebb tagja volt és rövid ják a külömben kiváló katona vállait, kiméletesen 
néhány hónapos aradi tartózkodása után eljegyezte ugyan, de őt lelke mélyéig sebezve tudt.il.ra adták", 
nemcsak az artidi, hanem a vármegyei és kűlö- hogy anagy vagyont felelősséggel js járó állásba 

nösen az erdélyi középnemes familiákkal közeli re- nem őt neVezik ki. 

tons.ágban álló aradi csalá.d egyetlen leánysarját. (A váJás elöH.) 

Az emberek, akiknek: ugyan semmi közük nin- Elhatározta, hogy legforrobb vágyána~, gyors 
csen egy harmadik család boldog:,il.gához, vagy hol· előmenetel ének meghiusultát reperlUni fogja, mint
dogtalanságához. ez alkalommal örömmel és meg- hogy felettes hatóságok is: biztatták abban, hogy 
elégedéssel vettek tudomast, mert ugy látták, hogy any&gi helyzetének szanálása után az el6remene. 
ez a szerelmi házasság, amely egy kiváló katonát telben ép annyira tekintetbe fogják veoni fényes 
fényesnek igérkező karrierjében segit eI6re, valóban kvalitlisait, mint azt eddig is tették. Minden erejével 
az égben köttetett. Az eljegyzés után ugyan ng· rávetette magát arra, hogy az anyagi megsemmi-

, dosni kezdtek· s azt mondta a névtelen fá.ma, hc>gy a sülés fert6jéböl meneküljön és akik eddig léha, 
menyasszony édes anyja. - F.-né- a szokott- könnyelmü és meggondolatlan életet élő katona
nál na~yobb érdeklődést tanusit {I. jövendőbelí tisztnek ismerték, alig akarták hinni annak a hirDet, 
veje iránt. De csakhamar megWrtent az esküvő. a hogy a százados majdnem alig 24 óra alatt szaki
fiatal pár nászutra indult és a sugdolózá.snak vége· tott mindenDel, ami a multban 6t a könnyelmü vi-
szakadt l,,: husz'~rkapitany és felesége mínt boldog .. . .. . . l'. < lághoz kotötte szakItoU mmdennel ami a meg-
pár éJte)t Aradon zavartalanul az elókeló tár~asá.g gondolás nélk~li, pazarló életmódra' emlékeztetnek. 

szeretetétől körülvéve. ., . S6t annyira komolyan vette a javulást, hogy hosz 
A fiatal asszony tekmtelyes hozományt vItt a sza.bb szabadságot kérve, kUlf:,ldre távozott. hogy 

házaséletbe. Az anyja özvegyasszony ~,olt, .. de al g'j l;zBlatt az idő alatt feleségétől feltüáés nélkül 
hogy lányát férjhez adta, másodszor lS felJhezmen~ kü16n,,·álhBssék. Arad elókelll társáságaiban elfo
és ebból az alkalomból rendezendók vdtak az i:nyagJ. 1 gadták a dolog ily81l fordulatának magyarázatául 

Urdések. azt, hogy az előkelő katonai csal~dból származó 
(Örökség és szerelem) fél fiu egyetlen ambiciojának. fényes katonai előme-

A szá.zadosné apjától tekintélyes vagyont örö- ni'telének kielégités~ céljából tette meg' mindazt, 
költ, amelyet azonban az (5 tfjrmészetes gyámja és ami valÓl'an plauzibiIisnek is látszott éll csall: igen 
gondnoka, édesanyja kezelt, mert az örökhagyó kevesen, talán csak egyik h U8éges bajtársa, egy 
apa ngy intézkedett, hogy lánya csak akkor lép főhadnatrY tudta, hogy az előkelő katonai 
vagyonának teljes élvezetebe, ha ann1k megszületik családban eer nagy tragédia játszódik le. 
u els6 gyArmeke. Ez a feltétel azoaban sokáig vá- A százados mialatt a maga anyagi köteleseé-
ratott magára, lDert külsőleg boldogn&k és zavar ségének rendezésével foglalkozott. rájött arra is, 
talannat lá.tszó házasságot valóságban egészen más· hogy felésége az ő nevével visszaél, 8 váltó
kép kellett megitélbi. A fiatal férj óriási szenye· adósságokat csínált. Óriási pénzösszegeket adott 
clélynek volt l"8bja. Slerette a kényelmes un élet- kj, és kutatni ke.tdte, hogy az uri kényelemben, 
módot, szerette a pezsgőt. szerette a cigány t, a pompában és anyagi bőségben é16 aSl3zony mire és 
kártyát és mindazt, ami az IS rangjabeli és társada.lmi hova forditotta a megdöbbentő DlIlIys8gU összegeket. 
állásbeli embernél talán nem is feltűnő. De a fele- A külvilág rendesen többet szokott tudni az ilyen 
lilége nem maradt m1igtitte egy lépésnyivel sem, És asszonyi meggondolatlan lépések következményeiről, 
mig az egyik oldalon a száza.dos halmozott adós- mint akit legközvetlenebbül I!rdekel és aki kérde
Bágot adóssá~ra, addig a fiatal asszony uZ8orá- zOsködik, az feleletet is szokott kapni. A zok a pénz
sok ka.rmai közé kerülve, esztelen "kBItekezéssel emberek. akiket II kapitá.ny a maga kéte]yeíbe be
annyira meg terhelte a reménybeli örökséget, kogy avatott és akíktöl a probléma megoldásához tanA
egy komoly pillanatban a férj azon vette észre ma- csot kért, egész őszintén megmondták, hogy a~ 
gát, hogy nemcsak a születendő gyermeknek va· asszony ft pénzt a főhadnagy segéIyezé
gyonát tékozolták el. hanem egy ennél sok.k.aJ na· sére fordította, A főhadnagy ugyanis nem volt 
gyobb örökségre volna szükség, hogy zilált anyagi anayira diskrét, hogy eJ ne mondta völna vig elm
viszonyaikat rendezhessék. És az apai 15rBkség bir- bomnak. hogy mélységes szerelemmel szereti leg
tokbavételének feltétele, a gyermek Bzületése. abszolut jobb bajtársának feleségét. 
bjzonytaJan volt, mert a házasság a negyedik évbeB A százado~ jellemének teljes nyiltsá.gával ma-
is meddőnek mutatkozott. gához a f6hadna!l:yhoz fordult felvi18goaitásért. Való-

Zajos élet, állandóan nagy férfitársatlág, mula- ságos birói kihallgatást rendezett a főbadnagy laká
táR és vigalom volt otthon a százados házá.bao, aki sán két bajtársa jel(\ulétében. 
.. int becsületea férj és ferfí nem találta fe1tünőnek - Fiam, - szólott II fóhadnagynak, ~ én 
zt, hogy s2ép feleségét: az élni vágyó fiatal as.- nem lIiszek a pletykának , én nem híszek II SZó • 

I beszédnek. Jelentsd ki becsületszavadra, hogy f.l6-
I ségemmel nem volt "iB~ODyod és t61e soha semmit 

eJ nem fogadtál. Jelentsd ki két tanu jelenlétében 
68 én az egész affért befejezettnek nyilvánítom. 

A főhadnagy anélkiíl i hogy arca n a lelki küz
delemnek csak a lagparányibb nyoma li~tazott volna 
ünnepélyesen eskllre emelt kézzel Felelt. 

- Becsületszavamra jelentem ki, hogy soha 
feleségeddel víszonyom nem volf., tőle soha semmi
féle fnrmáb!ln semmit el nem fogadtam, soha vele 
levelet nem váltottam és a rólunk terjesztett 
híreket, a1jas rágalomnak. utszéli szóbeszédnek, tö
zBnséges pletykának nyilvánítom. 

A boldog százados megrázta bajtársa kezeit, 
átölelte és megcsókolta őt. Az egész aktusról irást 
vettek föi. amelyet a jelenlevő bajtársak aláirtak. 
A százados azonban nem béküH ki még mindig a 
feleségéve!, mert bár a főhadnagy előadásából meg
tudta, hogy a nő ártatlan; de mégis el akart töle 
válni, mível nem akarta a feleség,} r engeteg adós
ságát fizetni. Az asszony ugyan el tudta hitetni 
férjével, hogy a rengeteg pénzt a lóversenyen édes
anyjával együtt játszotta el, de a százados mégse 
kivánla az egyiittélést folytatni. 

Hogy felE'jtsen s a pletykát megszünte.sse, utazni 
ment. ,. (A titokzatos tolvaj.) 

• 
Körülbelül há.!'om hónap mulva e leszámolás 

után hazajött a férj, s ekkor meg az asszony" ín-
dult el nagyobb utra. Pár hét mulva hazajött a 
fiatal asszony is. És ekkor kezdődött meg az aradi 
rendőrség érdekes szereplése enne~. a már külön
váltan él6 házaspárnak életében. 

Megjelent Greén fó~apitány előtt az asszony és 
feljelentést te,tt ismeretlen tettes ellfn, aki behatolt 
az 6 lakásába feltörte az ékszerszokrényt és 
abból ellopta az ezüst kazettát. mely az 6 legfél. 
tettebb titkát, egy főhadnagytól kapott levele
ket tartalmazta. 

- Ft.kapitány ur - mondotta - egy véres 
családi dráma meginditója lehel az efj esemény és 

kérem Önt, tegyen meg mindent, amj hatalmá.ban 
áll, kerHee kézre a tettest, mert ha a levelek: ava
·taUan kezekbe kerrutek, akkor én el vagyok 
veszve. De el van veszve a férjem is. S el van 
veszve f!gy harmadik személy is, akinek' megmen· 
tése az én klltelességem. meIi nemcsak karieIje. 
hanem becsllle!e. mindene forog kockAn abban a 
pillanatban, ha a levelek annak kezébe kerülnek, 
akinek ezek létezéséről soha ez é:etbeD tudnia nem 

szabad. 
És a büszke &8szony sirva: zokogva. mondotta 

el 6szintén Oreen főhapitánynakt a szerelmi vjslony 
történetét. Elmondta, hogy nemcsak 6. hanem vele 
e~yütt & föhadnaey is ha.zugsággal áltatták a férjét 
mert a főhadnagy becailletszóra jelentette ki & 

boldog ils hiszékeny ember előtt, hogy soha nekik 
viszonyuk oem volt és ime ezek a levelek tagad

hatat'aIl bizonyitékai, hogy a féri háta megett bünő. 
"iszony t folytatott azzal a férfivel, akiben férje leg
jobban bizott és akiről ilyen iokorrektséget elhinni 
nem akart és nem mert. 

Oreén f401kwpjtány kérdésére után elmondta, 
hegy a laUsában az alatt az idő alatt. míg thol 
volt AradTól. édesanyján kivül senki meg nem. 
fordult, mert a kulcsokat 6 t"irizte. Ha egy napsz .... 
mos uszony takaritani fel ia járt. egyedül sohasem 
volt • oda idegen a lábát nem tehette. 

A főkapitány maga vette a kezébe anyo ... 
mozást és természetes, hogy elsősorban is a száza
d08né édes anyjáthaUgatták. ki. Az előkelő un
&BszQny maga iB kétségbeesve vett tudomást u 
esemén)T61 és azt áJlitotta. hogy neki halvány sej
telme sincs arról, hogy veJjon a lakásba ki <jutha-
tott be és a szekrényt, hogyan nyitna.tta ki., mert 
ugymond. néhány nappal leánya haza.érkezése előtt. 

fennjá.rt egy inassal és 8zobalánynyal a lakást rend~ 
behozni és akkor még sértetlenneIt él él'intetlennek 
találta a megjelölt ébzerazekrényt, amelyen a,nl)~ 

/ 
/ 
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lute nem volt nyoma sem annak, mintha bárki • 
er6ezakkal felfeszitette Tolna. 

- Nagyságos asszonyom, a uekrény kulcsot 
1niRdég magánál tartotta? kérdezte B főkapitány. 

- Nem jatbatott hozzá valamely cseléd '? 

- Kizárt dolog, felelte őnagysága. a ]ulJosok 
egy pillanatra sem kerültek ki kazembó! 

- Nem nyito:ta. ön fel? Nem vette·e ki ön a 
kazettát? fagaUa a fökapi lány. 

- Tudomásom sem volt arról, hogy a szek
rényben ezüst szelence van, és hogy annak a sze
lencéDok mi a tartalma. 

- Tud-e 6n arról. hogy leányának viszonya 
volt a fóhadnagygyaL . 

Indignálódva és sértödve utasította vissza az 
uri asszony ezt a iérdést, de Greén főkapitány éles 
szemét l1em kerime el, hogy az uriasszGny csak 
já.tsza ezt a méltatlankodó szerepet, és hogy tudniA. 
kellett arról, hogy leánya. házában mi történt. Sok
~al jobban jsmel'te a főkapitány az összes körülmé. 
nyekat, a !íatal asszonynak és anyjának lelki dispo
zi ciój át, semhogy éles szemét megtévesztette i volna 
az UI'ÍasSZOny viselkedese es magatartása. 

A kiha.lIgahist ennél a kényes pontná i a fóka
pitany befejezettnek jelentette ki s másktop .... kez
dott puhatolózni. Megtudta, hogy a már élte tava
szán tullev6 uri nó még nem hidegült el t~.iesen 
a. férfiak iránt és óvatos kutatások közben hallotta 
.azt is, hogy egy alkalommal intim társaságban igen 
~litélóen nyilatkozott leányáról, aki fél:jét, azt a 
derék szet'etetreméltó lovagias férfit, a ftihadnagy
gyul megcsalja. Ez 81. adat arra a következte
tésre vezette a főkapitány t, hogy a leveleket csak 
!u anya közvetítésével vihette el a tettes. Mert ugy 
okoskodott, hogy azok a suUogások, amelyek a 
fiatal asszony házassága előtt forgalomba kerültek 
és amelyek szerint a kapiÜilly iránt' az anya is von· 
zódásaal viseltetett, talán még sem alaptalan ok é9 
képesnek tartotta az anyát arra, hogy slIját hnyán 
álljlm bosszut, azért, mert elóle elhóditotta a szép 
szli.zadost. A második gondolata. az volt, hogy a 
levelek csak ft kapitány birtokában lehetnek, 

. mert az 6 érdeke volt, hogy mindent megtudjon és 
családi életének megl'ontóját kézrekeritse . . . 

(A századot és a detektív.) J 

A nyomozással legügyesebb detektivjét bizta 
meg, aki ennek e rendkivül nehéz feladatnak ugy 
faleit meg, hogy a saját életét tette kockára. A de
teküv vabankot játszott. 

A detektív beállitott a kapitány lakására 
é. igy szólt ahhoz: 

- Kapitány ur, én i$nt a törvény nevé
ben letartóztatom. 

- Miért '? - szólt ijedten és majdnem eszmé
letét vesztve to SZÁzadOII. ~ Mit követtem el '/ 

- Határozott tudomásom van arról, bogy ön 
felesége távolléte alatt annak szekl'ényét 
feltörte, abból egy e~Ü8t szelenoét ellopott. amely 
most az ön birtoUban van. 

A százados megtántorodott, majd Bzótlanul 
kardja után nyult, felcsatolta 8zt éa kijelentette, 
hogy igaz és hajlaDdonak mutatk.ozott a detektivet 
követlli a rend61'8égre. 

A délceg férfiu teljesen összetört ennek 
a felfedezésnek sulya alatt. Már az uton töredelmes 
vallomást tett. Megtudtam - mondta - hogy fele· 
ségem bizaimammal esw játékot űzött és meg
tudtam azt is, hogy IP. föhadoagy. aki becsüleisza
vára jelentette ki előttem. hogy feleségemmel tiltott 
viszonya. nem \ olt. attól Boha semmit, 8emmiféle 
formában el nem fogadott, leveleket irt felesé
gemnek és feleségem ezeket a leveleket az 
ékszerszekrényben álló ezüst szelencében 
órízte. 

Elmondotta 811 uton, hogy a lakás· és szekrény
kulcsot 37j anyósától kapta; az esiistszeleneét egy 
l&katollHI törette fej) U\ltán a leveleket magáho. 
ntte és a aelencét a Marosba dobta. 

A lietektiY a .eréa já.téknak sikerétől .em 
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szédült meg. Tudta, hogy a naiv lelkü ember át-I Ó 
izoJgáltatta magát 8 egy pillanatra se jut eszébe. Ahol a n ta meg a mese terem. 
ho~ ~ katona akit polgári hatóságnál még ki hall- (Egy aradi tudós élményei. - Látogatás 
gatnt lB lehetetlen. annál kevésbé szabad letar- S·' G l d 'l) 
tó tat 

. omogyl yu a r-na . 
z nl. 

Hosszu. keserves ut velt asztzados lakásától - Az Aradi K'zllJng tudóBItójától, -

a városházáig. És a detektiv látva, hogy a százados Arad, dec. 2'-

'vakon, meggondolás nélkül akarja öt Oreén főkapi. A jövő év nyarán, májusban vagy juníus-
tány elé követni és letartóztatását türni, igy szolt ban, nagyérdekü, bennünket közelről érintő tu
hozzá: dományos munka fog megjelenni az aradi könyv-

- Százados U", a rendőrségnek nem as a piacon, amelyen évek óta csöndben, mindell 
célja, hogy ebb:l az ügyből botrány legyen, csak feltünés, minden zaj nélkül dolgozik néhány 
azt az utasitist kaptam Greén főkapitány urtól, ~ lelkes, komoly tudós. Pedig ez a mü, "Arad
ho~y önt vallomásra bhjam; ezt a celt elértem; meKJ-'-e monograf'i.ája" megérdemli, hogy álta
jelentést fogok tenni főnökömnek és minthogy ez a lán08 figyelmet és széleskörü érdeklődést te
bÜDcselekmény csak magán vádra üldözhető. mint- remtsen, mert egy nálunk jóformán ismeretlen 
hogy ezt a lopást ön a f~l~ségével szemben követte és teljesen elhanyagolt tudományág, a .. Volks
el. tehát bizalmi lopásnak minősithető. A főkapi- kunde" egyik legelső megnyilatkozásának. te
tány ur bizonyára azon lesz, hogy az ügy ugy kinthetö. A nép ismeretére tanit ez a könyv, 
simittassek el, hogy abba a biróságnak beleszólása annak II népnek a megismerésére, runelyben 
ne legyen, Tehát elálJok az ön letartcztatásától, benn élünk, amely kerülvesz, amelyről nem tu
szabadon bocsá:jtom önt s az ügy további elintézését dWlk semmit és amelyről csak. alispán i jelenté
bizza a ön a rendőrségre. sekből és egy-egy szóI'ványos ujságcíkkböl ve-

A százados halás köszönettel fogadta. ezt a szünk tudomást és képviselöválasztások alkal-~ 
fordulatot. Kocsit hozatott es visszahajtat.tt la- 'mával, amikor egy félnapt'a kinézünk és be
kására. szédeket mondunk a "nép nyelvén" abban a 

(Békés elintézéS.) 
Mikor a detektiv Greén kapitány előtt beszá

molt küldetésének eredményéről, a főkapitány első

sorban is szigoruan megfedte, amiért egy a törvé
nyekbell járatlan embert ilyen helyzetbe sodort. 
Minthogy utóvégre nem a törvény rideg betűje 
a. fontos, ha.nem az hogy egy családi tragédia leha, 
töleg nagyobb emóciók nélkül bonyolittassék le, 
akceptáJva az eseményeknek ilyen fejlődésl·t és 
miután pozitiv bizonyitékokat szerzett arról, hogy a 
levelek a kapitá.ny kezei között vannak, felhivatta 
az asszonyt. 

. Megmagyarázta a nónek és eléje tárta azokat 
a következményeket, amelyek l'eá es li főhadnagyra 

keletkezhettek. Az urinő könnyezve volt kénytelen 
belátni, hogy a könnyelmü játéknak. amelyet féIjé
Tel üzött, viselni kell az összes konzekvenciáit. haj
landónak· nyilatkozott a feljelentés. viss~a
vonására, de csak azon feltétel alatt, ba férje 
kötelez6 igéretet tesz arra. hogy a békés el
váIáson kiviil más áldozatot sem tőle, sem a 
főhadnagy tól nem követel. 

A férj a tá'gyalások folyamán ha.jlandónak mu
tatkozott a. békés elintézésre, de 6 is állitott egy 
feltételt és pedig azt, hogy a főhadnagy örökre 
vesse le az uniformist. távozzék örökre a 
hadsereg kötelékéb öl és jelentse ki. de most 
már nem becsület sza.vára, hanem ogy közjegyzői 

okiratban, hogy soha feleségül nem fogja venni az 
elvált asszonyt. 

téves hitben, hogy ez a nép nyelve, és hogy 
tökéletesen ismerjük azokat az embereket, akik 
Aradmegye lakosságát kiteszik, 

A népismeret hiányát van hivatva pótolni 
Al'admegye monografiája, melynek legfontosabb 
részét, az etlwografiai részét Somogyi Uyula 
dr., az aradvárosi felsökereskedelmi iskola igaz-
gatója készíti már majd négy év óta, fáradtságo 
nem ismerő ambicióval, igaz tudóshoz iUö lel
ke~edéssel és szaktudással. ~omogyi dr. néprajzi 
kutatásai során a megye valamennyi községét 
bejárta és járja még most is és négy év óta 
mmden szabad pCl'cét arra á.ldozza, hogy minél 
tökéletesebb és llübb tükröt nyujtson Aradme
gye lléi'érőL Az ethnografiai adatok.. gyüjtése 
közben érte a Kisfaludy 'l'ársastÍg kitüntető 

megbizása, hogy gyüjtse össze és kritikailag 
dolgozza tel a megyébell található népmesék.et 
és dalokat. Somogyi dr. örömmel tett eleget a 
megbizásnak. és néprajzi kutatásai somn körül ... 
belül 1500 népdalt és 70 mesét gyűjtött össze, 
amelyeket a Kisfaludy Társaság külön kötetben 
fog II jövő év tavaszán kiadni. 

Az a nagy mwlka, melyet ~omogyí dr. 
végzett, tele van tarka, érdekes epizódokkal.. 
Ezekről és az aradmegyei népről általában sok 
jelll3mzö dolgot mondott el munkatársunknak 
~omogyi Gyula dr., a legszeretetreméltóbb cso
vegők dgyike. Megláthatjuk ebből, mennyi 
apróbb-nagyobb kellemetlenség gel keti a kuta
tónak megküzdenie és mennyi leleményességre 
van szükség a paraszt bizalmatlanságának. le
győzésére. 

- Körülbelül négy éve, - kezdte Somogyi 
dr. -. hogy minden nyáron 3 nyakamba. ve-

.1 
; ~ , 
il <, 

Greén főkapitány szobájában történt a meg
egyezés a három szemely között és ugyancsak ó 
szerepelt tanuként ama nevezetes közjegyzői okirat 
alatt, amelrben a főhadnagy, aki különoen később 

nagy vagyon ura lett, százezer korona büntetés. 
pénznek jótékonycélra va.ló juttatása mellett elég 
gyáva. volt lemondani arról, hogy azt, akit szeretett, 
soha feleségül nem ..,-eszi és hogy a hadsereg
ből kilép. 

soom az aradmegyei magyar meg német t.... A 
lukat, hogy közelébe férközzem a lelküknek:,f 
hogy megismerjem a gondolkozásmó~jukat; hogy~:; 
ellessem a dalai kat, hogy megtanulj am azokat r: ~ 

Az elvált urinót azóta. igen gyakra látták Ara
don. A főhadnagy ttínyleg kilépet~ a hadseregből, a 
kapitány pedig ma is egyik Dunántul állomásozó 
huszárezredben, mint ezredes végzi katonai szolgálatát. 

a gyakran csodálatos meséket, amelyek körük- il 
ben élnek. Bizony kezdetben, amikor egy árva , : 
ismerősöm se volt sehol, nagyon uehezen ment 
a dolog. A paraszt bizalm:atlan minden urféle 
iránt és én a nagy, szürke, körgalléros köpe-

."".,..,,., ..... _,,._-..,,.L .. ___ ,,, ___ ~P"IP"iMI ... _"" .......... ~,.. ....... ""'--.... """",.,~ ... ".-IIIIiI_".,..,.IIII~-~"'-~_ ... --IrIII;I'III~ .... "'._d.' nyemben nem kelthettem valami nagy bizalmat. 

Az ARADI KÖZLÖNY telefonszámai:· Pár száz év előtt bizonyosan garaconeiás diák

- - - 367 
Szerke.zt6ség (csak 6Ua' h •• znt'hat6 mel. 

lütUomb) - - - - - 161 

KIadóhiVItal .. hirdet'" o$ztll.ly - - 161 
Nyomda - - - - - ..,... - - 151 

nak néztek volna, aki vihart hoz és tönkreteszi 
a termést. Igy is nagyon gyanusan nézegettek ,; i 
végig, amikor a korcsmában vagy a kaláká.kon 
közeledni próbáltam hozzájuk. 

- Bizonyosan az adó miatt jön, - hallot
tam egyszer az egyik csángólakta község korcs
májában.· 

.,,: ~ 
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- N agyon huncut külseje van, - vélte a 
másik magyar, mll'e szép csendesen felkeltem 
éi továbbállottam. Tudtam, hogy ezekből nem 
lehei kihozni semmit. 

Más helyen megint földbérlőnek néztek. 
Mikor először jártam El'd6hegyen, a korcsmá
ban odajön hozzám a szomszéd asztaltól egy 
kifent bajuszu, deresedő magyar. Illemtudóan 
köszön és megkérdi: 

- Ugyan. ugyan, mire jár az w' itten? 
- Egy kis dolgom van, ~ feleltem ki-

tér6en. 
. - Ha meg nem sérteném, - faggatott to

Tább Kerekes-N8{(.v Gergely .- talán bizony 
földet akar felfogni? Mer' hOflY a s6goromnak 

lúra. .Az~öregek ujsággal a kezükben tárgyalják ., 
meg az országos dolgokat, a fiatalok pedig ope-;. 
rett; keringaket huzatnak a cigánynyal. Magam 
voltam a fü ltan uj a, mikor egy alkalommal le
intették a magyar nótát játszó higányt és az 
egyik legény rákiáltott: 

- Valcer! játsszál, Jóska! 
És Jóska rágyujtott a "Vigözvegy" ke

l'ing6re. 
Ilyen köriirmények között persze nehéz az

tán mesékhez hozzájutni. Gyakran ti7.enkét 
emberen át jutottam csak el ahhoz az öreg asz- . 
szonyhoz, aki a mesét elmondta. Ezek az öreg 
asszonyok 15rizték még meg leginkább ü, nyelv 
tisztaságát és bizony nem egy szónál jöttem 
zavarba. Mert ilyen dolgok fordultak elő; •.. _ 

voJna vagy husz hold, aztán azt felfoghatná az ur. A fiu élvezte az anyját meg· a testvéreit ..... 
El nem lehet képzelni, ménnyi nehézsé- Ez a furcsa kifejezés annyit jelent mint "eltar

gem.be került a beszédük kihallgatása. Mihelyt t' tani". Vagy: "hazament kacurozni a feleségé
kabatollJ embeITel áH szóba. egészen máskép vel", ahol a kacurozás szerelmeskedést jelent. 
heszél, ~int r~n~esen"Mesterké~t szavakat hasz- I Nagy nehezen sikerrilt hetven mesét össze
.Ilá1, urIM kIfejezéseket vegyü a beszédébe .. gyiijtenem. Ez a része a dolognak. volt a leg
Hiába. :magy~zgattam nekik, hogy .~sak U~ t nehezebb és a legdrágább. Amig a mese {olTá
beszéljenek, mmt egymás közt, II feJuket eso- f sáig eljutottam, rendszerint 8-10 embernek kel
..-á1ták és elnéző fensőbbséggel intette k le: i lett bort, pálinkát meg szivart fizetnem, ugy. 

- Tudjuk mi már, hogy kell az urakkal . hogy például Acélházán egy délután nyole fo-
beszélni. Jártunk mi is iskolába. Mtot e!költöttem és üres kézzel jöttem haza, 

- Hát még a nótagyÜjtés, - folytatta 80- .~'=-~_-d~' '.-=...====--===,"oc~=~= 

.Illogyi. - Az volt csak nehéz. Sokszor csak 
nagy furfanggal tudtam belölük kicsalni, ké
sllbb aztán egész módszert dolgoztam kí és szi
&,oruan aszerint jártam d. Például megérkezem 

Egy esztendő rimekben. 

a faluba. Sétálni indulok. Találkozom egy se-
eg kisebb-nagyobb iskolás gyerekkel. Előveszek 

regr fényes aranykI-ajcárt és odaillutatom nekik : 

- No, fiuk, aki elmond nekem egy nótát 
M kapja a krajcárt, 

Hamnr akad válla1kozó. Elénekel egy nótát, 
IlQit az iskolában tanuJt. 

- Nem ilyen kell, fiam. Olyat mondj, ami
qent'· a leányok meg a legények énekelnek.," 

A 'fiu 'gondolkozik, aztán belefog. Megindul 
• Yerteny. Közben elterjed fl faluban a hite, 
hogy ját itt 8f{y ur, aki aranyat fizet a nóWrl. 
Osakbamar egész sereg ember vesz körül. Ki
nézu ej(J jóképű 'fiatal legényt és megszÓJitom. 

. - No, barátom. maga ugyan sok nótát 
tlIdhat. 

- Tudok is, mohdja B legény. 
-7- Nem énekelne egyet-kettőt?, , .! 

- Nem én - ránditja meg a vállát.-
. osak akkor danolok, ha jókedvem van. Fényes 
nappal esak nem danolok. Nem vagyok én bo-
lond, ,M :részeg. ~., . ", 

J. legényt., akiben jó folTást sejtek, meg
inli1áloxn egy pohár borra. Szivesen enged. A. 
lilannadik pohár után megoldódík a nyeln és 
annyit ~nekel, hogy alig n6zöm jegyezni. 

IUBöbb aztán, hogy, imer6s lettem, a hiva
talos uemélyek, a·je.f(yzCi,'. a tanitó szere2tet 
médiumokat. Zimándujfall1u Né/..,-eri Klára, ze
rinden meg Gál ~,' Julia, egy napszámos lánya ." 
.olgál1atták az ányakot. F..gy nappal előbb ir-
tam, hogy ji5vök, már vártak, leültem az asz
'&aIhoz és Néveri H}átfi. beM kezdett a nótázásba. 
!n fáradtam ki elöbb,..l1em! ő. De kapott is egy' , 
gép eelyemkend'őt,..Jfugy csodájára járt a falu. 

A nótákka1Hlem is lett volna nagy baj. 
Acélbázán. Botosjenő mellett például egy dél- " :' 

-.. A. mult éo történetéből. 

* HljlJven !LZ évnek vége 
Vessünk ,. UlrIénetére 
Egy fntó tekintetet 
ile az e8eméoletet 
Jegr8zzük fel, ugy amint 
Obligát szokás szerint 
Minden évbe' tesszük 
Rimee sorba szedjük: 
AZI, mi bennük érdekea, 
!I'.ljegyzé8rc ndeme8. 

hgalmas egyI esatend..(; 1'"J1.. ' 
Mendhatom. 
Háromszo,' is válasz#Qtü,),; 
Aradon. 
Q1iileeeztek. 
Bull eUeatek, 
Pol) ton ettek. 
.v bt 118' tet~k 
8 TOlt egy lereg 
Tósztozó. 
Ii.knek mézea ~.hról 

• llint a apor, 
Diili a IllÓ. 

S kik a szóval b&nni tadta.k 
LegtlbbTOkaot uok kaptak •. 
Aikór midőn városaiydi 
... á1asstottak ~ 
S u as ok. annak, 
H.~1 il k6zg1ülélen 
Aa ügyvédek eppeu 
Ilég sokan nnnak ; 
Látju.k ebblll. bogy a ,anuz 
Alapos : 
.Sok .. j.~ 6. kn6a az 
Iparos !"' 
5 hjába TOlt .&. yáluz1ú 

,l 

TiharOil, ' 
Most a ssámuk még eHkélyebb I \ 

Mert egy Sehuszte,. Ti-lIzalépett 
S elbukott egI Lakatos. 

. , ' 

No de nézd esa1r, csu. D\nst, li~l(Jlll: 
uiáÍí száznál ~~b dalt gyiijtlttem össze. . !. \ ' ~d Hogr én forditn lSinál.m 

is a végtn kezdem tI. 'r!' ,. 8okkalfárasitribh ... ·oJtft> mesegyüjtés. Régen 
kiment a divatbó], \ hogy II fiatalok esténkén~ di , 
körülülték az anyó.~és"': hallgatták, 8. tündérek 

Lantom arról ~neke1. ,. 
Ami véletlen csupán , 
Hog inecg örtént ig~, 

meg az ördögök histó'iáit. ·Elpusztult a 'másík l L 

meseterm6 forrás is;. a fonó. Lányok, legények Jiert. ez évben, majlls 'jen' ,c 

.; 

B kit .. housu farka ér, ._ ... 
Megfagy abban mind .. vér ~ 
Igy beszélték 
S tudni vélték 
:&log)' elérték , 
Már a végét 
Ennek .. világnak 
Es f.sak arra vártak 
Hogy a számítás szerint 
Hallej farka. meglegyinL 

Kü!önösen .Arad népe 
lI'élt na.gron; 
Hittlt

J hogy fl ri/ág vige 
Itt vagyon; 
.Mert ez évben 
Csodaképpen 
Mind val4ra vált, 
As, amit a társasélet 
Aradon a végitélet 
Nagy napjára várt: 

Odakünn a város 8zéIéD 
(Jj állomás épités~n 
Mnnkássereg müködik 
S ill a vashid. mind a tett5, 
Büszke ivüli: a ~ökelló 
Szóke habban tükrözik. 
86t, nemcsak a hdak alatt 
Lejt a.z ár. 
Árlejtüt tart a tanáel!l is 
Es 1:ultur-palclát is 
Ugye bál' 
Aradvá.roe egés. népe 
Lelki szemmel jllvöt nézve 
Látja. már! 

S mindez való és l1em Alom,: 
- Sok a júból, ugy taWOIll 
J'élek, hogy az istenek 
Alii: o]yan irigyek 
A z emberi örömökre . 
Megsokallják 8 a fejünkre 
Zuditják haragjukat; 
Vigyazzon hát ez a "'roe 
Hiszen tudjok. milyeD káros. 
Hogyha t~ haragszanak ~ 

Példa már is 
Erre Páris 
Melyet éppen 
Hzeo évben 
Öntött el 821 ara4at. 
A vagy Bt'iütsel, 
},leh nek. tüuel 
Kgeté le t 

BüslIokefiége 
Kineeeit sorsharag . 

Bennünket :is fenyegef4it 
VeB:Hldelem es idén 
A. kolera köz·eledett 
S hogy elkerült Uo II rém,. 
Más okot rá nem tudek = I i I" • 

.. SztnijkolW a doktorok!'" 
Yolt örlim a betegekné1 
S örömüket értem éD, 
ta III éltem at hasonlót 
.A suMntrájk idején. 
Hoppon csak a. kis diákek 
Maradiak sz6,1rénykék: 
Ne'l1/; 8ztf"ájkoUaká toná1-ck. 
Mint ahogy :igérték. '! 

~igaBl5li;épen &I a todat. 
llE'gm&.radha.' nekik: 
lIarha vol t szf.ráj Ir. az é.n .ouom 
Sem tejfel fenékig, 
VeR aprot még tlSÓ se' nil 

, Hogy a tJégrehCkjtóle i , .. 

lnditaallak akciót 
S kimondják .. l!ztl'i~kot. 

Hogyha erre gondolok " .. ' " . , , , ' 
tTgy elfo' " bl\M'. " ;;í . ",' 
Hogy ti. ri mai: a rejemM~ . l' ,; 

. ::-)zert4t s:&e,ü~l uáUnaJt • .,:, 
J\o.lli6pe l 011 ne hagyj el,. 
His.' In~K ,",túl szólanom ieJl 
Hogy ez évbl;'n .!: ! 

,lU Aradon a fdtérell." ~ '. !' r, '~ / 
már nem járnak. a (onóba, abból az egyszerU Minden é16 rémehpen 

.'. Melljeleni -. orM égeIIi '.', 'L' 
okból, hogy a lányok kés7.en veszik a szövetet B' . l I .' .. " , aUeJ· e8Qlás cell aga .. t " •. 

a boltos nál. Nagyon megváltozott a világ sora. '" lderges giluaJ. ÜBtöUben' .1, ' 

ÜWL&..6átrat..! It' .• ' .. :, .,·c ,(, ','., r 

I . I:. agi tal1'~ 'l, .' .d., ' . I 

, Apolló ... qéli()&zj~'" ' .. I ." , 

" Aki nálunk mOsL iM::;: ' A • 

/ 

A uívilizáció rányomta a maga bélyegét a fat '. i" " Száguld át _ llljDdensége'rf .. 
, t" I .'. I ~' . 

i; J. Í' Egész j~B D1eA"Y itt a dolír~."·,'r: 
). r:· 

. '.', ll' 
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Amióta. az uj Lloydb&' 
Eatélyeket rendez. 
Mert ez jövedelmez 
Százszor annyit is talán. 
Mint alantja hajdanan. 

TI'ónjavesztett Isteneknek 
Aksrcaak az emberekne~ 
Dolgozni kell 8zorgosan 
S nem henyélni rangosan. 
Ma már ez a vilag soJja, 
Mánuelnek is van módja 
Elmélkedni mindezen, 
Mert hiszen 
N~kí szintén vala trónja 
Ámde többé nem leszen! 

Ép ez okból ninc., kizárya 
Hogy Portugál ex-királya 
Fellép még a 
Kabaréba 
Valahol 
S nyári é,üen 
LámpaféDyben 
Igy dalol: 
- ~ Voltam király, ah Portugá.lban 
Gazdag, hatalmas és vidám 
~ig egy napon nagyon ml'gjártam 
Es velem együtt a mamám • • ." 

No. de arról kár beazélntink: 
Hogy a jövő mit hoz nékünk; 
Jósolásnak én barátja 

.. Nem ~agyok 
Ki megéri, majd meglátja. 
- Jó napot! 

Puff. 

1910. december 2ö. 

ezamásfélmázsasulyuv,isszataszitókmsejü banya nagysága iránt, pedig a nagysága olyan jó 
a kuruzslással foglnlkozik. A környékről - hozzá, mert a nagysága ... 
Temesmegyéből és Aradról - rengeteg férfi, És még vagy harmincszor nagysága. De 
de különősen sok asszony jár Nikolicsnéhoz, aki-: az agghölgy a kártyával két pere alatt készen 
nek az ura járásbirósági szolga volt és utána volt, s gyors fordulattal áttért az 6 tulajdon
nyugdijat is kap az államtól. De az a kis ke- képpeni mesterségére : a babonáskodásra. 
gyelmi-pénz elenyésző ahhoz, amit a babonás- --'- Látom, hogya nagyságának nem segit 
kodással keres. A hiszékeny német nép két a kártya, valami nagy bánata lehet; itt esak a 
kézzel viszi a kincset a nyelvén tudó banyá~ babonaság segitht:t. Akarja-e hogy örökre ma
nak, aki a jólétbe ugy bele bizott, bogy aHg gához láncoljam azt. a gesztenyebarna férfit? 
fér ki az ajtón. - Bolondság az, - felelte a médium. 

Abból az alkalomból, hogy most jubilál a - Ne tessen ilyesmit mondani, ne tessen vét-
hires kártyavető asszony, fölkerestem s bele- kezni az örökkévaló Főszellem ellen. ~Jn negyven 
pillantottam a mühelyébe, a boszorkánykony- esztendeje csinálom a babonát, a jövő héten 
hájába. Amint már emlitettem, Ujarad Főutcáján, lesz negyven esztendeje, hát csak értek hozzá. 
a közsé!?,háza mellett lakik a Krebs-ház udvarán Én már legalább ötezer nővel csináltam babo
hátul. A decemberi alkonyat sötéljébe Ilyér vi- nát és azok mind jól jártak. Sok kalapos uri-

. higosság szüI'ödött ki NikoIicsné konyhájának dáma jár hozzám Aradról meg Temesvtlrról. 
ablakából. Egy kis fiu kalauzolt abires asz- Sok finom szinészné, mert látom, hogy a llagy
szűny lakásáig. Nagy böbeszédüséggel uj sá- ságának is szinásznének ,tetszik. lenni. 
golta a gyerek: Feleletet se várt, hanem felugrott és elő-

- Máma már vagy harmincan jártak itt. kapott egy ócska, kicsorbult zöld cserépfazekat, 
Urak, kalaposasszonyok, meg parasztok, de ö amelyet valami vékony szijjal csavart át és 
senkit se fogadott. a szíj végét a a hölgy nyakára akarta kanya-

- Nem? ritani. Sziszegve hadarta : 
- Bizony nem. - Ez az, ami meghozza az idvességet, ez 
- Miért '? Tnlán beteg? az, ami a jót csinálja, ez az, ami a férfit a nő 
- Nem, hanem mert máma disznót ölt és szívéhez füzi, ez az ... 

azzal volt elfoglalva. Hintón is voltak itt; de Ki tudja, miket hadart volna még össze
ö nem állt vélük szóba. Azt mondta, hogy vissza ez a furfangos teremtés, ha a hölgy el 
győjjenek máskor, mert ö dis~nószuráskor nem löki mR.gától. 
nem ér rá. - Nem kell, - mondta és kifelé itJdul-

r •• 

., '==,.. Á~ azért.. mégis bemerészkedtünk :... egy tunk. 

L h h l Ő é A k hÁb It, - Hát a J'utalom? - szólt a másféjmázsás atogatás egy Ires Josnőné'. o gy Ismer som meg n. ony. n an u. -
nem: terpeszkedett a népfantáZIa eme Jeles égi dáma? 

Adélvidékiek bucsujéróhelye. - hösnője, aki némi szigorusággal fogadott ben- - Mi jár? 
(Kiküldöti munkatársunktól.) nönket: - Egy pengő. ... 

, , - Nem látják, hogy most el vagyok fog- Leszurtuk. a pénzt, amelyert ahg tíz pere-
Uj-And december 2{) ! lalva? _ és a mellette ülő kalapos hölgyre nyi mnnkát végzett, aztán kiléptünk a konyha 

A délvidéki parasztság ismeretes arról, I mutatott akit ugy látszik most oktatott ki a J ajtón. A lakás előtt két sváb ~ony,' egy öreg 
hogy sehol annyira nem talál visszhangm a szellemekkel valÓ társalgás 8 közelebbi meg- férfi társas{\gában 'várt már. A szemüket a 
babonaság, mint az ő lelkében és a misztikus, ismerkedés tecbnikájára. földre szegezték s csak lopva tekintgettek 
titokzatos cselekvések bennük találják a leg- M ·d h 't höl l ! ránk. A hónuk alatt kis vastag- könyvet szo-
. bb h' . k áh' d·(ló·k t E ért - aj a vegez em ezen gygye -: ttak Am'k k'k" be k tő lVÖJÜ et, Itatos eso u. l a. z ndt _ b 'öh t k j rong a . I or l 18ert nnün et a vén asz-

án · . k b ód mo ft ej e ne " t f·l ·1"'..... ., d . d "l azt ,a ua1V parasztsag -özött gom am ra k h' l h l' l l' szony, ez a Ö VI ae;osltast a ta UJ ven égell'ő : 
szaporodik a kuruzsl6asszony, a babonáskodás- A . ony aaJtó e ött osszu tapad szo gá Ja _ A svábok leginkább 'vasárnap este felé 
sal foglalk.ozó vén banya, aki egy pakli szurtos a .. váro~ vendége.k ~ényelmét. Arr~ teleped- jönnek. Ahogy kijönnek a tl'mplomb61, egye-
kártyával meg eav csorba cserépfazékkal ezre- tunk. TIZ percnYi varakozá.s után klengedte a h _Á • k 

, N lefátyolozott hölgyet és kiszólt: nesen oZz.u.m vezet az u~Ju . . 
seket harácsol össze. Ha a. hatóság leleplez egy B lé h k I Ime a nép lejkében igy fonódik össze a 
lélekmérgezőt, teremt helyette, másik t.izet a -A k e Ph betne. k H ]} , babona a templomi áitatossággal,.; A J'ósasz-

. k . t"' ért ábit ó d f tá 'á' ony á an vagyun. a a sze emek . 'J • 
nepne mlSZ l('lSmus· oz va an ZI Ja áJ l l' k kk k ak: l..:_ dal szony ócska kártyáJa az lmakönyvvel 
és ösztöne. Tudják ezek a kuruzslók, hogy őket egy ta á~ etezne., a or .. azo n a u.1'O - • 

hatósági szigor ki nem irthat j a, öket a nép :Qlában bIztosan mncs gözfurdő. 
butasága termeli, s amig hiszékeny, lelkileg A szellem urak ugyanis olyan förtelmes 
elfajult embertömegek vannak, addig aranyhal- büzt terjesztettek a konyhában, ?ogy vissza-,' 
mazban turkál hatnak a kártyavető babonás tánto:odtunk: I . 

"tudományos nök". A parasztok felvilágosítása - Disznót öltem ma, - mondta a pufok- : 
B legháladatlanabb s nagyon meddö próbálko- képü golyószemü nő. - Azért van ilyen furcsa , 
zás is, azért évszázadok elmulhatnak, mig a illat nálam. De különben is ma nem fogadok: 
földmives nép lelkéből kipusztul 8 babonaság idegen vendéget. 
után való vágyakozás. Igy aztán hiábavaló re- - Nézze, - magyaráztam. -mink Buda
ménykedés az, hogy a kuruzslókat sikerül a pestről jöttünk direkt mHgához, hát nem illik 
hat6ságoknak. elüJdözni. De hiábavaló is volna, bennünket elutasitani. 
mert a nép ragaszkodik az ő megrontóihoz 8 'Széles arcára szánalmas mosoly csücsült: 
követné azokat az erdöbe, a titkos buvóhelyekre - Hát akkor tessenek beljebb kerülni, -
is, ahova az üldözők elől menekülniök kellene mondta nagykegyesen és kinyitotta. 8 szobája 
a furfangos lelkü boszorkáknak. ajtaját. 

Ám itt még nem tartunk. Üldözésröl szó Egyszerii parasztszoba ez, amely a sváb 
sincs, s nem kell 'a. népnek az erdökben buj- lakók 8zobájától annyiban különbözik, hogy 
dOBott kuruzslókat fölkutatni. Azoknak nincs módtalanul nagy benne a piszok. EI6szedte 
okuk bujdokolni. Nem keresik a. vadont, ha- nagy nyugalommal az öreg tarokkártyát, amely 
nem a forgalmas, népes helyeken élnek, itt ugylátszik vele vénült meg. A figurákra ráüle-
virúl az üzletük... pedett a mindent ,eltakal'Ó diszkrét feketeség. 

A délvidék egyik: leghiresebb jósnője pél- - Tessék emelni, - mondta némi ünne-, , . 
dául az ujaradi községbáza 8zomszédságában pélyes pózzal. 
lakik már évek óta.. Ujarad Főutcájánalt ele- - A nagysága előtt komoly ut {ill, -

jé II a. Krebs-féle házban lakik. Nikolics Arzénné, magyarázta a ragadós lapokból. Ez a figura 
akinek lakása. valóságos buosujárohely a délvi~ itt azt mutatja, hogy egy gesztenyebarna férf t, 
déki népeknek. Most negyven &Bzf..endeje, hogy akiben a nagysága bizik, hamis érzéssel van • 

Az aradi korzóról. 

.' . 

., 

I , , , 
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József főherceg a szocializmusról. 
dolgozni. N6pbQlonditónak, izgatóna.k neveztek. 
Igy volt ez körülbelül öt év előttig. Az6ta {.,l· 

vag !lok a fóherregi aratók vezére. 
A királyi herceg szocialista arlltói. - Látogatás a vezérnél. - Hogy történt a változás '? 

Az Aradi KözZőflY tudósitójátÓl. . - Öt éve lehet. - már a napra pontosan 

--:.. Medgyesegyháza! 
A kis motor berregve áll meg a föld· 

szintes állomási épület előtt. Kiugrorn belőle él:! 
körillnézek. Egy fiatal vasuti hivatalnok és 

néhány parasztember álldogál a perronon. Oda
fordulok a tiszthez : 

- .Moravszlcy Mát, ásho7. szeretnék eljutni. 
A szocialista párt elnöke. A földmunkásoké. 

. A tiszt mentegetözik. 
- Néhány hele vagyok mi!l(}t)ssze itt. Ha

nem az emherek talán tudják. 
'l\ldják. ~lindnyájan ismerik és kettő "elv

társ" közülök. Mondják, hogy most odahaza 
van, a ház körül dolgozík. Csak tizenegy felé 

, jön be a szövetkezetbe. Hanem a felfsége az 
ideát van. Míndj4rt hívatják. Atszahljtanak egy 
g.verei'et érte. Három perc se telík bele, jön
nek. Elé,l az asszony, utána a gyerek vigan 
ugrálja át a pocsolyákat. Az "elnök" neje meg
DJerö ro egjelenésü, intelligens arcu, határozott 
fellépésii nő. 

- Moravszky Mátyásné vagyok, - mondja 
és megszori!ja a kezemet. Hallom, az uramat 
tetszik keresni. Majd a gyerek elvezeti. Sajnálom, 
hogy én nem mehetek, de a pénztárt nem lehet 
.magára hagyni. 

-- ~licsoda pénztárt 'l kérd e.z em. 
- A szövetkfzetét. A "Hangyá"-ét. Ott én 

kezelem a pénzt. Meg kiJnyvelek is, tette hozzá 
a magabizó dicsekvés árnyalatával, amikor látta 
a meglepetést az arcomon. A földmi ves' fele
sége, aki könyveket vezet! 

~ Nem olyan nagy dolog, n;vugtat mE'g 
Moravszkyné- Hanem hát 8. férfiaknak nincs 
türelmük hozzá. 

A szövetkezetnél elválunk: "'Maro;;"szkvné 
bemegy és rábiz a tizenhárom éves Pista gye
rekr ... Pista élénk észjárásu fiu tS folyton ma
gJsráz: 

- Ez itt a közstlgbáza. Az melIeHe a tisz
teletes ur ]akác:a. Ott szembe a templom, Amott 
a Gyár-utca, ahuna gazdagok laknak. De fu
karok, nem akar ... ak járdát csinálni. Inkább 
mennek a sárba. 

Sár, az van. Vastag, ragadós, süppedős, 
bokáig érő. Valóságos istenkisértés átmenni az 
utca egyik feléről a másikra. Ahol mi mentünk, 
ott három colI széles palló volt lef~ktetve, fe
kete és csuszamlós. \'igy ázni kell, hogy az 
emberbe ne essen az árokba. A Pista gyerek 
biztat: ' 

- Csinálják mát' a járdát. Három utcát ki 
is köveztek. A nyáron foglak hoz.zá. 

Nem igen látszik meg a nagy igyekezet. 
Néhány tégla vörös körvonala tünik elő a nagy 
feketeség ből. Ez a járda. 

Pistának nem áll meg a szája. 
- Nagyon okos ember ám a Mátyás bácsi. 

Szer6tik is nagyon. Csak a főbiró nem szereti. 
Ez itt a zsandárlaktanya. Nyolc csendőr van 
itt. EAun meg a Singer boltja. Ez van egyedül 
a faluban, aki német. A többi mind tót. 

- Hányan vannak ~ 
- Sokan. Vannak ötezeren is. Magyar 

('sak egy pár száz van .. 
ggyszerü, tiszta földszintes házhoz érünk, 

fehélle meszelve, három ablakkal az utcára. 
Az udvaron aprójószág, hátul nagy kert huzó 
dik le a szomszéd utcáig. Egy öreg ember ka-
pálja a szőlőt. Hatvanon jóval fölül. : 

-Benn van a v6m mondja. Olvas.Min
dig olvas, dörmög az öreg és nagy gonddal 
kapálja a gy~keret. 

Arad, december 24. 

Bekopogtatok. Nagy kétablakos szoba. 
Tiszta, fehérre van meszelve. Püggő petroleum
lámpa varrógfp a l!arokban. Az egyik falon 
Lassale, a másikon Marx a·eképe. Egy ember 
ül az asztal mellett, ingujjban, fekete csizma, 
nadrág, kötény van előtte. A "Nép szavát" ol
vasta. 

- Morav8zky Mátyást keresem. 

nem elékszem - hOlY Baross László főher
cegi intéző az itteni gazdákörben, előadást tar
tott a földmivelésről és a földmunkásokról. Én 
is ott voltam, végighallg!lttam, amiket beszélt 
aztán szót kértem és vitatkozni kezdtem vele. 
Bizony egyet és mást meg is cáfoltam II be
szédéből. Ugy látszik tetszett neki. mert a 
végén odajött hozzám és kezet nyujtott. 

- Nézze Moravszky;... mondta - én ma
gát félreismertem. Lá.tom, hogy maga okos, 
j6zan, értelmes ember. Nem jönne-e hozzám 
banda-gazdának '? Az uradalom mindig meg
csinálná magával a szerződést, maga meg rend
betartaná, az embereket. Beleegyezik-e? 

- Ha II t1\rsak beleegyeznek, hogy én 
legyek II gazda, miért ne '? - feleJtem. Leg
alább rend lesz. 

Az ember feláll és elém jön. Középtermetü • 
zömök széllesvállu, nyíH tekintetü, A baiusza 
még fekete, de a hajába már belevegyül egy 
két ősz szál. Az arcáról lesugárzik az erély. 
Ezer közül talán egy akad ilyen. Tizenhat éve 
áll a szociálista mozgalom élén, ő teremtette 
meg, ő szervezte és vezeti a pártot, Tizenhat 
év óta százszor próbáltak megfélemlíteni, el
rettenteni, levenni a lábáról, de nem sikerült. Ugy is történt. Azon a nyáron már én 
A med~yesegyházi földmivescsoport a legszer~ vezettem az aratókat a bánkuti uradaiomra. 

'vezettebb, a Iegerő~~bb, a legfegyelmezettebb A következő Nyáron lejött a főherceg js a 
az egész Alföldön. Ontullatos és osztály tudatos birtokra. Hgy jnlituli napon megjelent az ara-
emberek harcolnak itt eg,y jobb jelenért, egy tásnál. ~aros.s intéző szóHtolt hozzá. . 
szebb jövőért. És omindez Moravszky müve. - l, e:ls(-g~.S ~ram -: n:ondta -. ez Itt ~~-

A vezér figyelme~en hallgat végig. ravszky, ~z a1foldl szoc]~hsták ~ vez~~l', .akIrol 
_ Köszönöm aszives érdekJ{dését, amelyet ' má: .besz,.lt:i1l. D~ nem lz~at6. E~ Illuveh, meg 

pártnnk iránt tanusit. Eddig bizonyesak a I tan!!J8 ~. nepet. Be kell lsmerm, hogy eze~. 
hatéságok érdeldődtek irántunk. Mondhatom amIre kotelez1k m"gukat, azt pontosan el IS 

azonban - teszi hozzá bÜf'zkéo '"7' hiába. A végzik. 
helyi esoport, noh" a .mükődése fel van füg-, , A főherceg figyelmesen nézett rám. 
gesztve - ez még Andrássy miive _ éppen l' - Szép, szép !iam a tzoda!izmns - mOll-

oJyan erős és ft'g;yetemzett, mint azelőtt volt. dott~ - csak:logy M(~.qy((r?FSzdg(~n ~in(,8el~ még 
_ Hányan. vannak '? talaja. Itt ala dolJornk, mlnd'mla tzsztes8Pgerwn 
~ Négyszázon fdül. Mind magamfajta, megélhet. 

!izegény földmives és munkás. Mrg aztán van - l lehogyis nincs tall,ja fensége:~ uram 
egy csomó H-gazda, akik SziD tAn velünk tar- - váluszoItam. Lehet, hogy II fenség('~ ur osz
tanak. Csakhogy eddig nem ·mertek a hatósá- 1 tályában Dincs~n talaja, de "an a munkálkodó 
gok miatt, De bizony most máskép lesz. Nagy , nép körében. Bs fgető szükség is van lá. Mert 
támogatónk akadt. Nagy ur, trős, nafalmas.' ne~yveÍl krajcá.r napszámb61 nem lehet mag-
Tőle reméljük, hOlY II helyi csoport megint I élm. • .. '. • , 
megkezdheti ID8jd müküdését és nem zaklatják - Hat negy'een lC'rajcar II napszam?-
mindtintalar.>. csodálkozott a föhercf'g. 

- Ki a protektoruk'? - kérdem kiván- - Altalánosságban nem is több. Most ara-
csian. táskor ki van kiitve nyolcvan, de aratás előtt 

Moravszky sajátosan mosolygott: hatvan volt. Azelőtt meg még kevesebb, ugy, 
- Nem találná ki soha. 'rán el se hiszi, hogy nem lehet többet venni neg'yvennél. 

ha mondom. Olyan em bM sietett a segits é- A föherce~ elkomoljo'odva nézett maga elé: 
günkre, akiröl sohase hittük volna. Ami {elisé- . - Csodálatos, - mondotta. - Aztdn lí6zet 
ges gazdánk, JúZ! ef főhe,'tceg, . fogntt 'eelem és felült akocsijára. 

Egy királyi herceg II szodálista munkások I Azóta aztán minden nyáron lejön. 1\iszólitt 

oldalán. Különösen, groteszken hangzik. A ki- félreiÜünk, ő eg!J '-évére, in cl másikra, azután 
ráJyi család sarja egy olyan párt mellett, elbeszélgetnnk. Mivel én tót ember vagyok és 
amelynek végső célia az isten kegyelméből jobban birom azt a nyelvet, il főherceg mindig 
való trónok ledöntése. Kétkedően néztem Mo- t6tul beszél velem. Hieátlanul beszél. A tfszt 
ravszkyra. 

- Nem tréfál '? 
- Nem, mondta komolyan a szoeiálista 

vezér. Tessék csak figyelemmel meghallgatni, 
I amit most elmesélek, és meg fogja érteni, 

miért áll a főherceg a szociálista munkások 
mellé. Es egyebet is fog hallani. Elég érde
keset. De menjünk ki talán a kertbe. Ott kel
lemesebb. ' .. 

Kimentünk. A december dacára enyhe ta
vaszi sr,él fujdogált. Kellemes nap volt, Mo
ravszky beszélni kezdett. 

- Hogy a dolgot meglehessen érteni, 
tudni:kell, hogy Jtzsef főhelcegne~ itt Medgyes
egyháza mellett Bánkuton tizennégyezer holdas 
földbirtoka van. A nyári munkákat mi med
gyesegyháziak végeztük és' végezzük. Körül
belül szAzhusz aratóra' van smüksége az urada· 
lomnak. Én 'a !egut6bbi időkig ki voltam zárva 
az uradalombót Igy akartak tönkretenni. Nem 
'adtak munkát. El kellett"inennem máshova 

urukat persze nágyon bántja a diskurzu~, mert 
nem tudj,ík miről beszélgetnnk. Egyedül Baross 
intéző érti. Pedig bizony meghallgathatnák, mert 
ártatlan dolog. A főherceg megkérdi, hogy 
folyik á munka, meg hogy vagyunk, milyen a 
kommenciú. Meg' keH mutatni mindent, sza(on
nát, kenyeret. Jileg is kóstolja., hogy milyen. 
Egyszer ct ken!lér 1Jem izlett neki és megmondta 
az intézőnek. Azóta jobbat kapunk. Hanem a 
szocializmusról egész az idei nyárig nem be
szélt. Most angusztusban, hogy lent jártr oda
jött h?zzám és igy szólt: 

- No Mátyds, már most muszáJ elismerni 
nekünk i8 a 8zociálizmust. Nem. lehet már ta
gadm: 

-- ft'enséges uram - mondtam - emlék
szik·~arra, h'Ogy körülbelül négy év előtt azt 
mondta nekem, hogy nines talaja· a ,szocializ
musnak'? 

- Emlék8zem fiam. És belátom • . J/,ogy té
vedtem.· Van talaja a tzoctalizmusnak. Olyan 
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nagy a talaja, hogy már csak rövid iM kirdése, 
1u}gy az egés3 OTSzágot meghóditsa. 

Nagyon komoly volt a főherceg, amikor 
ezt mondta. Baross intézI) itt megjegyezte: 

- Mondhatom a fenséges urnak, hogy 
'csakis & szociilista munkásokkal lehet az em· 
bemek magAt megérteni és csak velük lehet 
szépen dolgozni. Öt év óta, amióta Moravszkv 
vezeti öket, nem esett soha egy árva szó kiJzöt. 

,tünk. Azt mondom én is, amit a fenséges ur, 
hogy rövid idő kérdése, hogy a szociálizmus 
az egész országban elterjed. Es ez nem is baj. 
Eleinte én is ellenszenvvel viseltettem hántuk 
de tévedtem. J.... szodálizmus értelmes, oko~ 
munkásokat teremt. 

A főherceg helyesIóleg integetett. Aztán 
.. igy szólt: 

- Kedves fiam, nagyoD. köszönöm 
maguknak a szorgalmasságukat és ké
-re~ az istent, ~~j0!1 erőt, hogyezt a 
szep nagy termest SIkeresen bel-·égezzék. 
l;foravszky maga maradjon meg továbbra 

. 18 hü sz.o ciáJistán ak , és jó munkJ.snak. 
Ezt pedlg oszsza szet a társai között. 

Két szú koronást vett elő és átadta nekem. 
Aztán. megrázta a kezemet és elmenni készült. 
Megállitottam ; 
~ Fenséges uram, ha meghallgat ma egy 

pillanatra, volna egy kis panaszom. Hátba 
meg tudná oldani? 

- Micsoda fiam ~ 
- Az eleki fóbiróra volna panaszom. Állan-

d.óan zaklat, meg üldöz engemet és a társai
mat azért, hogy szocialisták vagyunk. Nem 
engedélyez egy gyiilést S8, meg folyton büntet. 
A kérvényÜDllet nem terjeszü fel 

- Nézze fiam - sOOle a főherceg és fel
lépet~ II kocsid ára - jó lesz, ha maga ezeket 
leir~a és elküldi ho,zdm. Látom, hOgy maguk 
• birtokomon szorgalmasan dolgoznak. Baross 
intézQ ur mitulen étlben nagyon dicséri magu
kat. Hdtlla "wJd tUflok magukon segiteni. Ma
guk nem izgatók, nini lázit6k és nem tartom 
igazságaltua.k, /rogy bünteté8sQl sujtsák magukat 
!ID elveik miatt. 

- Gyönyörü, nemes gondolkodás. És igénybe
vette már a segitségét '1 

- Még eddig Dem - válaszolta Moravszky. 
Mint minden fontosabb kérdésben, ugy ebben 
ls a pártnak kell határozni. És ha a pánnak 
~ az é.lIMpontja, hogy mindaddig, ugy ezután 
lS egyedül, önerőnkből folytassuk a harcot 
mint e.ddig tizenhat esztendőn keresztül és h~ 
az v~ . a sors könyvében előirva, hogy' egye. 
dül VlVJuk meg a további nagy csatákat, hát 
ak_kor igy :,ogunk cselekedni. És talán elég 
erosek leszunk 19y is. . . 

Moravszky Mátyás kiegyenesoo.ett. És ahogy 
ez ali egyszer ü földmíves ember ott állott a 
göröngyös fekete ugaron és szembenézett a 
nappal, éreztem, hogy az övé az er4, 8Z övé a jöviS. 

Vörös lászló. 

KRISZTUS. 
Itt áll a néma, irva fakereszt, 
B~ megfeazitett ember szenved rajta, 
K, meghalt értűnk: &11 feltámadott 
Hogy teljesedjék az Ur akaratjA. • 
Kétezer éve IIzenved 6 miat1Jnk 
Klitezer éve hordja & mi terhünk . 
Kétezer éve nézi llzomoruan . " .. 
BÜDÖS lélekkel hogyan i8 téTely~nk. 
De hogyha végkép megWrik la szi"ünk: 
A. GQlgotá.nk.on nem birTa" terhet . 
És leborulunk remegő ajakkal 
"Magunknak kérve azt a fakeresztet: 
..Akkor a.z 6 szomorllA-sztlp ajka . 
HatvAny mosolylyal mintha igy beszélne • 
Peloldozom én aDnak 81envedését . 
Ki Idevágyik ene a keresztre. • 

BElek LaJes. 
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KULISSZATITKOK. 
A gyanutlan ol

vasó természetesen, 
ut hiszi, hogy az 
igéz6. (8 bizonyosan 
selyem) pongyola 
alatt a legnagyobb 
sikerekért rajongó 
sziv dobog, amely 
lUaS hévve! kalim
p&.l valahányszor egy
egy uj szerepet föz 
ti az operett iró forró 
agya. Önök azt hi~ 
hetuék JJióssy lfus
airól, erről a bizo
nyosan mosolyogva 
született primadon
nárói, hogy aJludóan 
a legjobb szerepel. 

foglalkoztatják frufru.s agyának fant.á.ziáját.-Nö'SiUrt 
ez tévedés. A mi szenzació8 leleplezésünk (amelyet 
direkt a karácsonyi lapra tartogattunk) megcáfolja 
ezt a balhiedelmet. Ezt a világra szóló szenzaciót 
nem hallgathaljuk el. ha mindjárt színházi tirvény
szék elé hurcol is ért~ a. ragyogá szemű diva, aki
nek csak a bu tonj ai csillogóbbak a tekinteténél. 
Vegye tudomásul minden fOldi halandó, hogy ez az 
igéző pongyola ez időszerint krumplislepényekért 
dobogó szivet takar. 

Nusi ugyanis mosta~ában nem Izinpadi terve
ket főz, hanem kitiin6 lencge zllspájzot és egyéb 
prózai eledel~keL 

- Mindent akarok tudni, mendta a primadonnt. 
- sütni. főzni takaritani akarok', - szól és min-
den délelőtt odaáll a tüzhely mellé a rántMt kavar
gatni. 

A minap egyik rfpróbán vaiamelyik kar·hölgy
nek egy tál krumplislepényt hoztak 8 megkínálta vele 
a primadonnát is. . 

- Jaj de jó, de kitűnő. ~ mondta Nusi s 
addig nem nyugodott. mig meg nem szerezte a le
pény recep'jéL És másnap maga vitt fnl néhány 
darab krumpli s lepényt. . 

* kétségbe,. amikor N ·vált Irént is a 8zínpadon látj&, 
mert tudja, hogy kisegiti öt Novák: &88zony. 

- Milyen jó mIIga. - mondta nekL Delei leg
utóbb - hogy mindenkit kisegiL 

A mü..-észnő nevetve felelte' 

- És a jó isten mégis ol;an z'ossz hozzam. 
hegy nem akar kisegiteni maguk köztil egy pesti 
szinházhoz. 

* 
l'ámai Jenőt üonepelniakar+ 

jsk a tislIltelői, - A tisztelő'? -
kérdezheti a nyájasnak esufolt 
közönség. Hiszen az aradi 8zin
há.zlátogatók között mindenki 
iillzte i Várnai t. 6 is tisztel min. 

denkit, sőt minden elst"jén to
vább megy ennél: tisztelteti a 
8zabót, meg a 8usztart. 

V ámait abból az alkalombó 
akarják ünnepelni. mert kisü~ 

tötték róla, hoey tizenöt esz
tendeje eBzi & szinf'8let fekete 
kenyerét. Az ind skrét statinti· 

),~ bsok tovább mentek: ennél: 
... kisütötték, hogy V ámai tizen-

két esztendeje tagja Szendrey Mihály lIZintársula~ 

mnsi.. Szóval: eg..- tucat esztendeje szolgálja Mihály 
m ~st~r, me~ az ő hű közönségét. 

- Én nem tudom mit akarnak ezek as ünnep-
16k - mondta V áraai méla humorral - én még. 
nem vagyok olyan öreg. hogy jubiláljana.k. Kifür
kész.ték. hogy tizenöt éve szinész vagyok. kitutattak, 
nogy egy tucat éve mürMöm Szendreinél Legköl 
zelebb kisütik azt is, hogy mióta AradoR TBgJ"ok 
hány szivart szivtam el, hány pikolót fogJ'l'8ztottam 
el és hány csókot cuppantottam . el. , 

- Szóval el ene van az ünneplésnek: 1 - kér
deztük tőle. 

- Én készitettem ! - ujságoIta és jobban örült, 
mintha Lehár Ferenc direkt neki irt volna egy uj 
szerepet. A kulissza koboldjai ebMl arra következ· 

tetnek, hogya primadonna uj szerepre készül. Ennek I 
a szerepnek legels6 és legfontosabb szava ez: 
- Igen. . .. • 

- Erre nem adhatok egyenes feleletet. ee.k. 
annyit mondhatok. hogy én még nem utasitottalll 
vissza egyeUeD uerepM ae, 8 akát'1Dilyeft far..,." 
volt is. eljátszottam. Hát miért ne fogadjam el a 
jubilelImi szerepet 1 

... 

Miért torz e fiu arca? A 
Beregi Sándor karrikaturAja nem. 
készült, - ami sejthető - a 
magyar Pantheon albumaba, 
hanem egyik. aradi moziba anol 
a jeles művész fe:olvasól babé. 
rokkal szapori~ia a szobájá.ban zöl
delő és porosodó erdőt. A mozi 
közönségének óhajára ugyanis, 

, ,I 

A mire a primadonna még 
csak most készül, azon iS már 
tul van. Novák Irén már ki· 
mondotta a boldogitó igent, 
de ezt őszintén megbanta. 
Mióta ezt a lelkeket megre
megtet.1 szót visszavonta, csön
de" elvonultságban él azzal a 
megdönthetlen tudatta! meg
gyötö'1. szívében, hogr sokkal 
beesille esebb lények ie élnek 
e földön, lIlint - a férfiak .. 

Azóta a müvéazetének és 
bájos leány ká jának él. A nyil
vánosság elé ugySIoIván csak 
&kkor lép, ha valbml remek.: 
alkottssal. örveudezteti meg a 
közönséget. Amellett, hogy a 

W.I$I rajz.. vidék legkiválóbb színésznője, 
'. arról ie nevezetes, hogy min. 

dig 6 tudja Jegjobbal) a szerepél .. A balga szüz4l 

egyik elOadásán például megUhtént. hogy valamelyik 
partnerének: sugott. Tudniillik a partnere nerepét 1. 
behnulja toll a müvész asszony. Ha a rossz memo
riáj II szinész messze áll a augótól, azért nem esik 

.1 

Arad ismert ior.:ó alakjaiból 
képsorozat készült és lapunk: 
rajzoló müvésze éppen Bere
gira lesI'tt, hogy alkalmas 
p6zbao. lellkizzelje. Ime egJ 

azerenesés pillanat, amelyben & 

feSl bonvivánt alka.lmasnak ta-
lálta a film számára 

Ha mAr enDyit elárllltunk. akkor azt l. tata
lesek v&gyUJlk elmondani, miért is torz e fill arca 
illetve miért volt ez a legalk.almasabb momentl1a: 
arra" hogy Beregi ceruza végre keriiljon. 

. Ez a druklroló Beregi. Azt mindenki tu.dja a 
8Zlnháznál, hegy Beregit lehetetlen szerep nem tudá
son rajta kapni. De. az a trUklje is ismeretes, hogy tize-

. repét ugy tanulja, hog1 u aazt.al egyik végén. fekszik: 
a szerep, a másikon pedig valamíjogi aW1k.:a hever 
Ha elfárad a azereptanlllá.sball akkor jogot mago; 
mert elhatárosta, hogy lemoad az éuak.68 slerepe.~ 
r61, lemon.d a &BUfOkról, de a joJi doktorá.tusról nem 
mond le. Meglepetéssel akart szolgálni a koUégáinai.. 
Amellett, hogy visszafelé is elmondja. akár .. hUlz 
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éves szerepeit is, soha S8 drUkkol a 8zinpadon, köz
ben szigorlatozik is. Terminust kért és kapoti ia a 
vizsgára. Abban a pillanatban van megrajfoln, mikor 
a eürgönyhordó átadja neki a te~minust jelentő táv
iratot. 

. Beregi]o van leplezve! Ime ilyen aroQJ.vá
gott arra: .. ke lemes hllW. hogy nekimehet a szi
gorlatnu. Éppen most indul neki, . de lehet,hogy 
lek6&i a kolozsvári személYTomtot. 

* 
Csányi abbé, bárha itt 

türelmes pap gyanánt. 8ze· . 
repel, a társulat egyik leg
idegesebb tagja. Ó nem .n-· 
gedi magát 8,en~iUll, 8 .• eg
feljebb ba a végrehajtó gyŐ'l.
heti le az 6 nagy energiáját .. 
A, végrehajtó tudvalevőleg 

direkt a király nel"ében jár 
el, ('I felsége pedig, mint is· 
meretes, még a 9zinházi lIar
mestereknél is hatalmasabb 
ur. 

Csányi nemosak a szinház
ban él retonidval a.zok ellen 
akik véteJlelr. hanem a ma,.. 
~ánéletben is gyorsan és 
ra.vaszul megtorolja az 6t ért 
sérelmet. Nemrég például a 
köyetkező kaland esett meg 
vele: Csányi több napon á.t 

8181ma ösvegy volt s milltán ridegnek találta a la
Usát a ualád Délkü}, elment a Fehér Keresztbe 
aludni. Azaz dehogy is aludt.: A s20mszéd szobában 

" két buzgó buzaligynök egész éjszaka olyan hangosan 
számolt és olyan hévvel vitázett a buswakr'J, 
hogy Csányi nem tu.dott aludni. 

" ;:... Kérem uraim, kiáltott néhányszor - h~
, janak: lDár aludni.' Holnap tIzenhat órát át' kell ta· 

. Ditanom. ' 

- Mi közünk hozzá l' - mondtÁk a buza.. 
, '.' ügynökök .o:- nekünk fontosabb _ IzlatRa.k, futo

.abb a buia, lDlDt az an tanulása. ' 

Csányi másnap raVMZ8ll összebeszé:t Cseh 
Ferenceel 8 megkérte, hogy aludjon nála Ejtél fejé 
a ka 'mester töJbiztatta Cseh Ferencet: 

- Te Frici. éneke'j a Parasztbeesületb61 né· 
hány dalt. 

Cseh felfujta a tüdejét és ugy vagdalt&. a 
magas céket, adnt a hentes a kolbászt. A szomszéd 
szobában nyöszörigni ke.dtek, majd könyörögve 
szóltak át a bllzatigynőkök: 

- Kérem szépen kedves szinész ur, hagyjon 
ben~ünket aludni. Ne énekeljen. 

Csányi erélyesen átkiabált: 
- Nem lehet. Ez a mi bl/zánk. 

* 
Heltai Jenőnek nagy afférje támadt Szegeddel. 

Tudvalevő, hogy Helait az 1911. évi szeptemhertól 
a szegedi szinházhoz 8zerzÓdtették. Az elmult he· 
tekben & szegedi szinügyi bizottságban keményen 
kritizálták a szegedi szinház jövő évi tagjait, akiket 
pedig még' nem is ismert a türelmetlen szegedi 
szinügyi ilizottsAg. Heltai tehát méltán megharagud
hatott és nagyon szigoru levelet irt a szege4li kul
turtényezökról. Ezért a szegedi lapok rendkivül fel
bőszültek és tanyai modorban lebirálták Heltait Az 

aradi komikus, aki tud'\'alev6Ieg a 8zinházi Ujság
nak is szerkesztője. röviden felelt az öt megtámadó 
szegedi hirlapirólmak. Ennyi volt a felelete: 

-,Önök folyton birálnak engem és pedig jog
talanul. Annak van értelme. ha én nem hagyom 
magamat lecsepülni. mert én fórban vagyok önökkel 
szemben. :f:n ugyanis mint szin házi lapszerkesztó 
írhatok olyan kritikákat, mint önök, de önök nem 
tudják eljátszani azokat a szerepeket. amelyekben 
engem lekritizá.lnak. 

VÁROS ES MEGYE. 
Flgus Albert - föszámvevi helyettes. UI'· 

b~n Iván fŐispán ma délután aláirta és átkül
dötte Varjt/88Y Lajos polgármesterhp-z Figus 
Albertnek főszámvevő heJyettessé történt kine
vezéséről szóló okiratot. Megirtuk, hogy a bel· 
ügyminiszter megengedte az uj állás szerve.. 
zését, melynek megteremtésénél inár a tör
vényhatósági bizottság is }iIgus Albert szám
vevőt szemelte ki,' mint akinek tehetségében 
és munkaerejében látja annak biztositékát, hogy 
a számvevőség a jövőben fokozottabb mérték
ben lesz képes feladatának megfelelni. Figus 
tizenkét esztendeje áll Arad város szolgála
tában és csakhamar a legelsők. közé küzdötte 
fel magát. A város közigazgatásának egyik 
legerősebb· oszlopa, aki nemosak . alapos ké
szűltséggel, tudással látja el azt a nagy mun
kakört, melyet részére a törvényhatóság bi
zalma kijelölt, hanem lelkesedéssel, komoly 
iigyszeretettel érdeklődik minden iránt, ami a 
közönség hasznára forditható. A legnehezebb 
feladatok elvégzésére szokták Figust kisze
melni, aki a pontos, lelküsmeretes munkásnak 
példányképe. Erős és határozott egyéniség, aki 
egyenes jellemével nem tartja összeegye::tethe
tőnek, hogy 8 meglátott hibákat, gyöngesége
ket takargassa, hanem vagy a maga hatáskö
rében, vagy feljebbvalói által gyökerestül té
peti ki, ami a város polgárainak érdekeivel el-
1enkezik. Kartársai nagyra becsűlése mellett 
megtudta sz·erezni azt 8 népszerüséget is, mely 
feltétlenül szükséges ahhoz, hogy a városi 
tisztviselö ambicióval és kedvvel dolgozzék. 
Az Aradi Közlöny hasábjain . többször ismer
'tette o}vasóinkkal a törvényhatóságot foglal
koztató kérdéseket és mindig eredetien. uj szÍ
.ekkel tudta megvilágitani a témát, amelyet 
alaposabban nála senki nem ismer. A város 
Wmmselői kara, de meg bizonyára a nagy 
:közönség is CJsztatlan helyesléssel 'Vesz tudo
..ast arról, hogy Urbán Iván főispán ismét 
h'iz.nyitotti., Illennyire a Táro" polgáraiaak 
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érdekeit taI1ja szem elött, mikor kinevezési jo
gával élve, egy-egy fontos pozicióra mindig a 
legalkalmasabb személyt választja ki. 

Összefognak a nemzetiségek. 
Arad az agitáció központja. -
- Az Aratii KiJzllJng tudtsitóját61. -

Antd, deoember 24. 

A közeli jövőben, nem telik bele egy hó
nap, uj román nyelvü napilap fog megjelenni 
Aradon. A cime még nincs megállapitva, de a 
jellege már igen. Az uj lap a nemzetiségi párt 
hivatalos lapja lesz. A magyarországi nemzeti
ségi párt hivatalos lapja, nem a román nemze
tiségi párté. I<Jz pedig nem jelent mást, mint 
azt az uj harcot, amelyet a magyarországi 
nemzetiségek a közeli jövőben fognak együttesen, 
egy párttá szervezve meginditani. A kormány
nyal kezdett békctárgyalások nem vezettek 
eredményre és a nemzetiségek most közös erő
vel akarnak fellépni a vélt sérelmek orvoslá
sára. A magyarországi nemzetiségek legujabb 
akciójáról kérdést intéztünk GoJdis László 
szentszéki titkár volt országgyülési képvisel6-
höz, aki a szervezési akció egyik vezetője és 
aki a következő felvilágositásokat adta : 

- Rövid időn belől uj nagy román napi
lap fog megindulni Aradon. Ez a lap as orszá
gos nemzetiségi párt hivatalos lapja lesz. Hogy 
megindulhat-e román uj esztendőre, ami januát· 
14-ére esik, azt nem tudom határozottan meg
mondani. .:Minden attól függ, sikerül-e addig a 
szerkesztöséget összeszerveznünk. Mert erős 
agilis szerkesztőséget akarunk, olyat amely tu
datában van nagy munkájának és amely ezt 
a nagy munkát képes is elvégezni. A szerkesz
tOségi munka ellenörizésére és a lap szellemének 
il'ányitására ugynevezett "szerkesztőségi bizott
ság" -ot alakitottunk, amely 14 tagból áll. A.rad
ról tagjai a volt román képviselök, továbbá 
Ma1'siell Jusztin dr., Jancu Kornél dr. és Velic 
Romulusz dr. aradi ügyvédek. 

- Tulzó vagy mérsékelt irányu lesz-e az 
uj lap l' 

'- Az attól függ, hogy a párt milyen ál
láspontot foglal el. Mint a párt hivatalos lapja 
mindenben a párt álláspontját fogja tolmAcsolni. 

- Titkár ur nemzetiségi pártról szólt, nem 
román nemzetiségi .pártról l' Nem tévedés ez l' 

- Nem. A lap tényleg a magyarországi 
nemzetiségek organuma lesz. Tudni kell ugyan
is, hogy mozgalom folyik már hosszabb ideje 
a magyarországi nemzetis~geket egységes nagy 
párttá tömöriteni E cél elérésére a közeli jO-IC 
vllben január hó folyamán, nagygyüléseket fo
gunk tartani Aradon, Lugoson és Szászsebe
s.u, de nem lehetetlen, hogy 1\z északi Yárme../ 
gyékben is rendezÜDk gyűléseket. Ezen gyülé- . 
sek célja a nemzetiségek Bzervezés,e.. Ha ez 
megtörtént nagy nemzetiségi kongresszust hi
TUnk össze, amelyen aztán az országos párt 
szervezésének részleteit fogjuk megbeszélni. 
Ennek a pártnak a célja minden téren és min
den irányban a legenergiknsabban felvenni 8 

harcot a magyar sovinizmussal !%emben. A 
szervezO nagybizottság élén Mibál,i Tivadar 
dr. áll, Atadról nincsen benne más sellki. 

EGYESOLETI tLET. 
(*) Az Aradi izraelita Idlláu,ib eJtlet f. hj 

25-én délellítt 11 órakor Baját helyiségében 
(Árpád-tér 5. I. em.) vá1asttmál'J)'i Illést tart, 
melyre a választmány tagjait ezuton is metrhiTja 

Kohn S. N. elnök . 
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az aradi tárlatról. SZÁZHATVAN OLDAL 
Az Aradi Közlöny karácsonyi számának 

tartal ... a. -

Készül 

kritika. 

* Százhatvan oldal .. o öt esztendővel ezelőtt 
vajjon gondolta volna-e a vidéki közönség, 
hogy napilap helyett ujságkolosszust kézbesite
nek karácsony reggelén a kávéja mellé? Száz
hatvan oldal az Aradi Közlöny karácsonyi 
száma. Sok izgalom, temérdek munka, • hosszu 
hetek álmatlan éjszakájának eredménye az 8 

nehéz ujságszám, amelyet ma reggel a mi hfr 
olvasóink kezébe juttatunk.. Az Aradi Kö döuJ', 
amely mindig előljárt a komoly, a friss zsurna
lisztikai törekvésekben, most ifi ujat igyekezett 
adni; szakítani akartunk a sablonos ujsá.girói 
ötletekkel és érdekes, eredeti olvasmányokat, 
eleven közleményeket írtunk s irattunk, hogy 
hüek maradjUnk tl'adieióinkboz. Az alá.bb kö
zölt tartalomjegyzék csak: halvány képét, ösz
szetömöritett reprodukcióját adja annak a 160 
oldalnak, amelyambiciónk, ujságirói boos vá
gyunk eredménye és amely arról tesz tanusá- . 
got, hogy a közönség nem érdemtelenül támo
gat bennünket. ' 

A karácsonyi lap, tartalma a következő : 

A politika karácsonya. tyája az alkotmánynak és ez adott erőt a par
lamentárizmusnak. A megyei tisztviseMk kine-

- Alldrássy a vármegyákröl. - vezésével a kOlmány amugy is tulságos ha-

A fólapon a napi akto'Utúokon kivül a kö
yetkez6k találhatók: Varjas8J' Lajes p~lgál'mester 
vez6rclkke Arad jö,,& fej16d6s6ril; a politikai eae
m61lyek kritikai mélbltása f6vároai monkatá1'8onk 
tollából; Hanyir AlgeBon pécekal B.lolgabiré 
oikke a megyei ti •• tviselők harci késziilődétér61 ; 
hadögyminiszteriumi nyilatkozat az aradi v6rlem· 
let meg"áltásáról; uj adatok Arad éleiéMI. amely
ból kiderül, hogy Arad a legjózaDabb vidéki vi·' 
root közé tartozik; egy voU aradi huszirazáza
dosDé aerelméről oó16 riport oikk; egy olkll: ke· 
ret'ben umea l&irú. lUlPak: hogyan gyüjtögette 
öaue SOIBOirYi Gya1a dr. aradi tanár &z aradme
gyei népmeséket 68 nótákat; • maIt esztend.ő eae· 
ményei veNben ; lá.togBtM •• ujaradíak leghire
se.b j6Inöjén61;, József föherceg nyilatkoaata a 
Izoeiáliz.uBI'Ól ; kuli88Zatitkok a "adi mÖvMIO.6k '8 miiyéuek karrikatarájával. A lapot tarkitó kar
rikatur!k részint Wei8z L.ja. kiváló aradi ILlDa
tór rajzoló és Balla Frigyes, meg IJleacz Lipó&: 
kez6ből kerültek ki. 

'ftvimti tndósltáa. \ talma egyenesen az alkotmányosság rovására 
. Arad decemkr 24. I növekednék. A tulSág,OS centralizá.ció seholsem 

A képviselők a rövid karácsonyi vezetett eredményre. 
szünetet felhasználták egy kis pihe· . ..... , (A delegácií.) 
nésre és ki-ki hazasietstt 8 kerüle- BudapestrlH jelentik: A delegációt e hó 
wbe. ~Z. ?llenzékiek ugyanakkor, a~i. 29-én nyitja meg Ferenc Ferdinánd trónörökös. 
kor BZ.IdJ~~ 8.. kormá.nyt, . e&,.vben bt- A delegáció csupán az indemnitás kérdésével 
kon dLCs~rl~ ~8, me!t .. nem va.lto!ta" be fog foglalkozni, az általános közös költségve
fe0J-:'egeteselt "es megls a<!ott nehany tést a januári delegáció fogja tárgyalni. . 
n~~l 8zabadsago .. t !' meddo ~arcokban (A király személye körüli .in/szter) 
kifa,radt ~Uen~~kl. kop~nya~na~. II Budapestről jelentik: Megbizható forrásból 

Az 1. melléklet tartalma a klSvetkez6: Har
ook után (táraadalompolitikai cikk Mülek Lajos 
dr .• t61) - Marlborogh Sára (tárca Karl 0,6&6-
t61.) - Arld müv6szeti élete (OJab P61t61). - Á 
nap (T érteuy Gyala verse. - "A. én gáz8i.m" 
(A Tidék legobil'esebb tíz primadonnijbak nyilat· 
knzata.) - )f1olllorba jutott aradi arini5k (rip()rt· 
olkk). - A grófnét61 a napazáml)8&BSllooyig 
(araeli vrin6k és szegény as8zonyok nyilatko· 
zatai a nagy drágaságról). - Berllkkotás a város· 

karaCBODYI polItikaI t~rmes elegge sze- Tett értesülés szerint a király személye körüli 
gényes : az ellenzé~i vezé~ek tarlóz- miniszterré Sléebenyi Emil grófot fogják ki
kodtak a fenyegetozó nyIlatkozatok- nevezni. Az uj miniszter Zichy Aladár gróf
tól. A kormányférfiak közül Khuen nak sógora. 
gróf tett rövidebb kijelentést, amely
ben megvédelmezi a munka pártot 8 
reakciós vádak tól. Andrássy Gyula 
gróf 8 Magyar Hírlapban irott vezér
cikkében visszatért régi 8zerelméhez: 
a vármegyék hez és arra inti a kor
mányt, nehogy megkisérelje a vár
megyék áUaIDosit!isát. . 

y 

A politika ünnepi termését külön
bPD itt találja az olvasó: 

(A politika ujéve.) 
Budapestről jelentik:, A mWlkapártban ma 

az ujévi üdvözlések kérdésével foglalkoztak. Az 
ft szándék, hogy a mWlkapárt nevében a mi
ruszterelnököt uj év napján Tisza István gróf 
üdvözölje. Azt hiszik, hogy a miniszterelnök 
rilaszában több fontos kérdésre ki fog terjesz
kednÍ és az általános választói jogot js érin
teni fogja. Egyelőre leginkább az bizonyos, 
hogy a miniszterelnök válaszában a kormány 
jöv/i évi munkaprogramját fogja körvonalaz ni. 

(Andrássy a közigazgatás áliamosi· 
tása ellen) 

A MagylU' Hírlap karácsonyi vezércikkét 
Andrássy Gyula gróf volt belügyminiszter irta, 
aki a közigazgatás államosítása ellen érvel és a 
megyék vál8Bztási jogának fentartá.sa mellett 
emel .szót. A megre volt régebbea is Tédőbás-

TANÜGY. 
(-) Szalay Arankanépszerü zongora és hát:Ara (régi 6a nj városatyák karrikatorája vel'!l

énektanárnö, január hó l5-én este 8 órakor eel,) - A tanárok mOlgalllláról raj solt lráfú kép, 
tartja növe.dékei egyrész ével tartalmas ha.ng- kis verssel. - Próban6p81liámlál&II Aradon (riport 
versenyét a ,,-Fehér Kereszt" nagytermében, cikk). - Aradmegye leghíresebb kllrOZlllóUBZO. 
melyre sikerült több aradi . UMt megnyernie, nyánát, BirÍII M.iirooénál tett látogatáaról szóló 
kik müvészi játékukkal a legnagyobb igénye- tod(sllá~. - János Of, (a polg1rmester r6gi haj
ket is kielégitik. A fényesnek igérkez6 hang- dujának karikatorija.) 
versenyt, mint minden hasznosat a kellemessel A Il. melléklet est tartalmaua: Gondolatok: 
párositva, reggelig tartó tánc követ. 8 8zflot eati':. (Karáoso.yi alkalmi 'oikk.) - El· 

(-) Iskolaszéki ülés. Arad sz. kir. város b6~Yélé8,k: Gozsdu Elekt61, Szomabá_y lItvántóL. 
községi iskolaszéke folyó évi december hó 29-én Bii.lJler Margiltól, Tomori Jen6t61, RodnyánBZky 
csütörtök délután 4 órakor a városház emeleti EodrétM, V180Jltai OIg'tól, Ormáady Miklóstól, 
kistermében rendes havi ülését ta.rtjll. Havas IilmilMl, etettner Tamástól, Fraoeeskót61. 

. (-) Aradiak a bUdapft1tti gYDrsiróverlenyen. Manojlovils Teodortól, BaUa Ignáotól; - ver8Etk: 
As Or81ágos Magyar Gyoreiró E~ye8ület uuver Török Frill'yeBt6I, Aradi R. Lúzlótól. Kató JÓuef· 
sanyán a 180 szóta.gos fokon jutalomball réIJe \61. P ,tM Tlbortól, Fényes Lb,dótól, Darv&8 La· 
aültl'k Cukor Károly és Steiner Béla, a f6relil jostól, Nó~'«i Pdp D )zB6161, Szávay ZoltAntól. 
isk., és a f6gimn. volt gyor~ir6 növel dékat László A III. mellélcletel1 találjak Bódy Bód()g 
Lipót (f6gimn.) lJ a 150 szÓtag08 fokoD Somogyi aradi tirto.os leirá.81\t Tirolban tett kil'áodalásáról, 
L'ijos. Dózsa Iván, Papp L'Bzló é8 Margel Mibály - 1(,,0IZ88.i Ferenc, Uj laki AlltaJ, Nagy Lajoa, 
faraá ükolai tsnolók. A 190 8zÓtag08 fokon is több Karrntby Frigyes szépirodalmi cikkeit és D6cy 
tanuló részesűlt jutaJomlun. . , JOt:8ef v91'8ét. 

(-) Az Aradvidéki T8nitó8gye~ület elnöksége A IV. melléklet elsó cikke Arad régi híres 
értesiti ezuton is ugy vidéki, mint helybeli tag- gavaU;orj,inak országra eaóló mulatság airól póI 
jait, hogy a Kazinczy·utcai fiuisKolában eIhe- b$rolJl karrikatur'"al. Ba8n a meUékJeteo 1181ye.· 
lyezett egyesületi könyvtár csütörtök délelőtt tük el Csernovics György aradi e16kelt ifja napló. 
1O-12-ig, délután 3 -4-ig, szombaton 4 - ó-ig . jAll'y~eteit délafrikai ntaÚaairól, - Weruer SáR· 
a karácsonyi szünetben pedig délelütt 10 c-12-ig dor dr. ar>tdi orV08 .itkét a Paanonia arneribi 
az ünnepnk kivételével mindennap nyitva áll. hajé. tett utjáról és Kell Mihály ham.roa karoo
Cziráky Márton. egys. titkár, Kádár Jenő, laU.'. Végül Uj könyvek oimii ronta.oklun. aa 
könyvttÍros. '" " ir.,liIOID legujabb termékeit illBertetjük. 
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A miniszterelnök . n~lattozata. 
A munkapárt Iflolltikájárél. - A képy;· 

aeléház munkarendjériil. -
Távirati tud6s1táa. 

AnI'" december 24, 

Khuen gróf miniszterelnök egy hirlapirónak 
igy nyilatkozott a politikai kérdésekről: " 

- Egyelőre a bankprovizórium az égeM 
kérdés, hogy idejében nem lett törvény belőle, 
a felelőSSég nem bennünket terhe}, hanem azo
kat, a kik: nem hajlandók a törvényes rendet 
betartani. Mi nemcsak, hogyabankegyezmény 
javaslatát idejében benyujtottuk, hanem, mint
hogy láttuk, hogy letál'gyalására már nem szá
mithatunk, hogy a bankexlexet elkerüljük. , a 
bankproviz6riumot is' beterjesztettük ..• Er
nemben az uj bankegyezményről azt mondha
tom, ez az f'Q'vezméllJl' o~:ran, bogy banne ér
dekeinket er6teJjesen 'megvédve látom. Az 
Osztrák-Magyar Banknak egyébként eddigi üzleti 
tevékenysége is olyan volt, melynél jobbat ki
vánni nem lehet • • .' Természetes, hogy január 
l-e után már a provitóriummal 1:IelU fog/aJ
kozuak. Akkor ismét az egyezmény brül sorra. 
Ennek letárgyalása után - a vita nem tudom 
meddig tarthat - rögtön a költségvetést vesz
szük elll. A büdzset~vitát széles mederben aka
rom' tartani. Rászánnék ' a költségvetésre há
rom hónapot is. És azt akarom, hogy a mUD' 

k81)árt tagjai minél tevékenyebb részt vegye
gyenek ebben a vité.banJ hadd lássa 8.2 ország, 
milyen kitűnő és nagy képességű emberek van
nak pé.rtlmk soraiban.··' A költségvetés után a 
véderórel'orm következik, majd néhány kisebb 
jelentőségü, de sürgős javaslat után a választójog. 

........ Tudja·e kegyelmes uram, hogy az utóbbi 
" időben az agrár-feudális irány feliilkerekedése 
... a munkapártban a koalioió uralmára emlékez-

," teti a közvéleményt. 

'- Ha ezt hiszik, tévednek. Ideig-óráig ta
Ján lehet ilyen szine' a munkapártnak, • de ki 
fog tiinni, hogy a munk.párt ll. libel'áli8 tra
diciólr kive 8S haroosa,.: lesz idő, a. mikOir a 
munkapárt meg fogja mutatni, hogy· a libefá:-.. 
lizmus érdekeit szivén viseli és jönnek majd a 
javaslatok, a melyekben megnyilat~ozik e~s 
szabadelvü szellemünk. Ez amostaru agl'árms 
szín ü hangulat Bnnak tulajdonitbat6,. hogy az 
agráriusok félreértették: a, közvéleményt. A 
fogyaszt6k harca II drágaság ellen megy ~s 
nem 9. mezögazdák ellen.' c.. ,drágaság okaIt 
akarják megszüntetni és nem a termelőt ká
rositani. Az agráriusok védőállásba. helyezked
tek és' ug., védekesDek.· hog,. támadnak. 
Ebből keletkezett az agráriusok és merkanti
listáksz.embekerulése, a mit én sajnálatosnak: 
tartok. 

Fővárosi tudósit6nk jelenti: Nyilatkozott 9. 

miniszterelnök a P. Ll. munkatársa előtt· is, s 
megtoldotta a fönti kijelentéseket a követke
zőkkel: . 

;'" - A Ház legközelebbi te9ndője a· bank-
javaslat letárgyalása. A kormány többé nem 
nyujtja be a bankprovizóri~mot. Azután ~Z 
ujoncjavaslat és 9. költségvetés tárgya1ása ko
vetkezik. Ez olyan gazdag munkaprogram, hogy 
ft delegáoiós ülések alatt párhuzamos tanác~
kozások letlznek és igy azért a parlament IB 

"kötrk . mu l. • k '/ t' . ~ l _ A Y'álasztójog elomun a a lU lB l() p-

Ilak. A munkálatokat, az anyag~jtés~ ~é.
metby Károly dr. belügyi államtitkár mteZl. 
Ez a fontos munka egyelőre megakadt, mert 
be kell várni a népszámlálás eredményét; 9. 

népszámlálás eredményétől ugyanis n~on Bok 
függ. Hog,. a 'Választójog törvénye mik.or ke
rül a parlament elé, azt még nem tudom meg-

~ mo.dani. 

" 

" ,....- A lcőtiguga,ási reformról nem· vált9-
zott ft. régi nézetem. Erősen foglaJkozom ezzel 
a :reformmal, anlelynek alapelve a tis.ztvj,e16k 
kiaevez8alt, amelylyel a mostani választási 
rendszer Q2egszQDi". Hogy a reformot csak 
részben, vagy az egész vonalon kezesztülvihe
tem-e, nem tudom most megállapítani. Kijelen
tem azonban, hogy II vármegyék autonómiá~ 
ját nem érinti ez ft reform. 

í - A nemzetiségi kérdésben 9. kormányt a 
legjobb szándék vezérli. A kormány bármikor 
hajlandó felvonni a megszakitott tárgyalási fo
nalat a románokkal, ha ök is ugy akarják. 

MULATSÁGOK. 
, ( ) A nyomdászok tánceaté1yére, melyet hang

versenynyei egybekötve január l-én rendeznek. 
nagyban folynak az előkészületek s előrelátha
tólag a rendezős.ég kitartó ~unkáját a le~te~
jesebb siker fogja koronázm. A nagy érdéklo
désre val6 tekintettel a . rendezőség ugy intéz
kedett, hogy jegyeket nem .csak az egyes 
nyomdákban lehet előreváltam, hanem Kerpel 
Izsó, ifj. Klein Mór, Weisz Leó papirkereske
déseiben is. A jegyek ára. személyenként 1·60 
kor., családjegy 3"2 J korona. karzat jegy a.z 
első sorban 80 fillér, a többi helyen pedi? 60 
fmér. A rendezőség eruton is felhivja mind
azokat akik esetleges tévedés folytán meg
hivót ~em kaptak és erre igényt tartanak, ed 
jelentsék be bármely nyomdába.n a rendező-
ségnél. ... . 

. (=) Az aradi ~oz- és m.aga~h!vataloknál al
kalmazott altisztek es szolgak Január 7-én, a 
GaJllbrinus összes termeiben, Nemess Zsigmond 
dr országgvülési képviselő védnöksége alatt 
zártkörű tánevigalmat rendeznek . .A rendező
bizottság az est si~ere é~de~ében s~rényen 
folytatja előkészületeIt és eZldel~ mál'.több száz 
meghivót bocsájtott ki Az est tISzta Jövedelme 
egy létesitendő társas-otthon alapja javára szol
gáI. Belépti-dij: szemé~y-~egy 1 korona, csa
lád-jegy 2 korona 40 fIllel" 

( ") Szilveszter est. A IV. kel'. Barabás 
Béla asztaltársaság, mint minden évben ugy 9z 
idén is családias jellegü Szilveszter estét tart a 
Fekete Bárány vendéglőbe. A tagok által beve
zetett vendégeket is igen . .szÍvesen látjuk. Be-
lépti dij nincs. ... 

•• (=) Az ar.di waggongyárl d~lkör k5zhlrr6 t!. 
ui; .ogy 19 10. év 81ilveaztereltéJéD a .. Városh· 
geti vendéglő Ő88Z8I termeit, - az elmult é, D8 

hél .üzdelmtiben megbetegedett kedélyek győ· 
gyitása oéljáb61, a kor kényes igény'8!nek _!nden· 
ben megfelelő Szanat6riommá átalakitJa. A Jelent. 
kez6 tisztelt vendégek .B eddig páratlIm hatúo mU
aoro,s.ytély _zérom, ... l fogoak kezeltetIli • ameny 
Dyiben ennek várt hatAs. bamlro8&D Dem matat· 
kemék. U2I88ltó tánkura alkahll ... tatik másnap 
reggelig. Kezelési költségek: 8z8n..6Iyenké.nt 1 ko~ 
rona 20 fiU •• o,aládonként 8 kor.) kanati Hem· 
léMk 50 fillért fizetnek. h felvétel elej 9 órakor 
kezd6dik BevAJt módael'ÜDk tekintet6ben ,zava· 
toa'got 'vállalunk 61 ha mégis akad. !allld, ~ 
kezelésünk Dem I18git, az vJsszakérheti a kese1éal 
költségei (ba meri) a pénztárnoklól. - A lalpalá· 
.,..16t f'lgy helybeli els6reudü zenekar huza, Egyéb 
tudnivalók. belyazin6n. Az in!éz6.bj •• ttság. Mii· 
lor: Zoltai M. Szab.d~dal. Enekli : a WaggOD. 
gyári dalkör. Kaplák:. Énekli: Mayer ADtal,zoaw 

goria kiséri Ková08 Oyu~ ur. 1U1iI~~day G. Tré· 
f .. oépdalegyveleg. 1tnekb: a dalkor. Hobert S. 
Az antialkobolisták alakuló közgyiUéae. Magáoje· 
lenet. El6adja: a szerző. A~ya.l A. dr. Amerre 6n 
járok ... (Népdalegyvelog) lÍoekli: a dalkör. Vo
DÓ,négy.. Elc5adják: Zoltai iri. karnagy (1. be
gedil), Drágit. Ferel1010 (ll. ~egedü), Dávid S~. 
dor (mélybegedü) ,. Kárpáh Kl.roly (Cella). SZID' 

darab Bivaly Muki básasodik. Bobózat l felvonás
ban. Irta! Táhori Emil. RendM6: Ke~1 Lúz16. 
Sugó.' Kucsora JáD O •• Kuruo dalok. Enek keltő •• 
Elő.cijik: KOlek lBtrán 6. Tamisovita • FereDo! 
songodll kút án Zoltai M. karnagy. LánYI ~. Ifj 
kuruo aóták, Énekli: a dalkör. Knplék. Enekli ; 
Mayer Antal lIongorAn kiséri Kovács Gy. a) Szántó 
F. DlkhelJ', bllhe!,. I b) Le.gyel Yi,!,-. ~lU'binbl 
lÓgor ... JtnekJi: KauD JáaOB. Hetényt HeIdelberg 
A. A Isidó üisoltó. Wlő&dja; H.bert .Sá~or •• OD
,erán II i.éri Zoltai ll. Kosaol'it. !-- Kin!llDnUen~ 
uerenád. Előadja: a Waggongyárl da1ko~ 6 .tagJa. 
Kaplék. ÉQeldi Mayer Antal, zongotin kist\n Ko· 
ria8 Gy. CoIlIeraU: Drabek LajOl. A. 'jfQkOI tabI'. 

Az áruló levél 

.. -. . .. :,1 

- Ujatb letartóztatás a caanidapácaJ mí
regkeyerők Ogyében. 

'. T'Yirati tu46eiu... 

Arad, december 26. 

! ~ Mint Makór61 táviratozzák, a csanádapácai 
mérgezés ügyében dönM fordulat ál10tt be. Aa 
Hgy előzményei, hogy Zalai Szabó Mihályt 
letartóztatták azon gyanu alatt, hogy atyjá.t 
méreggel láb alól el tette, hogy ennek hatalmas. 
vagyonát megkapal'inthassa. Szövetkezett:mos
toháj ával , Horvát Rozáliával és ennek 24,000 
koronát igért a megszerzendő vagyonból., 

:. Harangozó Ferenc adta a tanácsot, hogy 
az állatorvostól arzénikumot kérjenek beteg lo
vak számára,. a mit ez gyanutlanul ki is adott 
az elökelő gazdának. Harangozó a tanácsért év .. 
járadékot kapott terményekben ; ezt a járadé
kot tőkésiteni akarva, kérte Szabó!, hogy fizes
sen neki a járadéknak . megfelelő tökét. Miutáa 
Zalai Szabó Mihályerre nem volt hajlandó, 
Harangozó bOszuból följelentést tett, a melynek 
alapján a csendőrség Szab6t, mostohaanyját él 
Harangozó Ference.t letartóztatta. A csend6rsé-o 
gen mind a hárman vallattak, de II battonyai 
vizsgáló biró előtt vallomásnkat visszavonták. 
Ma azután olyan fordulat állott be, amely , 
döntő módon bizonyit ja, hogyagonosztettei 
Szacó Mihály kQvette el. ., , 

~ A csanádapácai csendőrség ugyanis állan
dóan megfigyelte Zalai Szabó házát és tegnap . 
este látták, hogy. egy suhanc levelet vitt oda. 
Rögtön vallatóra fogták a suhlUlcot, ft ki azu
tán bevallotta, hogy Zalai Szabó Mihály, 9. ki
vel Battonyán együtt volt fogságban, bizta meg 
e tevéI idehozásával és ezért neki 30 koronát 
fizetett. Megál1apitotta II csendőrség mindenek .. 
előtt,hegy SeaM MihBlynak sikerült nagyobb' 
összeget ft, battonyai járásbirósági fogházba 
magával vinni. Az ottani foglyok . közt feltünt, 
hogy mindig volt pénze,! mindig Mkezüen 
költekezett. Gávaliérsága miatt a börtönőrök ia 
szóho ereszkedtek vele. Igy megfizette ama le .. 
vél kézbesitését is, a mely kétségtelen bizony;
tékat szolgáltatott büncJ/Jségemellett. A levél 
igy hangzik :. ..; ", .. ) 

~Kedves anyuskám I Ne gondolj semmit; 
amit Apácán a csendőrség e16tt vall ottam , azt 
Battonyán a biróság előtt letngadtam. Már a~ 
első' vallatásnál is nem vállaltam semmit. Ha 
esetleg nem eresztenek haza pár nap mulva, 
akkor öregapámnak mond meg, hogy menjen 
el Szegedre és fogadja fel Ármin ügyvéd et. Ez 
azonnal szabadlábra helyeztet és a tárgyaláso
kon is képviselni fog. Ezt nekem az itteni bör-
tónőr ajánlotta, hogy ez az ügyvéd már sok 
ilyen sulyos bünnel terhelt rabot azonnal sza
badlábra helyezett és megszabaditott. Csak azt 
mondjam meg, hogy az apácai csendőrségnél 
tett vallomásommal azért ismertem be mindent, 
már mint a gyilkosságot, hogy nagyon izga
tott voltam. Az öreget pedig már ugysem ássák 
ki és nem is tudják megáUapitani, hogy én 
mérgeztem-e meg. Azt pedig itt halálig taga
dom és azt hazudom, hogy nem tudtam mit 
beszélek, mikor a csendőrség előtt bevallottaIn 
a mérgezést ... 

A levelet a csendőrség azonnal lefoglalta 
és átadta a .biróságnak. A csendőrség ezenkivül 
letart6zlatta Zal.i Szabó feleségét, ugyszin
tén ft már szabadlábra lYocsátott Horváth Ro
záliát, aki ellen bízonyitékok hiján a vizsgála
tot be kellett Bzüntetni. Zalay Szabót még , 
héten áf$zállitják az ügyészségre. 

,,----

,r 



,f, : 
'tr 
,~' r 

'6 ~,"';t/\ T)T :R~('\'7,fJn~"T 1910. dt'cember' 230. 
--------------~~----~----~~~~-----------.-----------------------
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A Izinház mUsora: . 

Vasirnlp: Dfután mérsélcelt helyárakkal: A mu 
z II i k ll. l e il n y operette. Este: A b a l li: ~ II i b. e r
e • g n ö op erette. B) bérletszünet. 

H'H6: Délután mé!"!ékelt beJyárakkal: A. 3 e~· 
"aU asszony, operette. Este: Orfeu81 az a'l
~ ll. g b a D. ojlerette. CI bérletuünet -' ... 

Kedd: O r 10 II 8 z a I a l v 11 á, It a n, operett. 
e} bérlet. 

Szerda: B I II l l e m a n II II Ir: iB lU 8 Z o II y h A
z a s 8 á g a, vlgjáték. A) bérlet, 

, CsDtartök: B a l g a s z ti z, szin .. ü. BJ berlet. 
P~tet: C i g á D Y 8 Z • r lom, opere~t. BoWu

tató előadás. A) bérletBzünet. 
Szomblt: C i g III Y S Z o r e l e m, operett.] Bt bér-

letmnet. • 

A lefejezett pletyka. 
. _. Varsányi ITélJ .,yilatlcozata. -

. (Pivárosi levél.) 
'arsányi Irén, II Vigszinház közönségé

nek ,legkedveltebb müvésznője a mu1t hetekben 
váratlanul elutazott Berlinbe. Ugyanakkor hir
telen- megbetegedett Jlolnár }4'erenc, a kitün6 
ir6 il. Ezt a két momentumot a pesti pletyka 
szájára vette és kalandos meséket terjesztett a 
bájos müvésznőről, meg a kiváló íróról. 

Wa megjött Berlinbln Varsányi Irén és ezt 
mondta a nála járt hiriapirónak : 

:- Ugyebár, - szólt a müvésznő, - na
gyon' meglepődött hirtelen visszajövetelemen 'p 

Mert hiszen ön tudta, hogy az én kedves iga,z
gatóm, Faludi Gábor, nobilis jóvoltából, hathe
tes szabadságra lett volna jogom. És éppen ma 
még. csak ~ét hete annak, hogy a férjemmel 
elutaztam. Es akarja tudni, hogy mi hozott, 
vagyis inkább mi huzott haza időnek előtte? 
Itt, ez a két gyerek. Nem tudtam volna nélk:ü
lök _citölteni a karácsony estét. No és aztán 
még valami .. • • az én jóságos vigszinházi kö
zönségem. Ezek is "huztak" vissza Pestre. Pe
dig bát , Berlin remek, gyönyörű nagy város. És 
én o.tt jól .éreztem magam. A Hotel Adlon -ban 
laktunk. a világ legfényesebb szállodájában. b.. 
8Zobámból interurbán telefonon mindennap be
Izélgettem haza, a lakásomba, amamával. ' 

Éi nagyoD. jól esett a berlini pihenés. 
Mert, ugyebár, rás!olgáltam erre a kéthetes 
pihenésre, a "TestOr" óriási fáradalmai után ? 
Azután a lelkem is vágyott már a pihenésre ..• 
Mégis csak nagynehezen szántam rá maga
mat.az elutazáBra. Pláne a nagy siker után, 
amelyet a "TesWr"-beli szereplésemmel arat
tam. De hát az :egészség a fődolog és ezért 
hallgattam a férjem és . az anyám tanácsára. 
Bár a férjem gondosan igyekezett titkolni előt
tem, mégis a fülembttz jut ett az a sok pletyka 
amit a pestielc az én váratla lJ elutazáBom 
oka( és körilJménrei le1&l széltében terjesz
tette.k. Mert ebben a budapestiek nagyok. Szé
les tere nyilik az emberek. fantáziájának. Szó
val :.virágzott a pletyka. De hát jól van. Én 
nem törő~öm velük. A fődolog: Itthon vagyok 
megint. Es ismét játszani fogok. Még ma je
lentkezem az igazgatóimnál és visszakérem a 
szerepemet a ft TestOr" -ből. Azt hiszem, nem 
fog rám megharagudni Mészáros Giza, az én 
kedves kollégá~, ha ujra én fogom játszani 
azt 3 szerepet, amelyet olyan nagy sikerrel 
kreáltam.: 

... A feltör - Szemi ray Mihály. Az aradi 
szinház parádés est jének készül Molnár Ferenc 
szinmüvének A teBt6r·nek . legközelebbi pre
miérje. A szereposztás érdekessége, hogy a 
cim~erepet 8:sendrey Mihály színigazgató fogja 
játs~i.s 

• Keutler Ede vendégjátéka Temesvárt A 
T. H. irja: Herceg Ferenc Ocskay brigadérosa 
nem várhatott tegnap este uj diadalra a te
mesvári szinházban . .Nincs is szüksége rá. 

O('Skar brigadéros' már elért dmdaflri 1.'SPIlit
jére. Mindaz a sik.er, elismerés és flicsáség, 
melyet a közönség oly hálás kézzel szórt, az 
Írónak, a szereplőknek. a kuruc-labane kor le
gendás alakja megszemé]yesi~inek szólt. Teh 
házat vonzott a tegnapi előadás, amihez talán 
nagyrészben hozzá.járult Kesztler Ede, az aradi 
szi~ház tagjának és a temesvári közönség egy
kon. kedvencének vendégjátéka is. Ocskay 
egyIk parádés szerepe Kesztlernek is. Akik 
tegnapi játékát látták és figyelemmel kisérték 
nem fognak csodálkozni azokoa, akik Kesztle~ 
Edét jelenle~ a vidék legjobb Ocskay brigadé
rosának tartják. Erős tehetségű, megértő és 
megértetó szinész. Szerelmi vallomása époly 
6szinte :volt,. mint haragj~, a gu ny t épugy tudta 
éreztetnI, mmt a megvetést és megalázást. Köz
vetlen, nagy müvészi öntudatosságga! felépített 
játékával teljes sikert aratott. 

• A Kötcsey-egyesület felolvasásai. A Köl
csey-egyesület felolvasásainak sorozata január, 
február és márciusban ép oly érdekes lesz, 
mint a novemberiek és deeemberiek. Több ki
váló iró és tudós igérkezett Aradra a Kölcsey
egyesület felolvasójának. A legközelebbi elő
adás január 9-ikén lesz idegen erők nélkül. A 
magyar zene fejlődésének bemutatását kezdi 
meg akkor a Kölcsey-egyesűlet Juhász Ferenc 
felolvasásával. A kuruc korszakka! végzi be az 
elw előadást, mely a közművelődés többi té
nyezői közül, a zenének különösen a költé
szettel való kapcsolatát fogja fejtegetni. Az el
méleti fejtegetést magán- és klU'énekek, táro
gató, _vonóshangszerek és zongora fogják érde
kessé és értékessé tenni. Kiváló mükeavelők 
fognak résztvenni a január 9-iki felolvasáson, 
melynek ~enei e16kéf!lzitésében Zoltai Mátyás 
zenetanár Tállalta el a vezető szerepet. 

* Herczeg Ferenc felllvaaá.8L Arad város 
közönsége irodalmi ünnepet ül január hó 22-én. 
Az aradi polgári jótékony nőegylet elnökségé
nek sikerült ugyanis Hercz"lr Ferenc, a kiváló 
iró igéretét megnyernie, hogy az egyesölet sze" 
gényei javára egy tea-délután keretében felol
vasást tart. A kilátásba helyezett müélvezet az 
eddig is közkedveltségü teák sikerét csak fo
kozni fogja, a központi szálloda termei valószi
nüleg zsufolásig megtelnek majd érdeklődő kö
zönséggel. 

* Mit IIYIS a lultuszminiszter. Budapestről 
jelentik: Egy hirlapiró beszélgetést folytatott 
Zichy Jáno! grófkultuszminiszterrel arról, hogy 
mit szokott 6 olvasni. A miniszter ezt felelte: 

- Most bizony leginkább csak az ujságokat. 
A hivatalom módfelett elfogla!. A mi kis időm 
van, azt leginkább az ujságok kötik le. Hiszen 
tájékozva kell lennem minden felől. Régebben 
sokkal változatosabb volt a lectüröm. A ko
moly olvasmányok mellett ráértem arra is, 
hogy szépirodalmi müveket is olvassak. Ezek
nek az olvasmányaimnak köszönhetem azt, 
hogy megtanultani, hogyan kell olvasni. Mert 
az olvasásnak is megvan a maga müvészete. 
Ez a müvészet: öeztönszemen rátalálni, mit ol~ 
vassunk, mit nem, Sőt hogy egy könyvnek mi
csoda fejezetét, vagy oldalát, vagy akár csak 
egy mondat ját olvassuk, a többiek me1l6zésé
vel. A-tól Zet-ig olvasni: ... dilettáns dolog. És az 
olvasás müvészetének igazi hasznát még csak 
akkor látja az ember, amikor rászokik a mé
lyebb természetü müvekre, a tudományos mun
kákra ... 

. - Ezek közül melyek érdekelik. leginkább 
kegyelmes urat? . 

'. - A história és filozófia. Különösan a 
morálfilozófia és a szociálfilozófia. E mellett 
kedves olvasmányom a teológia köréMI való 
müvek. Tudom, vannak olyanok, akik csak a 
beszédeim után itélnek meg és nem egyszer 
azt mondják rólam, tulságosan elméleti vagyok, 
s6t hogy a gondolkodás omban a metafizika felé 
hajlok. Megvallom:. én ezt nem hiszem m&-

~ . ';; '",'.... 
< 'I ... i 

gaD11."Ól, hanem e-Uenk~őleg, igenÍS' -számot ve-"'" , 
tek a gyakorlati élet .igényeivel és követelései- ' 
vel. N em sga,bad elfeledni: idestova tizenhat~, 
éve vagyok aktiv politikus és még egysze{ 
mondom: szenvedélyes politikus, hát hogyan 
hihetném magamról ilyen körülmények között, 
hogy elzárkó30m a nagy valéságok elöl és 
hogy gondolatomban' az elvonts4gok felé hu
zódom. 

. • KaráClon~ erőaAlok. Karáesony két nap
Ján erős munkanapja lesz a szinháznak. Négy 
előadásban gyönyörködhetik a közönség. Va
sárnap délután mérsékelt helyárak mellett Jarno 
bájos operett je, a Muz8ikus leány kerűl szin re 
abban a jó szereposztásban, mint a premiéren: 
Este Rubens Pál kedves operett je, a Balkáni 
hercagnó van D:l&oron. Hétfőn délután mér
sékelt helyárak mellett Fali Loo diadalmas 
operett je, az Eh-ált 88Slon y kerül szinre. mig 
este teljesen uj betanulással és szcenirozással 
Offenba.ch remeke-, az OrlsUBs a, a/viláRbaa 
van müsoron. Négy operettben fog tehát gyönyör-
ködni a kögönség. . ' . ' . . 

* Karácsony U Urániüan.. A. pihenésnek, 
szórakozásnak szánt karáeson)i ünnepeire olyan 
müsorokat állított össze az Urá.nia igazgató
sága, melyek a közönség legnagyobb tetszését, 
megelégedését fogják kiérdemelni. A legtelje
sebb mértékben megtalá1ja a publikum a szó
rakoztatás minden nemét az U l'áni.a fényes mü
soraiban. A két :nap programja teljesen más, 
és egyformán szenzáció számba menő. Az első 
~pon LonCllvall6 világhirü operáját, a Ba
Juz6t adják elő, a képhez a katonazenekar 
az opera prologusát játsza. Max CilJdera.Jc, 
Pathé zseniális komiltusának kaeagtafA> előadá
sában a HipDosis cimü bohózaton fog mulatni 
a publikum. A természet pazar szépségü he
lyeinek felhasználásával a KiuolJlcere.d eimd 
megkapó dráma tesz ellenlllhatatlanhatást. 
Csak ennyit emlitünk fel mutatóba a pazar 
fényü müsorból, melyhez mindenben méltó a 
hétfői uj program is, melylyel ujabb dicsósé
get fog aratni az Uránia. 241 

.• Az aradi vértanuk kivégzése az Apoflóban. 
Kedden este fél kilenc órakor az ApoUó-szin
házban rendkivül érdekes előadás lesz. Elő
adásra kerül Vágó festőmüvésznek 1848. cimü 
na.gyhatásu darabja.. A darabban felvonulnak : 
V. Ferdinánd., Petőfi, Jókai, Egressy Gábor, 
Tancsios Mihály és az aradi hös tizenhárom 
vértanu. A szabddságbarc nagyobb mozzanatai 
mind láthatók, igy: az 1849-iki 8.1'aW utcai harc , 
az aradi vár átadása, a világosi fegyverletétel, 
a Bohus-kastély, az aradi Yértanuk börtöne, az 
aradi vérbíróság, a tizenhárom aradi vértanu . 
kivégzése, Kufstein stb. Mind olyan megható 
dolgok, a melyeket' a közönség eddig csak 
könyvekből olvasott. A nagyszabásu darabot 
maga a szerző olvassa feI. .' 4458 

\o.. , 

... Karácsonyi könnyek Jázus sziiJetéa6nek 6v- . 
fordulója. a karAcsonyi ünnep 'jtatol hangnlatol 
kelt as egén világ keresztény-társadalmaban I 

ennek IZ ünnepnek hatása alatt áll • két ünnep
napon as egén emberiség. Szombaton este fel
gynltak a kará.08onyftLk gyertyái 8 ha van valami 
az elbeszélésekeD, leirásokon kivül, ami 61ethüen 
rilazatndja adnl ut a O1Ialádias, azt a lélekemelő 
intim hangulatot, melyet a karáosonyfa·gyujtáll 
ár ... ,. es ouk • lI1ozg6tényk6p lehet, amely meg· 
eleveRiti elc5Uünk: a kArioeony-eet. örömeit épuu, ., 
mint IZomam 'ágot il ott, ahova ilreB kéne i, sse
gényeaen kopogtatott be a kiB Jézn •. Ez • tirgya . l 

annak a gyönyörü, nines mozg6f6nyképnek, ame· '. 
lféi a karácsonyi ünnepnapokon Kar'csou,i köny- :: 
'Vek eimmel antat be as aradi ApoU6·.zinhú. 
LebetetlenBég elragadtatú 68 megindllltdg nélkül 
náni est. poatpA. karicIonJi JD8I6I, amelJDek 

., 
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l szatmármegyei kettős-gyilkosság 
',táVU'8.ti tud6sítás. 

Arad, lee.m .... 2' 

. Mai lapunkbun irtunk arr'ól a kettős gyil
koseágró), amely a szatnuírmegyei C.seI11f8I'ba· 
gOBon történt; Kaufman kereskedő feleségé
nek es rokonának megöléséről még ezeket je
lentik: ' 

Osengerbagos község Szatmál'tól kocsin, két 
és fél óra távolságra van~ valóságos darnb 
.L1.Zsia, melyet feneketlen sál' vesz körüL Más
félezer jómódu magyar nép lakja. Postája, 
esendörsége nincs s igy esik meg, hogy hetek 
óta betöréses lopások történhetnek, melyek 
idejekorán meg nem torolhatók. 

. li gyilkosság Kaufmllnn korcsmáros háló
szobájtiban történt~ meIy közvetlenül az ivó, 
szoba mellett van s melyben csütörtökön éjjel 
a 71 éves kOl'csmáros, a felesége és unokája, 
Klein Piroska 18 éYe~ feltünő~n szép leán~ 
aludt. :F'él ll-kol' tőrtént, hogy az udvaI' felőli 
ablakon kút ember mászott a hálószobába, fel
költötte Kaufmannt és ra{t parancsolt, hogy 
gyujtson Jámpát. A megrémült ember szó nél
kül engedehneskedett a rablóJrnak, kiknek ősz.
szes otthon Iévö pénzét, mintegy 60 koronát is 
átadott. A rablók nem elégedtek meg. ft zsák
mánnyal és kövotelték, ho~ többet adjon. Mi
közben a rublók az öreg Kaufrnannt szorongat
ták, Kaufm3.llné menekülni akart és segitségért 
kiabált. Az egyik rabló reá vetette magát ft 
menekülőre és késével szivenszurta. Kufmlmnon 
&1 Klein Piroskán ft gyilkosság láttára kétség
beesett félolem vett erőt, mindketten menekülni 
próbáltak: Kaufmann széket ragadott és <IZ 
üldöw rablók egyikúhez vágta. A támadók 
Kanfmannt fején ős karján életveszélyesen ösz
azesaurkálták, Klein Piroskát pedig III lapocká
ján többször megszurták, azután a korcsmlÍn 
kereSi;wl elmenekültek . 

. Kauffmann 11em ismeri a tetteseket. Azt 
mondja, hogy efty magas barna és egy kisebb 
azöh 'Paraszt voitak. a kiket soha sem látott. 
A gyilkosság elkövetés.ekor ~ cselédleá~y jjcd
iéba II szekrénybe bUJt, majd onnan klOsonva 
a uomszédokhoz futott. A rablók eközben il 
tOlWllll8 ajtaján elmenekültek. Rünjelként ef.,~ 
kéi", mely egy kaszából van készih"6 és egy 
furkáe botothagytak ott. A gyilkosság hitére 
éjjel .. egész falu taJpon volt. ]riedmllIlll Izi
.lor ,Iaufmann veje az éjjel Csengerbe lóháton 
on~rt ment, honnanL?sonczy és Kápoln~y 
~"oBok reggelre megjöttek. K.auf~1\nDt es 
unokáját upolás alá vették. ,A esengen esend
G~délelőtt megérkezve,. Ii nyomozás meg
k__ de eemmi biztos eredményt nem tudott . 
.~:blem tudták kideriteni, honnan jöttek és .en. tűntek el a rablók, Kaufmann ma dél-
. $411 .a&lnyixa magábo~ tért~ hogy ldht;illgai-. 
lát. A.l! egész gyilk()~ .' .....,~ondja ' :"'" 
aiig 8, ·pCl'C, ·aJatt.. törtent.~ . llikor . KIem 
Pireata azt "kiáltotta . .;. a .', konyhába nzetö 
-.itá'~l·., ,N., féljenek" jönnek a szomszé- ( 
dok.: a rablók tL leányra l?hantak és e~ B 
"8M~ •• urt. OSSZeBen ra,ea ... t; llagyanJJán 
bst ,Il1I" ... suráat áJla,ít.ttalc· ••• A CsengQi 
feli· .... tö .oruáguton-egy . kilométerre vérn1G--
'IB"tu,l1alált a csendőrség"mely most megy&--, 

., .. ne, ,-élén Forgách V ihnos szatmá.ri .senoOr-
~ vezetése alatt s legerélyesebben .JDÜ
ködil.. Csengerbagos ~ Sima községekben 1lU)' 
a l'wiilet..M utóbbi' helyről a Papp esalád 
batöl1özött a Yárosba. mert mf',gtudta, hogy ök 
VQDI1al kiszemelve. Ugy látszik. hogy Csenger
simában is ezek a rablók garásdálkodtalt. Klein 
Pkoska állapota. válságos. Az éjjel kitört rajta 
a ~)).Iáz. az orvosok nem bbmak felépüléstben. 
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ARADI :kÖZLÖNY.. '. 

Kilenc uj törvényjavaslat 
~ A lr.tonai I'8fol'm tartalma. -

Távirati tud6sitAs. 

JlJ~!"!" 

.,ad, december !U.' 

LapuD k más helyén találja az ol
vasó, bo~ maga Khuen Héderváry 
gróf miniszterelnök jelentette kij mI
lyen időben tárgyalja m8jd 8 kél!
viselóház 8 katonai reform törve
nyeket. 

-,' Ha 8 Ház az államháztartá9 
összes szükségleteit elintézte, - mon
dotta a miniszterelnök - ha 8 bank
törvény tetl) alatt lesz, akkor sorra 
kerülnek a katonai kérdések. A ta
v8szszal már a Ház asztalán lesznek 8 
törvényjavaslatok.., .. 

,Abban 8 helyzetben van az . .Al'adi 
KözUi.nv. hogy az egész nemzet éle
tére kiható, az ország közgazdasági 
berenaezését is befolyásoló javaslato
kat nagy vonásokban ismertethesse. 
Teljese. beavatott forrásból kapjuk 
azt az értesitést, hogy a törvények 
terveze1e már, -elkészült és· azok 
legutols6 szóig már irásbaD vannak 
foglalva. . 

A P. Ll. holnapi számában azt irja, hogy 
a hadsereg reformjára To.at1:oaó mélyreható 
intézkedések et kilen c törveny javaslat foglalja 
magába. ' 

1. A Tóderó szervezete. 
II. A katonai büntető p errendtaJ1ás. 
Ill. A hOllTédség fejlesztést'. 
IV. Az altisztek szolgálati viszonyáróJ, 

helyze1ük ja'fitásáró1. 

V., VI., VU. és' VIllo A lósr.állitásokról, be
szállásoláar61, katonai elöfogaiok ki:illitásúróJ, 
ka.to.ai napi dijjakró], és a beszállásoJási tör
vény megváltoztatásáról szóló janslatok. 

. IX~ A tartalékosok hozzátnrtozóinak i.:1mo~ 
ga1ásáróL 
-: ,-A 'legáltalánof>abb érdek.ft és ~szelsmind 
s. legérdekesebb is a 1'Merő átszenezését eérnó 
töfTény, melynek alapja l\ lrétéres katonai. 
Bul,alat. Az a mélyreható Jet'orma lovass,," 
aot éf3 a ·10'\'88 tÜzé1'f!é,et BTé1'e, . valamennyi 
fe."Tel' •• mlJ;'1 Mr?", Tan Tén. Euel kap
csolatban azonban 88 ujoDclétnám 3ettlmH 
e.elé.ét k(JT •• li. ltadYftZ8t.é,.. U/l" a kö
zös badtMrtgné1, .001 .indkét heD1'édségneJ. 

Ar. magy ... honvédség fejl.-z-Wt II töI'Yé-ny 
el!só·lOI'ban a hon.,.:édtöl.él'Sée: u,"Mésével abrja 
m.,-alÓliani. " 

A lObbi' j~YaeJat' inkább nov~Uáris Jf1m1. 

elü jtl.Pt6sé~i ret'.raok.ról p.ndoskodik. 
• J- ,\ '.'!.' ~ < :. 

~;. • .... 1 , fr. .:",,:" p 

.,... .A ......... 1 .h.6.,. 'le.kÖzeleb •• 
ua_ • k..... ".ep ".tt 11M ...... 

ft ••• ' lele •• 1I. •••• " , 

- A király hda, .. t ••. :vő ... á.roli tu
d6.itónk jelenti: A kiráJy január hó
Dap fol;yamán Budapestre "rke~ik. 
Hogy melyik: Dapon jön és meddig 
marad, azt még nem állapitották meg. 

. l '~~ 
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- Kinevezés. A vilUás- ('6 'tözoktatáBic'i 
lIliniszter ./o8,uovics György dl'. 111'Sdi üg:rréd .. 
.jelöltet II. hunyadmegyei tanfelfia'yelőséghez 1011-
riOkká nevezte kí. . 

, ., 
- • vesztöhelyi ásatások. Yarjü88Y ~-\I}XÍd 

kij' .. tanácsos, akit a vesl':tlIhely ·l'CndC'dsére k.~
küldütt törvényhatósági bizottság az j. ~\satá5ok
kal megbízott, jelentést tett a 1anácsIiak li' mUD·· 
kálaook eddigi er'ximénytelenBégtíröl és réS',de
tes SZÁmadást IDutatott be a kezeihez l:iulalt 
h:íromezer kOl'onáró1. A 1anács lIlegbiz1\\ V 91'

jass)"t az ásatások fQ]y1at..1.sá:r~l és ujabb M
romeur koronát utalványozott ~óba ketillt 
f',gyik 'f6városi lapban világot látott tánwJás is, 
~de a t,.~áes ezek u1án Bem látja szükségét an
nak, hogy.'/.'6rök AaJ'Ól *. ,1anáctUrit ~e
lembe "egye; mert, mint beb~oílyul1, _ <bizotl
ságmegké:rte Q ~Mi6et, holt y: , 8Z01gáljun. " '\tIba
iga.zitás9a1, de még felfllttre $~m mél1attn a 
hozza . ini(~zett levelet. " I • 

, ',- A gr6f Kirotyl Iyula hid lIIegnyflua 
Osendben, :zru.den iiwlcpeég _élkül adta ma at 
a tllnlÍC!! az ujaradi vaehidat rendeltetésének. A 
hidrnü.aki bi!&ot1aág és a twáet! reszérol LÓCH 
Rey.ső 1anáesnok jelent IlWg tÍs íelhh1a a keze
lőszt'miJlyzetet, hogy foglalja el II helyét. A 
mü$lDyih\sról " ttlm\{:~ l-l'tesiti Károlyi Uyuhl. 
~1}'Ót'ot. 

" 
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- Tiaza 'atvál - .int azerkHztt. Arról az 
irodalmunk ban ritka esetről ve6zünk hirt. hogy 
egy még meg sem jelent folyóirat iránt .. akko· 
rára nöjjön országszerte az érdeklődés, mint a 
mekkorát Tjna István gróf és Herczeg Ferenc 
uj lapja, a Magyar FjKj1eJó 'máris fölkel tett. 
Ugy látszik, hogy ebben a folyóiratban II ma
gyar értelmiség és a szerkesztők megtalálták 
egymást, Mert mig amazmáris nagyra növelte 
az előfizetők számát, a két szerkesztő is ugyan
csak intenziv munkát végzett eddig is, Mond
ják, hogy Tisza István az öt jellemző fanati
tikus hévvel fogott föladata teljesitéséhez, a 
pártpolitika által széttagolt magyar értelmiség
nek a kulturában való összpontositásához és 
hogy nem érkezik a lap számára egyetlen cikk 
se, egy sor se, a melyet Tisza István, a bUzgó 
szel'kesztó lelkiismeretességével latra ne vetne, 
mielőtt e cél szolgálatába állitaná. Kitünő irók. 
Tiszával és Herczeggel élükön a magyarságot 
érdeklő legfontosabb tárgyakról mondják' el vé
leményüket. 

- Küzdelem a busgrágaság ellen. Mcgil'tuk, 
hogy a gazdasági szék legutóbb tart,* ülésén 
behatóan foglalkozott a husdrágaság kérdésével 
és azt javasolta a tanácsnak, hogy tanulmá
nyozza ugy a hatóságí husszék, mint a lómé
szárszék kérdését és igyekezzék mielőbb mind
két intézményt megvalósitani. A tanács mai 
ülésén Ldo8 Rezső tanácsnok tett konkrét ja
lraslatokat a gazdasági szék óhajának megfe
leMen. A 11atósági husszéket illetőleg Makóról 
akart adatokat szerezni. Át is irt Makóra, de 
onnan azt a feleletet kapta, hogya város b". 
8züntette. Alóvágóhid felállitása előtt szintén 
adatgyiijtésre határozta el magát és mindenüvé 
kérdést intéz a tanács, különösen azt tudakol va, 
vajjon a közönség milyen mértékben ,barátko
tolt meg a lóhussal. Addig is, mig valamely 
irányban pozitiv intézkedést tenne a tanács, a 
,róbavÁgássa' te6Z kísérletet. Kétezer koro
nát utalt ki ma a gazdasági székriek szarvas 
marha, borju és sertés vásál'lásl'a és vágás ra. 
Megakarja tudni, vajjon megfelel-e a ténynek, 
hogy Aradon hus-nyomor van ? A tanács in
tenciói feltétlonül helyesek és célra vezetők is 
lesznek, ba nem követi el ismét azt a hibát, 
amelybe már egyszer beleesett. A multból is 
emlékezünk egy próbavágásra, mely azonban 
nem vezetett eredményre, még pedig azért, mert 
akkor a vágást nem teljesen elfogulatlan té
nyezők közbejöttével, hajtották végre. Kitünt, 
hogy a mészárosok sokkalolcsóbban adták a 
hus~ mint a mennyiért maguk is veszik. Re
méljük, hogy most nem ilyen operett vágásra 
készülnek. 

- Elhunyt püspök. SzombatheJyről 
jelentik: István Vilmos római katoli
kus püspök ma néhány napi betegség 
után tüdóvizenyáben hirtelen meghalt. 
Temetése szerdán lesz, 

- EIJegyz~s. Endrődi Ede, A. Cs. E. Y. 
hivatalnok,' eljegyezte Aradon Gl088 Annát, 
özv. GroS8 Károlyné igazgató-tanitónő kedves 
lcá&yát. 4772. 

Weinbsl'ger Kálmán eljegyezte Hervai 
Víolkát, Hervai Bernát iskola igazgat o leá
nyát Kisjen6ről. (Minden külön értesités he-
~~ ma 

- Kérelem I Tündéri fényben ragyog a ka- . 
rácsonyfa, köriUötte ujong örömmámorban uszó 
gyennek sereg. A bOldogság ez óráiban ne fe
ledkezzünk meg azokról, kiket kínos láz gyö
tör és könyörögve nyujtják felénk sorvadt ke
zeiket egészségért, gyógyulásért esedezve. Ad
jatok, óh adjatok ti mind, kicsinyek és na
gyok, adjatok mindnyájan szeretettel a gyüjtő 

'. perse~ybe, mely" szerény" könyörgésével "csak 
é" két fülért fl tüdöbetegeknek"'· kér az arad városi 
,-,; vörös kereszt egylet nevében ~ "Vadowsky Gusz

táV"llé elnöJtnó.. . ,':';, L" i' .... <, r_ , ;'''''' ;" ,', , 
., 
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~,A nemzeti mankapirtardi ,kire folyó 
h6 27-én, kedden este 1/,9 órakor saját helyi-' 
ségében. tea-estéllyel egybekötött értelcedetet 
tart" melyre a kör összes tagjai ezennel meg-
hivatnak. Az elnöksé~..· .' 

~ SZlbályta'an,ágok 8gy várod takarék pénz· 
. ümál. Hajdubö8zörmén,yböl jelentik:· Hajdu
böszörmény város takarékpénztára., mely egyike 
a legbiztosabb takarékpénztáraknak az ország
ban, mert itt a város az összes vagyonával fe
lelős a betétekért. Ebben a pénztárban az 
ut6bbi idóhen bizonyos kezelési szabály tal an sá
gok merültek fel, amely miatt egyes fővárosi 
lapokban téves hÍl'esztelések folytán nemcsak 
magát a pénztárt, hanem volt ügyészét, Paksy 
Károlyt is méltatlanul meghurcolt.'tk. E miatt a 
tegnapi takarékpénztári közg)iilésen heves föl
szólalás ok történtek és most kutatják a valót
lan hirek beküldőit. A tényállás ez: a decem
ber 15-iki megyegyülés felfüggesztette Súly 
Zsigmond főkönyvelőt, mert eljárásában több
féle szabálytalanságot látott, Különösen azt 
irta terhére, hogy az intési dijakból begyült 
9000 koronát ő és a pénztárnok egy magán
biztositó társulatnál nyugdijuk biztositására be
fizették 3000 korona kivételével, amit a nem
régiben elhalt igazgató Sz. Szabó János kivett, 
lemondván minden nyugdijigényről. Küogásol
ták a tisztviselők által kivett előtegeket is, ame
lyeket azóta az elhunyt Sz. Szabó János igaz
gató kivételével visszafizett'lk. Kimondta a köz
gyülés, hogy tudomásul veszi a megye határo
zatát és egy másodkönyvelői állást létesit 2800 
korona fizetéssel. A megye kimondta azt is, 
hogy a 9000 korona visszafizetéseért felelős a 
felfüggesztett főkönyvelő és pénztárnok is. Vá
gül a beté ti kamatllibat a forgótőkénél 4%-ra, 
az áUandónál 5% -ra emelték. 

- A sikkaszt), .,énzbeszedö. A körösmez6i 
határrendőrség fegyveres őrei ma reggel hoz
ták Aradl'a Hajda Jánost, Roth Zsigmond sl.ál
litónak sikkasztó alkalmazott ját, akit az aradi 
rendőrség intézkedése folytán tartóztat4Lk le 
Ökörmezőn, Hajdu azonban nem ,egyedül érke
zett. Megszökése után tudniillik Hajdu az er
délyi vonattal utazott el; Piskin megpillantva 
egy vonatra szálló fiatal bányászt, megismer
kedett vele és nyomban - inasának fogadta 
Azt hazndta neki, hogy osztálysorsjátékon nagy 
összeget nyert, Bukmrinában iparkodik üzletet 
nyitni. Az együgyü ember fölcsapott és követte 
Hajdut Mármarosszigetig, A tekintély fenntar
tása céljából a sikkasztó első osztályon, inasa 
pedig, MfJzobranszkv .János harmado3ztályon 
tette meg az utat. Mármarosszigeten ele
gánsan kiöltöztette, meglumpoltatta, de mielőtt 
foh1atfák volna utjokat, a bukovinai Isten Be
Rita községbe, Hajdu .szökésénekvégcóljához, 
bevallotta a fiatalembernek, hogy a pénzt egy 
aradi takarékpénztál'ban lopta. Mezobranszky
nak ez eHen sem volt kifogása és tovább is 
megmaradt Hajdu társaságában és segítette a 
pénzt elkölteni. A határrendörség mindkettőjü
ket letartóztatta és Araa.ra hozta. Hajdunál 
3262 kOl'ona készpénzt találtak. Elvették tőle a 
bevásárolt ruhákat, fehérnemüt, órákat és lán
cokat. A sikkasztó beismerte a-böncselekményt, 
Holnap kísérik át az ügyészség, fogházába. 

- Csalás a soproni sirgyárItta. Néhánr 
nappal ezelött feljelentés érkezett a soproni 
pénzügyigazgatóságh~ az ottani 8örgyár ell~n. 
A feljelentés szerint a gyár három étK alatt tIz
ezer hektoliter olyan sört termelt, mely nem 
volt megadóztatva. A sört a hütökádakból tit
kös csöveken át elvezették és elrejtették a 
pénzügyörök elóI. Ily módon három é! alatt 
másfélmillió korona kárt okoztak a kIncstár
nak. A feljelentésre. Schuszter pénzügyőri fő
felügyelő tegnap megkezdte a vizsgálatot a sör
gy~ban .. A vizsgálat adatait 'még titkolják. 

c. _. __ A.. .• 1_, , •• ,_, ~,', _," 

" 
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-' A bit .. lyitko"i •. A bécsi vaiTó~ilek.,·',: i: 

li szerencsétlen Weisz. Lujzának gyilkosai mir.":'''':: '.' " 
rendőrség kezében' vannak. Bal"toaek Mária, .. 
meggyil.k.olt barátOOje, konokul tagad, kétségtelen , 
jelek bizonyítják rá. a r~mes' tettet. 8zeretlSj{wle,., 
C8erDy 8zabósegédre, még eddig nem lehetétt 'Í'á- ! ,. 

bizonyítani a gyilkosságot, de a jelek, arra mu
tatnak, hogy ő, valamint Bartoneknek egy kár-, ' 
tyavetts-barátnője szintén, részesei a gyilk08- I 

ságnak. A mint már -említettük;' Bartaoek art. " , 
igérte a varróntinek, hagy , elttinteti' a' pupj át. 
Tudta azt, hogy a leánynak kétezer koronás 
talrarékklnyve van, a melyet magával szokott 
hordani. Kétszáz koronát már a .. kezelés" meg
kezdésénél kicsalt a leánytól 'és a réme8 tettre 
is azért határozta el magát, mert remélte, 'hogy 
magához kaparinthat ja a takarékkönyvet, 
Weisz Lujza szülei azonban, a kik sejtet-
ték, hogy Bartonek a." kezeléssel" ,ki akar-
ja fosztani leányukat, néhány nappal ezelőtt 
elkérték tőle a takarékkönyvet. A gyilkos igy 
csak 80 korona aprópénzt és a leány ékszereit' 
tudta elrabolni. A nyomozás érdekes, mozza-., - , , 
nata volt az, hogy a rendőrség, mikor a lép
csőkön megtalál ták a kosarat, azt először éPI)6ll 
Bartonek lakásában helyezték el. OA. lépcsőház-
ban ugyanis hideg volt és ezért Bartonek, ,akire 
még ekkor senkisem gyanakodott, odasrolt li 
rendörtisztvisellSknek : , . " ..:' 

- 'Tessék csak az én lakásomba jönni, ide.,;' , . 
hozhatják a kosarat l ' 

Igy az egész vizsgálatot a gyilkos lakásá-; "o 

ról intézték és csak késő este jöttek rá, hogy t . 

Bartonek a tettes, Az asszony tagad és csak 
egyszer kapta rajta a' törvényszéki OI'VOS a 
tükörbőlt hogy sirva fakadt.· 

- Kitüntetett népkönyvtá~ezel6, A Muzeu~ 
mok és Könyvtárak ,Országos Tanáes!1.tegnap 
arról értesitette a Kölcsey-egvesületet, hogy 
december 10-én 1~r18ssica Gyula 'elnöklete alatt 
megtartott ülesében a népkönyvtárak kezelői~ 
nek megjutalmazására v-alóAsszegből, a Köl
csey-egyesület ajánl~tára ;Lantos Miksa aradi 
községi tanitót is kItüntette, 75 korona j uta
lomdijjal. azért a példás kiJ2;müvelödési muq
káért, melyet a ségai, népkönyvtál'ral kifejt. A 
meleghangu elismerő ,o~mállytt melyet az .. Or
szágos Tanács nevében Wlassics G:ru1a . elnök. 
éfo Mihalik József előadó irtak alá" l~arjas~y 
Arpád a Kölesey-egyesület elnöke tegnap adta 
át a lelkes tanítónak, aki a 'ségai munkástelep 
szervezésével is nagyhatásutárs,adalmi munkát 
végez.;..',.",' 

, - A Tököli téri csodatévö. A szerelmes VM

róleányok tömegesen járnak ismét az aradi rend
őrség bünügyi osztályára. Óriási csalódás érte- , 
az ő szerelmetes szivüket. de ennél jobban fáj
lalják, hogy merényletet kÖV8took· el a szerel
mük ellen. Panaszt emeltek Kovács Lászlóné 
varrónő ellen, a ki a Tüköli-térl. szám alatt 
lakik és megvádolták, hogy pénzt csalt ki tő
lük azzal az igérettel, hogy visszatéríti -a hüt
lenné vált udvarló hajlandóságát, meggyógyitja 
a szerelmi bánatot és több efféle szörnyUséges 
bajokat. H~tckig tartó munkát adtak a rendőr-
ségnek, mely öS8zeállitotta a kártyavetönő, l'á
olvasó, bájital készitő és kw'uzsló asszony bün
lajtsromát. Kovácsné teljesen ismert sablonok 
szerint csalta tőrbe a hiszékeny leányokat, akik-. 
nek ken6csöket. pilulákat és egyéb haszontalan
ságokat adott el néhány koronáért, azzal az igé
rettel, hogy attól a csapodár szerető megokoso
dik és jó utra tér. Imádkozott is, ha ugy látta 
jónak, sőt egyik üzletfelét levitte a Ma.rosra, 
levetkőztette, a folyóba állitotta és ott mondotta 
el fölötte a varázsigéket, amelyek természetesen. 
nem segitettek az erős náthán, melyet a beteg
szivü leányzó a hideg víztől kapott. A rendőr
ség befejezte a nyomozást és csalás miatt most 
majd a biróság vonja fele16~égre a tudós höl
gyet. 
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-'- A táttfá1kozás irinf lIIutatbzi elJeouenv, ....... KÚicaony aik ......... megérkeztek a leg-
• feJlJOfföRéiJ és,ou. n.jis a tulterhelt gyo- . nebb 1I6i t:te1yem- és bórtásWlr. utazó kész.. . 
mór i:övetket:méhye; A bée'8i általános közk6r-.. letek. fésü- és maniktlr-garniturák:, szivar-, cl
házban tett megfigyeMsek 'uerint 'fé}",~ . garetta.. •. ,.vizit:.,' és pénztárcák, legfino~abb 
pobárnyi természetes .FereMZ Jézs·e'-k9Sel'ÜVi1: a francia és angol ülatszerek, disz katettálr, pi
,"omor tartalmát, az étvágy egyjdejti megjavi- pere-. és Wszmü áruk, játéksierek, babák stb., 
iá8a mellett, már néhány 61'8 alatt fáj dal olom- legnagyobb választékban leszállított árbao 
men~sen kiüriti. - Kapható ásványviZkeres- kaphatók Hegodti8 Ol'ula üzletében, Aradon, 
ledésekben és gyógyElzertárakban. 4581-IV. AndráNy-tér ló. Telefon 506. 

- A "vale téli védelme. Joggal t6S'Mlek - Nem okoz gondot, hogy hol vegyük meg 
szemrehányást igen sok lótulajdonosnak. lovaik szeretetteinknek a karácsonyi és uj évi aj án
kezelésénél és ápolásánál tanusitott hanyagság déktárgyainkat, mert mindenki tudja, hogy 
ftSY értelmetlenség miatt. Aki Jova~ tart, érte- csakis Hilsch Jenő órás és ékszerésznél ({<'or· 
nie is kellene' a bánAsmódhoz s tudni kéne, ray-utca), 9zerezhe~jük be a legizlésesebb tár
miként kezeljel hogy lovai egészségesek és 001- ID akat mesés olcsó árak mellett. 4458 
jesiMképesek Jegyenek. A Iótartás eme alapelve - Székely-fél. Javaslat és a Jogi yizsg .... 
ellen igen gyakran vétkeznek az emberek. Kü- Minthogy a Székely-féle javaslatból pár hónap 
)OOösen a paU oIásra forditanak a Iótulajdono- mulva törvény leszt mind azok, akik a törvény 
BOk kevés figyelmet, például, hogy. télen sima, életbeléptéig doktorátust nem f!z~reznek:. csak 
hó és jéggel fedett ulakon a ló tulerőHetéstől két évvel később lehetnek önálJó ÜSQ"Védek. 
..agy eséstől és az abból kÜTetkezO káros kö- Akik azt akarják, hogy az uj törvény reájuk 
vetkezményekt61 megőrIztessék, igen éles kam- ki ne hasson és igy két évet nyerjenek, for
p6ra Tan szükség, amely a lónak biztos járást duljanak a Ur. Dobó jogi szemináriumhoz (Ko
uyujt és amelynek használata mellett veszélyes Iczsvár, Bolyai-u 3.) melynek segitségével hat 
sértilések kizártaknak tekinthetők. Az egyetlen bét alatt letehetnek egy szigorlatot. Ez annál 

. kampó, amely minden követelményeknek meg- is inkább tanácsos, mert at beálloU egyetemi 
IeJ. II amelyet ezideig semmiféle kampó, vag)' rendszerváltozások következtében 8 szigorlatok 
patkolási rendszer tul nem szárnyalt, sőt még anyaga aránytalanul megnagyobbodott. Az in
me« !!!em közelitett, az eredeti H-kampó, ame- lIézet kikölcsönzi tankönyveket helyettesitő, az 
Jyet a patkolástan valamennyi tekintélye ajánl összes szigorlati kérdéseket felőleM jegyzeteit, 
ée amelyet Leonhardt és Társ8-cég gyirt. ,. melyekből otthon előkészült jelölteket rövid re
llinden lótulajdonos kötelessége értékes állat- kapituláló ku1'2uS sorá.n késziti elő. A .,Jogi 
anyagának megóvása céljából, hogy maga gon- Yizsgák letétele'" c. most megjelent könyvet 
~oskodjék arról, ~o~ ,?vai télen sik?s utakon: dljmentesen megküldi 4479 
Je I!IK}lgálat és telJesltőkepes.ek, maradjanak és a !,! 1_ Ballill Mihály .l:IilliArd k"aiUl éR j6brbu
gondoskodás nemcsaka kocsiS es kovács felada1a; tartó .. AlJalata Arad Ha8lzinger-nt.. 5. bJyáilaJja 
ezér1 nagy gond.f?rditandó arr~ hogy ·lovai Leon- :, UvéhúaJr. kUlinők. olT&sókörök. taraaa.k:örök tel
hardt-fé~e eredeti H.- ka.D?pova) v8Saltassan~., jee berelld.J.Hsét jntánY08 áron. Vidéki megreDdde-

1De@". Minthogy ,u~nzatok l~ vanna~, az eredetI IéBek azonoal eszközö!tataek. 4609 
~~Ányon védJegy, van es ezt hJrdetéaek ut- l _ Örökké hálás 'elz I"ntk mJmlen hölgy, 
jén adja tudtára a .közönségnek a cég, . Vásár- _\.' 1..' •. -'. "'k' .. I.~__ • .Iá.SDáJ k~ 'ük éI1 kit' tte H. kót .... IDea J8gygyuru •. vagy 'CI szer ... araouovDyl meg-
• Ii lj~J k ez éd' eJeze n a - am~ lepetésül Waldmaun L éuzerészuél vásárolja Su-

gye un a v Jegyre. l bldal.gtér 14 .. u" hol legszebb, legjobb él le.rol
- Elragadtatással szemléli mindenki Wein+ I OIÓbb. ' . ..., 4359 

be"er '8~en? jóhl:1 ~kszeré&Zünk. p6nJ'~rl1 _ Sote pénzt takarit meg mindenki, aki 
karáe;80nJ'l f1JdolJtJagaJt. Nagr bl"l1JlánB-, ek- .6i és férfi divateikkekben nálam szükségleteit 
.. el' eJ Sl6stnennlelr raktára, tulhalmozotlság ksi eni mert elvem mint kezdő kereskedő é . 
éH alkalmi Tételek folytán. Jlesés olCBÓ .r... .N~y lforgalom, k~véshaszon." KülönÖS6~ 
Telefon 489., 4899. megemUtem, hogy a karácsonyi szezon alkal-

- A fl,cIt.,. Simon ciD könanet •. A lefolyt .. Aval csinosan kiállitott ajándéktárgyaimat 
brAnon)i id6uakb'D Fieober Si. oa na"áJonbÁ- • gyon jutányosan bocsájtom rendelke.zésére 
álna • S ... ba--Jlágléren a forgalom 6ri4si, uiote' jgen tisltelt vevóimnek Szives látogatást kérve, 
IMI. nrt m4rveke& ÖJtöU. A eég "Ib kÖft50eté'vsgyok kiváló tisztelettel Nétlletb lstvAll.Arad, 

, fejesi ki as ~, o~~ llüen .IAnaogató aradi ~B vidéki .ADd!áasy-tér 20. .' . 424 l 
~k. A JöY6ben IB lankadatlan buzgalom. __ Franaia likirök legbiztosabb kés:átésére 

, mal jc,~Ja Isolgilni a közönlég 'rd.keit.. válla- .- bAzilag _ a likőr aroma l \1.veg 60 flll~ 
IatÚlak mo.em veseMBéYel hon' fo~ jirtuoi Arad 'ajtak és Weis~ ~7tt 
.kerelked.l~i életének fejleasCé.'lIes. ~~a,lIjabbi .....;. ..... tuta 6k fl .... ét luteleltel fllblYJ ... 
II-,yobb köldeméD1ek -érkeatek as uJévJ '-rlatra, -, z lY 
Illel,. nilltén igen gudag é8 dltOJal08 kJ ••• 4761 111'1. körlllaenyre, halY IZ Aradi KJlIIny. 

- MinIlen ,uda mAr meggyőz6dott arr61, nati "'Ollunai n'lI • oa'.auUáJut6 rÍIZYÍlly
langJ' a KoráoyJ-féle motorok: a legtökéJeteseb- Iánas'a alkalllluottjáRáI. handl ta,ank kllll 
lIek 6& legolesóbbak. Mindenkillek saját énie- lIOfbizottjání.1 kapdllUl az íll_áI elötti tirta. 
\leD álJ, bogy ne SIlány ro~s.z gépet Tegyen, 

1IIanem feltétlenül jót és tartósat. A legnagyobb 
bizalomll1al tessék KoráUJ'i Viktor cégbez fer
CuI ni , lludapestt Lísd Ferene tér 9, ki árlegy-
Jléket Illgyen és bérmentve küld. ()'Zi9 

- Az Eltllch BO& gyógy~er Salvsrsan né-
• "el1 Berger Gyula Szent-Erzsébet gyógyszer-

1árában is kapható a Választó-utcában. 4702. 

- I. Móric, a "iJáshirű t'mbermajom és a lri. 
IC8M!e BnQlopea!en 118m h.l.tet:ek olyan óriá8Í 8zsn 
doiót, mint a milyen nagy meglepetést fog BSe
re~ni Baceli de Polenta ar uoknak, akik 1911. 
j8llUál" bó 6-án este Aradon,. ~ ..,Fehel' Kelt17-" 
resd" . na g, termében relltlezend6 fóoy811 jeJm811 ----- - -.!llD~~'t"'~,~, 
86t61yen r~sJitveunt'k. KilöDö8~n 'rdeke8uek jgé!!- .., •• ~e .... ;.;.;':'Z~""'4 .. ..' j, :" ,"': ;:~ , 

bzik a jelmezfelvonuiás b{!l)gaJi fény m81 Szolgabf~áff ~á~helyezése CsanMmegyében. Ja-
Jett 88 Gyurk o.,ics .i1ndrás híl'neve., zenekara kabffy István ~SltfM'It iJI§§!tn'" Glatz .):léla dr. 
k6%l'fJmiködéBável. , 4784 'i és Urbanics Kálmán 'kovácsházl szolg&-

~ Uri öltönyük. Van szerencsém a nagy:"~b""ir"'á""kat kölcsünősen áthelyezte .. Aszolgabirák 
. ~,demü kÖtÖnség szíves tudomására hozni; közöti tervbe vett többi változás elmarad. Az 

hogy egy kissé régebbi, j6 és finom mínoségü áthelyezett két szo]gabiró február l-re kötelei 
szöntek ból ugy teH, mint nyári öltönyöket 28 elfoglalni uj ál1ását. 
iorinttól feljebb, ugyszintén felöltIJket is ugyan~ Jeg)z~váfaS2tá8. Aradvárme~e, terno~~i já
olyan árért, a. lt'gpo~tosabban kidOJgO. zva kés~l- fásához .tartozó Dud nagyközsegben uJJomln 

~ . "tek. Ké~ SZJ-.es parHogá@ukat, vagyok kivaló rendszeresített községi jegyzői állásra e hó 
. ~. Usdelettd inokat Tóth Lajos. . 4697 2'J-én Haorbó Jenő járási föszolgabir6 elnök

- Drak, brilliáns áruk, arany ékszerek, ka· lete alatt tartott választáson Z/ilvnun Oktáv 
n' ajándlt..kul, mélyen leszállilott árban edclip ágrisí aljegyző lett 13 szótöb~Bég~el a 

g llcs6bbau K un Jözse1 máv. 6rásDáI, AJadon községi lakosok leioagyobb meielegid~sári 
lISerezheiői: be. 44a8 jegyzővé TlÍlasztva. 

ti911. 

------------------------------------TRQltASACOI(. 

• (A sok .. Testór".) Sokat beszélnek JIlostaui
ban a .sinbiz körül arr6J, mit1rt fogja .ppea 
8,ondl'e,1' Miatly .,A testőr" ft;azerepét kreilof. 
lliuea igu, a.z igazgató fó Isin_. ügy. em_. 
de mégi. u iJyen uerepeket fiatalabb er6knek 
kell iteogedoi, mAr ""lk az illnsiókeltéa Tégett i •• 
AltiD IDeg hon tudta ID.gát rAyeuni Ssenlit'ey. 
bon egy ilyen nagy .serepet betsnnljoa. Hiny 
déluthi allÓI pirti feWdolásAt jelenti es as elha
t6lozAf! Meg ie k~rdezt6k a minap a. igugatót, 
aki • kÖY$ttH6kép magyaruta meg a dolgot: 

- Rögt6a, ahogy mfgballottl.k. laogy "A 
te.b~t·- t,.Celveaem a reporto4rba, megjelentek D4-
lam társnlatolB ÖUZ8" drimal oinél:zei. Kesstlel' 
jelentkesett eJlI60ek. 

- Ugyebár direktor ur. Id.mithatok ri, bog7 
lIekem jnt "A Teat6r"? 

- Súmitbat. rA fiam, -, mondottam gy •• 
aallaDal. Alig egy' f61 'ra mnlv. bekopogtat()ll 
Beregi. 

- Igazgató ur, ngyebÚ' én fogom MA tett6r"·1 
jiC.u.ni. 

- Nem tudom fiam, tpp mOlt yoU itt Kuzt
ler '- már olyao is'retl6J~t telte .. : aeki • 

Beregi lért6dött arcot ,igett : 
- Igupt6 ur, et I Izerepet miodenüU • 

,Iyrai 1l&erel.H játa... Direkt Izerelmu uerep. 
Éa ka vagyok a konzekv8llciü. ... t levomU, h • 
mÚDak outja ki. 

-"egylk,rlalD a fejemet, aztán megigértem 
aeki, hogr majd e]re.nde.em a dolgot. ,Gondoltam 
K ... tlerI mljd 0fJak kibékitell1 valahogyan. 

DélntáIJ • kbéháabao od.jőn iaozlám Heltai. 
J'élrebi., és ut mondjr. 

- Focadjunk direktor Dl't hon Dem tIlAlj. 
ki, .. ü kérek? 

- &lőleg? 

- Nem. - .. ",tó ji 

- Nem. 
- HAt mi la iatell ctocUiit ua18.' - li: ér· 

deztem raeglepet 1'e. 
- Ugy-e mondtam~ hogy nem találja ki Ad 

kérem, hog1 én 'jitsabassam II .A "teetört-.. 
S.erenose, hogy álltam, mert Jeeatem voloa a 

a6kr&1. De ea Ilem volt még elér. Pár napra ri 
jöt, Várna)", Illi aziuUn magának k'rte. II8re-

,et 68 befejeúsül Kulcs'r i. tett6r akart lenni. 
- Megbolondultál ? kiáltotta. kélB6gbeeave. 

Mi jnt eszedH t . 
- t .. e8 direktor nt, l1g1 Ileretoém.. .pp al 

én teRtemre VIló szerep: 
Ezek: után ki voltam téVQ annak, hog,. .Ita •• 

egyiknek ad&m oda, B többi mag faképnél hagy : 
Sokáig töprellgtero, mig végre rijöttew. he81 ne' 
kem kell eljátszlUli r. szerepet li:tvégre elég jó 1118-

rep .. mifrt ne lehetaénei: rövidlátó testtlrök i'!. 
Igy utl.n meglesz u ali eMgtételük, hogy az eló. 
ad'. után elmondhatják: 

- Milyen roesz volt Sz.elldrey. Hogy tönkre 
tette ezt a remek j6 .aerepet. 

- De u a vigasztalásom, hogy meg lllindig 
jobb, ha ~k mundják ezt, mintha nekem keUene 
mégeltilo.öm • 

• 
(Késziilódés szónoki babérokra ) A Hun. 

gá.ria-kávé.há.l törlIVendégeinek le«nagyobb r'sze 
- 'i.roaaty.. NemOlU az6t~ meri e. a kivéház 
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; i .,-.. . f, Ji '"'v,- . -."- ~~ ~ 

F érfi-, fiu-. és 
leányka . ruhatelepe 

uri szabó, cs. és ~ir~ udv. áa kam. szállító. 
nD legközelebb a viroaBáúra és igy négy 6ra I ~" ~:.~ .. ~ ....... -, ' T, • ~ 
el6tt két percig egfisz vigan lehet alBéz~ vagy ~,-, •. ~":=-::':- ..... ~ .. 
_klrooni·" _ Bég)" Mkor közgyiU __ • r.~ 
hanem azért il. IDert idejÚ' a polgármeater, a tiszti --~. ~~ ~\ ;~ 
főügyész éa egy· két tanáosos. Ha valamelyik be. .' .:~ _ ... ~~ D)J II 

folyásos drosatyának valami óhaja V&n t tanba- ~~.§:~~'f~-~, ~~~j 
"l.(,st l h t ,. t.... . "-- ,. l . té OZ-;"_' ~ .""Y ___ • ~ ::::-
u ~ e e rog onOZD1 ... az ugy e vu m zve. ?}". <~':.-~':':j~.~~;.."" ,~-T~ 

Az nj választások után a városatya tö1'lsa,,· if .-, 'J'~' "i:,.~~'L . 
talnál a jövendő kö.lgyülés megalaknláaál'Ól. a fel. " , .i~i~~~Ji.-·'" 
fedezendő közigazg:ttáai zsenikr61. de különösen a ;; 1 ~~)+,:~t~:::"..:::.:::c:_ "" 
szónokokról folyt & társalgás. ,~ '~/';J: .' ..... 

Ed a disknrzU8 töredéket ugy adjuk •. ahogy ~~, ,?'~ <" .::'~' ~: , "',' , . 

ellestük : ~< . '. ' 
EUik városatya: A ssónoklás nem müv6- )_",~",\®,l~>; ." .,' 

net, hanem mesterség. Arra. nem kellsJ.ületoi, .st '1." 

meg lehet tanulni. 
Egy másik: De már ahhos, hogy valaki (;Ytf~'''h 

megtudja tinaim, kell valami diszpozioiót. ,: f6aJfr..... 
, Az egylk: Ördögöt keU. Demolthen81 egy M 

- uegény dadogó ember volt 68 türelemmel, .zorgl- iért gvönvörü 

,~.A."D. 

Eidinger Margit ellen ft. btk. 470, §-ába ütköz(j 
megvesztegetés vétsége miatt. Ma volt • fötá.r
gyalás. A biróság a bizonyítási eljárás befejez-

I 
téyel vádlottat három napi fogháZ, ra és ti~ ko
rona pénzbüntetésl'e itélte. 

! 
Biztos gyógyszer: gyomo~ és cukorbetegeknek 

köszvény hólyag- és veaebategeknek. 

Félpuha!' VITA-farras a uomorégést azonnal me[Sznntott. 
A vállalat tul~donosa: 2925 

"CONSUM" kereskedelmi részvénytársaság 
Bud.petl" VI •• Teréz-Itö'" 40. Telelo. 16-1&. 

Föraktár: NaUJ Farkas cégnél AradDn. 
(ap~lt6 mlB48D Jebb flsurGJ.Iet~8D 4s gyógymrttrbu.· 

---= . .--=============================-lommai ~ilte anoyira, ho.?y nagy szónok lett be-' ~ ti 
161e. ÉI bogy szónok lett. azt anna.k köszönbette, a pesti nő? XDZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDtS. 
hogy foI,ton·folyváat gyakorolta magát a beszéd. 
ten; bogy pedig gyakorolhatta magát a beu6d
ben. azt annak kÖBzönl1eUe ..• 
. . A. másik: (s6hajtva)... bogy 80ha eszé,*e 
se jutott megnösülDi. 

ou Elllul.16 ,.6tet'· 
IIfl & BCO?l'·f'l •• 1-
1áru "''.jegyét - • 
baiU'! - kérjlIk ft-

gyelGm1>e yennl. 
Utlu,awkt61 6nko I

Junk 

Angolkóros, 
gyönge, csenevész-e az ' Ön 
gyermeke'1 Adjon neki SCOTT
féle . Emulsló-i és szemlá.tomást 
gyarapszik majd a kicsike I Cson
tocská.i ki fognak egyenesedni 
s kemény hus fedi azokat A 
gyermek épp ugy ugrándozik 
maid, mint fl Wbbi. A legtisz
tább és leghatékonyabb alkat· 
részek, amelyeket a páratlan 
SCOTT-féle eljárás tesz kelle· 
mes izüvé és könnyen emészt
hetóvé, magyarázzák meg a 

SCOTT-féle Emulsló' 
sikeres hatását aDgolkórosgyer~ek.eknélaz ~~o~só 
harmincnégy év al~tt.: Édes, te,}szlll_~abszefll lze 
miatt szeretik a kiCsmyek fl SCOT l-féle Emul-

i siÓ·t mely sokkal célravezetőhb, mint a közön
sége~ csukamájolaj. Egy eredeti üveg ára 2 K. 
50, f. Kapható mind~n gyógyszertárban. .6667 

, .... 
• < •• ' SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 

Elek kaland]a, Ilyen kelleme~en kalat:d i)t, ilye~ 
': r088Zlll m.&~r9'&J newazabad nyilvá.nosságra hozOl. 

Régi el6fiz8tÖ. J~uárt~l fogva Mlandó!Ln Bo
dapeaten tarté likGd ik. 

G. L. Legoélszeriibb megváUaoi valamij6tékooy 
oál1'& az Uj6fi üdvözlés ~ket. Ca ak bitran meg k.ell ~e •. 
deni és a tolakodó üdvőzlőket te1I.ék elawltanl. 

X. P. Vall4,9i kérdések'." nem tárgyalunk. A 
vallú mindenkinek mlgáftügye. 

K. H. Nem közölhet6. mert oem elég tárgyi· 
ligos. 
4' 

!lert az arcbóre rózsás, üde, fris9, Unom, hamvas ás 
diszkréten matt. Ilyenné t.t~ a Yes P<>rcellánpouder. 
Minden klrálynő,'mlnden nagy színésznő azt használja, 
mert: minden pouder közül egyedül csak az Amerikai 
Yes Porcelllwpouder lI.rtalmatlan, ezt a hites vegyés1 bi· 
a;onyitja és mert szépitő hatása biztos, milli6 esetbeD 
kipróbált. 1915 

A. PoreeU6n·pouder e8ak t. "_,, lellrA .. .. 
v.16111. "apbasó •• e"lI •• v16&,01l alad0"." .... . 
... ertkal PoreeU6n-poader B. T ... ac,..ro_ .... ' 
IG.a'uu.: Blldaped, IV. ",,.,akeaé,l-a •• 8 •• 
VIII. B6kNal·a& 9. Ára": ~.- 3.- koroa .. 
"" .... t.,hat6: "'nlu ••• ner. L Fi'''' 1C"e ...... Vojtlk 61 .lfA, IlIIII 
611Ö11, llal_ Ar"''' " .... 11& ap. ..1. 

. TÖRVENYKEZÉS. ' 
§ Megakarta vesztegetni a csendörezredest. 

Érdekes bünügy korült ma a temesyári büntető 
törvényszék elé. A vádlott egy szakácsnő volt, 
aki tiz koronát akart adni egv csendőrezredes

nek, hogy hagyja meg továbbra is állásában. 
Eidinger Margit teregovai illetöségii 34 éves 

szakácsnő folyó évi január hó elsején mint fő
zőnő fi teregovai csendörőrs szolgálatába lé
pett, Szolgálatát azonban nem teljesítette pon
tosan, amiért is április hó elsején felmondtak 
neki. Erre a szakácsnő feljelentette a csend
őröket, hogy azért történt a felmondás. mert lS 
nem fogadta el szerelmi ajánlatukat. Ezenkivül 
több fegyelmi elbírálás altt esi szaMlytalan
sággal is vádolta a csendöröket. A feljeleutés 
iIolytán a lugosi számypal'allcsnokság elrendelte 
a csendőrök ellen a vizsg-álatot, amelynek so~ 
fán kitünt, hogy a. vádak alaptalanok. Egy
szersmind eltiltott'tk a kerület összes lirseit at
tól, hogy a. szakácsnőt alkalmazzák, üsszefér
petetlen t3rmészete miatt. A szakássnó erre ju· 
nius hó 20-ikán levelet intézett Sz6es c-sendör
ezredeshez, amelyben viszont azzal vádolta 
meg Buday Gyula csendőrszázadost, hogy neki 
azéli nem adott igazat, mert Somogyi Antal 
órmestertöl ajándékul kapott egy bárányt. A 
levélben mellé kelt egy... tiz koronás bankjegyet 
azért, hogy az emlitett kitiltó határozatot visz
szavonja. A vizsgálat erre ujólag megindult, 
de az összes tényállitások va!ótlanoknak bizo
nyultak. A büntető hatóság is beleavatkozott 
most már az ominozus ügybe és vádat emelt 

II1d •••• ti al'l- 61 irtéktizallll. 
'Nvirati tud6sitAa. 

Blld...., .. decem.,- '" 
A.erika iJ. -el magISabb, Klnálat mérsék ilt, vét.I

kedv IlWC3, :il ezer mm. változatlan. 
...... ~ allóall;". "IUll'''' ". I 

D6U 16nl 
,"r;.,t IMla. 

Buu 1911. "prlllsra 11.03 -ll Ol 11.01-1182 
;'\U~~ !~11, .ajU8rR l' 93 ·-1'.94 1091 - 10.12 
Bua 1~1l. októberrel\1 i1-h8110.64-·10Sr. 
ft.4I&s 1911. ápriliBra 7.'18-7.7t 7.78-119 
Roz. lU11. oldób~n'o 7'.7i -7.77 774-7.16 
Teagerl191l. mlijusra 5.6J-Ií.cn ~ 5a-6.~9 
Zab lilL 'Prllisra 8.4.0-8.'1 8.3'-8.31J, 

ludapestI írtíktizsde. (Táv. jelentés.) 
- .eo.lU.-

){agyar arany.1aradék ." 
.agru koronajáradék f" 
Mllgyar korolla)j.rt.déll: S1il!fo _._ 
Magy. toldteherm. kötvén)' 4." _ 
KorvM-ulavon töldteherm. kötv' ny _ 
Wagl'" nyereménysorsegy kölcsön _. 
l'tau8ub. és IIzegedi 80raJegJ kölQ83n 
0II1trik JAradék paplrbau . _ 
()lItrák járadék ezüstbe 
Olim~ járadék .... nyb.n 
Osztrák lroronaJáradék '96 
Lj~O. évi OIIztrlJ.k áUamsorsjegJ' 
Osstrü-m.gyar banues:llVéllJ N' 
Id._gu hitelbank·réslvOIl1 _. 
()8l5.tlá.k hUeUntéioti részvény _ 
08ltr .• magy .-lrJlam 'aButt részvéll1_ 
W traokOll uaDI (Napoleondor) 
Német birodalmi m.~ka _ _ 
La.don vista . f"ilts vista _ _ _ _ _ 
10 márkás aranr _ _ _ 

-' 

1Uto 
-r 111.95 

_ 11121> 
92.4.0 
114..-

327.
_ 1610,

, _,93.50 
ItT.23 

llU5 
V3.4.0 

16950 
18,8~ 

8~:' 7& 
6'9-
'I!9.-

1V.\)8-
112'6:) 

-Z~.Q11j. 
- i!l.ó30 _ ,""aa,~ 

Buda,lat-klbányal sertéskarllk.dellll 
- Dec. 24,-

)(agJar elllőreetl6: Ong nehél piroDk60' (00 kUO
pa_OD 101M lIolTban --- fillérig; lEiI.., .AroII-
11:66' Il00-'00 klJogrammig e::l_d4 .alybNl ru. 
:tJ1g: ftatal nehél pároni.éut ;sio ldlogrammon relüJ1.tüy. 
ban 1I>ts-'IiU Illiérig; fiatal közép p'ronkédt J51-~ 
dl.gr.Dlm~ terjede) suJyban 16a.l'~ fillérig; klkmJli 
páloaUat ZáO kilogruunlg &erJedO InlJbaa 16'-181 
W6rlg. 

&!,,*I6tnim: iet. bt 21. napján 'fOlt k ...... 
III lY,.2 duab. dec. 22 uapjáD töUtaJ'aio" -
__ b. til". 22. napjan elslállitt..toU 112 darab. dec. 
ill. napj ara maradt ltéaletben: 174.iO ~rab. 

A .blsoö senéB fill.. úbflata változatlan. 

Pel_l68 narteat6 I 
BOLGÁR LA~OS. 

Pénzt 
lelőtog, alD.orU .. tl. ~8 v6lt6 

ledezetre lö ldblrtokra ,. TA- SzUcs F.· Vilmos 
roltl b~r"'Azakra leK elő D76 - bailo., KarollDa-atea 8 .... 

• • 8t-'ltb&D közvet.i • • •• 16i .6 •• 1l4kp.ata lDelleti. J .156 

• " .: 



HOL kapható a leg

ojobb és legolcsóbb 

P ..... z ilO_zen 7 
~ g ~~:::zén .. _ ~~ TMANN EDÉNÉL 

ct! g~:::; • ~. _ ' TO .f ...• ,. ~ We.aelén,i-utc. "L ' y,~'i 
: 6s appltolt ZI a k Tel.fan _ím 48. " ~ ~ (f'":-:T., •• " ... 41 

Fattinger 
h usrostos ku
tyalepénye. 

A legjobb úlegeg6szs6geseb. 
eledel mlI4el tutJWl. 

Kallhatt AradoB as 
"Aradvár.~~yeiGald~ 

Er;yllsiil etllél u. 

Polsterep H. Wr.-Neustadt 24 
(FatIinger szabadalmazott hu.srostol kutya
lepényének és baromf"ltápsz8rének gyára.) 

évakodjUDk utAnsatokt6L _ 

~------------------------------
NEMZETI SZINHÁZ. 

; 'Yuárnap. (910. év1 deeem.er b6 25-él! : 
'. . D6l.utiu sta órakor méraételt hel1árakllal: 

A .. uzsikus lán,. 
.. "Operette 3 felvolllsban. Irta: Buchbinder Bernát. F.rdi· 

tot\a: Máray Adolf. Zenéjét szerzette: Jarnó "rörer. 

SZEMÉLYEK: 

BsltemÁZy Ladiazlay J. Elena 
Brigitta 
Réz! 
Péter 
Sa.lamon 

Zala)' V-Mit 
H. Fakete K. 
Dió88Y Mul. 
Heltat Jenó. 
T .... Jeoi. 

·A lI.ercegn6- Benköué. 
A fiatai hercee Sütő MancI. 
HlI.ldn József Varnay Jenő. 
I.ant, Huszár ~. 

Bste %8 órakor, rend8ll helyárakk&l 

B i>6rlst. B, bkle •. 

A ".Ik'ni hercegna. 
'Operette 3 relvonáaban. Irta: Frederlck L.llsdale ésll'rau 

\.!CIl1'S<la. ForIlItotta : GábGr Andor Zenéjét SHrRW,,: Ru.-
:. "/_ bens A. PM. Rendecö: Pillgár Su.ler. • 

<. ~Stefán!a 
"3ergiU6z 
·l&omCli gróf 

.Y Ra4(1mir 
i; Váraa 

"lga 

'SZBMÉLYEi: 

Di~S1 Nusi 
HU8zar K. 
Vass Jenő. 
Herold E 
Szabó Laj0B. 
Siil.Ó .Manci 

Magda Sz. RODt&y B. 
Max Hein Beregt S. 
Blatz Polglll' 5. 
Zsófika Zalay Margit. 
Bmil KUJ09ár lio. 
Henrik, pincér Vám.., JeIl6. 

--~--------------------------------
Il •••• t •• at. 7 •• I ........ . 

Alli", 1910. évi december bó 26-án Jtátfon: 

. "'~: Délután S és fél órakor mérsékelt helytl.ralü:al 

Az elwált a •• zon,.. 
Operette 3 felvonáshn. 

Estc ~ 8 órakor rendes helyáraklcal. 

c) Bértetazii.et. C) }urletub,t. 

Orfeu.z a poll.lban. 
Vig operett. a felvonáshan. 

U R Á • I A. '.:::' y 

. ..z_ófénykép .zlnUz. 
)lÜ80r UtO. dec. 211-én., vaslu'nap: 

(Bir' SlmonYI-".ol 1. ul .. , Szabadsag-UW' ",.nett.) . 

1. Klncakeresllk:. Drálla. - 2. T.lnjfogAs. - HUl!Iloros. 
- 3. A ,ostáll. D,il.mL - C. HipnoztB. (tlat Linden) 
Mulat8á~o8. - 6. B~a.Z1OÓ. Szines dráma.. - 6. lLont· 
bianc. eport-k6p. - 7. Palermó. Term6"zeL után. - 8. 

Ingyen utalás. HUlloros. 

Holnap, hétfőn 'eee.ber ~i án. . 

1. Az elaitatás. Mulatsácos. - 2. ()lokoládégrArlAs. Lát~ 
T'nyos. - S. A le..-élhordó. DrÁma - t. Olcsó utazás. 
Mu1atsá~o8 - 5. Biiohödés. Drátlla. - I. Spiritiszta 
leány. Humoros. - 7. Kirándulás a kormanyozható lég
llajón. Látványos. - So A szerencsés tolvlilj. Humoros. 

EI'adMok CI. u. 2 6rlt61 _e.d .. 
Utolsó elaadb este 10 6rakor. 

Az e]6a4Aaok tartama 1 é.! fél éra. 

As el6l.Ü11r. búalker be leb .. ... 

AI el6&4úot alatt. Q. éaldr. sa. 8falogre4 ...... n. 
já&tk. - IJzWrí.sda. 

....... 1 I·" bely1i:o, .. II-t.k 8OtIIl., RI-Ik 10 nu.. lY .. 
belJ MI Ill .. V-lk lael1 20 IHp. 

APOLLÓ. sEINHÁZ 
az Andrássy-téri uj Lloyd-palotiban. 

Y.Ü8or: Ma., 8z0D1ba~ 1910. decembe!' 2i-éD 
l. A sátlm, mint bérl6. Hamo'os jelenet., - 2. N lmetor-' 
8zillg legnagyobb ko "pia. Természeti kap. - ll. A két jó 
firma. Kacagtató felvétel. - 4. A második anya. Dráma. 
- 5. Pali két tüz köziU. Humoros. - 6. Karácsonyt 
könnyek. Szines karác80nyi mese. - '1. A párbaJozó ooa
liIC. Vldám história. - 8. Gyerúuk nyaralni, vag1 a. ka-

cagtató költöz][öd_s. Humoros Up. 

Az al6adbok d. u. 2 6rakolf hzdcSdnek. 

Helyárak : I-86 rendű pá.boly 6 kor .• n-od rend o. p.\h9ly 
i kor. Páholylilés l kOl'. Zárta élt l kor. l·a6 hely 8() 
UU., ll·ik hely GO. fill' 1 m·lk bely 40 IUl., VI-ik: heIl. 

20 fillel. 

A bilgyfJk kéretnek B n·éz6téren kalapaélldU meg}elelUll. 

Az el6&dáaokoll kato:a.azene Játszik. 

ltuhat'r. - Bunet. 

.YILTTER.· 

.~ 

, 
Az aradi és vidéki böriparo

sok raktárszövetkezete 
felszámolás alatt 1910. dec. 27-re hirdetett 

közgy ül éselt özbe jött akadályak miatt 
<, 

eI TX1 a, ra, d. 
:,' A közgyűlés uj hat.imapja 

·191t.· január. 5-ike 
az aradi Iparte.~tület kistermében este 6 órakor" 

T4rgyllor6z.&: '557,. 

1. Felizámol6k '-jelentése. a felszámolás 
eddigi eredményéről. 

. 2. Felügyelő-bizottság jelentéséről. 
3. Egy felszámoló választása. 4557 

r:;~,~ -,~ ~ il_',.~~ 

~ 
il;, L kimérése ':., 

a Fehér Keresztszállodáb~n 
.. :~" ." ,',.;.:' Allandóan friss ~SapQlás 

, 
,-;tII 

:ti< 

a Téli· kertben 

katona'. zene, 
,Karácsony. másodnapján) 
)." , . " c .' , ' 

azaz folyó hó 26-án. a helybeli 
33-ik gyalogezred zenekara, 

Zellner1Sándor 
.': r 

karnagy ur személyes vezetése 
mellett válogatott miisorral 

an v~rs~n 
rendez. 

NRItPJUHfiJaR~B -
A világ legelegánsabb, legszebb, leglaposabb és legpontosabb órája 

C o" Grartges Schweiz •. . , ~ 
"S c h i I d F é re s 

.Ara.d.on..· osa,k is 4 

Wei nberger. F e r e n C, Grallert és Fia és Assael H. és' Fia 
. 1168 1..1:t:ak:n.á1 k.apha1;Ok. 

il 

". , 
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1 
l 
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l 
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-
Hölgyeknek 

legkellemesebb 
. 

larácsDn~ meglepetés egJ gyönJörö 

Kézápoló 
készlet ~:t:~ben. 
8yifngyház, ezüst, teknőc, tekniic
utánzat, csont, eocus 'és ébenfából 
3 if.-tóI70 koronáig minden árban. 

Teri"" miAt U81n81 és igea kedvel 
ajandék illY C. i n o l. ft mzeáWtott 

Fésu 
" 

garnitura 
1 tükör, 1 haJkefe, 1 bontó, 
I nyeles és 1 porfésü tar

talommal. 
Legfinomabb francia 

811 

:lllatszer-
ujdonságok 
n Ilus .,'I.aztéllb ••. _ ' 

Re.dlli.ü' izlés.e j.pAD mi.'Aju 
illat •• e .. 

Disz'dobozok 
(Kaz.tt'Ic.) 

2üvegdívatosparfOm,ldrb .. 
finom szappan és pouder 

- .' ':·,tartalommat. 4 koronától 
t . : kezdve minden árban. : 

Hánzu Nesto .. 

V~r~~tu~~~t . nnH~ri~ 
ARAD, Weitzer János-atca 2. 

V~ ••• I é. IllegJei telefan us. 

ARAJ)I !<'ÖZLÖNY. 

G ··Kozmetikai 
yógylntézet t -P_JUlII IS ..... 

FI ..... a. I Dr. Jut ••• , J6za.f • .. • ...,..u..... ~ .. t' .. t.a-&aa .. p. _ on .. . 
k .... et.Ula J.,el •• 6. le • ..,.. ....... k.r" ... . 

Sikereink titka, Ilogy tudomAnyos ala
pOD mi1k~ti.ünk, 

Szépségronió bórbajokat gyor-
san és bizt{)8ID .egglógJ tunk, 

Elváltozott arcokat, e1tor~ult orro
ka~ csin08l'8 formázunll:. 

Szépitöszereínk hbilag készü'lnek ~ ilr
taimatlanot. 

Szépitö készleteink. mindazoD szere-
ket tartaImauát, melyek az illető szépségbibAk ellen 
nlói:: tfu&:: 

Börápoló .készlet 
8%'eJ't t. f enogettől SJ ép, USlta, oormális are és tél 
bőrét konservllljllk. OdItUI; • kényes, száru. b'mlós, 
du.rTa, érdee, lJhB,börös, sömörös bőrt IlaomUJ6JI. -pa-
"U.ak ......... k; • pet,hüdt bőrt felfrissitIk II meg-
mentik a további fonnya ás tól ; a ..... ek.' eltUmt&
tik. - 'filjei készlet 10 ker. Pubakészlet lJ 11.r .... 

Börgyógyitó készlet·· 
a ZlJiros. f~n'1es, kihevül~ kllnnyeD pl1-o16 anok ápolásir. 
(matt A téte~e) 82olgill; gyógyit ja a Wra&lt4& (mtiesser), 
• pa,&a ..... (vimmerUj, a .... IIli. .... k •• (pórIIS). a 
tulságos b •• dá.... " ..... Ile..... .örö ....... r .. 
u .... '.U ••• ,. 1,&IJes késdet 18 K. Prúbacé8z\et. • K. 

Börkoptató készlet 
szerel feUü.és nélkül bB.9ZDálho.Wk; hófl"hérri teszik II fakó, 
~ ngy barna arcot, a •• epUU •• 61'01'.' gyökere
lM1l elmw •• fJák. Teljes készlet 10 K.. Probakéezlet lJ K. 

8őrh~mlasztó készlet 
elmnlattz'ja a tqg bGrp6ra ••••• Il bAnDe ftlő él'ti edes 
mitfl88ZerekkPl egYÜtt; eltünteti a p.'''n'' •• aT--a •• , 
II h n~!olt()ht és II kisebb .ebbel,ell.' th:mlőheJy); 
lenecll • legmakacsabb _plö& és _6,loU ••• a lllag· 
YÖf'Ö8 rÓ2Bspattanht fs a· kékes torYlrágot is, A börbám
luzlás kfrülbe ül egy heti l12.0ba1o~sággal Jilr. mert [18-

UOD draaatiku8. TelJea k· IIzlet •• K. PróbakésIle' lJ K. 

Hajgyógyitó készlet 
bjkorpa. hajhullás ell"ti 8 a bajn(lYM eroBltésél e. 
TelJes :tészlet 10 Ilo...... Próba.készlei • Il .... n •• 

Szörvesztö készlet 
• felesleges hajnö\'és (arehaJak) g'PDgl:ésére és palAa
rollisara. Teljes ké~zlet 10 aor. PJ'Óbaké8zlet • Ilor. 

Hajfesték. 
A h.aJfestés nallY ~oodot ad, meri a bajfest.élrek klízt 
kevés az árIaImatlan és megbbh.U-. Dr • .Ja'_!!I~ fö
orvOfUlkna\[ brsszu tapasz1alatai alapján ,'égre sikerült 
OJy81l b~lre8teket t'lö'eremtt'nie, moly ez IdO lIz..rlnt. 
Jegtolcélete-ebb: 1udnlllik CBak a hajat ro!!,ja, a fejMrt 
nem, a fehérnemüt nem p~ zkitja, lermés~ete.s BziDt ad 
mely Bem fa~ul 68 SziDfokben nem já szik. rendkivül 
tarlós, a kezelés i~en eg) sz.:tU, jdegt:n begitseget nem 
iRényel és sem a bajnak, Se'll a r~jbörnek nem á that. 
E!!'y adag Dr, JUti s~y·tele II.J'ea.~k ára használati 
u!asfta..«sal 10 k .... on .. es ka~hl\tó a kővetkeu) SZID· 
árnyalatokban: ar.lI~tI" • .Ile •• öté ..... G .. e, "U4co •• 
barn., c_atebJ'ebarDB. f~ke.e. 

... AId a megfelelő készletet nem tudja lIIegYÍlaaz-
1 •• i, arnak Sltlllel)'88/1 Yagy levélben d1imepteata adunk 
felvllígtsltást • 

___ A Dr. Jutaa8y-féle készletet és hajfll.tékek kap
hatók millden gyógyszertárban es drogériában. 

FÖRAKTÁR ~ 

KOZMETIKAI GYÓGYINTÉZET 
h .... BUDAPEST, lY., IOSSUTH LAJOS-UTCA 4. SZ. 

SJétU'.te utányittel. - Kéljtit pontosan JDe.ldeJölun 
h.~1 teljes n". pi\alés;let khAntatJ,k.e, ldlliiiJlbl'.f 

wtJes téezletet kUdöuk. , .. 
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~4 

~ 

~ 

~ 

~ 

;~. : , 
" 

t919. d-eeember 2.5 ... · 
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nl 
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I~. Soha többé I 

... elerél_ IZlJpanOll8t. ulóta • BERG· 
MANN-t". (Steokenpferd .Ujetyii) L I L I o If
S Z A P P A N T - aert.u. és Taa Tettoh .. 
L E. Iyártltill,. - használom, Illert ez • 
1e .... tékOfly.... gyqYlzappall nyarl . 1.11,'őt 
tiliII, ... kUUlaien elzapp .. áHal Idp, lIuh. 
.. tal .... ta, az .Ml. Dara'-j_ 80 fillér. Kaphati 
.1 ••• 11 lYóg)'azertíri •• ~ droluerl6b •• él par· 
fII •• rl'bl.. 962 

t ••••• '& f.aJr ...... 9Sl. 

i[BLtd-nu ~I~~f-liTRl~I·SllPfll 
~" 8. H,n &. Co. gprtrdnrL " 

'4Df6» bM&I orr08Oll "f~nla.tAra Jtcp«,P" le«t6bb &tt ..... _ II
nr_ eredménYD7el &lk&!m&u&lt 

mindennelDÜ bőrkifitések 
C6IeIr k~6tllklVi él, pikkclyoöiliör éOI 614<dlldat6oMok. to ... ÁbM r .. _ 
4t'f. r"YlK'm'k, h\t'i,zlIdtllo. fej- _ .zakiilplkk.elyolr; el"' ..... tP!' 
ÜI"II,-":.p,a"a fil náulék fl,tiháJJy' rogl&! ou,~.t.Í>"' .. Ao ". 
'11.7"-011 ellíÍt .. I<er""kedcl .. mben forgó egyéb kAurl.nr-u"PI'. 

11,,1<161. M .. kOO8 b6rb~()k.llál alkalma.u4k .. nrutJ hat""" 

Berger-féle kátrány-kénszappant 
•. &nrll"-' k'tr&01-nappl'.'t g}'aoánt, .. I16r Unt'tI.n"~I"" .. ,: .. ",;, 
.11.ttn"k". 1>11,· és rebu való kltltéllel ,-llen, .... 1&,,-,11,: l·.)"d~ .. • " 
.. ~ bMa,,41 .. tr .. olint t~IIUmDlhataUNl .0140.- ... ilrd .... u... . 

pa II KOIIfé.I .. 

Berger-fHe glycerin-p!pereszappaa. 
.... ty """ 3~ "",,_lók iti rNl.tI foglalte.\Jk 601 A tnel7 1II~t.:.olt'''' .-. .• 
~1 .. t\Í6 ~6r~p·,lÓ .uwrkéut ll-.oáljAk to~M 1<1111.,6 ~ • .,..... .. 

. Berger-fél e borq-szappaut ' 
... ,... ....... '"'.' .. 11;;, ".,.,h. UI,I'-, ....... k 61 .-. Wcr~.,." 

"ll eD. _. "ts ' .. raboaUnt ml~tlen rajtlll/ól 70 1116·r. ~. t''' 

~ b."u.J:;-d:r:IIJ'~ .. u .. kllt .• Q. H.II • OOQlP • • rút· r', i; .. ' 
, .. ,,,,,u.'t,t.;' .... ao Berg.r·tfd" k .... 'rA'ly ........ pP .... ok .. ' .... ~ .. 
f/D.cUarj UI ... ,jl,~" .... 1 e,:'·Ult.. Kérj"D • ~i",nál~ -~ 

1UI'r.l ~I~ 611 Vl~)'é>:;~,,,> ft'b~ '~. ro .... 
... \l.t 'bf~[]lt ... éd· .,-r",.. ~. ~., 
j''lI'y.... '" • m"lIe~te I 
"~y6 oéfr&l"ra..ra. melr . r 

ollnd'Jn clmlo:éu ott II;"U b.,.,. 1 .... ,._. . 
~toetft B6c.>l",n H~3·b"n d\ijsokm"'l)l'n ... l ~ .. ,.~ •• \.,., -

hJ .U il.gkhiU!t:I.sofl ."'111 'rfln mel, ~ 
.. Rtrl.r yNlj"!Uli Illínd~n m"" gyó·gy· 601 bn.:"',m!.1U -.t44i~"" ~ 

.a h.,,~.tJuk. b.L .. II~k~lt h'~'JlDaI6t.1 utaolit.ésolr;Ob r"l ..... u .... - ·t,,;.. ~ 
-X.",.,,'Ók milld~n l1::<o~y"~"rt.rb .. u "" .....&r:J>o.o'-'t<\ Ifh.IAU_., .• ;. 
1'f8@;\'han: a. aen 4: Oomp .. WI ••• l ... 'U).,..tJr, ..... : 
QoIIBqy ... opezAg1 ra ... kU .. : TO ... k .)0" •• , " • ' ....... . 
'lár .. , Budape.&. Iltral,.-.... a. 'I'IllIIIIl __ ,... ( ; ... ",,"'. 
ZJI"!D.,.t .. u&Oa •. KoehmeJ.l •• Pp,., u ..... d! .... t.... . _''-:)1 .. 
· •• lnA~ ,.,. Mo •• r 61' lJ"'.""'. IV .. K.~."':b .. r"~l.!."-
' .. _ • ..im .,.tetuyl F,.ls,.e. etr .. V. ~t.. ......... _ 
"'6'-.'" a. Kl.rMa"beu l4.ar--........ _ .... Wo.,. , . .r ,.t6: .. .... 
~' . _ --------.....--.~...-,. ..... 
t J1ü ••• :'A ....... tG. Földetl Kelemea:.- lIa._ 
I Á"p." 68 R."D,..a,. IIA'T1h gy6gyllller6sz urak-

pti ..... '_11 .. Wel.. drogllerl.jAban· 66 kapható· 
;,.... ..688H. hu" gló~18Ier"akbm. lH2. 

- . I 

A 
LEGJOBB 
... J'zIP6.~ 

KREM. 

•• ' ••• 0 •• '. 

....... J' ..... 8detb_ 1iI • .,II.t6. 

HOCHSINGER TESTVÉREK BUDAPEST. 
F' •• IIIlü" .... do •• L. R E • Z l( A • O L 'J ..... 1. 

Feu ••• ,-at ••••• d .... '· •••• t.. 8'/01 

-

malis, nke.ldl ls 'arut cllmai.cs Jobb a 

Réthy':~ltB11 czukorkánál 
Va.!rlásnál 8zonban vigyázzunk 

61 hatá.rozoHan RÉTHY félét UrjOnk, aJlnl 
lok ba.zontalan utánzata van. 

I doboz &0 fillér. 
Csak R É T H V -férét fogadjunk el! 

~----~-------------------------------~.-----

EGESZSÉGES 
&051 marad agyorrlor, 
II- legt6kep~1l az e1ll.6ut~8 ánandó. Myt~aos Bzabályo.ságára 
'L'igya.zunk és e!tudjuk keruini a kellemetlen uékrekedésl. Van 

• erre mM. Bo.á.ll éft a l.ggondo" ... bba~ válogarott és leghat áBo 
sabb gy6gylOvekb61 ké9Zitott, 6lVli.gygerje9zt6, ementésrekész· 
tet6 és könny1l ueke16s\ oko"ó hi.zíszert kell b.a.szo!lnl, a mell' 
a rendetJeMég kövolkn",ojnyeit, & U.pUlkow b,bált, a ltulé8 
és vMHd~\mes 8zékr~kedés 69 kiserő kOr1llméovelt, Igy pél
dául gyomorégés!, ielfu .. 6di~r, \1Iloágol sul<.pz6dé6' ét .. ft.j· 
d ... lm.~ gOrrsOket n"mCllak e.sllhpilja. han~m .lt~ra. Ez R ••• 
dokto .. gyom ... b.I;".-•• , Fr ...... 
B. gltOtlJRzerU.ából. Pr ••• b... ~'i\. -.o 

• co>: Ö'. 

FIGYElMEZTETESI .of .,.omQ{1 ... 1 .... ~~ ~ _ d,,,,, ,,&'m. l<iC-

ható,. tIJ,·tl/j"JI". "~dJeflll'------ $. .~ 

F öraktár : ~ .( 

FRAGNER B. c8.~és:kir.udrariIlAIHt6· 
gyogyszertílra, P R A G A. K I e I n s e I t. 209. 
__ Xv.-p<>AI .. po .• t",í • ..tllU~ • .... Nernd"-Qtea .. ,kin. 

, E •••• a ••• fl .... f6.1I •• ,. I X. 
póeta.n. pén. előleg6S b.k"ld..... ellenében k!1id .. gy kl. 
!1veli:elo. t·~O 1[., 280 K. ellen~ben nagy Uveget, ',kor. 70 tilI. elle
nében két nagy Uveget, II kor. eUen€> ben négy nagy Il.v~et, 

22 korona .ne 'ében 14 nagy t\vege\ kOldllnk btr'ment.,. u 
lI_itra.k magyar monarchia lI1índen)6l1olDŰ4ra. 

Bnkt""..r. M«.II-I' .... ~ Á __ 

t .... -0 .. 1111 .... tlIII'6glf' ....... ~ ...... n.. 

,-

Ma és a következő napokon a . 

FallDoDia sörcsarnok és itterembu 
• wil6ghirll 

Paolaner . m. Ö D ch e·nl 
ba.r:n.asör 

frIss csapolás. 
látogatást kér kiváló tisztelE>tte1 

Ottinger László,. 
vendéglQI. 4-715 

6611 

Karácsonyra 
ajánlja, . 

MÜNZI. 
.16ny65en , ismert vri divat-t;ég 
• divat legutóbbi ujdOASágait : : 

Kalapuk 
Nyakkendók, " 

4384 

Selyem gallervédák 
-

páratfanuf ánó szép és nagy választékban. 
Versenyképes szabott árak. 

EGGER EMULSIO 

Mtndo1l nnl~ adJon ILidec Idóau,llban gyermekeln.lI: EOVIi:R 
El!(lJl,SIÖT, _ett ez .r6"ltl ... per rzr ekel, elő 'I; oldi lj. a c!IOnt
képHdést, r"Jleutl •• UpliJja. Hatáaos elleulere a I<~höl'.· 
nek, g:;n .. Omln,.h .... gn .. l<. HegbeC!l!1lh.&teUen rogú. ideJéa. 
HirDeT'" 0"08011: ajILll.ljiLll:, mert .. legjobb éSnl<.m~oll\J pr.
paratulII, nincs keU,meU6n exaga, jóid~ "Dnn,.on .lD.lntlleS/j .. 
elejét nul a kDlhf'le CeJ'mekb"tel!'lépkuk. 

EU Q .... C án. • korona a rY'rJIIleJ1árlkb", 
'oetáR II 11. ....... t blormem... II koronáért • P'Dl "lóIe. bek111-

4 ... u\.áu. ..... n. utá ..... "", Hid: 

"N''' CI. ol za -tr.,. 6.7-_e :r 1: " zo44 
Bud.'",~ VI •••• ol·kl..t 17. la.,.. .. 'n"nW' ktlldJ1lk .. minden ntlI6nek n61ktl~,h.t .. t1 .. 

rll.ze\et: .. HoU.a \'1Ml.teulllt I 8'''fWI.tb.l.g,'''~ ,II,. ". 
1111114:6: KrMu; 861& 06tYneriir'lIIII .. Vojtek .. .liu du ... 

".rt'J4II&II. _,l 

..:- ~ii: 

i 

-



, IIO,DDD k.tet •• ',c ( 

kÓlcsOnkönyvtérá~a~ 
~:, Mai Káro1y ~ 'A féleImetés/ Móricz Zsig-

, mond: Sárarany, Tragédia. Ambrus Zoltán: 
Ifjuság, Ignotus: Szinházi dolgok," 'Wedekitld 
F:: Novellákt Scbnitzler A.: Az élet szava, 
Ady KDdre: Igy is történhetIk, Lovik Ká
roly ~ F«y barátságos ház türténet e, Mikszáth 
KáJmill: A fekete város, Rákosi V. <~ A }ládai 
JYllltogatók: Szöllósi Zsigmond: A férfi szerelme, 
Ba~lle Henry: A balga BZÜZ, Ambrus Zoltán: Kul
tora fOzértánccal, Biró Lajos: Férfiak, Kálnoki 
Izidor:' Veronikájék ezerencséj&, Farkas Pál: 
Az utolsé menuett, Szemere György A 
Kont-eset, Sas Ede: Küzdelem egy sirért, Le
lOU fr. Az operahh fantomja, Szabolcska Mihál,. : 
Dalok hamlról, Stoopoole Vere: A csendes mo
csarak. Ady Endre: Sipadt emberek, }.(a!onyai 

FORRÁS 

ARZ NES VIZ 
vDs%BGBNYSÉG SÁPKÓR 

IDBGGYENGESÉG 
ÁLMATLANSÁG 

:is MINDENFÉLE GYENGESÉGI 
, ÁLLAPOTOKNÁL ADHATÓ asa 
~TÓl QTÓOTSZRRTÁRAJ[. DROOmDlÁJt 

*,!sv~KBRESKBDÉSBKBBN 

Karácsony és ujév 
i • , alkalm ár I" lIlegúieztek: 

valódi tajték és borostyán áruk, 
legfinomabb ., sziVI r, . cigaretta, 

dohánytárcák. 

ÖZV. Hammerschlag Lipótné 
Arad, Andrássy-tér 15. 

Dezső: ' As öreg méltósáR'a.. ' 
lémetben = Geo~y Ernst: Theater, Doyle Telefon 775. 

Connsn ~ Ein Duett, Ji'rankljn Edgar: Der Meer-
Telefon 715. 

gri1ne Wandschirm, Rittland JOaul: Wenn die ---------------r, 
Fa.kel sieh senkt, Boy·Ed Ida: Ein könig- D • .,eDlber I.~D Jelent me-t 
Heher Kaufmann, Rosner Karl:' Der Herr I!!t 

des Todes. Blumenthal: Etne Frauenbeichte, =NY=U""~ G·' '''A' T "'K-O'~"N··-----Y-···V·"' ... T" ÁR 
KJinckowstroem: Die ·Insel des Friedens, 
Schniu ler Arthur: Komtesse Mlzz~ Schaw Bar-
nard: Künstlerliebe. Hermann Georg: Kubinke, Szerkesztik: Fen)6 lik!a 6s Hatvany lajos. 
Hei mburg : Waldblumen,. Gersdorf .A da : I J I U G, T I Ö I J Y T í B .gy-elfv száma 30 fill'r 
Ein Fürstenu.Dm, Harder . Agnes: Sisben- ft tJJ 
schJift'l, Hartwig G: War' ieh gebliebeB. ===~=~=L",c=_"_~-=","o~.,, ""-~"'~,~~-~~ 

doch. Heimblll'J W: Die lllstige Frau Regina. ' EI86 számai a köveöezlk: 
RaIttzan A: Etil unmöglicher Mensch.. " 1---:1. n' •• Gyiiji,m"aT Ady E.dre Tenei"" 
-lle.IRd.-J. h ••• nkén· t I' .o •• n· .- 4.IZ'a Móricz Z·i~IIDd: Tragédia I léC' ellt •• élét,) 
- ;). aúllt. fi'rnk Vedekind: Novellát. 
IG fill'.. ..g, Iköteten"'.t fi. t-7 •• '* ... Scbaitlzer Arthr: .4.1 "let I.aft (a ... 

a ty,r Slinhál .iRerá.éJ.) 
..... fill' .... _ "._ __ 8-8. sú •• llaurlcCII BarrélI : ErlRéltet királ1ll6. 

A ..l.U,M ~"'_IA.L a.. ~ I b" 1.1---1 íJA_I. 100JJ. ada. 19 .. tlll: Sld'-'ii dol~ok. Y- . ..-...... Ivv. 'tlye Mea, • IU&W II ...,U 12. ,Jám. Amb, •• Zolld; Ifjll'~ (eIHuélfaek.) 
l'Í8ZeeiU •• k. .• 

_ . . _ '. . MetrndeHleti t Nyvgat k'öttyvkladó ,bIYéa)'ÜrS&8ág-A Z e n 8 m Ü·t Ö I c s O n t 4 r b I ft~I, Budapest, v .. kerjl~ .~erleg-utca 8. tWI.2latt 

'..~: <, II mllleP'lÁp' ',: OF . " .. ;,/ I 1 í KaPh~t6 "Inden konyvbl'l8ketlélban. . 

IIJdan_gak érkeztek. 
"". ....U .. .aDtAri 4tiJ ba... 1 kG.. to lill. "' 

_. 'n • -au lbetM.lDtl' tUI. 
. .4) LIiI.Jabbllt: Zerkovitz: Tudja Isten. Wemer: ,heti lUmutataaa. 
:~lv~t;:f~ ~:t~~~~:~ ~~~:,~ ~:~= HI,ata1D8 .elyiBég Szabadság-tír 7. IZ. 1..& 
hO}jon édes· anyám, .Mikor. men\é!f(. FalI: 'l'el.I.D -.c. ... . .. 'I'.I.IOD ...... 

: AZ ARADI IBRESKBDOI 10Rl 
BHLYHSZIOZLO OSZTÁLY!IAI 

~ ~'" . 1811. deeember :». 

A llÚg.vhajtÓ és húgys&'!old6 
.J.ztl király'\. .ltór- 63 dú, 
lithioll-tartalmu & úványvb. 
KI .... 16 vefVI3 .. zetlteJe k&vetlteztében 
.lkerr~1 .lkalmazhat4J Ye.e-, hdfYklJ-
41 h61yaabaJok eaeteiben, YBtamint 
cwk.rbeteg-'leknéJ, C!tb:OI .. d nu). 
.. akn •• , tov'bbj • 1~,dl- .. e",~ .. t6-
... "ek ... ra .... b.jatnakJY~DitUira 

" • t"',I"t, .. t.".'--~n. l 

•• r; I( ............ ~ UEIUU. • 

fhláruslt6lt Aradon: DOr gusztáv. • yil'olll.i.z.a 
.. ltent telefon n8. Nagy Farkas, lele'. •• 

Fejér gyula, telefon 71. IZ. 821 

Kahnár 
, 
es Engel 

,CO 

," ... ~ .. ,~ ....... ,,- .~;S~~~~ mt I{~ 
~ ,;~' 

Bliam.rt legjobb tJJártmánJ." _ .:i7i 
Ajá:a1ja '·lmzia.-JokoDlobiJoe eséplŐk'81Jeklt.-.qek 

).#>",n'"'' ""VIUeri1 BzertnettieL .', 

BeJYlZfia miatt _ iBSIe8;. 
raltúon lel'6 . il 

Pupi>enm~el. - Heidelberg: A JUI --Jein,_ Dly.al .. 6rAk z délel6U 1--1 Ó~ 
SU Náczi: ,Letnnt a nap. Hajtsd ide pirom a k á .. 
,fejedet. Ku\l -M: Pincér fIzetek. Wefner: 'lJ. Vidéki megkeresésekr8 - MODU.. • ar eso D y • 
·~M~·d.Uh8i;1{omirOm. ,,-': ,Vándor' keriDg6. Su, kömek nem tagjai u ~l~~l.!.~UzbílY" .el)a6,. .... ., " . De y~ ~ ." ajbdékttrgyaknakllillllna .. 

á : ,...Gesztenye. . nóta;' J6 maga as· a ~ . ,., I' .,0'" b hA '.1 ' ."",' I ';',~,,;,.' '" tirg.,ak, ,C'"~ > ,'':" G~nNicholBon:' Nagysid nl siesseD... • . ~, •• oe. er . : .:,;, .ji' : ' '. ,. . 'C ' •• )>' 

Wolhud'~~ 'Néger Don "'Juan, ZerkoTl~: Rövid 1 " K Q k ~ 'taulatos olcs6 irQa 
*- élet, hOS8Z1l a si!! Heidelberg: Dal l! " Arall,.. : Több ~~:'J!llli~· '.ÍrÓ I~~ 
ldekoru Pi8t.áró~ A mama, Dr. Gelén: FaBIo, '+l!t.L. aDY ...... Q.~-óf·Xft __ 1..-..)...t~ _A..I t. 1., I, l"u,kawJt ... d~ if '~ 
ltiatória.. Gerő: Nóta a 2'...mi8tról. FlAtt-r: Ha'" - -err p ......... u \Itt .... lU.W ..,~ -ocu8 . ".~.~," ~ .... ~", .. _u'k '_ .. .:.r.. ~ . 
Dle«halok. HUJzad eigá.ny •. TellmanJl: Ti'1esök ' , Yldtkr.: II tüszel, rőfös 6& lÖ~d. 9 ~.. .' __ .tu_ ...... _ .... ' 
'dalok. Granlchstaedten: 1Ietlt Na.n.n war ein. .. 2 dhat, t Tas és fUsIer, és \I YIfJ1e8 .atm. ,..,.u ............. tll6\. 
:Woene in Paris. .M~l1ck1oD iZüllem. dllem, Zer- ,beH ma~ar, román ·_~~éSlbeA Il~. tót .. ' ..... fl ..... aZtaI ~ .. e.Ti.: sBukj et szoknya. " ~~ • ~.. ~~ ., ': ••. ,' =~~~:~l~~eret~1 ·,bh'ó -, MfJé4e& .~ .. l,~~ -:- ' ..... 1lI.ru ,ftlztarud ~ 
,l!,mres' kölÍ.vv. ek.'·~,. 8' ~egész c' ,:,." ! Afánlunk: " ,i. \ IM, •• )lUla, ............... ' u. ..W Wbb irodistanöt, 4 fOsze., 8'flaIs js ~ 1 .1I"'··ezlltWl,".lIW1t11ÍA* leg.. 
könyvtárak vétele; könJV- ~:,~:e;éd~Pe8 .;~~i~,. ~. ,l Jlt.bminWBf1 alJa- .. dUDa. 

tárak klegészitt\8e~2: ál 'c ~ As e1helyet&J teljllen dJjtaJu; u AradI : "':;"~IJ~!b~'=!;;:::::'-=~.\ :==: b d é Kerelked6k f{öre tagjai el61lJben r6ne8i1.lDek. • ""bóL"" ,.... ereD ez a8 A z A II A D I II E R E 8 II E D I II l( o ft I lIuot81\ 

KERPEL IZSU, HD.YESZkOZLD OSZTÁLYA - = Fiseh~r ltIdr, ~ 

,- , 

.. ' 
...... . ('.", .......... ;;.. 

1Itba7..-, ........... b* ildi Sálhr, Irppki ZSIgIaOII, AladJisuJtér ll. Msclle~ az·palot&. 

:: :::::~~~~.~~-~-~.:"=":"=,&:"'=:-::' ::' =:-:~:""::":-::~==='~-':' =-:::-:-~"~-"~~~·i"~==~ ii4i5l
;.1 111_. __ .v.aut .. __ 6s.

lMIY 
... e1 ... taIt_I;) ... Jl .. *.' _L __ IIIIIl'* 



19LO december 23. 

<4'U 

11111, APRO .. HIRDETEsEK. 

A IeplkaJIIUUb ' 

karácsonyi ajándékok 

kony~ bor ~ egyéb öveg "rig
- Detták kaphatók Ingusz L M Fia 

könyT és papirkeresked6s6ben 
Arad, Andrássy-tér 16. . 671 

IItgirkaztek : 2807 

BAUER GYULA 
Arad. lU.norlta-palou.. 

yalótli faiték "ltol'l8tyin kiilonle
geaséget • legnalYobb "üuztek
~an kaph&t6k. - Vidéki megren-

. tlelé8ek (D'01'8&R és pontosan esz.. 
kizOltetne~ .~, AlapIttatott : 1869. 

------------------------
Zálogházból 
.. ~ ".Q, ..... a. ,. 
"-~ •• III:III ....... . 
ld F •• Il ••• t ••••••• 
...... Taldu ..... L ." 

Kiin,.a .... utc. I. ez. 
alatt. egy II-od emeleti 4 szobás 
lakás. minden mellékbelyiséggel 
együtt május l·re, esetleg február 
l-re kiadó.· .' . 4695 

J(a dgardUzi , 
llumiljoll Prop_ alftJkahtl. 
ftIJllOO drb. H IlU. 1000 ub. 
Ko 1'60. JlDadti bphaa:.:::::. L 
.. fia ~np- _. papI. 6-
.. len And, Andrúq-t.6I ll. 611 
" .... ~6DJ».o.toa. , 1111 

Xmstk " 
8ff1 1lgyes, megbizható nagyon 
tiszta bejir6nót. Csakis olYaJlok 
jelentkezzenek, kik ennek meg
felelnek. Cim aldadóhivatalban. 

[gy fiatal 
------------ róm. kath. IR éves tnBzer, ese

"lj11lu SW .. 
Arad. (sdnháHpület.) Női· és 
leányfeHnt6k és téllkabátok a leg-
1ljaba khiteiben érkeztek! Verse-
nyen JdTtl11 irak I 4268 

mege, festék kereskedósegéd 1911. 
januir l-re alkalmazást keres. Cim 
akiadóhivAtalban. 4770 

. I 

irodai gyakorlattal biló kilasszonyt 
-- Tag:)' fiatalembert,. aId a levéltár 

ElsIrlllll folrasZlö - (d088ier) kezelést érti. Ajánlatokat 
ld a legkényesebb igényeknek is j .Kezd.ő~ eimen a kiadóhivatal 
meg 'eleI, alkalmi fé8üléseket Tál· I fogad el ;;.' ., 
lal. Inczédy Etelka, Grof Károlyi-
U~C. 10. '4560 .t6szmzáll 

Szerénw ilén,a 
bejáróJuU keresek k1f6zéshez, Deák 
Ferencz..utcza 2. 81. a kapu alatt 
jobbrL 4788 

0[cs6 szAru tizlla. 
Az erdiSbe vezet6 út most jó, 
akinek olcsó tüzifára van szükSé
(ite, most szerezze be a csálai er
dómbal. Cukor László. Telefon 4:8á. 

4787 

--~~---S 
trJesltá. 

Löwellstein, Lajos tulajdonát k~· 
pel6 Om·utca ó számu házban 
lev6 teljesen medernül berende
zett üZemképes maees·süt6de be
tegség miatt bérbelldó. Bővebb 
fe I világosit.ás ugyanott nyerhet6. 

4527 

Dml-atca 4. sz. hb 
eladó. érlekezhetni ugyanott. 4769 

itatl! klsaslZOl1 
irodai. alkalmazást 1rerel:l l· ére. 
eim a kiadóhivat&lban. 4771 

JCjzyud iIl8.!k 
ajánlkozik: fiatal hölgy magános 
urínóhöz, vagy idősebb magános 
urh oa szerény dijazás mellett, ki 
a ház körüli teendőkben te jes 
jirtassí.ggal bir. Szives megkere
sések "Szorgalmas" jelige alatt e 
lap JdadóhivataIába .k.éretnek. "779 

11hfrlelll YlrrAst 
és javítást elfogad Kleinné, Ma· 
gyar·utca 20a. 4777 

faJtiriszeUst. 
pontoi és gyors munkával, félöl. 
U:l kezdve, olcsón elvállal Kobo 
nyiez József motoros farurészelési 
vá.llalata Bercsényi Miklós-utca 
8. Ugyanott aprjtott tűzifa kap
ható. 4:ö57 

Batár 
68 nyereg, használt, de jókarban igen jó karban leviS könnyü, haSI
levő. meg.6telre kerestetik:. Cim nált, csukott kocsi, jutányosan el~ 
a IdadóblUl. 4628 adó. József főherceg-ut ll. szám. 

Koitzky kocsigyártó.' 4782 

Jhsmált kerikpirl . 
és gramofont megvételre keresek. 
Wéber~ bizományi h-oda Vilá.· 
gos. 4572 

~ lilö1laejirata 
butOlozott szobá.t keresek a fatár 

----'-------------------
Ki venne nöül ;:t6~~O~Ö 
kor. vagyonnal ~ Csak komoly szán

,déku urak, ha vagyontalanok is, 
kiknél gyors nŐsÜlés akadá.lyba 
nem ütközik, irjanak e cimre: L. 
Schlesinger Berlin 18. 4384 

\ .. , Xereskraelllllt Yigtrlt 
fiatalember azonnal felvétetik. Irás
veli ajánlatok Benoid-gyárl rész
bénytársasághoz, Pécskai-ut 14. 
szám intézendők. 47 B9 

közelében. C~· a kiadóhivatal- '.l' . ".' ; Xrrpel lu6 
ban., , . 4575 '. 

. , ', . ajánlja 100,0000 kötetes' kölcsön-
" könyvtárát, melyben minden uj-- 'fl Jfagy SiDDor-l. 1.' T, donság azonnal kapható. 80.0000 

és az lés·u. 78. számu házak ,sza- EMnyös vidéki bérlet zenemü-

, f SZlkVizlYár 
berendezett, eladó. Cim a k.illdó9an: 

4785 

Ela06 
~ ~ . , 

Vécsey·utea 12. sz.' modern 'föld· 
szintes bérház. Bóveboett a tulajdo
nosná!. 4'186 

Trágya 
. , 

6rettés félérett, 50 waggon kocsi· 
rakományonként, ugylizintén. 

háztelkek II I kötetes zenemükölesönző intézet. 

~ad kézből eladók. Bőve bbet N agy vekre és könyvekre. Vesiek egész 
Sándor-u.!. sz. a. : ·4680 könyvtárakat és b&I).gjegyeket leg- pareellázv8, esetleg egészben. eI6·· 

magasabb árakon. Lzleti könyvek, nyösfeltételekmellelt, szabadkézből 
u. m. 8tr8zzák~ napl6k, stb. gyári • e .l.. a ct O :lE. 
raktára. irodai cikkekben külön-

·6 Hektó kitünő minéaégf122 fokos leges8~ek. A RéniLexikon rész
tiszta, törköly pálinka Fltljerá.i letfizetésre is kapható. '. Kerp.' IDÓ 

> .Juonnál, Világos házszám 964. könyv- ~ papiri.ereskedése ~-

~.>.,,~:'.,~_ .. ", _ •. , __ 47~~, _ ~o~ ., "".e ___ ,~_.~ __ ._ ~.' rif l
. 

Fejsze is Mihály-utca sarok, vala· 
mint Válaaztá-utca 26. IZ'" Ilatt. 

Blvebbet a tul ajdoROIn ál, . Vá· 
Iaszt6-utea 26. IZ. alatt. . ~ 

E_Y 

segéd 
I ri,. és fenaJáru Izak.ibil, aki 
a macylr, német és romin nyelv .. 

ben jártas 
- 1e1v-4-te't.1.J&.. -

Ajánlatok 

Wholberg Lipót 
céghez Arad. 44'" 

Ha rosszul Ját 
forduljon bizalommal az igazi tanult lit-

szerészhez (optikWlhoJ) , 

F Ó g e I G Y u I , h tlZ 
AI'CtI. BorOI Betl·t6r 4. Rt.. (dr, szele . 
József ügyvéd ur bba, a SzéeheD7i-gúz

malommal szeIRheu..) 

Sz.mUvegek". m>ikhrelr:, lorpetek 
8lakszern k.iszolgálása ilJazi es:olld .... 
bot' árakon. Dffatl' erikker -J.~.k l 

Hőmérő\(. nesz., bor- .. enéb foJ1.· 
dék fokm~rik. 

Stinbiz-I látcsövek, sliUas tokh .. Jd
tüDő DalO' leocaékkel mar • forlD.t .. 
krajeártól. Divat.os, DJeles rrÖDgyilál IM
c&ö 12 forint. 

Sz.müve( J tvitások, etetlag u.t ii,. 
tételek lonnal, eles'. kMZü.lnek. ' 

Oramofonok, sram%n lemezek. (Halló 
falevél. Ctg myszerelem. Balkáni herce~ 
.tb. 101'l6tolell:) D.&f1l1:étoldaluok L fOM' 
2f> knjc.ár. 

Raktár: tI 

'116il .egyl jelKE su.l,e., 
s evikterelrb6l. lIi"_ rend..lés, V~, 
,a,Hu vidékr. az illet k61",ÍG talit, .. 

Kifizeti m I-
gát, 

ha rossa ... 
órlija és nem. 
resteli az utat, 
de Iniazi B. 
ru B.I &ér t. 
ada alá (dr. 

Szela JÓIHl 
ilgJvéd ur Iti
lA a SaécheD,J1-

g6zlllalommal ss.mien) 

PÖgel G-y1.11.a 
ebronometer és mt1óráshoz fa mavar 

órasok 8zaklapja fömWllratt.rsa.) 
Zsebóra javltás. (ha nincs na-

gyobb törés . ; • • •• 1 - frl.. 
Kisebb ja'iiUulok ..".. • -'5{) kr. 
Bbre8ztö-óra ja ,it.. . • .• -':;0 kr. 
Zteb,rák .miadeD Dlia6sé;eeJII, aerJe" 

. ,te8ó áriaa, példáll : 
eszelt (nem préselt szerkozotü 

Roswpf óra - . . _'. .. . 2'öt -fti· " 
Lapoq 9"'" f.ra diyatos • , : 3'- trt.. 
Ezfi~t .O.~.·· . ... . . . '14,- frt.. 
Ébr ..., én _.. . . . . 1'50 frt. 

IB~ ........ D '. raSlIllla ',liO t.l'IIltt6 •• 
G1 811lGf0ll0k, gr1Qloton lemezek (ujdonslr.. 
ft: k) :2 olda». k 1'2~ fn. 6ramofon-javit6 
n.fiheJr I - tJl'aüveg l:' kr., óraüyeg (II 
0111<666( •. 10 kr, AIinden órajavitáshal 

Ingyen óratok.. 12 
SfQ 

egy 8 as magánjáró 

cséplő· garnitura,. 
Czim: 

Macskásy IstYán~, .~. c', 

Medgyesegyháza.. ,~ c 

t .\ .; 
4714 
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NE' USTADT' E'S"'HERlO'O ~2~7i;od:~mé~y. 
A I 'té " h' d t é Az 18S4. XVII. t.-ez. Hl. §-a . . r ej SI. Ir e m ny. alapján az aradi ipartestület kebelé-

AR'" AD,,'" S ... IlLACZ-U' TC'A~ 1. SZ. Arad szab. kir. vAros gazda- ben müködó békéltet6 bizottság~' 
i ~ 1. b k segéd Ugjainak az ipartestület 

sági széke az 1911. éven BZÜ - hivatalos lielyiségeiben megejtendó. 
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4760 

Ajánljuk legujabb ".Ic •• nt nélkUli fiiz6inket, 
melyek a pongyola füzőket he1yettesitik és igen kényelmesek. 
Ugyszintén báli és alkalmi füzökülönlegelségek. . 

Párisb61 e hóban érkez~tt aus szövetraktárunk 
------ megtekinté~t érDemel! 

. ~ .. ~: ... ~ w"";'" 
.: .. -; .": ~ :~ ," . 

ViDéki is helybeli renDt16ink mértéke meglévén, 
levél" utján megrenDelt füziik a legnagyobb figye
lemme~ pontossággal és gyorsasággal intéztetnek el. 

Midőn további szives pártfogásába ajánljuk 
magunkat, vagyunk teljes tisztelettel 

. :\ 

N eustadt és Herzoy. 
--

séges kenyér és péksütemény Bzál- l h tá l l 1 
litása iránt. KikiAltási ár: kenyér megv' asztására arnapu 91. 
ára kilogrammonként 36 fillér, 6 éTi január hó 22. napjának d. e. 
drb. péksüiemény 20 fillér. Sertés- 10 óráját kitüzöm s arra az aradi 
hus, sertés, zsír és mindennemü ipartesWle thez tartozó' iparosok 
sertésaprólék sz411itása il ánt Ki- összes segédeit ezennel meghívom, 
kiáltási ár 1 korona 60 fillér; megjegyezvén, aogy amennyiben 
Marhahus és faggyu slá.1litása a segédek a választás megejthetés8 
iránt. Kikiáltási ár: marhahus és céljából kellő számban m~ ,nelll: 
öregborjuhus (szinhus) 1 kgr. l K jelennek, az iyarhatósági iztos-
40 fill., csont 1 kor. so fill., nyers Dak jogában ál a tagokat kine-
marhafagyn ' 1 kor.' 60 fill. vezu L l é te . dJ[ 
folyó év december hó 27-én d. e.IO A gyü ésen 1911. vre· rJ8 v,.! 

müköáési körrel 80 rendes és 15 órakor irlejtést tart. f ál t tn' 
Binatpénzül leteendó k-ülön- póttag og v asz a l, " 

külön 200 - 200 kor. készpénzben, Arad, 1910. évi dec. hó 24-én. 
vagy elfogadható értékpapirokban. Bitt .... R6bert s. k., 

. Az árlejtésen részt vennJ csak . Iparbatósági biztos.' 
írásbeli ajánlatokkal lehet. ' 

Az írásbeli ajánlatok lezá.rtan 
nyujtandók: be s csak akkor vé· 
tetnek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz mellékelve VaD. s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy 
az árlejtési feltételeket ismeri és 

__ .~ .. ~ l]&. 

Közhirré tesszük, hogy -;' a-Vá: 
rosi kertészetben; a gyermekkor· 
hAs mellett, káposzta, kelkáposzta, 
cékla, ,hónapos retek, téli retek, 
saláta, karfiol, bimbókel, kalaráb, 

elfogadja. . 
Az árlejtési feltételek a gaz

dasági tanácsnok urnAl az Artej
tést megelőzőleg is megtekint
hetők .. zeller, sóska, paraj (spenót), vörös ~ ,', 

hagyma, továbbá cserép-növények, \:':~l 
Arad szab. kir. város gazdasági 

székének 1910. évi december hó 
mint eyelamen, primItla; itálmák "l'· + 

stb. kaphatók az egész nap folya- . . t, 1 
mán. . El vállalja . továbbá termek 
diszitését s egyes· alkalmakra. 
disznövényeket kikölcsönöz. 

12-én tartott üléséból· . ~ 

• 

Kiadta:· , 
A gazdasáli lzék. 

.: Arad, 1910. december 19. \ 
I .' '. ;: 'A gazdasági szék. , 

--
I Répszau könyvieresked6s tiadásiban megjelent 

., .•. Else Jel'Usalem: 

A 8zettt Skarabiius 
I ,Regény. A német eredeti 23. ki~dása 

után a Bzerző engedelmével fordttotta ; 
Kunfi Zsigmond. - Else Jerusalem könyve 

'A szent Skat'abii~t8 
a proi!lUtuel6nak 

müvészi és szociális szempontból egy
aránt elsőrangu leírása. A müvészi 
földolgozás és nemes emberi érzés, a 

- szerelem áld.zatai egyéni életének meg
világitása egyenesen Zoia NaRa-ja 
nagy regénye mené~ állit ja 

.il' sZe1~t Ska1'1abiiust 
Érdekfeszitó meséje, amelynek közép
pontjában az utca egyik leánya ~lI, 
mindjárt az első lapokon magragadJák 
az olvasó figyelmét, fölkeltik érdeklő
dését. Aki nemes, érdekes olvasmányt 
keres. amely ~ gyönyörúségget ~S '. 

szociális okulassal egyaránt szolgál, az 
olvassa el ._ .... 

A szent tSkarabiiust 
A mi 30 fÖletblt fog állaDI: er;ye. tib;et ara·K· 
fillér. Dillzel flzéllhen a kÖDY' :; koroDa, kltve '3 
keriDa. ljegreudelhet6 a Népslava-kö.yY~.ere~kedél
heD (Badapest, VIII .• Conti·atea 4.) éli al 9111e8 l.,. 
kiherdótnál és elárn8itókDál. >. • • • 

-------------------~ , 
~ '. - ~ .. 

, ' 



1910. december 25 ~_:LA I J~ KÖZLÖNY. 

-----------------------------------------.. 

tpiléazi irod. .Ihel •• ~é. I 

~a.S:.ii!: XI..:l J án.. c>s 
Elfogad az epitészet terén el/HorduM mindennemü 

IRODAI ÉS KIVITELI MUNKALATOT .. 

6p11:6_. :IXl da_ak 1 1roClAjA"t 
Tenezéseket a legmodemebb stUben, valamint költs~mitáso-

kat kivánatra készitek. I 

Arad. Szent Islván-utca 7_sz. ala. (saját hú) 
b.e1ye·:z.1;e á"t. 

=115-1910. gsz. 

Arlejtési hirdetmény_ 
Arad szab. kir. város gazda

.sági széke llZ ara6i árl'aházban 
1911. évben szükséges lá\lbeliek ké· 
8zitése és javitása iránt folyó ív 
GHB.ber h6 27-ín d. e. 10 'ra
tor árlejtést tart. 

Kikiáltási ár: egy pAr uj cip6 
It korona 60 fillér, talpalás parja 
l korona 40 fillér, fejelés 2 korona 
4:0 fillér, uj sarok 40 fillér, uj 
kapU 40 fillér, cipó bőrzsinór párja. 
li fillél. minden más javítás évi 
.átalánya 60 korOD a. 

Bánatpénzül leteend6 40 ko
rona készpénzben, vags elfogadható 
értékpapirokban. 

Az árlejtési felt·ételek a gazda
sági tanácsnok umá.l az árlejtést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad szab. kir. város guda
sági sz kének 1910. évi decem
.er hó 12-én tartott iUésébőL 

A laldaság. szék -------16268-1910. szám. 

Hirdetmény. ' 
Közhírré tesszük. hogy az 1910. 

éne elkészített országos betegápo~ 
IAsi pótadó kivetési lajstrom f. é. 
december hó 22-től a város adó
ügyi osztályánAl 8 napi közszem
lére van kitéve. 

ErrlU az ad6kötelt'seket azzal 
értes1tjük, BOgy netáni felszólalá
saikat és pedig: 

a) azon adózók. kik azilletó kive
tési lajstrombantárgyalt adónemmel 
már a mult évben voltak megrón, 
a lajstrom kitételének napjá.t. 

As á.rlejtésen részt venni csak b) azon ad6zók, kik akivetési 
irisbel1 ajánlatokkal lehet. 'lajstromban megállapitott adóval 

As írásbeli ajánlatok lezárt&n 8. kivetés évében első izben ront
nyujtandók be, EI csak: akkor V~ nak meg, adótartozásukat az adó
tetnek figyelembe, ha azokhoz a könyvecskébe Wrtént bejegyzését 
bánompénz meHékelve van B ha követő 15 nap alatt a városi ta-
u ajánlatot tevő kijelenti, hogy az nácsnál előterjesztheti • . 
irlej~l feltételeket ismeri és el-l Arad, 1910. december 22~én. 
fogadja. A városi tanács. 

Az épltészet terén mindennemft felvilá.gosltással szolgálok.. 
Anagyérdemü kö 4Önség b. pártfogását tovibbra ts kérem 

. Tisztelettel 
4781 l\Caa.D.1 JADoe" épltéss. 

ÉRTÉKEK 
- Ha nincs is nagy 

vagyonom, de vannak: 
pompás ékszereim. 

- Ugy! 'I És kinél 
, vette ön azokat az ék

szereket'? 

Farkas 463& 

Streichernél 
Tököly-tér I. szám alatt. 

- Igen, akkor kétszer 
annyi értéke van. 

.. 

ee •• eel.e ••••••• G .... e ••• ~ 

.. - " , 
, .")-

Magy. kir. szab. osztálysorsjáték. 

XXVII. sorsjáték 

III. osztályának 
. Az 1911_ január 10., 11. és 12-én tartandó 

. -

. huzására. szóló s o raj egyek nála.m már kaphatók. 

Az eredett árak a következők: 
Megujitási sorsjegyek : Vételsorsjegyek, 

oly vevlik számára. kik: ameg~ oly vevők számára, kik utó-
előzŐ huzáson már részt lag, csak a mostani huzá~nál 

, vettek: lépnek be: 
III sorsjegy 32.- korona l/l sors~egy 64.- korona 
1ft -. 16.-" 1/2 " 32.- » 

Ilf. '" 8,- ~ 1/4" 16.- ' " 

II/A ;orSj6gY:~ dOS' 8zámVál~:tékb:" kap:aI.Ók. • 

Míndennemü sorsjegyek, állam- és érték
papírok, arany- és ezüstpénzek, külföldi bank· 

jegyek vétele. és eladása. _ 

Szelvények és kisorsolt sorsjegyek beváltása.1 

WALLFISCH ARIt,srtt 
'~ .' : ... ,k .. • s yáltóiizlete Araelo •. 

Alapittatott 1875. évben. Helybeli és megyei telefonszám 129. 

Vidéki megrendelések pontosan eBzközöltetnek. 

fi 

" 
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Sárosmegye Singlér községében, Eperjestöl két órányira; kies fekvésbenlg~dag ős fenyves közepette, 657 méter a tenger szine felett.. ~ 

A 
SZULTÁN-FORRÁS vizét 1909. évben '.<~ 
dr. Weise" István fővegyész, főiskolai ma- .~. , 
gántanár analizálta. A Szultánvíz bór- és 

• •• dús lithion-tartalmánál fogva páratlan a 
• • • • • • vese- P9 hólyagbajok ellen. Cukor-

betegségelr.nél, csúzos bántalmaknál, 
továbbá a légző~ és emésztö-szervek hurutos 
bajainak gyógyitására kiválóan alkalmas. Mint 
h~yhajtó és húgysavoldó gyors. és síkeres 
hatásánál fogva egyedülálló az egész konti
nensen. A bilini, faschingeni, preblaui, radeíni 
hasonló külföldi gyógyvizek hatás tekintetében , 
elmaradnak a Szultán-forrás vize mellett. Nincs~' 
kellemetlen mellékíze.' Az orvosok hólyag-és,' 
vesebántalmaknál mint páratlanul álló szert 
rendelik. ,Külföldi exportra fényesen bevált és . 

., már ma több külföldi városban elismerik gyógy
hatását. Tiszta, kellemes ízű, természetes szén
savdús, állandó összetételű. Steril-csíramentes 

. és a·, már palackozott víz sem tartalmaz 
pathogen bakteriumokat. A Szultán-forrás nem
csak páratlan gyógyvíz, de kellemes íz énél és 

. csiramentességénél fogva a .legalkalmasabb 
élvezeti ítal és egyuttal óvszer a vízzel ter
jeszthető fertőző betegségek ellen. A forrás 
vezetősége ez okból a hygienikus viszonyok-o 
nak megfelelő óriási töltőházat építtetett. Ki
emelendő, hogya Szultán Iithiou-gyógyforrás 
vállalat tulajdonosai, Holénia Béla, Huszár 
Béla és Weinberg Gyula urak ennek az első
rangú élvezeti és gyógyvíz nek beJ- és külföldi 
elterjesztése által közgazdaSági szempontból 
is elismerésre méltó tevékenységet fejtenek . 
ki, amennyiben a hazánk felső vidékén amúgy , 
is határtalan mérvet öltött kivándorlást kor
látozzák azáltal, hogy számO& munkakereső 
embemek állandó foglalkozást nyujtanak. A kormány által 
a XVI-ik nemzetközi orvosi kongresszus külföldi kormány
képviselői tiszteletére a Park-Klubban adott fényes esté
lyen i!ll kizárólag a Szu1tán-fozrás vizét szolgálták fel és 
ez alkalomból előkelő napilapjaink : Az Ujság, a Budapesti 
Hírlap, a Pesti Hírlap, a Pester Lloyd stb. kivétel nélkül 
igen elismerőleg emlékeztek meg a Szultán-forrás párat
lanul álló termékérőI. 

Az alábbiakban közzétesszük al dr.Pálfy Mór, a 
Magy. Kir. Földtani Intézet főgeológusának véleményét. 
akit messze, hazánk határain túl is mint kitünő tudóst 
ismernek; b) dr. Weiser István kir. fövegyész, főiskolai 
magán tanár elemzését.. . 

arGEOLÓG~ ÉS HIDROLÓGIAI VÉLEMÉNY. 

, 

chemiai elemzés kimutatot~ a Szultán-forrásban. 
különösen a tekintélyes mennyiségü lithiumot. . ' 
. E vetödési vonal mentén a singléri völgyben két 
helyen törnek fel a szénsavgázzal ily módon telített 
vizekf Egyik a Singler községben levő Szultán-for" 
rás, mely a Singlér patak hordalék án át fakad a, 
felületre, a másik' ettől körülbelül 1000 méterre 
északra Szinyelip6cz község határában a Salvator-', 

és a környékén levő források, amelyek nagy
kiterjedésű' láp közepette jutnak a felületre-~ 
Látható tehát a hydrológiai és geológiai viszo-· 

. nyok ezen leirásábólf hogy úgy a singléri for
rásnak, mint a Salvator-forrásnak teljesen, 
ugyanaz a képződési módja s minthogy a szén-' 
savval telített víz mindkét forrásná '. hasonló 
képzödményekkeJ érintkezik. a vízben oldott 
anyagoknak is hasonlóknak kell lenniök. És 
tényleg, ha a két forrás chemíai elemzését' 
összehasonlitjuk, feltűnö a megegyezés, sőt az 
egyes alkatrészek mennyisége is nagyon közel 
áll egymáshoz. A Szultán-forrásnak annyiban 
elönyösebb a helyzete, hogy az a singléri patak 
hordalékának közepette fakad és láp Din:--, 
csen körülötte. A tapasztalás ugyanis azt mu- ", 
tatja, hogy majd mindenik szénsavas víz,." 
amelynek közelében lápos területek vannak,'" 
esőzés vagy hóolvadás után jodofonnszagú..: 
A jodoformnak vagy ahhoz hasonló vegyüle
teknek képzödése még nincsen kellőleg tanul
mányozva, de alighanem a lápos területen 
szénsavvagy szénsavas víz jelenlétében végbe-' 
menő oxydatiós folyamatoknak kell tulajdoní
tanunk • •• stb. Budapest. 1908 november hó 
ll-én. Dr. Pálfy Mór, a Magy. Kir. Földtanis 
lnté2let f~eológusa. It 

b) A SINGLÉM ~TÁN-FORRÁS ANALYSISE.. . 
. PIaYSikai "tizsgálat: 

A forrás h611táMkkle _ ._ ,.~ C. A Tú: falZyáspontj&._ _ _ O·U. C. 
A viz _ísúly.. .•. _ _ •.. t'OOJ3 Oamosis nyomáA ..• _ _ "430 atm..: 

Elektro.ol • ...t6k'peaége.__ __ 0,002310 J/Ohm cm. 

Chemiai rizsgálat: 
tUOO ee , ~ ~r ...... .,,.eMrtA 

Calcíum ca._ 3'920 0'1959 
Magnesium Mg _ 0'870 0'0714 
Na trium Na _ 1'046 0'0454 
Kalium K _ 0'139 0'0036 
Lithium Li _ 0'0158 '0'0022 
SullAt SO, _ 1'613 0"0350 
CMor Cl __ 0'458 0'0119 
Bórsav B, O,! 0'042 0'0005 
Hydroe. H CUI 16'479 0'2701 
Szén.n CO, .•• 15'210 0'6.910 
Kovasav SiO._._ 0'660 0-0219 
Timföld Als O. __ 0il84 0'0493 

ÖSSzes súnau (CO,) .... 27'1 ,ramm 10,000 em.' YÚbeu. 
"A ~léri völl!Y menten halad végig a vetödési vonal. 

amely vonalon 'a föld mélyéből feltör a szénsavgáz. E szén
sa~gáz a vetődési ~onal mentén telíti a fennebb említett 
idősebb képződményektől összegyűjtött vizet és a szén
savval telített víz a (vele érintkező) kőzetekből kioldja 
azokat a gyógyitó hatásu ásványi anyagokat, amik)t a 

1908 november 4-én általam személyesen vett vfzmintába ar;. 
összes szilárd maradék mennyisége 1'7090 gr. literenként, egy-hét 
év elötti miDtában pedig 1'7160 gr. Ezen adatok, valamint a featt 
össutétel alap;án a singléri Szultán-forrás vize állandó összetéteJa, 
eJSŐTUtfU lithium-tartalmú bicarbonatdús ásványvfznek minősitencl6 .. 
Dúdapest, 1909. január bó 15-én. Dr. Weiser István. kir. fövegyé&z.
f6iskolai magántanár. 

A ,MEDICAL PRESS" c:lmíl .u4ghirú &IIg 01 0"0" ... Jdapaak 1909. 
, én Dovember &6 tO-ik! ,zámibaD -gy lIli:aII6-

-r'faDkat _gyoa á'de1d3, --nu .0DatkoúsQ Cikk telent me, '- az a t1tb 
kitiiDteté. éri lDioket, hogy .lddl6 lUa~ mbkk.l részleteaeD Ja fo,lalkozllr., 
• többek közö" f.ld, holl1 aháIlyaval old6 mAgyar 'niDpizek kösöU laatá
na.uau as ágya •• ezeU Sz.U'D-forr" le~két WeU m_, a lqela6 hely. 

A londoDi JdáJlita.cm • SZULTÁN-FORRÁS Nél 
.... ktri16 '- ill.dÓ .. y1 huetétaléérl tüD.tették ki. -WI 

II R Kútkezelóség: Eperj .... 

Fóelérusit6k Aradon: OOrr Gusztáv. a városházzaP 
szemben, telefon na. - Nagy Farkas, tele fon 2eS-

Fej'r Gyula, telefon 71. 8Z. 

. ' 

~ .. 
i , 
! ,. , 
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Legjobb bevasárlási forrás ! 

, i 

g'JedDs 
i . 
kefe, pipere, illatszer;és fodr4-' 
. szati ~ikkek kere8ked~8e· . 

ula 
.A.rade>:n., .A.n..drássy-"tér 15. szám. 

Város1 ég n::a.egye:l "tel.e:ron. 1506. 4750 

Legüagyobb választék ruhi-, haj .. , fog- és köromk~fékben, mindénnemii háztartási 
k,)feseprü, falporoló, szőnyeg .... és tollporoló, szönyegtisztitó-gépBk, g azdasági kefék, 
kocsimosó szivacsok, szarvasbőr és tisztitószerek. 

Kókus szőnyeg es lábtörlők nagy választékban. 
" '. !.. • • - ~,' 

Legfinomabb francia és angol illatszerek. Kölni viz, száj viz, fogpor, fogpaszta,' arckrém, 
kéztinomitók, hölgyporok, mosdó,ruhák, szivacsok, fésiiárllk, acélárulr, le~rinomabb bor .. 
áruk~ utazó böröndök, pénz-, szivar- és oldaltárcák, . nagy választék női táskákban és 
sok egyéb itt fel nem sorolható árukban. 

s .. ... Fő elv cSlI'k j~ árut"e~all:ni! . , . , ." 

~.~- .II 
f 

~~~III~~~~~~~II~ .m~B~~~~~ 
t;.. m . ra rm· ~ 

. mnt' ,~ , ,ll ' il t:~ 

k é z i m, u n k a é s r ö v i d á r u ü'z I e t 

Arad, Andrássy,...,tér 22. 
Helyi' telefon 635. V1déki telefon 635 . 

•••• * 

Ajánljuk az ujonnau érkezett nagyon szép 

k"lt Z :\ " t: t· lJ S k;' S Z V""""N 

~ u" ~ " ~ 
=. kézimunkáinkat 

valamint mindennemu 
, 

4751 
,t 

rovidarut és divat': " . 
DO~ . 
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fiQml1vp óQ ::~~~.An~áSÓ::'~:~ nRn~ l~rJiU~ ~~:!re~::p6p:~~~P~~~~ 
Uh U (jll 190. ez. ~ 180. az. olts6n ajánlkozik hAzakhoz dol- szerek. stearin és 

Nagyobb területek 8 z á n t á-
. 8 á t kétgéprendszeru 20 név

leges Ióerejü uj g o z e k é j é
vel. épugy mélyrigolirozásokat 
szóló, spárga stb. telepitések-

,hez e l ó h á n t ó s gozrigol
l ekével igen kedvező feltételek 

mellett elvállal O r t ft t. 7 
Gyula bélamajori gazdasága 
Mezőkovácsháza (Csanád-m')lI11 

.. Eladó üzem megszüntetése miatt 
azonnal Arad, Demeter-utca 41. 
42. szám alatt levő leégett ma
Jomban egy 45-55 lóerejü uj 

'két hónapig üzemben volt első

rendü svéd Bolinder randszerU 
nyersolaj motorral. szép uri la
kással, keMtel, istállóval, disznó 
Ólokkal. Akár gyár, vagy mU-

hely berei1 dezésre alkalmas. 

Ugyanott két darab 21-es hen
gerszék, 2 pár kő, 90 méter
mázsa nyersolaj, egy eszterga-

Ertesiti a tisztelt közönséget, 
hogy szén szükségletét a Lovarda
utcai raktárából szerezze be, hol 
is ft legjulányosabb árban aradi 
légszesZgyári kokszot vehet. 

I métermltz. a I.ea pen
dü légaze.zgyári koksz, 
hazhoz azál;it.a 4 koro
na ao fille ... - Nagyobb vé
telnél engedményt teszünk. 4J04 

• • 

I Uj minta.. és gazdasági 
gép asztalos mühely! 
Van szerencsém az érdekelteket 
értesíteni, hogy Aradon, Mikes 
Kelemen· utca 45. 47. számu ház
ban minta és gazdasági gép mO
helyt nyitottam. - ElváHalok a 
ltlgszakszeriibb kivi telben min
den e szakmába vágó munká
kat leggyorsabban és legolcsóbb 
árak mellett. - Szives párt
fogást kér 4468 

kiváló tisztelettel 
pad, egy massziv házkapu, ko- K b I t á 
vács fuvó üllő vel, több szer- r o n e r g B r s v n 
számmal és egy 1000 kilogram
mos mázsa eladó. '851 

mOasztalo8. 
Úgyes tanuló fölvétetik. 

• •• 

gozni ugy helyben, mint vidékre. t e m p lom -g y e r t y á k 
Vidékre árfelsmelés nélkül. Ggyszintén mindenféle mosóe1kke~ 
S ., h 11\' l.d""óbban beszorezhot6k o -

Berc8é!:ló8,ulca 3tO~: L~r~n~ Kár~IJ 
Van szerencsém a nagyérd. kö

zönség tudomására hoznj, hogy 

asztalos üzletemet 
Kápolna-utca" 8. szám alá 
saját házamba áthelyeztem és min
den tekintetben a modern követel
ményeknek megfelelően berendez
wmo Mint eddig, ugy ezután is fő· 
törekvésem lesz izléses kivitel, szo
lid munka és olcsó árak által a 
nagyérd. köz.önség bizalmAt kiér
demelni. .8951 

Elválfalok modern lak· és bolfberen
dezésekef, portale és épületmunkát. 

Kész butor eladá s. 
A nagy érd. közönség becses 

pártfogását kérve, teljes tisztelette] 

:M:ol.nár An:tal, 
épÜlet és mübutoraszta.los. 

Bzappangyárosnál 

A r a d, Forray-utca 

zamatos, igen finom 
Humot akar készíteni, 
vegyen 30 fiUérért egy 

üveg öö! 

Rumkivonatot. 
I Ebből a rajta levő uta

sitás szerint pár perc 
alatt l liter finom thsa 

rumot készithet. 

Kizárólagos raktár; 

Földes Kslemen 

Bámulatba 0

0

•

0

0 ejtő 

• , 

arsan 1 onsa O 
j 
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ARADI' VILLi\~fOSSÁGI 

R É S Z V É N Y rr Á R·S A S ÁG. 

IGAZGATÓSÁG: " 

G"Me.., Kálmán. tl·niJk. ; 

Dr. ,....., 8ánd.r Otl~mbel'g Tivadar 

.r.k4r Imre . Sf'hulek Géza 

....... OsR" . To1nall Kor"'" 

~~ .~ ". 

FELŰGYEL6-BIZOTTSÁG: 

Dr. J"flM Kái"olll elrlijk. 

'-dor J'lIM.. . LuníM'f' PitI. 

TISZTVISEL6K ~ 

Btu:ttkV GU"ÜI, 
f6kim~l4 •. 

~ó I::1I6. 
kiinyvd/j. 

• ~_,_~llmmmDau.mm8imUi 
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- 32 , ARADI hOL-iWN V. Hitű. december 25. 

Alapíttatott 1858 .. ban. 

Telefon szám~az üzlet részére: 44, a sörraktár részére: 114. , 

. acs- juszel~- és .csetnege-kel~eslcedé~! ~ 
Dreher Antal kőbányai sö'reinek /óraktára. H49 

• ~ - ._- •. .".-~~_ ...... -.._~ .. ~-- ~1'l i 
• ! 

• • • .' - f ~ 

Be 1- és k·ülföldi boraim,' nlagyll1-' és' francia (pezsgő, liq~ter 

és cognacjaimra, kitünó telt," l~itl'n:és legfin~1!labb' teasüte ... 
tnényeimre Itivom jel a t. 'l:tr4·iközönség figyettÁét. :-: :-: 

I."·· ~" '\l"-','l. ,'t(\ f f -
)' : ... - -- . ;. ! 

• • • ~:-:",.i' ~.·h .. 'l ~ s 
~·.bl'··"· ".," 
" I 

,i . f);:~~:' 

.J..Vaponta f1 1is8 prágai sonka, izlete.~ éS ... 'lJála.yztékas IZ'ideg llttSok 
" > : ~~. -' - ~ T .~ 1 _-_r \~ .-., '~_: _~ ::::TtB ; i 
. • • • j; 
: ;. '.1'· . ~ ( \ , ~ 

• '\ - , l • l' "- ~~. '. ~ 'il _. ~, ,':t 

Ementha~í, Groji, Roquefo'J,·t, Strachino~ r Impe'lial, 
......, - 1 -~ • T""- >- f~ , -' 1 ---. I : 

Trap is ta, Gorgonsola" és egyéb ~ :finom cscmege.{jajtokat 
~ ~'. " \1 :' c~ ...... ,...:, •• "-~ • • .i ... '",\ 

állandóan frissen na.gy ~.fjálaf.sztékban· tartok! raktáron. 
. r'~ · . . ""' 

Közismert legjobb;" minóséglL_ fÜ8zer.~ élJ cs em egecikkeirrn!ln el 
igen tisztelt vet,~Őimrrlek jiltanyo8-ariik~n ~allok rendelk-;zéBér;. 

• • • 
Ugy helybeli ~int vidéki 1'endeléseket azonnal s:legpontos.:bban fJszközlök. 

• • • ,"-..5:; : ~~:,~jl; 
• -"'f '''~'~~~'' 

Üzletemben Kugler (Gerbeaud) KüteJ'nérty és lw"korka· készít
ményei napotttta f1~iss minó.yégben kapltatók. 

" 

. ... 
• • • • -• • 

.~ , 

. ... 
• • 

4 r ," 

J·:·J;Eles ArnJin Liiszer és cseDlegekeresked fi 
.t-. " 

1 

, 

} 
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I , 
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1910. december 25. 

Gyermekek és felnöttek által 
egyará.nt kedvelt friss és kellemes izü RaI611·I~le 

C k 
,. I · most érkezett meg. SU ama'D 8' ~.áP~~~~8GZ~ ~~~~ .;J :J hatasunak bIzonyult 

mindenféle légzőszervi bajoknál, köhögés nél, fejlődés· 
ben viSSlamaradt gyermekeknél, stb. stb. al 

Ara egy Dyegnell SI korona. 

F d k
elmulasztására, fagy-

agy atfanato viszketegség biztos . f{ .. ~egszüntetésér~ ~eg-
V Jobb szer a "Frlgm.· 

Ára egy üvegnek ecsettel és utasitással 'l0 fillér. 

a "MELOGEN". Egy 
pár perc a\att bármely ha.

-.::r • R t'" jat vagy bajuszt a legszebb 
~ aJ.L e s o állandó fekde szinre lehet 
festeni anélkül, hogy a SZill t le lehetne mosni. Ára 

Legjobb fekele 

2 k ••• na. 

Kitünő amerikai a .. NITER" 6 darab egy 
.,..-~ • erddeti fémdobozban 2 
_~~ •. _... g umm I . . k .... na. 

Fen1í1 szerek kaphatók az egyedilli készl'tőnéll 

(, Iyóg}'lzertirában ARAD, 

H ~ iÓ~ Arpád Andl"áasy-tér B2 •• z. 
QJ ~ a megyehuzal szemBen. -

il .... 

MILLENIUM 
sörcsarnok és étterem. 

_ Van szert:!ncsém a n. é. közönség becses 
mására hozni, hogy a 

Dreher Antal sörfőzde 
: lfláreiusi ki ,riteli : 

===6s 
Szent János 

lesz friss csapolásban kimérve. 
Az ujonnan és diszesen berendezett se
pari társaságoknak· és lakodalmaknak 
o o o o o rendelkezésére áll. o o o o o 
1399 Tisztelettel 

Schnch Ferenc, 
a Millenium sörcsarnok tulaj ~nosa. 

Jó magyaros konyha! Kitünó hegyalj.dl borok! 

• 

na --

--

/ 

hangzik' a házi asszonyok 
körében; - egyedül a 

HUNGARIA RUM 
nem lett drágább, habár annak ló" 
ságával egy'hasonló árbeli Rum sem 
versenyezhet. .'. ... .. '. . ... 

I literes Dveggel ••• ... 2 kor. 
fél" " 

• • • • • • I " 
Egyedüli raktár 

Vojtek ésWei sz 
drogueria és parfumeria nagykereskedése 

A R A D O N. • • •• 
101 

ARADON 

an ... -

.' 

-

-ua 

~ "TRANSSYLVANIA" 
~ ÁLT. KöLCSÖNÖS BIZTOSITÓ BANK IIAG!SZEBENBEII. 
Q:') 

~~~'8ggg~'Ó~ . . 
<':>f§ Birlosit a legelőnyösebb I) Ajánlatokat e.lfogad: 

feltétel ek I'htllett: 
QI~ . ) Arad-, 86R0s-, Bihar-, Csa· 

. ~ T O Z K A R E L L E N : 00 nád-o Hungad-, Krassósző-
~ mindenttemü é p ü 1 EI t EI t. rénlJ- Temes- és Torontál. 

" ;~ • r u c i ~ II et, taHat'mé.n~t. meQy'ékb61. 
bUWt'I.lRat, stb. === 

E M B E R É L E T E R E Az aradi föilgynökség 
töke és járadék biztosítá· 
sokat eszkőt;ől, sőt elfogad 
100 -- 2M korona erejéig temet
keZlÍsi költségre biztosihsokat ia. 

lS.échengi.utcH t. ss. It. 
em.) Dalamint a helgi é8 
kerületi igIJnök8égek is. 

u 
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ARLl.i.I.i. ~:'G~~~i:t3 f~ 19 IO. december 2ö. 
__ ~ ___ •• _ ••• ____ .~~~. __ ._. __ ~~ ~~_.· ______ r ...... _____ -_. ____ ~--·--"_- --... ~-- -.-,-.--" 

8 a p 

4656 

'd • III'. , d" •• -C.. R.I. •• IG_. 
( Mlnd8D kávéérti lIázlasszoDy csakIs a 

R~ 1'10, 1'1) D villamos üzemd pörk61őD Rl02-
. ~ ifi..; . . JAl ~ pörkölt k á "J () t vegyeD = 

i Z, a p o ma, m i n 6 é s ~ 4 n ft l' a t l a D. 

Minden órá-
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; , 

." I(~rácsonyi 
, .". legnagyobb szenz;Jcl.oJ8 

kirakatunkbarJ meglekinthetö .. 
S el y em-o cc asi ó minden végen á.r látható. 

Sel ~ mek blous, ·kra. és ruhákra még soha nem létezett olcsó á.ron 
f 

Nem avult régiségek ~Jjes.;' uj j6minöség 

Méter ára 70, 80, 90 krajcár. 461 

Rosenblüh ,H. és Társa . .•• ~ ......... G,.... .• 1\JOOOEp;~~~JOE~)OOEi3OOot 

. ; Nélkülözhetetlen ha'zl·szer ~.' .. '.,_. II GYERTYÁNs;it"TUSKÖKAT I 
k"' vAsAROLNAGY MENNYISÉGBEN: 18711 ~ 

a , JOHANNWEISS&SOHN WERKZEUGFABRIKWIENV. )( 

,Doré' sósborszesz. 
t: ' 

A Doré sósborszesz az összes h~znll.latb~n levö sósbor- ~.:\, 
szeszek közül a legjobb Ilatásunak t· 

. ~.' .. "'. ~1zonyult. . ..,.., __ .. ..... 

A D é Ó b kitúnö eredménnyel használható mInt '. or s sorszesz bedörzsö16szer, mindazon esetekben, 
____ ------- midőn a bedörzsölést szükségesnek 
tartják, vagy ott, hol az orvos a bedörzeölést előilja. Különösen minden·I'~ 
féle reumatikus tájdalmalmál. f~rájá8, lAb(lijás. oldalszurás, bátJ'áJás és ~., 
csuzos f,áJdaJmaJwál. . ' , :1 " 

B e I s ö I e g. 20·- 40 cseppet cukorra csepeentve ki tünó . ~ 
\"-; " • fájdalomcsillapitó és gyomorerősitószer - ~}~ 

:1ilI Ara egy eredeti üveg nek utasitással . együtt l;}' ' 

44 fillér. i 

.. ~.lOOOE.~ ••• ~ 
LEN KEl ZSIGM OND 

UJSAGvALLAL .... TA. 
Budapest. VIt. Rózsa-utC! 8. szám. Telefon 176 - 09. szám . 

Csemege és Füszerujság I A Borter.meló és 80rkereskedá 
Hetilap, megjelenik minden Élelmezési hatnap, megjelenik Illindal 

szombaton. '., li sZ0ll!batoR. Félévre 6 tOralL 

Közgazdasagi Lapok' 
Pénlilgyl, iparI. bizlo-iUsl, k1!reskedelmi es mezögudaságl hetilap. Meg-

j.,lenlk minde" szombato". Félévre 19 korona. '. , 

, " F 6ra ktA .. : H A J O s A R P A D gy6gyszertárában, ~ 
továbbá: Rin. LaJ •• lIyóllyszertárában 68 Vojtek 6. Weisz dl"9l1u•riáJában ~aphaté. i 472f:\ 

;AA . ~._t; _.:oo::n.:IIí lD.4f'vre. ~ felvesz az összes lapok részére l~en előnyös fel-
Hirq.etési irodája 

:. ~~1f.~i~'ii~~,-,,:~~~ '1' ~"i~I':::~~' i>"~' ~~~tlé~t e~lle~k~m~e~lIle~tt~h~lr~d~e~tlé~se,kle~~ t~éeS ~e~,lÖ§lifz~_e~tlé~selkie~tE-.~.~~ ~ 

Ajánlja a n. 6. hölgyközönségnek saját készitésü és szabásu füzökülönlegességeit, u. m.: 

_Q. . egyenes francia ·szabásD. komot, gummi és leánYlüzöket, .,. 
ugy szintén női és férfi egyenes tartókat s ezeket legjobb minőségben tartja. Mérték szerint készítek és 

a legjutányosabb árak mellett árusitom. Minden ft szakmába vágó 

. Ja -v:l:tásc:>k..a -t és "tisz1;i 1;á,sc:>K.a"t 
. . 

pOlltosan és j u t á n y o s a neszközlök. 

A nagyérdemü közönség b. pártfogását kérve kiváló tisztelettel 4704 

. ~ 

oeK.·· I 
filz&késziti ~raaOI, Weitzer ,János-utca 6. sz. 11 fáposta mellett. . . 

. . . . '. ·r ,. '4'.~., ''i'; 

................ I •• ~ 

• 
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Gondoljatok jövőtökre. 
SzIlkség ellen u ember iSrmapt éli ho:u'tartczólt, ugy óvhatJa meg kétségte

Ini! legjobban, ha a .Te.meavtri .kölC'Jönös segitő Isllvetkezet- biztositui köhényeit 
aegvesal. 

Mindenki bJzf06ithat ftt magAnat UI korona eg"szerl beiratbl dlJ, tizenkét 
korona évi 18«dgi dlj, továbt>i két korona esetenkénti ~lbalálozllBi járul~t '('jében 
már f~7 évi tagsllg utAn: h_1"1 __ tre k ••••• r JaoroD.&.~ harom 
évi t8~.lIg utlln: keresettéptelenség esetén ötveJl korona havi segélyt. harmincz évi 
tagság uta: h __ • __ .J&O:rc:n2_ "'9':1. jAracl.ko1:. 

Csekély hul JIi'wék ellen mindenki bfztosfthat leáDyának kétezer korona ho
somAllYt, tulDa][ kétezer korona önállósíthst támogatlIst. Ha a gyermek gondozója 
)aiu' •• évi tagság utAn meghal, megszünnek a tovllbbl befizetések és a leOO7 ~O-ilL 
• fia l:~-lg életévéfg 30 to'ona havi jAradékot kap, toytbbá házasság, illetve nlUy~ 
korusltlt Idején a teljes hozom ln y t éS öIJállósitási tlImogattst. As intézet a Jegaa
oobb biltollsllgot nyujtja. Bz évbtD a bhtosftott IIs~zeg til millióra )Ug. Aa állam~ 
p~b& ketazilzecer torona blitositékt alap VID elhelyezve. 

~ .~~""'t •••• 1 .. pro.peJa.~a1 -.I....,...:u. 
. .) . _...o~.&l. 

Al"ad és Bunyadmegye vezép'i1gynökl irodája: Déva. 
KlPl:Géza:-utca 8. Vezél'Ogynök: KOkényessy J. KáraI T. 

i' • 

ti.~ .. ~~~«S '-U." ..... ha1lrYek. :a:a:a.j.:u.t -o..l..1:-
--.r~ _.reMe~'" ~e:u.u. o1.D:1 _1.._" 4H9 

c S SJi 

Fajiiszta .ipa.'. po.t.:'. alanyon oltott, e1i6rendü, d1l8 
gJökérzetfl bor- és csemegefaja 

szóló -oltványokat 
ailIl:' .,.alamint r-'par.-a portal.·s suH6veQzőket aj'-l 
gyökeres éi elsőrendü minódgbe.ll 

. ' . HAMORI.GAZDASAG 
az6laoltvatlnw-tefepe, ARAD. 

Bónbb felvilágositássa1. szolgál: Ui! 

De'. F .... IIG·ufc. 3 ..... aiait • 

Telefo. 229. I ........ __ .......... .. ~ ..................................... ~ ..... 
!al I!J 

Ua ... 61)0. NaVdd F6Ide •• I~le 

Margit-Cremet, 
"ou ana i.lata, Ade 61 b6)0. leIrTe ... 

A .MBIT -CREME • fórangn hölgyek kedvenc né
pitő szere, as egéSB világon el van terjedve. 

PáratlIlI. hatása szerencsés összeállitásában rejl~ 
, Mrl20DDsl felveszi és kiváló hatása már pár óra 
lefolyABa alatt észlelhető. 

MivfIl , MARGIT-CREMET utánolZÜ: és ham1s1tJák. 
tessék eredett védjegygyellezárt dobozt elfogadni, mert 
csak ilyen késmtményért véJlal • kés.l1t6 mindennemil 
felelősséget. 

A MARGIT-CREME irtalmatlan, zsll1alan, vegytisst. 
késsltméllJ, amely , kü.lföldöD általános leftünéat 
keltett. 

--e5!3!!l ARA .1 KORONA. 5!!!!!5-

Margit-lzappan iO fillér. - Margit-pouder 1.20. 
a..~Ib1!Ia. 

Föl des Kel emen laboratóriuma 
'81 

• i-:". 
... I ....................................... ~ 

... 

1916. «eMmoor 25. 

Lakások és üzletek 
Apponyi Albert-körut 15-16. számu há .. · 

zamban 

azonnal kiadók. 
S'tei:n.er 

mQpéltész 47~' 

7. Sze:nt x....áBZI0··u:toa . •••••••••••••••••••••• ~ ••• 
• ,:.,. I • • .firtes tés % • 
e. lirtesltern Áradváros és vidéke D. é. ~ÖZÖJlllég't, hogy a Fe,ray1tta -.. . 

2. .w. aJaH 22 iv .ta fen.án. S eok J.-fále 

: cukorka, csok..ol.ác16 6s déli. :
• KYÜD1öloa lS.Ül.ön,1ea6Ss6at. • 
• . GJal_.i51: D:1.,.,.,eUeDl. .' 

• és azt fri8~ Arukkal felszerelve, 8zemélyeBI!D tovibb vezetem. A kereekedfi .. 
• páJylln Bok éven át Fzerzett tapasztalataim abba a kellem.. helrl&etbl Jut- .' 
• tatak, hogy b, vevt'lim megelégedését uSf els6 minő~égli áruim, nlauint • 

• 
,Iesó árak és fjgJelmes kiszoJgtláe által kiérdemeijeDl., miért is szíves part- • 
fogást .kér kész 8zolgruattal Wt . • • .. N émeth Sándor és Társa. e • • • • ........................... ' 

Eredeti svédgyártmányu 
EI O L :I: l!\.T D E :H, 

nyersolaj motorok és cséplökészletek 

Benzin ~I 
SziYógAzmotorok, 
Lokomobilok, 
Malom
ber8nd81~let. 

Oles6 68 biztos Iz.m . 
Legmesszeb bmen6 Jót
Allts. IednlG rfutésl 
f.ltételek. IiIlts6gn
t61 61 m~rnGk1 klklJ. 
d6s dij ttl an. == 

Szabó EmU és Társa cég" képviseretében.~tW .... 

A BnaaD8sti Szivattvn ó8 G~D~yar R. T. 
: mintaHktA:r8. 

14~ il kí"csif.ld •• dák, 
g6z:;-e'ntriflfg!1 "~kut· 
'iiiitijúk. Vár" I, gaz
dasági, tUzoltó és 
motorol Izlvattyuk, 
Famegmunkáló gé 
pek-:- EpltlÍi-'líiállitóéiztizGt Mindennimi Iler· 
iilmllk, gípalljok, hn4allyagDk 68 mlazatl oikket 

raktára: 

Nagyváradi Gép- és 
MOszaki Vállalat. 

Aozé1 "Vik."tor 
, N'"agyváracl.. 

'. ~z8nt l.ázlá·tír 2. TlI,tl. iIItlrar.án 10-' '74. IZ . 
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legdivatosabb ujdonságok, utolérhetet .. 
len tiszta, szép és elökelö izlésO kivitelben 

• Késziti : •. '-- 4620 

papi'kereskedése, könyvnyomdéja Arad, ,Andrássy
tér 18. sz. sarokUzlet. Nyomdaüzem Salacz Gyula

utca 3. sz. - Telefon 126. 

Ez ujévre ismét vezető ujdonságok. 
Vidéki megrendeléseket 24 órán belDI teJJes!!n bér
mentes szállitással intézek ·el. Névjegyeim m üvészies 
kivitelét mi sem igazolja jobban, mint az alábbi két levél 

810th H. cég Arad. 
, Szlvetluldjék csateit és .. ár Ön-
iéi készült névjegyeimboi ISMét 200 
darabit lDihlLlflará~b mellkllldenl. 

Cimem lent. Kér. az ölueg 
.ti.lvételuéléL 

Tisztelettel 
Adolf LObba 

Berlin S. O. Kopel'llloker Itr ... , 37. 

(A I'.et eredeti lefordltáu.) 

Charle. W. lIIalcherol. 
Parit, BG. a. de Tirol. 

T. el •• 

IIIlIltklr Aradon voltalI i. ren
~eltelll Ö.nél névjegyellet, kérem 
Ont, higy azokból nekem moat IImét 
100 darabot Izálllts ••. 

Charles W. Marcheroi 
gazdílkedó. 

CA fr •• ola eredeti f.rdltáta.) 

, , ,~ 

zlt. ea.dá ••• _. 800 k.p.-
.6tj6 •• dehnez6 

,', 

lakóházzal elad ó,"~ 
•• gy .... aonbé .. b. ki.tl6.: 

A tüzifaraktár esetleg 1rolön' • 
is ki adható. :Brtekemetni a tul.a.j_: 
donosná.4 "., 

.~ ~ 

: Gyurkovics Andrásnál, ~i :' 

~ ~ . i BókéscsaWn Nag.r.Zikeo-sor1l92/,1.;. 

; Há8rokm8~~azda~odni' 
t egye15re arra törekszem. hogya 
vevőimet a lehető legolcsóbb á.rak-, 
kal és szolid, tisztességes kiszol-f 
gálással meghóditsam. .. . 

Tessék meggyöz6dni! 
Dus vilasztékot tartok valódi arany 
és ezüst ékszer, ugyszintén percre 

I kipróbált zseb és rali órá.kban .• 

karácsonyi 68 uj évi 
aján'dé,koknak; 
Zinner Vilmas 

mUórás és ékszerész' 

Arad. Por rai.-u.'toa,. 
p. DIUI7'IMI7.p ...... 

.-
IZ 

A ···karác·sonyi,. I 
I 
aJ vásár alkalmából: raktáron levo utolsó '. 
ii idényrol fennmaradt legfinomabb kivitelü, ' 
lJ ' . női 'felöltő k, plüsch kabátok, , női bundák, ' 
aJ selyem, csipke, posztó bluzok, pongyola ~ 
II és jnponokat mélyen I eszálli tott árakon .• 

_·IJ ,. adom el. ..•. k~, /- ~ 
,. 

" SZa. bo1;1; á.r!, uCdivatháza ARAD. _ 4708 .1t 
II " ' 
.~JJ_~N;j{leMl2mCU~t;~~lfttf~"~~H~": 

", 
o' "'JI,.; .,~" e\" ~'.\.< t 'f 
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Uj ténkeretezö mnbely Aradon~. -Képkeretezö mühelyt 
, ~ .~. ~. (: _ ~ l. ! .. " - , . ., '..... ' 

Értesitem ugy a he:ybeli, rr.int a nyitottam, hol raktárpn 3 tartom 
Vidékl'k~zön8éget, hogy Aradon, Salacz- a legmodernebb képkereteke't' dus 
utca 3. 'szám alatt egy a mai kor igé-

nyeinek teljesen megfelelő speciáJ . választékban. '47~71, .. 
. Képkeretezések6t saját mübelyemben a 
}tgprecizebben készitek. - Elvállalok miD. 
den e szakmAba tartozó mupkákat a legju
tányosabb árak mellett. - U V'egezési mun
kákat szolid árban eszközlök. - Ola,festm6- , 
nyaket eladásra elfogadok 1 . 

Szive s pártfogást kér, kiváló tisztelettel 

Freimann József 

1 
I 
i 
j 
1 
\ 

! 

Alaplttatott 1888 

Várholtászió 
-4 

Alapittatott 1888-c, \ 

~~~ 
AZ egyenru-
házati egy
letnek több 
év óta szál-

.' ." 

l i t Ó j a va-
. •• gyok .•• ' 

~~ 

uri· és nOi ezipész 

ARAD, Weitzer János-utcza 2. szám. 
Min.ritl-palota a leányiskolával szeMban. 

Van szerencsém a t. helybeli és , idéki közönség 

figyeimét felhivni 19 év óta fennálló jó hirnévn>' k ör

vendő C z i P é. z a z I • t. m p e. A bekövét- t 

kezett idényre beszereztem mindennemü bőrkülön' eges

ségeket. 

Az önkéntes uraknak figyelmüket felhivom, hogy 

lábbelit készítek mÍnd{'nnemü fegyvernemhez a legjobb 

kivitelben, előirás szerint. 

4762 -, " :. , . 

~~ 
. Vissza ma.-
radt czipők 
előnyös ár~ 

ban kapha-
..tók .•• 

I ~~~ 
Renaelések huszonnégy óra alatt eszközölteinek •. 

Kiváló tisztelettel: 

VARHOL· LÁSZLO, " 

~ 

, .. 
i_. ______________________________ __ 
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a akar látni különbség!ll 
3(asználjon 

Jbolya V!gy.~i1iom 

slpö-krémet 
]aert a jób61 egy kevés is többet ér, 

mint a ~osszból egy , e .' • e • 
e.e 
• e 

• LUtomkrém cl nevem 
. A 80k cipó' megmentem 

• RepedéstIJI, tW-é8UJl, 
r' Téli hótól, 6sot61. 

( Kiméld magad .. clp6det, 
;' H::J8zná1i LILIOM-clpókrémee. 

lit • II .1 .orlas. 
--, - .. 

Látta_ ln már BudapeRtet~jje~ 
De m~ káll/háe 80 sem Ul/en 

létt~tvel. 
Néilhet bál'~ akár merre 8zé:1iel, 
GB,dFIN nélkite ne- ér til/en 

lénvt el. 

Hull az ősz" la levele wt 
De STÁB mellett huWmég más h. 
Sok kou/w,'''''ens mLérFátko,ol, mért /ij~dol?:? 
T4M" réz &I minden fém, .iollban lén.IIUk CI Stárt61. 
Yagv tán azért, hogy ez nemjmil'l" ":nem karcol 
Ez cl ,jelen kornak legjobb lém Here 
Amit e]kts:magytWlao'l gyárt ne:me,~j azé,.t a kiilfiJdre. 

HG fl MERKUB ez4.ttözó, Aanná~ja:, 
.Jf'n.d valótU ezllst ragyog kálvh6,ia. 
Páratla. ~, k't(lnő a mi,,6ség . 
Mert a:z edst a káll/háról le ttem ég. 

Ha {jn tudná Gm't é,,_ 
HOfll/ mi ClZ IBOLYA-KRÉM 
Nem haszttáina 80'86 mtÚt, 

'. S iOU tanultta ffPiwolást. 
Ibolyának fti'I'W8~" pár;Ja., 
Kellemes ló "* ·illat,*. 

Fig"eed m,eg jól G rnmmn 
~. És "td jól, " __ edbe. 

" Sok pénd takari.tH mev 
• Ha ha!l:ználod 6 lwim6t. 
" SEJ.AM.XBÉME'I' kérjél. .,.4:;' 

Bagl/og c'pód mia4 • IWIp. 

39 

Raktár és képvisetet:'Szemzö jirmin' áru~gynöksége llraB 
., r::r -Városi és Ilegyei 1eleJon, 59Z. c •• ,~211 ~15 

."~"-. -
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most olyan csöndes, mint· amilyen hangos le
hetett valamikor - az apja. 

(Katonatiszti családokbó1.) . 
Valóban a jóemberek támogatására méltó 

az az elszegényedett minő. akinek a férje fő
hadnagy volt. Sz. Antalné a neve és a Kos
suth-urea 18. szám alatt lakik. Özvegy Purglyné 
és Hudetzné elmentek a lakására és egy csomó 
ócska zsák között találták a pápaszeme$ mat
IÓnát. 

- Mit csinál jó asszony? - tudakolták a 
JlemessZÍvü urinők. 

- Zsákokat foltozok a Széchenyi malom 
Hámára, - mondta. s aztán sóhajtva tette 
hozzá: - Valamikor a selyem ruháimat se fol
tozta.m meg, most pedig zsákokat kell foltoznom, 
hogy éhen ne haljak. 

';- Hát az ura után nem kap nyugdijat? 
Lemondóan legyintett a kezével: 
- Mindent elkövettem, hogy kapjak vala

mit, de azt mondják, hogy az uram már akkor 
nyugdíjas volt, amikor elvett, igy hát engem. 
nem illet meg az özvegyi nyugdíj. 

Ugyancsak ebben az utcában 26. szám alatt 
lakik özvegy Cs. Károlyné, egy ezredorvos 
leánya., aki. végtelen· szegénységben tengeti 
életét. 

A nyomoruságáb~ szinte komikus az a 95 
éves galamMsz minő, H. Józsefné, aki valami
kor énekesn6i pályára készült és süket fiával 
állandóan énekelve jár. 

lfegható a sorsa L. Döménének, akinek a 
férfi testvére éveken át negyven korona havi 
segélyt adott. Azt gondolta már, hogy élete vé
géig igy lesz ez, Azonban az agglegénynek in
dult férfi szerelmes lett egy szép hölgybe, fele
ségül vette és attól fogva beszüntette a havi 
segélyt. 

, - Igy szorultam én az idegenekre, -
mond~ panaszkodva es az egykori hivatalnokné 
gondosan megigazgatta kisütött frufrujait. 

- Ejnye, ejnye, - szólt mosolyogva az 
6sz Hudetzné ---: hát még most is kolriuzza a 
haját? 

- Istenem, - nyögte zavartan L. Döméné 
- ez maradt meg mindössze a régi jó vi-
~b61 ••• , 

(Szolgabir~ özvegye - színésznő.) 

Most egy gömbölyü, pergamenarcu, Szintén 
fm-tius, fehérhaju, kalapos öreg hölgy lépett 
lIe: Ozvegy Kisfaludy Józsefné, Révay-utca 2. 
szám alatt lakó nyugdijas színésznő. Szavaló 
modorban szólalt meg: 

- A teremtő jó isten adjon jó napokat. 
De :ránk köszöntött ez a kegyetlen hideg idö. 

Amikor megtudta, hogy a jó emberek fi
gyalmét fel akarom hívni reá is, eleinte tilta.
kozott. 

- Nem akarok megalázkodni. En urint; 
Teltam. Dugonics András, akinek Szegeden 
.obm yan, az én édes unokatestvérem. 

Azután meggondolta a dolgot. 
- Kérem, ha már ön érdeklődik az én 

Iróza1 helyzetem iránt, hát nem bánom, tes
~k imi rólam. Hiszen nekem már mindegy. 
..lsok az uri családok, akik valamikor ismertek, 
'ma niár-részben.' nem- élnek;' részben'nem tö
rődnek Telem:-A-szegénység különben-se sz~ 
gyen. De ha tudni akarja, hogy ki vagyok én, 

.. ARAr - ZLONY~.~ ____ ~ ________________________ ~_7 __ 

tessék eljönni szerény otthonomba, majd el-
mondom. ".,', "~o ' ~ ft .i "' :{'~ ~ ~,; ~ .;.:- " ~ .. 

Fölkerestem a választékosan beszélő, hatá
rozottan intelligens ell5adásu' 74 é"\tes > 'hbl~ 

gyet. A Révai-utca 2. szám alatt, kisszo
Mban lakik, hátul az udvarban. Kopott, de 
tiszta butorok. Az ajtó mellett .a falon 
Szerdahelyi Kálmán régi hires szinész kis arc
képe. .Az ágya. fölött az ősz szakállu Kossuth 
Lajos és a vörös szinnyomatu kucsmás Rákóczi 
Ferenc között 1(OSSUtJl Ferenc fiatalkori nagy 
arcképe. Távolabb Hunyady János egyik hős
tettét megörökitő nagy csatakép, mcllette szin
tén hazafias tárgyu festmény. 

- Én nemesi családból 'Való vagyok, 
mondta hévvel és hajdan szép arcán a boldog
ság ragyogott. - Az én családomból többen 
is haltak meg a hazáért. N ézzc azt a. Rákóczi
képet, akkor vettem, amikor a Rákóczi hamva
kat hazaszállitották. Azon a napon nem ettem 
egy f8.]atot se; csakhogy megvf'hessem ezt a 
képet. 

A szegény öreg asszony ugy nézett arra a 
sziID.Iynomatra, mintha a fia állana ott. ' 

- Hogy ki volt az uram, azt tetszik kér
dezni? Sümegi Kisfaludy József.· Buttyinban 
volt vármegyei hivatalnok akkor, amikor ott 
Hendrey volt a föszolgabiró. Annak már 52 
éve. A hegyi levegő erős volt az uramnak és 
Makóra. pályázott szo]gabirónak. Közben kiment 
egy hajtóvadászatra, m egh ült és hamarosan 
meghalt. Másnap kaptam meg az irást, hogy 
az uramat kinevezték Makóra szolgabírónak. 
nyen paródiát nem látott a világ. Akkor én 23 
éves voltam. Pers7.e nyugdíjat nem kaphattam, 
mert alig volt az mam pár évig 8. megyénél. 
Az a tizezer peng ö, amit én hozományul 8. ház
hoz vittem, aluszott 8 makaón és II vendéges~ 
kedéssel a megyeiurak között. Kicsi fiammal 
hazamentem Szegedre a rokonaimhoz. Pár 
hónapig maradtam ott. Elhatároztam, hogy el
megyek Erdélybe és ott, ahol senki 80 

ismer, elszegődóm házvezetónőnek. .El is uto.z
tam KolozsválTa, de olyall szép fellér, finom 
volt a kezem, hogy senki sem mert föl
vellni házimunkára, Elmentem a föispánhoz és 
elöadtam, . hogy valami foglalkozás kellene 
nekem. 

(Az öreg urinö itt gyönyörü hiiséggel re
produkálta. azt a jelenetet, amely közte és a fő
ispán .között történt. Behuny tam a szemem és 
ugy élveztem IL hanglejtését. Pompás szinjátszó 
képességével szinte elém varázsolta azt IL jele
netet, a mely a megyeházán a hatalmas ur előtt 
végbement. Ebből azt az impressziót meritet
tem, hogy Kisfaludy J6zsefné valamikor kitúnő 
szinésznő lehetett és a sors szeszélye következ
tében nem került~ a hires szinésznök soro
zatába.) 

- A jó főispán azt tanácsolta, hogy fiacská
mat, a kis Józsit adjam árvahá.zba,' én pedig 
legyek színésznő, mert kitünö e16adóképességem 
Tolt már akkor is. Ugy is tettem. A fiamat 
Gyulafehérvárott be90dtam az árvaház ba, én pe
dig elmentem Brassóba, ahol akkor Fehérváry, 
a kolozsvári direktor tartott nyári előadásokat. 
Az igazgató azt mondta: az öszön felvesz, vár
jak addig. Nekem ám kenyér kellett és lemen
tem Vizaknru-a. Bsma társulatához. Ez volt a 
végzetem, mert igy néTtel6ln vidéki szinésznö 

maradtam. A tehetségem révén ft. - Népszinház 
tagja lehettem volna, de jgya,:Vídéken ragad
tam mint komikáné. Solymos:,. Elek mondta 
régen, hogy nekem a Népszinházban volna a 
helyem. A 70-es években Aradon is sokáig mü
ködtem Szabó AntalJal, Benedekkel, Polgárral. 
Közben sZAgény fiam megvakult; akkor majd 
megőrültem a fájdalomtól. Fiatalon halt mei 
szegény egyetlen magzatom. Késöbb én ie 
megbetegedtem; szürke hályog nőtt aszememen 
a sok éjszakai tanulástól. Akkor nyugdijba men- 1 
tem. Ennek már husz éve. ~ 

- ]i]s azóta egyed üllakík ? ! 
- Mindíg egyedül laktam én. Amióta az 

uram meghalt, egyedül éldegélek tisztességgel, 
becsületben. Kimondom nyiltan: én a szinész
népet mindig kerültem. Velük nem barátkoz
tam. Uricsaládokhoz jártam. Képzelheti, milyen 
nagy lelkierö kellett ahhoz, hogy ezen a pályán 
tisztességben éljek ennyi évek ig. 

- • • • Ugy van, most ft. nyugdijamb6l 
élek. Évente 180 forínt nyugdijam vaD. Vala
mikor több is volt, de a mi nyugdijunkat foly
ton leszállitják. Nem tudom, hogy miért. Bi
zony, én többet nélkülözök, mint amennyit sza
bad volna egy ilyen uricsalád sarjának. Lelki 
vigaszaim : a könyvek, az ujságok, amit a jó 
szomszédok adnak. Azért tudok én mindent, 
ami a világban történik. Nézve, összegyüjtöttpm 
a Szilágyi Dezsőről szóló vezél'cikkeket, tudok 
én mindent, még a gaz miniszterek dolgait is. 
Mind, mind ... 

- ..... 
- Szinházba már nem járok; két 6vvel 

ezelőtt voltam utoljára az aradí szinhá.zban. A 
Félistenek cimü darabot adták. A Kesztler-pár 
kedvéért mentem el. Azokat nagyon szeretem. 
De azért most is tudom, ,hogy mi történik az 
aradi szin házban. Tudom, hogy Szemlrey egy 
nagyOll okos igazgató és hogy most valami 
Anna, vugy Nusika a primadonna. Hallom, 
jól megy a sora. Do erről ne beszéljünk, mert 
elfog 8. szomoruság, - mondta. és barázdás ar
eán könyek csorogtak végig • • . 

~EZEIlVI. 

l, ]lli1y szelidek és engedelmesek, 
Hogy vésnet, ásnak és faragnak, 
Ük szolgái milyen szeszélynek, 
Ahloza.tnak, gljgnek, hal'sgR8k. 

. A kalapomat mélyen emelik, 
És számhoz szállitják az ételt, 
Habozni m~g nem láttam őket 
S nem ismerik & gyáva kételyt. 

Ilegsimogatják, akit szeretek, 
Ha kivánom a szenDybe turnak, 
Ha akarom, gőg!), kira1yok, 
ne ha tetszik. lopni tanulnak. 

Szegény, kopott, bus rabszolgakezek. 
Néha rémülve nezek rátok: 
Ra fellázadnátok egy éjjel, 
S amig alszom, JIIegfojtaBátoL 

DÚlT 811101. 

liJBőtl baJ mit éDitODO! 
Js.f;rJen 'terve1i éa 
- - lS..Ö1'ta6I1ve'téa1i N ádrai Mihály 

k~pe8itett kőmüves,mestertól 
Arad, Fejs1e-utca 34. 8Z. I meg 
fOfl gYÖZl dnl. ho y ugy ár mint' 
k i, i t e I tekintetébpn meg I88Z 
elégedve. 4~99 



, • a napszo/lnos asszonylg,... 
(ltudago1e és tn6géu",ek ,a ilrágasd,gról~ 

- Jtz. ~I K6d,,.Wóáió}át6L -

A tejjel és mézzel folyó IKánaánbll.9 éh-
l 

inség fenyegeti a népet. Elviselhetetleal ·d~- l 

ságró), hllS-, tej-,~enyérinség1'61" 8 'lllin<im- I 
napi életfentartás elemi iJ8Zközeinek, a ~zilk- , 
ségesebb életelementumoknak ft hiányáról" .e\- . 
viselhetetlen, hallatlan rnegdnígulásáról,IUHls~. 
;kodnak nap·nap után az emberek. II han 
1:Jölesei, a nép vénei és előljárói sün1 tanácsk-o
~sokat tartanak:, ;ankétBkregyülllek~ssr.e;. 
.amelyen több órás beszédekben eeépelik , .. ~~ót' 

tAred, 4IIecelll.be.J 24J. 

6K a.we, JHigyRJl! l~etne segii-eni 6' 

nagy dnígaságon."· 
Akik volta·k s.nvesek feleletet 

adni, azoknak ,~éJe'~fI . .,.~ét; betirend
,bfln itt kVizOljl1k: 

Dr. Fábry 'Sándorné 
(az ... 4rad-csamídi V:&S/Jtvezérigazgatójának 

neje! 

és csépelik le egymást és a 8ek))es~ a so.ko:.üres: követki"ZŐkép fejtette ki vé~ményét a <.il'{\gaság 
~é nyomán nem történik semm;i. És sen.~nek' kérdéséről. 

sem jut eszébe, hagy ebben .. végteleuül fantos;" _ .Jlit szólok li< drág.~,gllOz?' Azt, ,hogy 
1i:éttdésben talán meg k:ellene' mllgatni másokat.· tényleg megvan és szinte elviselhetlelDl )1~s el
is, akik elsősorban, legkOOvet~ebbül érzii}i. a. viselhetlen főleg a középosztálynak, amely ma 
dr-ágasá~ sulyát. Az 8ss~oo;voJU1ril Ten itt sgó. jérészt ngyanazokból áll, akiknek családja fIx-
A feleségekről, il l'snládooYIÍkl'e1r ft házjaaszo- fizetésre vall utalva, vagyis a. hivatalookoknak r 

nyob6J, akiknek tapas~tságil'a,. Ielemén;t'Cs- !lkik jövedelmüket nem tágithatj~\k az árak és. 
teljesitmények ellenértékének emelkemsei sze

S?gél'-e ,és ötJetességére, ~til~& 1arlásár.~1.! je' rint, amint jórészt megteheti azt a kereskedő, 
lfmleg ofJQkkal nagyobb Huk!;egvan, mmv a' .fl. munkás. A drágaság ugyamis egy rEtlativ fo
nemzet",~zdaságt.an egyetemi taulÍll'áoak thc~re"'" galom: az árun.'lk !it a teljesitménynek viszonyar, 
·tikus szak. ismeretére. Az ,..Aracli Kö.zlön~"" aZ'j' .a pénzhe~. ,Amel'i.lci.ballr AJlgI iáb an , hoL e ri-
:nsszonvokhoz fordultt61ikkért felvihlgos'Mst sZ~)Ilyla' mar sok~al m.\lgasabb fokoz~tot ért ~lr' 
" ~,' . . .. :nlmt nálunk, a ml áraInk nem volnanak dra-

'es m?geldást. Es a, meg?ld~ -hU.6ZU~ - , gák Nálunk sem érzi a gazdag a oolytonos 
'meg ,IS kaptuk, A haztarlr3s, IcibilJe-nt eg.!IOfJl- -d r::íg\11 ás korMtozó s R' ,igények kielé
su,1;yat li toalett képes cS8J.t, IM/!..r.-.állitanÍi.. Ac gitésének megbénitó hatásWt, sőt nem érzi a 

':toalettek ·stámátkell }'ed1lokálnil,. a. luxust kell r:nu~kás?sztály. sem. ,mely kis igél~yei I?ellet ti~ 
<ffiökkenteni az igénvekat lt.eU méi'sélialni ev ota tob~, mmt ~a.z pereenttel buta. felcmeln~ 
....' ., . a mllnklllbereket; el'Zl azonJmn II hlv!\.talnokl 

:add.l~, IS, IDig a nemzetga.~~ldanMaI ~eg- kar, me ly a fokozatos dl'áglllással stemben fix 
1alalJl\ka nagy nltlgoltiístr Mle)yaz (detet jövedeleml'e van utalva. lnnnen is .e.~ed 8/. 

'{.llesóbM teszi. 'Csim'ioltasaallmk u asszcmyok. fix fizetésiiek minden osztályának törekvése 
("'ente egy toalett el keves9bbel. feDdeljene1tegy- Javadalm?k id~.nként való felemelése iránt 8- igy 
kalappal kevesebbet és a marbahus ké!dése r mdokolt IS e torekvés. 

;~ldclig is, mig a szerb haD-dsl't, megnyitják tát"gJ- - IIQl van ;,..hát a ~ség? Azt ne tő
talanná. válik. A taná<..-s .ló, a. kivezeti) ut meg- Icm kérdezze'. Mi asszonyok ~saládi szilt körunk-

. van adva., most csak a követése van JiátI'at, ben védekezhetünk a drágasággal szemben 
]10gy a drltgllság némileg elviselhetővé lttgyen_ takarokosságg)\l. igényeinkről való lemondással, 

gazdaságosabb beoS7Aással ~<\ dl'úgaságnakazonban 
);'em kell okvetlenül nyolc koronás helyek.re sokkal mélYl'ehatóbb nemzetgazdasági okai van-
menni a koncerten és sz egyszerübb hclQren az nak, mintsem hogy azűkra mi rá mutatni, s az or
egyszel'übb toalett is megfelel. 'I voslás módjait megjelölni tudnánk. NapfÓl-

. ~ napra (}lvasom. hogy fél'fiak, hi,,-atott szaktes
Itt adjuk sorra először azoknak au. U1'1-' tületek tan~tCskoznak e tontos kérdés felett, de 

asszonyoknak fl. nyilatkozatt1.it, akiket &I ul'!Ígn- hogy valamely{"S eredményt tudnának felmutatni 
súg kérdésére nézve m('ginterjuyoltuuL. e taná{~skozások, azt tlB'ID olvnstam. Hogy gon

dolja tehát, hogy mi asszonyoK t.udnánk valami 
panaeeát e bujra, Mindeuesetre szükségl.~ volna 
- nézetem szerint - a közélelmezés terén, 

, Látogatás 
aradi' urhölgyennél. 

I.-cgelsöQben az I1rinlikllöz for
dultunk s megkérdeztük. menn.rilJen 
érinti öket ~l dZ'úg8súg pusztitiJsu ós 
Init ttlrttH1ttlwk ('{~lszel'ü eszkr"j;/'Ilpk 
.e nebéz gHu111sc:.gi haj orl'osllisára ~ 
Meg kell ,jegyezTlIink. hogy sokkltl 
több urinöllöz, 8Z e16h/fi lH:ilgytúl'
sflstÍgok több neYl'S $zN'fjpli{jéhez 
forrlultllllk. de nem kaptúnk kÍl?lé
xet/i nilHSzt. .f\ legtri1)b JlCJyen ezt 
JI szefrcotip feJf'le(·t IHlíák ker/n's 
mosoly kiséretében: _Ez a kúrr!és 
~I fél'fii;lk dolgll. Törjék fl JI',jI1kct 

mely tél'en a legnagyobb rétegeket és a le~ér
zékenyebben sujtja a drágasági, hatóság inté7.ke
déseket foganatba wnni, haszonra nem dolgozó 
vlÍrosi közkertészet, s hasonló intézmények ál
tal; e mellett; asszonyi szemmel né"ve, nem 
tudok más Ol'voshí.lást, mint: az ,gényeek céltu
datos leszállitását. Ha mérsékeljiik igényeinkot 
a minim1unra, ha lemondunk t.eljesen a luxl1s
ról, akkor oly mél'vben fog kevesbedni II fo-. 
gya,;ztás, hogy nye,mon kell követnie a kimÍ,-

I latmlkolesóbb árukkal az iparosok, lÜ)l'eskedök 
I stb. rés-Z;{>l"ől. Ez egy 1el'mószetes "édelem, dc te1'

mészetas következése is annak a bekövetkező 
állapotnak, midőn mti!' a jün:!delmt't majd egy
~\1talán nüm lehet fok 11'Z11 i - mert hisz tCl'mé
szetesen ez nem emelkedhetik vrgletckig - s 

I akkor elemi erővel fog megnyilatkozni az áruk 

I
I é~ teljesHmény('k i~'(~nybeyétdében a reaktio, 
, s ez:wl nz árak leszálláHl. Addig is nzollb,ul 

eSlljllín észs7.erü rokarékossággal, ]emolJdássa], 
s II luxus 1eljes lm,nózésévd tudunk mi asszo
nyok ~ ugy il. hogy - védekezni fl, tlrúgaStÍg 
ellen. 

, . 

LtJt;S Rezsőné 

neUl hiába a gazd::.u.ági !aná($nok felesége. Olyan 
szakszerii előadást tartott a drágaság okairól, 
hogy ez a beszéd megállotta volna helyét a 
budapesti anketen is, Eleinte ugyan szerE'Alyen 
huzódozott : 

- tI gy(U1 mit ak3l'llllik tőlem? Csak nem 
szab{H~, tW uramat dezavoálni. Ha ők nem tud
ták a kérdést megoldani,. mi egyszeru a..'h"izonyi 
fejjel esaR;. nem elözhetj~ meg öket. Ez nagy 
udmriatlar.aság volna uzegész fértlnemmel szem
ben is. Különben feltétleniil kell a kél'désr6 
válaszo1ni ~ . . + • 

- Feltétlenül. 

- Nofuít akkor en két okm vezetem vissza. ''1"' 
ezt II nagy drágaságot. 1\'1 egyik gazdasági: az ~ ... 
évek ötn tartó takarmányhiány, minek köyct-
keztéllen a gazdák álla.talik nagy részét ltényte-
knek volruk elndni~ igy azután ft nüvpnd6k
mRl'húban, borjuonn nagy a: hiány és II kiruilat 
egyáltalán nem feleli ll1!eg a kere!'!letnek.. A 
marha ára azután félszökt+'ti az apro,jószúgút is, 
mel't az még mindig kiadósabb és a koüí.k ki-
váló gazdasági érzékket ismerik fel ezt n. kü-

,rUlményt. & másik ok eitől külömOózik. I~z 
inkább lélektani, A magyar embernek nz a tu
lajdonsága, hugy szeret jfrt' élni. };g mig Német-· 
országban, ahol pedig többet kel'esnek az emberek, 
Itcyesebbet költenek a gY0ffil'ukra és nem tart
ják elk('riilhetetlenül szükségf>snek, hogy kétsze!' 
~gyenek lmst napjában,.n.Munk valóságos szálló
ige }ptt, hogy: ,.~zegémyek vagyunk . .de jól 
élünk." De amellett szerf'tiink szépen öltözködni 
is, meg szinMzDn. is mermi, meg mulatságokr'a 
iS eljárogatni és nem Indjuk elhatározni, hol 
kezdjük mer a spórolá.."l.t. Ez a illl legnagyob\}, 
imjwnk. azt mondhauJú:rn: ez az uj magyar átok. 

- Es hogy lehetn~ segitenl a dolgon? 

- Ami a hnsdrágtliságot meti, ezen talún 
az amerikai marha ~ithet, bár ugy hallom,. 
ez .ele. is nagy akadályokat görditenek. Ami, 
pedig tl tö~oit illeti, hát erre az a tanácsom ::. 

. Ilemondan~ lemondan.). De hiszen ezt könnyebu. f 
mondani, mint megte.ni. 

- , 

'])r. ;lIiilek LaJo.y,né ~ 
fkOzj~&..vz6 neje). t 

A km'cslet és a kinálat közötti ('gy:~ft

suly adja meg a kereskedelmi összes dolgok ál'át_ 
Ha a kereslet nagy és azzal szemben a kÍJlálat 
csekély ~ ugy okveth'n magns, dl'ága. árak (tllanuk. 
e16. Ugyanezen Wl'vény érYényesül ll. M'sacfalmi 
életben. Ha kitulásainkat, igényeinket lmyagi. 
erőnkbüzalknlmazzuk, arra kültiink, mire in
dokolt szükségünk van és addig, mig anyagi: 
képességünk engedi: akkor és addi,~ ~ drágnság 
sulyát nem"· érezzük. De ha az igények jogos 
ha1ú ... At tullépjük, ha kimlásainkbu.u..llcm az 
anyagi. l'l'óhatúr órv{myosül, hanem:ilZt átlépve; 
a dinttsze8zély, A. kivánslig'ok, vúg)y:k ~S ig(>l1yek 
egész serege vezérlik ,életünket, l~ elvon,ink a 
"szükségesek" -től azt, ~mi llzokl'lit, kell és llleg 
van é~ kielégitcni kivánj uk (~s aku.rjuk fény
iizésiinket; vCl'spnyl'e kelünk teh('töscbbt'kkel~ 

ho. tO\'áhb llyujtózunk; l11.iqt amcdd~ il pHphm 
ér: nkkor a ,.,mindennapi'· drúgn lc:,JQ; drág" 
még akkor is, ha egY('bkt"nt nem létezik dl'á- -..;. I 

ga~ó.g'. Ha vissza tudnánk térrÍ a helyes km'Cthe;., . , 
ha i!,pnycinket II lehetőség és snjíh.j~lgos szük-
ség leHi II k sznbúlyoZllIl, lm nem " mást" nézye, 
de It ~mngunk" hc~yzet{;t ismervü, igy ős ekként 
élnénk, a tJl'F<adalom ilyként cselekednék: meg
szünl1!'k ft dl'úgas:'lg, lwm éreznük q,nnak nyo
masztó voltiít. 

.~ _______ ._~.~ __ .~_." ·'0 ._....,... ____________ ....... ____ _ 

I...ega1kal.zn..asabb "; 4471 
retek, tüklök és disztárgrak a. legolcsóbb gyÁ.ri arakban 

kaphatók nagyban és kicsinjlben. kitünö tisztelettel 

···-karácsonyi és ujévi ajándékoknak Özv. ~Sütő,~Józsefné 
ajinloln .. jonnan ftJ.zerelt Oaletemben ugymint : üveg és étkező, 
kávé, tea, mocca kész\etek, lámpák, alpacca és china ezüst tárgyak, modern képke 

.. ' «-', . 

..I 8.1D, Forray-utca 2e. sz. 
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Végvári Neuman Dánielné 

(aradi gyáros neje) 

kérdésünhe a következőket mondotta: 

- Ugy vagyok a drágasággnl, hog~· társa
ságban, zSUl'okon egyebet se hallok, mint azt, 
hogy milyen nagy a drágaság, de ugy látom, 
hogy az emberék többet beszélnek, mint
spórolnak. 

- A társaságban nem látOln, a magam 
háztartásában pedig nem érzem a drngaságot. 
De félek, hogy ha nem is itthon, - a jóté
tékonysági egyletekben érezni fogjuk. Mert a 
jótékonysági egyleteket nem az a kevés ember 
tartja fenn, akik tökéjükMI élnek, hanem a 
ruvatalnokok, akiknek fiksz. jövedelmük van. 
Már most vegyünk egy közepesen felül álló, 
4000 korona jövedelmii hivatalnokot, akinek 
csak két gyermeke van. }Jnnek már II családja 
négy tagján kivü] egy cseIMet is el kell tar
tania és mtig jó, ha egy négy tagból álld csa
ládhoz cselédet kapnak. 

- 'A szinház, hangverseny Aradon egyál
talán nem fokmérője a jólétnek. A diplomás és 
hivatalnok ember iránt a társaság is igényeket 
tárnas7.t. Egy llYán munkás Aradon néha hét
nyolc koronát is megkeres naponta és emellett 
élhet, ahogy neki tetszik. A 2000 forint jöve
delmü hivatalnok feleségének azonban illik el
mennie a hangversenyekre. Pel'sze oda nem 
mehet otthoni ruhában, cil)öben, ha csuny a idő 
van, még kocsin is keH mennie. A teremben 
nem lehet kalapban ülni, frizurát ken csinál
tatni, ami mind pénzbe kerül. Budapesten ez 
egészen másképen van, mert ott minden hang
verseny közönsége kitelik azokból, akiknek nem 

_ jelent rubrikát egy il~'en koncert költsége. 

}leuman Alfrédné 
szintén nem maradt érzéketlen adrágasággal 
szemben .. 

- Engem bizony nagyon is érint a dl'á
~aság, - felelt a hozzáintézett első kérdéfre. ~ 
Sulyosan érint. Azelőtt sokkal többet tudtam 
megspórolni a háztartási pénzből, mint mosta
nában. Szégyelem is magamat az uram előtt, 
aki gyakran kor hol: 

- Stefi, Stefi, ha ilyen pazarló vagy, nem 
tudod majd fél'jhezadni a leányodat! 

- Pedig bizony nem én változtulll meg, 
hanem a viszonyok. Ma, amikor egy forintot 

, keU adni fi rostélyosért és milyen rostélyos, 
mennyi csont és milyen kevés hus, -- panasz
kodott bájosaD fi fiatal nsszony - nem lehet 
annyit spórolni, mint azell5tt. Tudja, most egy 
pár hétig nem mehettem ki sehová - kis fiunk 
szi\letett, - hát tegnap személyese.n mentem el 
a mészárszékbe, hogy meggyőződjem róla, nem 
csap-e be a szakácsnőm. Erről az utamról II ~za
káesnőm teljesen igazolva került ki. 

....... És minek tulajdonítja a nagyságos asz
szony it drág-aságot? 

- Erre bizony nagyon bajos felelni. Hi-
, szen ánnyi ok müködik itt közre és minden 

áru megdrágul ásának D1!l~ az oka. ~m csak ,azt 
tudom, hogymost legalább negyven százalékkal 
többet fizetek a l'ubáimért és mig pár év elött 

, a szakácsnl'im öt forÍntból egés7. hétre bevásá-' 
~ rolt, most tiz forint is kevés neki. Látná csak, 

milyen csirkéket hoz haza. Galambnak se illik 
be. Ésküdözik amellett, hogy ezek voltak a leg-
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szehbek és ezekél'Í is valóságos ütközetet kellett I -. Egys!Zerübben öltözködni és ezen meg
vivnia. Hiszen csak képesek lennénk it husról sp?rolni.a murhahm; árát? Ez bizony nagyOD 
lemondani. Kell PaIcsi (Kell Lipót dr. ügyvéd) baJOS. Szmte ~ehetetlen. Olyan asszonyról már 
ugvan váltig prédikáJja: "Ne egyetek hust. Hol htlllotu~.m, akI nem evett, hogy megvehessen 

• • '. h h k ll' . 'k egy UJ kalapo~ de hogy val1>.ki lemondjon a 
van az meglfva, ogy ust e emu, ml or a k,tlap"o'l a bor]' O b . tt'J t"l' . . . .. . ".. <. . ne m mia , l yen ese 1'0 meg 
JÓ lsten an?y~ no;~nyt .. ~eremtett - dp, hat ez nem huJlotta,m: P?dig ~án ez volna az egyet-
a tanács klCf:nt kesőn Jott. len .megoldasl mod, Csakhogy nincs, aki el-

- Tlldna-e módot a nagyst'tgos asszonya kezdJe. 
drágaság enyhitésére? 

- f:n azt hiszem, csak egy módja van: a 
toalett. Ha csak cgy toaelettel kevesebbet esi
náltatnúnak az asszonyok és csak egy kalappal 
szoritnnák meg tl gardrobjukat, nem okozna 
gondot nekik a konyha. f:n is komolyan foglal
kozom vele, hogy egy ruhával kevesebbet csi
nálul!ok ... 

Kételkedve néztem a szerény milliomosnér-a. 
- Hiába nevet - erősítgette Neumanné. 

- }~n fogok előljárni a jó példáva]. Hacsak ... 
hacsak az uram meg nem könyörül és ki nem 
segit a zavaromból egy kis drágas.á.qi pót1ékkal. 

GrójPorciaLaiosné 
földbirtokosné. 

- Nem tudok a drágaságról mit mondani, 
szólt kedves mosollyal - mert hála istennek 
mi ném érezzük a drágtlságot. Az év legna
gyobb részét fallm töltjük saját gazdaságunk
ban és ott minden megvan, aIDÍ8z élethez kell. 
Olyan baromfi-udvarom van, hogy l,itkitja pár
ját. A tehenészetHnk ellát tejjel-vajja.l, a mRI'
hnhust is olcsón kapj llk , mert amészál'os tő

lünk szerzi be a hust. A téli szezont vagy Pes
ten töltjűk va,."oy Bécsben, ahol nem vezetünk 
háztartást. De azért ugy látom, roppant na."oy 
lehet a d,rágasc'lg, mert mikor most legutóbb 
Béesben voltunk, láttam, hog)' tülekedtek az 
emberek az argentinai husért. Pedig az - ugy 
hallom - csak pár fi11érrt·l olcsóbb. mint II 

magyar marha. 

Róka Józsefné, 
az aradi pénzügyigazgató felesége illOf>olylYI\1 
panaszkodott: 

- No, én ugyan alaposan megj:Í!·tam a 
drágllsúg-gal. Képzelje csuk, okos nkf\11um lenni 
és amikor láttam, hogy megy f'el lTliTlflennek 'az 
ára, még októberben bevásál'oltam. egy Cl-lomü 
baromtit. Vettem tizenkét pár csirkét liht\knt, 
kappant, plllykát ... Azt gOlldolt;am: No most, 
kofák, tuJjár'Íam az eszeteken. Es Illi II n>~c? 
Az, hogy most megdrágult fi kukorica 1'8 Hg~' 
megdrágult, hogy az én olcsó csirkéim llllHyiba 
kerülnek, mintha most vettem volna őket. 1lost 
azután mást se csinálunk, mint csirkét esziink. 
De hát ,ezt hamar megunja n.z ember. 

Ho~y én adjak tanÁ.csot a dn'lgasá,g- csök
kentésére? Bizony nem tudok. BIl csak azt 
tudom, hog')' minden drága, hogy minden pén
zünket elviszik a boltosok, !\ koflik, a mésztl
rosok. Az mam váltig htll1gozt.'l.tja, hogy mjnden 
pénz 1\ háztartásra megy. Azt ajánlja, hogy 
bojkottáljuk a hust, ugy mint a külföldön tettók. 
De h~it ezt mundani könnvü. Az uram h'l1JlP a 
rQ"Yetlen egyszer is eJmal'sdna ll. per'sPJlyn ll.Z 
legelső, aki görbe szemmel nézne rám. hll csak 
asztalról. A fiamat se neveltem növrmvevővé. 
Aztán a részleges bojkott - CSak a, ·murh,tt 
vagy a borjllt 1:lojkottálni - Hem vezetlw ered
ményre. A szárnyas utáni kereslet nagyon fel
csapná eHnek aZ árát és ott volnánk, ahol azeJütt 
Teljesen vegetáriánussá lenni pedig nem lehet. 
A változatos éU'endhez vagyunk hoz~tíl-i%nk nl, 
a leszokás pedig bizony nehezen meUH(>. 

Dr. Tisch .Lllórné 
(~·tradváros 1"(}Ol'VOSllnak neje) 

ezeket mondotta munkatársunknak: 
- I~n a drágaság okát abban látom, hogy 

ugyamarhában, mint a szárnyasban sokkal 
nagyobb az export, mint aminőnek lenni szabad 
volna.. Különüsen az élclmiszel'ek ára ment fel 
az utóbbi időben, ugy hogy bizvlÍst lehet mon
dani, hogy havonta 25-30 forinttal több kell 8. 

konyMr:.t, mint azelőtt. ll:z egy évben kÖl'ülbelül 
háromszáz forintot tesz ki. Bizony nagy pénz 
ez és sulyos tétel minden család háztartásában 
Hogy lehetne megoldani a kérdést? Sokat gon~ 
dolkodtllnk mi már e felett, hiszen majd min
den zsurnak ez a témája, de megoldásra nem· 
jutottunk. Hok eszme merült Ip1, de egyík se 
volt tetszetős. 

- 'falán a toalett '( 
- Nem, nem, - til~lkozutt nevetve II fő-

orvosné. - Hogyisne. A toalettet nem hagyjuk. 
Persze fl. férfiak mindjúl't arra gondolnak, hogy 
mjtunk spórolják meg a konyhapénztöbbletet, 
Kezdjék ök a spól'olást. Mondjanak le a do
hányzásról vagy feketekávé ról ebéd után. Ha 
ők előre mennek a jó példával, mi is követjük: 
öket és lemondunk - egy toalettről. Igy aztán 
csak megoldódnék valahogy II drágaság kel'dl'lse. 

Urbán Ivánné 
f .\rnd főisplln.júnak ne.fel. 

\" l',Q'ig sem hallgatott, hanem :'U'lf'l'énynn 
szabad k mm i kpzdet t : 

-- Nem, nem, kilsz{lnüm f'zt a megfisztelte
tést, dp nem f(·fjektt\.lokd. Nem szeretek a 
n)ilninosti~ eWtt sZUl'ppelni. Meuöregedtem. 
mORt mÚI' ("sak az lU';Hll!l!\k meg a g.yermekeim
nek {-lek . .'. 

..... :\1éltós<4!os asszoIlYOJ~, akinek a férje aL 

küzpid~tán olyan elükelö szerepet visz, nem von
tuttja ki magát teljesen a k:özél'deklődés alól. 

- U,.:mi-n hagyja csak. Hiszen eMggé saj
nMom, hO!''Yaz uram uj ból vállalt. hivatalt. Nem 
való ez neki. Bgész délelőtt bent iilni a Hzobá
bán egy olyan embernok, aki 6letét ngvszólvá.n 
aszahadban Wltötte lovaglással, gu,zdúlkodással. 
'::8 lllIig hO:':Z!l olyan tuJzottan Lelkiismeretes.
I)e meg különhen se . tudunk mi asszonyuk 
v61ern6nyt mOlldtmi tL dl'ágas:.igról. Hogy tudnók 
mi azt Illpgoldani, amivel a legokosabb férfiak 
se tudnak megoldásra jutni. Hiszen tnaga. Ö 
Fels,"ge h;; kijelentette, hogy 1H'111 tudnak gátat 
\'C'tni ennek lL na~y ol',\gaságnak. ' 
, - ~~rzi-(' II mMt!ÍH:1gos asszony is It drá-

ga:-;:ígot? ' 

, -;-Hogyne l'l'pzn('m. '~agy()n is {!ry.em. A 
<;:o;ulódbl'!"pk emelkednek. aztán a tejet, a hust 
nekem sem atljúk olcsöbb<111. Bizony szomoru 
dolog, bogy 1 .forint 50 kl"ojültrt ken a borju
husért fizetni. Es mennrí csont van azon t~ kis' 
hllson. Nagy II dl.igasüg-. I:~:, ('n at:t hi)o:zPIll. az 
IIka ellIlek az, hug~' a jijn'(le1em nem emplkedjk 
al'áIl,ybu.n HZ timkkal. l\: ii!ilnö:O;P11 a hivatalnokok 

l. k a r á c s o II y i v á s á r r a ID é l Y e II l e ~Iz á II i t o t t árak ~ Aj~nlja d~sa,n f~lsze,relt raktá.rát a lege.1ső ~angubb gyártmányn 
~ ferf, AÖI és gyermek· dpökben 88 dlvatcikkekbln. 

A nagJérdemU közön:::;é~ szíves pártfogásá.t kérem a most be-

Róna Jenőnél 
Arad, Andrássy-tér 17. Reinhart-ház. 

kijvetkező karácsonyi és ujéfi SZf.zonra. ' 
~gy lIr6bnÍlárl1Í8 lI'Ieggyőzödteti a vevőt arróJ, hogy IZolid klszolgálás"8S .:Ies' 
a~a~ mellett cnk a oeg~é~ O ros z s árc'l p O" k és B lege. I egáDsabll. divat
vataroihat. - - VaJoal Cikkek megérkeztek. ._ 

Leao10.óbb bevAsArl.áa:l1o ..... rAs I 

Kérem kirakat.i ... szives Illegtekintését. 

J , 
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f!rzik ezt erősen, akik nem emelhetik a jöve
delmüket. Én értem a panaszaikllt és sajnálom 
i" őket, de hát végeredményben csak azok fizet-

, nék. ezt meg, akiket arnugy is sulyos tehmfnyom, 
- mert hát ez uja.bb adóbeli megterhelést jelent. 

Hogyan lehetne segiteni ,8 dolgon, ez a nagy 
kérdés. De erre aztán már igazán nem tudok 
f~lelni. Forduljon inkább az uramhoz •. , 

A nép oéleménye. 
- A szegény IlSszon,vok otthonában.-

ARADI KÖZLÖNY • 1910. dAcember 25. . 
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pi.zkos udvar tárul elém, nagy tóesákkal, bokáig valakioek a osaládtae:ok közül, mert a tie konyha 
érő sárral. Egynéhá.ny maszatos gyerek haneurozik f'gyik zugában rozoga ágy lútlható. A konyhából 
az udvar kevésbbé sáros részén. Beléptemkor ki- nyílik az egyetlen mestergerendá~ alacsony szoba, 
váncsian rám. mereszti k a szemüket, majd egy alig amely ócska butorokkal van berendezve. 
három éves gyerek élesen kiáltani kezd: I 

- Mama, mama, jött valaki. 

A tiáltozásra az egyik lakli sból szegényesen, i 
tisztátalanul öltözött sovány asszony iépki. Hama- I 
rosan alig leheL megá.llapítani, hogy milyen idős, I 

beesett arcán mély barázdákat vágott a nyomorusá.g: 
8Z0mQrU; megtört nózési szemeivel gyanakodva, 
kiv&ncsian néz végig. 

- Kit tetezik keresni? 
"- Nem keresek én jó a~szony senkit: azt 

szeretném csak tudoi, hogy ebben a drága világ
ban hogy élnek '? 

• 
Az 8s8zony öllzWnszerü!eg visszalép, a sze-

mére huzott kendője alól olyan furcsán tekintget 
rám. 

- A mi nyomorusaguokat akarja megnézni? 
No, mondhatt m nem sok öröme, mulaUiá.ga telne 
benne. De hát miért kiváncsi erre, miért akarja 
felbolygatni ezt, ugy se igen tudbat segiteni azon. 

S az asszony beszélni kezdett, Monotoo, laasu 
hangon tragédiát mondott el. 

.- Pár évvel ez·elö~t halt mog az uram. Gép-

A paloták után a klmyhókba siettünk 
véleményért : hogyan lehetne megszüntetni 
II nyomort, ft drtígaslígot? Siralmas képek 
fagadtak:. Kicsi lakásokban egymásra zsufolt 
nyomorgó családok. Az asszonyok vélemé
nyére voltunk kíváncsiak, nem a férfiakéra, 
akiknek gondolkozá.iát, a nyomorról való 
vélekedését erősen befolyásolja a szocializ
mus hbditása. Az egyszerU paraszt asszonyt 
kérdeztük meg: hogyan gondolja ő a drá
gaság enyhitését? Sirás és jajgatás volt rá 
s felelpt, amint itt következik: Röviden elmondom neki látogatásom, kiváncsi

I &ágom tulajdonképeni célját, mire az l88zony meg
(Krivoszka Sándorné.) i nyugszik. 

munkás volt. I t álltam:egyedUI, elhagyatva, miQden 
támasz nélkü!, három gyerekkel a nyakamoQ. A 
legkisebb alig hogy kikffülta pólyá.böl, gügyögött 
csak. Kétségbeesve tépelödtem : mit csináljo.t. A 
másik két gyermekem is kicsí volt ahnoz, hogy 
keressen, az éo támMzomra voHakutalva. s ell;).~llett 

a legnagyobb. aki kilenc éves volt akkor, vásott 
rossz gyerek volt. Dolgozni próbáltam, szolgálni nem 
mehett.em, his2Ien ott volt a legkisebb gyermek.em, 
akit nem hagyhattam egyedül. Bejáfóné lettem. 
Ezzel valahogy segits.tem magunkon, de igazán csat 
valahogy. Alig pár Iorintat tudtam csak keresni, 61 

bizony nagyon kevés volt ahhoz; hogy meg
élhessünk.. Nélkülöztünk,· nyomorogtunk. nap-nap 
után. Még kenyeret se igen tudtam szerezni a -gyer
mekeimnek. A lelkem fájt, amikor egy-egy darab 
kenyeret adtam nekik, az volt a vacsoráj uk. Meg
próbáliam mindent, hogy s&nyaru helyzetünk6n se
gítsek, de semmi sem sikerült. Végre il, hugy csak 

KtUvároaok utcáit járota. A nyomor tanyáit r - No há épen mindenáron . látni akarja a 
kerese •. Dehogy is kell keresllf!m, h.lszen lépten- f aegény nyomorult tengódésünket, hát akkorte~aék 
nJomon elóbukkan a nélkülözés, u inség egy-egy beljebb kerülni. 
kiáltó példája. Tétovázn 4llok IDeg a.z utcán, vaj. l' Nem a legszívesebben tettem ~eleget ali invitá
jon hod, .enjak 1 Eh., nem haboaem sokat, talá- láanak, Meghajolva kellett belépnem az alaesollJ 
lomra benyitok a Közep-uteában egy aIUfIony, Z8Up- sJUt1oe, keUemeUen iIlatu konyhába. amely agyuttal 
fedeles hu piciny ro.oga kapuján. ElhlUlyagolt. lakóhelyül is, vagy legalább is alvohelyül szolgál 

. ne lOO9&Dl • gyermekeim éhezáaét, elhatároztam. 
hogy a gyermekeimet beadom az árnházba. De 
eSal: a két nagyolilob gyermekemet tudtam odaadni. 
a legki8ebb ugy hozzá. volt növe a szivemhez, hogy 
nem tudtam megválni tóle. S most, amióta csak 
ketten vagyunk, a legkisebb fi amma], az akit kint' 
&1 udvaron látott, azóta mégis csak türhetöbb lett 

• 
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(Szövegét lá.sd 8, 53-ik oldalon.) 

• Borunk. Kéf szájjal kevesebb van most itthon, ez hallatszik. Kiváncsi voltam, va.jjon mit vétett a. S az asszony nógatás nélk.ül el kezdett b~ 
pedig sokat tesz. Azt azonban ne tessék gondolni, szegény szenvedő kis delíkvens. Belépek a szélni, megindult a panaszok árja; 
hogy valami rózsás életünk volna, csak lipen hogy házba. Az egyik lakásból hallatszik ki a sirás, - Nagyon nyomorult al'. élete a szegény 'i 

amelybe pedig korholó szavak vegyülnek. embernek. Küzködik, kínlódik s nincs semmi ;1 
elélünk valahogy, sze~ényesen. Hast bizony titkán - Már megint rosszalkodtál. No várj, majd látszatja. A vőm bizony eleget dolgozik, meg-
látunk, de oly borzasztó drága most minden. hogy kiverem belőled a rosszaságot. kinlódik azért az egynéhány koronáért, amit 
örülünk, ha jut akármi más az BS2talra. Ha az Közelebb megyek. Egy asszony irgalmat- szombatonként nazahoz a gyárból. Abból ke1-
ember egy-két forinttal kimegy a piacra, alighogy lanul v~r egy pufó~ képű öt h~t éves gyerme- lene aztán eléini egész héten, csakhogy nem 
körülnéz má.r vége a pénznek. Tengődünk egyik k~t, akmek szemeibe.il patak kent h.ullanak a megy. Akárhogy is összehuzzuk magunkat, csak. 

• , '.' konnyak, a kezében egy megnyomorItott bábut nem birunk belőle kijönni. Pedig igazán mond- éj 
napról a. másikra nyomorultul, bizony . gyakran az I tart, a sarokba.n. pedig csöndesen, hangtalanul hatom, hogy nem élünk. valami fényesen. A 
ls megeSik, hogy éh~sen maradunk, majd hogy nem sirdogál egy Plcmyke baba. lányom is kénytelen doJgQzni, hogya minden
koplalunk. - Ugyan ugyan, jó asszony, mért bá.ntja napi élelmünk. meglegyen. Amig jobban birtam 

- Mit gondol lehetRe valahogy eegiteni ezen olyan 'nagyon azt a szegény kis fiut, kisirja magamat, én sem ültem tétlen iil , mosni, meg 
az irtózatos drágas~gon 1 már 9. lelkét ~s, 8zólito~ meg az" asszonyt .. Az vasalni jártam, de bizony már nagyon megvi-
., . . meglepetve nez rám, önk:éntelenul elengedl a selt az ,& sok nyomorustiggal, ki n lódással teli 

Tetová.zva nez reá.m az asszony, 8ulyo8 neki kis fiut akít addig ugyancsak keményen meg- esztendő, nem birják a lábaim már a.z egész 
nagyon a kérdés. Majd ötölve·ha.toln megszólal : markolt. A gyerek persze felhaszná.lta a ked- napi álldogálást, szaladgá.lást. 

- Hogyan kéne ezen a nagy drágaságon BeA vező alkalmat, s hamarosan kisurmnt a sujtoló _ Mit szól a mostani nagy drágasághoz ,. 
kezek közül. 

gíteDi? Tudja a jó isten. Meg kellene 8.11 egész vi- _ Muszáj megvernem ezt a rossz köiköt, - Igaz;án semmit, ez már 11em igen ront. 
lágnak változni, azt hiszem, hogy ha ezen a n)'o- mondta az asszony. felforditja az egész házat. hatott II mi sanyaru helyzeWnkön. Hiszen az~ 
blasztó csapáson enyhiteni aka.rnánk. Mert nem· A kis testvérének pedig soha nem hágy békét. elótt se volt valami olcsó az; élet, bizony épen 

, flSak a piac, az élelem drága., nagy ára van most Most is erőnek erejével elvette tőle a babáját, elég drága vilá.g voJt az elmult években is, és 
l. s addJ"g pl"s"mogott vele, "oav"'''gatta, l'orgQt.~ az, hogy most egy kevéssé feljebb ment mín. mindennek. Látja kérem. ezért a két kis lyua.ért u ..... - l' -- -. d k á hát· k II tI "l é . t b " 

J'obbra balrA amig telJ'esen tönltre nem tette. enne az I'a, e eme enn· rIO ennun ... 
nyol" fOl'l'nt ötven kraicárt fizetek. Nem is birnám ..., ket mert me" ms csak nehezebbe" teszI' .. megél 
"'I Elég sok bajom van evvel a két rajkóval. Az,,.,· ...-

ki ezt egyedül. de a szobában tartok egy la.kót, az unokáim, mutatta be végül az asszony a két hetást, de nem vdt váratlan, nem jött hirte-
uramnak egy volt dolgozótáraát, az majd Annyit apró legénykét. . • lenül. . '. . . 

- fizet, mint a. mennyi a házbér. Hát még a fa. -- Hát az anyjuk merre jár ilyenkor? , - Mtt gon?ol, hogy lehetne segltem vala .. 
milyen irtózatos drága.; bilony nagyon spórolni kell - A piacra ment, s a nyakamon hagyta a hogy ezen adragaságon '? 
avval a kis fütöanyaggal, amit nagy nehezen meg két gyereket, hadd baj16djak én velük.. Külön- - N ehér.; dolog erről, igy hamarjában mon-

ben, ha itthon is van, akkor se nagyon jár utá- dani .valamit. Tudja. az isten, hogy is lehetne 
tudok szerezni. És Igy van mindennel. Hogy is nuk. El van nagyon foglalva, dolgozik napho8z- ezen a nagy drágaságon segiteni. Hisz~n talán 
lehetne ezen segiteni '? A világnak kellene megváJ- szat. Virágot köt, meg koszorukat csinál. nem is az a baj, hogy mindennek oIyah nagy 
tozni... - Hát nincs a leányának férje? az ára, hanem azt hiSZAm, az a suJyosabb hiba, 

- Dehog) nincs, 9. vaggongyárban dolgo- hogy kicsi a kereset. A fizetest. ft munkabért 
zik, de olyan sovány a kereset, hogy abból bi- kellene felemelni, akkor talán megjavulna 
zony nem igen lehet megélni. Igy hát a lányom- minden. Talán ez segítene a dolgon, mert azt 
nak is dolgoznia kell. olvastam az ujságból, hogy nem igen tudják a 

(Imre Istvánné.) 
Az lllés-utcában vagyok. Amint ott álldo

gálok, az egyik házból éktelen gyermeksirás 

-
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módját, hogy is lehetne megBzüntetni a nagy r mint a tinom kezü nagysága egy hónap alatt. 
drágaságot, pedig eleget megpróbálkoztak vele. Igy beszélt az öreg, sorsüldözött mosóne és 

. A g:ycrekek . kin~. hangos ör?mr!valgásba átszellemült az arca; szinte önmaga is kezdte 
törtek kl, az anYjuk Jött haza a placrol. azt hinni, hogy mind igaz, amit a fantáziája 

-- Egy cfeppet sem rózsás a mi helyzetünk. 
annyi "zent. Munka nem sok akad, sok a konkurrens 
is, szóval nehezen megy az üzlet, - mondta az: 
ember. 

- . . mondatott vele . . . 
(OzvegJ" Simonics Jánosné.) - Bizony, - szólt közbe az asszony - na

gyOD. de nagyon keservesen élünk. Az emberek nem 
koptat ják a. rubAjukat, vagy micsoda. én nem tu
dom. Azt látom, hogy ami munka jön, az foltozás. 
vasalás, mind ilyesféle. Mondl}atom, valosál(osllrllm
ünnep van, amikor egy-egy ölWny megrendelést 
lIapunk. A kereset kicsi, az élet pedig igen drága. 
Ha ez a nagy drágaság még sokáig igy tart, nagy 
éhinség lesz ebben az országban, msjd korpa- meg 
fürészpor-kenyeret fogunk enni. Nem is nagyon 
tudom, hogy mi lesz velünk, -folytatta. 88 asszony 
- ez már igy nem tarthat sokáig. De nem voJtunk 
ám mi mindig ilyen rossz sorban. Nehány évvel 
ezel6tt bezzeg máskép ment minden. Te88ék kart} 
nézni. ez most itt mindenünk: lakás, mühely. nt.iD~ 

den. Pedig kétszobás lakásban laktunk 81 előtt, de 
nem lehet, a házbér ia megas, az élet is irága, 
munka meg nincs. 

A Kossuth-utca egyik pincelakásában nagy 
'teknő mellett találtam egy görnyedő öreg asz
szonyt. A gőztől alig látni. Miközben a vén 
asszony a kezét és az arcát Wrülgette, szomo
ruan panaszkodott: 

- Nem is jó beszélni a drágaságról. 
Tessék például, megnézni engem. En amióta 
csak élek, mindig nehéz munkával foglalkozom, 
még sincs semmim. A lányomat tizenhat éves 
korában elvette egy lakatos, aki elvált ember. 
De nemsokára meglmta a leányomat, tőle IS 
elvált és most meg az első feleségét vette el a 
gazember. Azóta a lányom is velem dolgozik. 
Mosunk hajnaltól estig. Uri házakhoz dolgo
zunk, 'de a mult héten is ott keJlett hagyni két 
tiszticsaIádot. Tessék elképzelni: öt-öt forinttal 
tartoztak vagy három hónapig. Minden héten 
elmentem hozzájuk, hogy megkapjam a pénze
met. Amikor odamentem, majdnem minilig nagy 
vendégeskedés volt. A finom bor csak ugy f0l.lt 
és a nagyságák selyemruhákban voltak. !'.iS 

mégis azt üzenték ki, bogy nincs pénzük. 
Végre aztán meguntam és otthagy tam őket. 
Azóta nem megyek ezekre a helyekre, akárhogy 
hivnak. Ha már a gazdag emberek se fizetnek 
meg azért, amiért megdolgoztunk, akkor mit 
szóljon a szegény nép 'il 

- Pedig tessék elhinni, hogya gazdagok 
az okai a nagy drágaságnak, mert ök olyan 
sok minden jót vásárolnak, hogy az eladók ezért 
föl merik emelni. a portékájuk árát. Gondolják 
magukban: hiszen a bolond gazdagok ugy is 
megadnak érte minden pénzt. Ha a gazdag 
nagyságák kevesebb hust vitetnének haza, ha 
megelégednének avval, hogy csak minden má
sodik napon legyen hus az asztalukon, akkor 
más világ lenne; akkor látnák a més7AÍrosok, 
hogy olcsóbban kell adni a hust, mert különben 
a nyakukon marad. Akkor néha-néha a mi be
gyiink is élvezne egy kis hust. De igy soha se 
eszünk, pedig én többet dolgozok egy nap, 

Az 

(Nem igy volt régen . . .) 

Valami szomoru, ütött-kopolt, rozoga cégtáblát 
látok a falon. egy kicsi ajtós üzlet ke eMtt. Müvészet 
kitalálni. vajjon mi is lehet azon az ócska, vlharvert 
táblán. Hosszas találgatás után lassankint nagynehe· 
zen kibetüzöm a nevet: , 

Dlogopil József 
uri és papi szabó. 

Benyitok a nyikorgós ajtón s egy pillanatra 
meghökkenve Ülok meg az ajtóban. Homályos, fü .. -
Uls kis helyiség, az egész alig öt-hat lépés széles 
és hosszu. Az· ablak előtt rpró vézna ember 1I1töget 
szorgalmasan, mellette két inasgyerek sürög-forog, 
a szoba, vagy müheJy - vagy nem tudom én, mi· 
csoda - egyik sarkában kis takaréktüzhely áll. A 

szo~a hátsó részét avatatlan vlzsgálódó szem elől 
függöny rejti el. Amikor belépek, a kis emberke 
szolgálatkészen ugrik fel, a fiiegöny is meglibben 
egy kissé, e~y női fej Játszik ott egy·két pillanatra. 

- Mit tetszik parancsolni'? - szólt szolgálat. 
készen a kis ember. 

Tétovézva állok nehány pillanatig, majd lassan 
e16adom jijvetelem célját. Amint megérti. hogy mit 
is akarok, elborul az ember arca. 

- Ugyan kérem, elég a mi bajunkat csak ma
gunknak tudni. mit kell 8zt kidobolni. 

Az aggodalmaskodót megnyugtatni igyekezem ; 
nem mondhatom, hogy valami nagy sikerrel kecseg
tetett a kisérletem, de segítségemre jött az asszony, 
aki időközben előbujt a függ5ny mögül 8 igy kettő· 
zött erovel hamarosan leszedtük a lábáról az aggo
dalmaskodó férjet. Lellltetnek s az asszony meg az 
u'a felváltva beszélnek: 

. S miközben szomoru arccal ezeket a fájó saa~ 

vant mondja, fellebbenti a függönyt. 
- Ez a hélószobánk. 

A szük kjs zugban egyetlen ágy van II ta]án 

régi jó idókb61 Pgy piciny éjjeli szekrény, egyéb 
semmi. j 

-- Mit gondolnak lehetne segiteni ezen a drá-
gaságon és hogyan? . 

Meghökkenve néz rám mind a kettő. FOl?8S a 
kérdés nagyon. Látom ahomickon 6sszehuzódni II 

ráncokat, gondolkodnak. Megint az asszony szó]al meg: 

- Nehéz dolog erról igy haIDsIjában mondani 
valamit. Biz én nem tudom, nem ilyen 8zegény rgy •. 
szerü embereknek való ez. Ott vannai az urak, a 
városi urak, azoknak kellene valamit csinálni. Talál. 
janak ki ők valami jó megoldást, hogy a drágaság 
enyhit.ve .jegy.~_ik..liöb&. a.Waak.kell lenni. 

. . ,~-. .~. ' " ....'"":.'. ~: ... , .' ';l, !. 'y 

Aradi polgári takarékpénztár 
Pártoljuk 

Jó izlés! 
a hazai ipart! 

Kitünó munka! 
részvénytársaság 

Részvénytőke 
Tartalékok 

3.600,000 korona. 
1.400~OOO korona, 

tökebejekletésül 
ajánlja a budapasti és bécsi tőzsdén jegyzett 41)24 

Betéteket tiszta 4 és fél száza .. 
lékkal kamatoztat, 

Hivatalos hely1ség: 

Andrássy-tér Z1.' szám I. emelet. 

Egy próba megrendelés meggyőz mindenkit arról, hog;r 

Dandi Mihály 
uri és női cipészetében 

a legkényesebb igényeket is kielégitő munka készül. A nagyérdemit: 
. . közönség szives tudomására hozom, hogy 

24 .. ora alatt 
~mindenfajta, munkát készitek 

rancia mellett. 
Maradok kitünó tisztelettel 

4617-

Dandi I\nihály, 
uri és n6i cipész, 

Arad, Széchenyi-utca 1. szám. 
••... j '~.' .. ~.'.~.'~' , .'''' .•.. ~. ~ I . 
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IgH. december 2~. ARADI KÖZLÖNY. 
---------------------------------------------, ,)lajd lemondólag intett a kezével: megint elkezd6dik a. semmittevés. Amig dol~o-

- UfSY, ~ ~~Z ebből 1~~~~i:"Kár ~jaa$~f "~!k; '~~.m~'persze Tttn k~reset s:zépen; -s·,ei®?y, 
ve,~te,ctni. J, ElŐre tuaom iÍ}.1k' akármit' is '~rognak Jol. el~n~, mert· az ",mam ml~yon szeret jól 

""'. ,. c: •. ', ,t .,.: . '4 I...~' \, enm, lllJll. ,Akkor aztán van mll1d~n, mert mflg 
\~máhllt a vé~e~ ~I,nclen a, f~~n.;~~!aa. , H,lSZ llt kell lenn,i ~iIJdennek, ~mü csak ó kiván. En' 
takartAk hatósagl ,~eszá;,~~ket ~~ná]nt, Tmért n~m ugyan valüg mondogatom, hogy belátással kel-

allitoUák fell Itt csak mindig beszélnek: be$zéJn~ It lene gnzdálkodnunk, ne mindent elpazarolni 
• sr a végén P,li nden ugy ml'rad" ahogy v!>lf :, egysZ(lrre, ~e' ,hi~bj\ mondom, me~ ;:ke II lenni 
" I"' , • ,'I 'l:. . !t;~. '!, •• : _ annak, amIt Ö kiván. Ennek az url ~letnek az-

(,.,E'gyszer. bopp" ... ) 
'J,i> 

~ nyomol' llemesak a külvárosi házík,ókban 
~anyá~ik. J3ent II város sú v,ében is' ~ány olyan 
,Család VM, ,amelynek fental'tóJa esténként 2ugó 
.aggyal tél' nyllgalOlnJ'a, azon gondolkozva, "vfI,j-

c 'jon 'I,nit ,is fog holnap enni a es~lád? A vllros
.. Ilak ngyszóhrán kenó közepében szép nagy ház 
'foglal helyet. egy látszik mintha ott csupa'bol-

tán meg van ém a maga bőjtje, akeserü, sa
nyaru bőjtje. Az a pénz, amit az uram össze
keres, nem tart örökké, elfogy hamarosan. s én 
itt állok egyetlen fillér nélkül. Akkorra persze 
már ö is magnnta a ffilh1.kát, s egész nap do
logtalanul sétál, természetesen nem keres sem
mit. Ilyenkor bizony nagyon keserves az életünk. 
Pénz nincs a háznúl, enni pedig csak kell, s 
bizony ugy kell nagynehezen üsszekaparitani 
volami kis ennivalót, hogy kinz(, éhségünket 
valahogy eliissűk. Ez a koplalá .. ,<d időszak is 
eltart jó egynehány napig. Az Ul'~\m persze 
engem oko], veszekszik velem, amikor eléje 
teszem a sovány ebédet. V égre aztán, amikor 
már nem llagyon birja tovább a koplalást, el
megy munkát szerezni, s neki ül ujra lL mUIl
l;ának. Ekkor megint elkövetkeznek a jó idök. , 
Es igy megy et. ft, komédia mindig váltakozva, 
egyszer duskálva az 'ételekben, másszor pedig 
a száraz' c kenyér után is vágyakozunk. Most a 
koplalási idő van rajtunk, ..,-, mondta az asz
szony .8 szomoru arcán yalí\mi fájdalmas mosoly 
futott. végig, - bUl'gonyaleves van 'ebédre, 

dog, megeléged,ett ember lakna. S . közvetlenül 
,a kapubejárat mellett, keskeny lépcső visz le 
,-egy pince-lakásba S.J.-:-hez. A . lépcsők ' .sötét, 
,alacsony, alig másfél lépésny"i térségre ve
: zetnek, s ebből nyilik a "lakás\ amely egyet-
len alaesony, hossznkás helyiségböl áll. Ez min .. 
-den, a konyha, szobn., sőt még műhely is ; egyik 

. sarokban ugyanis elárvt11va áll egy cipész. asz,.. 
'talka s rajta a .szerszámok. A mester ur azon-. 
kUl nincs sehol. A felesége fogad, aki Kérdé
Ii'lemre minden kerülgetés nélkül beszélni' kezd: 

~ -" .' . 
- Hogy mit szólok II drág'Clsághoz, a jó 

isten de tudja. Nehéz a mostani világban, meg
-élni" olyan irtózatos drága most minden, hogy 
teng6dünk, nyomol'gunk. csak. ' : 

f •• ', _ A f~rje jól keJ'es?- kérdem. 
Panaszos ál'adat indn1 meg akkor az ass7.ony 

.ajkúró. : . c ' 

, - Nagyon-nagyon furcsa ember az én fér
jem. Azt mondják jó munkás, mindenki dic~éri 
is munkáját, de van egy ['ettenetes nagy hibája: 
- nem szeret do1gozní. Amint tetszik látni 
:.most sincs itthon, a városban kószál valahol. 
Egyszer neki dur'Alja magát, hozzálát II munká-

'. hoz, s naphosszat dolgozik. De két hét után 

• 

. egyéb' semmi. I I " 

. -Hátakkor maguk alig érzik a drága-
súgot, ugy ~e ? . ) 

-.:.' Igaza van a tekintetes urnak., Ha ag 
uram dolgozik, akkor ugy kültckezünk, hogy 
nem is alkuszunk és akkor nekünk semmi se 
drága. Mikor meg nines pénzünk, akkor' ugy 
se~érezzük a drágaságot. 

v 
f , 
1 n Cilia 

BerukkoldSe""o'"' 
(Rz ~O-=-51'. tldal~n tt6z6\t k'éphtz.) 

1" ••• ...\. 

meQizldeni Q közsze'repl~s 

Puha, ius kalócsdt, 
fl torony ald beoonulnak 
flz uj oórosatyócskók. 
fl Z s i g a tizedts SZQoóra 
TUlri nyujt oalamennyi! 
.. Szép tZ Q hioatás, azonban 
nem köll komolyan otnni. M 

nem drt némely napon beszélni, 
mert tt Q dolog r!!!ndie, 
néma \egényekbdl "!!!m állhat 
fl oóras parlamentje. ,. 
€Imésen közbeszólni nem kell 
ft oitáknak hi?oéb!!!n; 
Rz uisóg ugyis szánkba adia 
mi odail\ik ép!!!n. 

fl tanóes orTa Don, hogy szidják, 
fl r!!!nd6rst!g. hogy i1ss~k, 

fl 'iaooslat, hogy dfogadják", 
mikor orra oon szükség. c

: 

fu inditoóny, hogy kiadassék, 
€gy 'éG. hoc bizottságnak; --, 
Ti se: tudhattok lJáltoztafni 
E rendjén a oilógnak. ! ' 

ft pótadó, hogy nöodt!!!djék, 
S hogy n-'Hön, oz adóssóg, -:
fl odrosatyaságnak utjdn 
Gyéren: h!remnek rózsák. 
SQoanyuk () régi legények 
~s ti, se lesztek mások, 
nem juttok ti se többre, mint oz 
Öreg bakók, zupósok!., 

., .-"J',t .il, ...... I 
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J ,Valódi,: francia vmellfüz6~külölllegesség~.k kizáró·,~ 
, ~ -- . .' ~ " lagos rak,tára' ~ •• 
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~ Arad, eAndrássy-tér 20. I 
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.. -~, Erll)Tő]rülöll1egessége}rben, dus választélL Javitásoli 
elfogad ta tnak. 
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Tanárok a barrikádon. 
• 

A gimnázium s a reál 
Tanára mind a gyllpre áll. 
86t a min áll, nem is a gyöp. 
De a gylJpnél sokszorta több:. " 
A barrikád! I 

És tarrikát 
Vetnek u egyébkor jámbor szemek 
S a dühtól a plajbászuk is remeg. 
A buktatásra sulyt egy sem helyes 
És szól a tanár márzelyesz : 
"Ki as osstá1yterembe porlasz. 

. Els6 professsor. ki a to.rIasll! 
A koplalással im beérjük. .! '. 

Dyen olcsóért. ., 
Bs kedves Blóért 

, A tudomanyt többé Dem mérj ük •. -
o S ha huzDunk is kell e nehéz igátt·''''''~>:1.'>~· 

'( -'.'. ~ . -_: : -;. ~., ,- -, 

--.--.- _ ~.1 ___ -~, _- ___ < _T _""" ~ ........ _ .... _.,. ___ _ 

BeIRondjuk as amerikát. 
" Nem adunk négyest. ötöt se hatot, 

ÉB nem javituIlk. tiba dolgolatot, . 
Nem ir osztálykönyvbe kit se tanárja 
S nem hiv unk senkit konferenciára.. 
A kulturát hadd Bzégyenitse, . 
Mi nem buktatunk el senkit se, 
Ha nincs is esze egy falatnyi, . 
Tanár. csak egyet köll buktatni •••• 
• • • S üvöltik. Tégső dühbe forrván : 
.,A. kormányt t" 

Próbanépszámlálás Aradon. 
- Kisemberek ellesett titkai. - Ami nem 

kerül a statisztikába. -
- Az ,Aradi KlJzl/Jng tudósitójllt61. -

Arad, december 2 •. 

N éhány nap lnulva megkezdődik 
az egész országban - és igy Ara
don is - az általános népszámlálás. 
A nép összeszámlálása mindig fontos 
volt, de most tetézi ennek jelentősé
gét, hogy a llP,pszámlálásról ké
szült statisztika alapján fogják meg
cRinálni az uj választótörvényt : az 
általános választói jog törvényét. 

Aki valaha statisztikát készitett, az tudhatja, 
milyen nehézségek fordulnak elő az adatok be
szerzéséuél. .Különosen a népszámlálásnál, ahol 
az adatok elkészitésénél a közönség bevallására 
vannak ut.'llva az adatgyüjtők. 

A néhány nap mulva megkezdődő általá
nos népszámlálást megelőzően az Aradi Köz
löny szerkesztősége amolyan kis próba-.ép. 
számlálást rendezett annak demonstrálására, 
hogy mennyire megbizható az a statisztika, 
amit a'" közönség' 'ön bevallása alapjáIl' készite .. 

.... 

nek. Munkatársaink Gáj külvárosban végeztek 
próbaÍ1épszámlálást, ami igen érdekes tanusá
gokka! szolgál. Persze nem csupán a hivatalos; 
adatok ra vonatkozólag, hanem általánosság_o 
ban is. 

Fölemlitünk néhány jellemző tapasztalatot. 
Ezek közül első sorban feltűnő és általános _ 
a köznépről beszélünk, mert ez a Jegérdeke-. 
sebb - az a biza1matlanság, amivel a bizottsá
got fogadják. (Megjegyezzük, - s reméljük ezt
a kis turpisságot a közönség megbocsájtja
hogy megbizható véleményt mondhassunk. hi
vatalos személyeknek mondtuk magunkat). A 
nadrágos ember a parasztban mindig bizalmat
lanságot kelt, különösen akkor, ha olyan fontos 
dologról kérdezősködik, mint a. jövedelmi adó: 
stb. Tapasztaltuk is, hogy hamisan mondtak be
több adatot. Az egyik helyen például hosszas' 
kertelés után bediktálták, hogy hetven korona· 
adót fizetnek. Mikor aztán célzásokat tettünk 
arra, hogy akinek sok az adója, annak le fog
ják szállitani, akkor kitünt, hogy nyolcvanhat 
korona adót fizetnek. A jövedelem bevallásá
nál mindenütt kerteltek, ötölt ek-hatoltak, s6t 
az életkor megállapitásánál is bajok voltak. .' 
Egyik azt tudta, hányban született, másik az4 
hogy hány éves, némelyik meg egyiket se, 
tudta. Egy menyecske például azt vallotta, hogy 
25 éves és mikor megkérdeztük hánvban szü
letett, kitiint, bogy 1881-ben. Megpr6báltuk a 
parasztoknak a számláló iv kérdéseit felolvasni" 
amire persze a legtöbb helyen nem tudtak vá
laszolni, mert nem értetiék a kérdést. Ezen-, 
kivül sok igen jellemző dolgot láttunk, amik 
az alábbi ripor,tb6l önmaguktóJ kitÜDnek. 

. Vasárnap délután jártunk Gájban & próba-o 
népszámlálás megt>jtés6 végett. Mondhatom, nem 
eléggé készültünk el erre az ekszpt'dlcióra, 8 igy 

-eeat'Ye!Jet6nlrnek-töninhettiik;-'-bogy' az óriási sár--

f .' 

~ . f""' i, 

takarékp,énztár I Az aradihitelbank- , 
es 

(Salacz Gyula-ntea 6. ; SZÓDI.) 
Za.logosztaJya egy év leforga.sa alatt 8000 betevónek 180,000 korona 
hitelt nyujtott, mely hitelben a 2 koroníLs tételtől az 1200 koronfísig min
den összeg előfordul. A pénzintézetben naponként mint be·:evő, kiváltó 
vagy hosszabbitó összesen 80-120 egyén fordul meg, kik azonnal 
a legnagyobb készség és figyelemmel lesznek kiszolgálva. A· kamat a ' 
törVénynek megfelelőleg csakis azon időszakra vonatik le, a meddig 
a zítlogtárgy az intézetnél van elhelyezve, s ha a kivttlt~s a lejárati 
idő el ótt történik, a megfelelő időre a kamat vissza fizettetik. . ... .. · 

Ta ka rékb etétek 5~o ka m atoztatn a k. 

Az aradi hitelbank-es' takarékpénztár 
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RADI OILO y 
'IRODALMI MELLÉKLET. 

l,: 

Gondolatok a Szent tstén. 
lízenkilencszóz éue annak, hogy a lóool Keleten egy 

t'gysurü sZ€g~ny zsidó családnak gyermeke szüldett, aki
nek siület~séhez, gyermekkorához, ~Idéhez és halálához 
Q csodós események 'egész sorozatát csatolja a történelem. 
Ez oz ember, aki lsten fiának neol2'ztE' magát, született, 
~Jt és meghalt. napoilógot Mtott Betlehemben, ahooc.f kol
dus szöMí eljöttek összeiratni magukat Q népszámlólásra, 

. s miután szállást seholsem találtak, már ml?goonták ma
gukat egy barlang-féie üregben, amilyent mai nap is 
udjni szokott ott a tdool Kelden magának oz arab, hogy 
barmainak legyen istdHója. Itt született O. S ez az istál· 
lóban szülddt gyermek fordulópont ja lett a oilágtörténe
Itmnek, s az uj id6szdmitds elsd' éoét szüldés~61 keltl2'zi 
e oilág. már szüleUse csodálatos, élde pedig annyira kü
lönbözik századának jellemétó1 és korszellem~t6I, hogy 
lstens~g~ n~lkü1 rgy örök, megfejthdlen talány lenne az 
rmbtris~g sum~ben. 

mig az ~lohojhdszó Róma épiti márodnypalotdit s ho
zatja oszlopzatos atriumaiba a parosi ~s lesbosi rózsa
mdrodnyt; oz aranyozott gerl2'nddkat Hymettosz hegyérő1 t 
s ClZ épületek Ugláit rabszolgát oér~Del Reoeri be, - ad
lIiig a oerd'f~nyl2's Keleten ott fekszik Q királyok királya 
rongyokba burkoloa az 1stálló jászolában. mig R6mo ifju
sága a gőgös renyheség nek adja át magót, s a bujaság 
fltompult érzetét műoésutté emelt titkos eszközökkel in
lerti; addig a táDol Palesztinában fOgy gyermekifju edzi 
nélkülözések b tl2'stsanyargatások között magát szent fel
adatának, az rmberiség megDóltásának. nagy munkájára. 

R6ma d6zsölÓl cedrus asztalok előtt tobzódnak s oz 
eranyeMnyekb61 száll fel az illatfl2'lhő, amelyet a sybarita 
,zakácsok müo~szde készit. Osztrigák a lukrani t6ból, 
páoák J6niáb61~ Torentum olajbogyói, Tibur almái, melyek 
Dlm a testd elégitil~ ki. hanem csak az ~toágyat inger
lik. Perzsa sz6nyegek oédiR a d6zsölőket az utcók porá
t61, a léghuzamfól, a gladiátorok oére fecskendez i be az 

oranyedény~ket. fl falnni bortól megszédűlt fők halánU
kain ingadozó oirágkoszoruk, s emberhussol táplált ango -
nák egészitik ki a képet. 

fl homokos Judea pusztdjában pedig a Ho Hten ger 
sürU, büzhödt oize mellett böjtöl igy zsidó ifju s o zugd 
barlangok mélyében hajtja fejét pihenésre. fl korinthusi 
oszlopcsarnokok alatt hemzseg o renyhe tömeg s már· 
Dányfürdőkben mosakodik a plebejus. Ósszecsd'dül a mars
mezór~ a rongyos nyelo~sz, llZ élohajhászó ifjuság s Q 

bohócok oagy <1 böksesuk b~5zédqjn ri1hög. 
fl Jordán partján is felhangzik az 19l(, s nem "gy 

ntpnek, hanem az egész 4:'!mberiségnek szól mind(jrökk~: 

- Szeressétek ~gymóst, amint én szerdlek tifekd,. 
- j6t tegyetek azokkal, akik titeket gyülölnek. Rkinelt 
'két köntöse Dan, adia egyiket annak, akinrk nincs. S aki 
a szrgénynek egy pohdr Dízel dd az én neoemblZn, rlofszi 
jutalmát ... 

, 
lsten szeretetének Dan egy módja, amelyet mindenki 

megkőzelithd. Ö oz igazság; suressük az~rt az igazsá
got. Ö a jóság, a tisztaság, az irgalmasság; szen?!
sük azért az irgalmasságot. Ö Dalt a sunoedő, a 
meggyötört ember; szeressük azért a sU'lloedd'kd ~s a 
nyom oru lta kat. 

mi nem ölelhdjük dt az Üdoözitő térdeif, nem dz
tathatjuk könnyeinkkel kezeit €s Idbatt, nem rrinthetjük 
sebeit, de meg tehet jük ezt sunoedd' felebarátainkkal. S 
ha megtesszük, Krisztussal cselekszünk irgalmasságot. .. 

Oh, ha minden ember teljesifené keresztény kötd4ZS
ségét a szeretet terén, nl2'm Dolna e földön nyomor ti 
nélkúlöz~s. m4Zrt az a bizonyos szociális olajcse'pp nfm 
egyéb, mint a keresztény szeretet, amely egyedül nyug-

~ tafhatja meg E' beteg, forrong6 társadalmat, mint ahogy 
a niharos tenger hullámait 4:'!lsimitia a reá öntött olaj 

-, 
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SÁMSON MADARA. rettenetes tenyereit elkezdte elöbb tégladarabokkal, aztán bar
nás, eros lugszappannal dörzsölni. A sáfrány, a heringek erős, 

T' . . - ELBESZÉLÉS. - szagát, II szappan, a faggyu, a kocsikenőcs erős bűzét hosszu 
-.'i ( ,.' ~'~" l"...f.~' L E K." . ,~, " . kínlódás után levitte a tégla. Minduntalan orrához emelte keze-., 
r' ~b"',,- -..,il,':"~.··?v'~ 'h UlojiII 0:, 'G o ZS D U E . ,,~, ~.. '",..7''' "''';>, , ~ fejét, széles szája mosolyra huzódott, hamiskásan odavágott: 

\ szemével II barátságos képű elefántra, aztán. izmos 'ujjai közé 
j Sámsonnak hivták, mégis gyöngébb volt egy közönséges vette a kölni vizes flaskát. 

egémél. Csodálkozásra ragadta a boltja .e16tt elsiető embere~et~ . Látható gyönyörrel csurgatta a másik tálba az illatos 
amint rettenetes, píros tenyereivel belódRotta. a kávés zsltkdJtat,_ .~,\ rtlzet s mosolyogva nézte, amint II /'f'iW'; majd az opál ragyogó 

'a mázsás rízskásazacstókat;1:Mdobálts II oukor8ttVegeket .. után '~l;> Slineiben, .aja·t.ejfehérben.,.ját.s&ik. Belemarkolt az illatos vizbe 
csupa tréfából fölkapott egy akós hordó heringet g. mint valami :~;; mind a két tenrerévil és -kéjes·: gyönyörrel öblögette vele tor:.. 
~acska beugrott füszel'$zámmal megrakott boltjáha;>" ~- <i: i ~ ,t:... zonborz arcát, izmost hll.s08 . .k.arjait,~stag nyakát, a Sik08 
;' .Az ilyen dolgot ö csak tréfának; vette ,~1I1 nettl "'egysier ~:~' ,,:VÍztől vaskos ujjai alatt 'csattogó füleit.~ I . 

emlegette veVői elött, hogy emelt ö már nehezebb dolgokat is.'.) ~\.:~ - Mégis igaza van· .az, ,én Militnnek I A füszerüzlet 
· Néha azonban, mikor kiesinyboltja kiürült, az áruasztal fölött f:i;,kbmisz üzlet. 'Á0emser.-1lliW CözeledheUk valakihez, mindjárt 
• ''9'assodronyon függö kitömött koronás kígyóra bámészkodott 8 megérzik rajta ez a sok mindenféle hal, szappan, sáfrány I Na, 

n,em egyszer sóhajtotta magában: -'I"" ~ ,"" 3 , I:J "I' II rte .IDO~ máro.,j!ll! van. Vajjon meg lesz-e elégedve velem? 
;, - Hej, hej I Bár mindene egyformán 'ei'ög-f-vblna ai·einl YI liiábfl.f·1lyen'fuszerkereskedö-férj nem neki való l Ő nagyon 

bemek t finom hozzám képest. Szegény madaram I Hiába! A boltos 
,; /h , Széles; . vörös tenyerével végig simította aztán ritkás, ren-.'; .. cs~ boltos l,. . . . . ". . 
~:.;detlen szak:állát és a helyett, hogy számadásai után látott.volna, ~'8ámson alig mert megtőrülközni.' ·.A .... ·töruIköz(Svel 'esd-

leült egy zsák kávéra, egymásba kapcsolta vaskos ujjait és a ugy csapkodta kezeit, nyakát, arcát; szerette volna, hogy 0;. 

lábát lógázta. A cukorsüvegekkel aztán bajlódhatott a gyerek, kölni viz illatos részecskéi bőrére száradj anak, hogy azokat 
ki rövidre nyírt fejével, szeplős arcával, pohoska hasával ugy haza vigye a kényes orru kis Milikének. 
nézett ki, mint egy emse ürge. Mind a két tál vizet beleöntötte egy dézsába és megtö-

Esteledett. Sámson megállott a boltajtó előtt és kibámult rülgette a tálakat. Egy papircsomagból kivette a tiszta inget, 
a szür~e homál~ba; ugy Uiltszett,-mintha *z embereket ol~~.ta melyet teggel ~evet~ttrv.?lt,. ito~ a füsz6J',szag. ok át .ne járják, 
volna össze, ammr~ jRde.' M~.firgetv.' .. ~_ a., :loU [. aztá~v~t egy.c.)?wf; tjikröJ,.. ugy~len csokGp'rá kötötte nyak-
elefánt mel~ett. ~iKé~»' ~.gvil~tott ~?k~n.. ,4I.z\embetfej .end6jé~ ~l~al.'efte~ jó.~! ~t\itetf ~ené~yét ~ ka~átját. Meg-
formára kifar~tt· kótuS"ldióf,·~zámsz~l'lnt .. , kettÖf'4lerakbtt ..ISzag~~hjkat,lváJjtJItI BeJil.SZlVlUgott-avalaull bors- vagy 
üvegszemeikkel, mintha vigyorgó fintor pofákat vágtak volna halszag a szövetbe, elővigyázatból bemntette egy kis Lölni 
rá, amint hirtelen megfordult és a csomagoló-papirok között vízzel, s aztán erősen szuszogva felöltözött. 
piszmogó gyereknek nyers hangon odaszólt; A kalap már a fején volt, midőn a pénztárfiókhoz lépett, 

-~flf(hrr:rr+ Van~i~ .. tálak.ban ~~:~,! ir:',",I(J~ nt"<lrJ'!~;~,r.~i',nrtH ),logy 3. m~ {lap pratását ,összeolvassB: Széles. ujjai ~Qzött a 
Ti", ~~ppen mos~ P-9ztam. Odatettem a szagos VlZet lS~ ~ J.nRgy' swtsegben 'a bank6k' csakiIgy "8Zakadoztak;rutnnt egy-

r Q R rlfJ..ti i :Hol!;d b be az elefántot, . zárd· be- ill'kimkat9~; ~ 16t1úlj . másutArl.·, Ujjait,ttyaldosva k) lvas ta. ;; BÍ!ony, ~. 'tJl~·. ;.aratás ~ ,nem 
hazaI t·/h:.l fl I,' 'idl .... ~;;r!rl ;hfl . f91kva~ fény~ !,.l<findössze, .lmrIJlillq, forinT, ,bE)~számitv& 

'n~,n'l~A gyerek nagy nehezen ,l>ecipelte :8 ,zöld ,elefá?tot, oda- ~a rézpénzt, meg' a ké~ darabhamishuszkrajcátostis.: 1 Sámson 
· tamasztotta. a kávés i zsákokhoz; nagy' Üggyel-bajj al bezárta a ·l3'bankók-át l ~sebébe- f!ugw ég Jl.\é.r" az; ajtónáL! volt,:, mikOr' osz be 
fJkirakat ef3iJlt)mpöl6- ~ vftlfl;áblá.itJ,i,eloltott', egy .. lámpást. 'Jmegl'M-ta ,öU~ttj ·llogl' elfalejtatte. ~öblögetoj, l a .. fi~Má.~'r Milik~" ki ne\Il 
í~~beitr", 8z,ms$,J ~!;#lny~ ,~~rlt: ~BO~ffllöxeA r, ~~r r'#-- -álJhatja \1. dopányfüstQt. : .. , elégsz~r': ellökte m,6i ma&'átóI' e' 'miatt . 
. r.ohant. 'J' ! , .. '·l' ',.' "1' .", ,. Odasza1adt &"eukortartóiftveghez és;' 'al Ij'$Sájába;: íOjeWI rtéháiny 

· : L ffl Sárrisótil r ittosf 'betette r I aZ,', 9.jtók~t ~ ~~ !) egyedül i fmátádtl,na , rnegfli8ZRg08i 'oukorkátl,; :'l'elci.ntete, '/ ;,véle.tlenüli • a, !Blol'O:lygó ?wJd 
· ~arCd<;ág()SU~~pü~~öIQ. ?elefán.ttal! Ole~yQrra. volt<Ihi'A\tvl\;" pogy , rEllef~tr~ res~t~r~s _,amint., ~ . lámpát .1~saIl_ lec~~yarta, .ugy tát-
r) uzl,etét, r~~r.timek ~Jl!lelt:ezetéb~ e~s~lvébe v~sse • .4 z~ld .elefánt _ Bzott,_ T?mtha"ll l~s® . r!:leresz~edlS' áMiy r'. alatt d-k- SlitlisottLcég 

arcában volt v:al~nu 'bál'át<3ágos, 11l0S0~Y~ó -~á8,' ~l ~~~ont . "'jelképes lOOPVise16Je/W'J:~l)rrIil~átiosÓVöJÜldVolnaJ vr~') IfJ~,rH 
zavarba hozta ,mldön levetette. kabátJIÍt;;; feltllrte 'UlgtIJ)8J;1: "dés ~ .. ~!r;r\1Í $llll;lSo~ ,UI'; ~ ~ebe~ben.- .. nehámY!.· pqmpá~tr,nar~~c~al';r :?Y~-____ ~~~--__ --____ ~--_______ ------------______ --------~----------~;J \ 
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laghoz. Az apró rézkarikák ft szék lábán fiUsértően nyikorog
tak termetes testének sulya alatt. Előre nyujtotta szagos olaj
jal bekent fejét, sárga szemei tágra nyiltak, mintha föl akarta 
Tolna falni ft kicsikét. 

_ Hiába mondanám I. Maga azt ugy sem értené meg. 
_ Igaz. Hát persze I En csak kettőhöz értek. Az üzlethez -
_ ~s engem szeretni I Már előre tudom, hogy mi jön az 

üzlet után. Tég~d szeretni I No bizony, nehéz dolog! Az üzlet
hez és - téged szeretni I Ne nyuljon a könyvhöz I Tegye le! 
Kérem, - no tegye le I 

Milike egészen elvörösödött, mialatt apró kezeivel kira
gadta férje mancsaiból a könyvet. Sámson erősen ~lrtotta ma
gát, jóizü tréfának vette a dolgot és vihogva, röhögve ismételt~ : 

- No I Ugy-e.l erősebb va,."ooyok? Ugy-e, nem birja elvenni? 
A huzavona alatt kihullott a könyvből ~gy arckép. 
- Most már llem keU l Tartsa meg. Erti, tartsa meg, 

nem kelJ I 
Milike arca kipirult, lábalt kecsesen fölvetette a pamlagra, 

ugy, hogy a kivágott cipőkből fekete selyemhal'isnyája bokáig 
látszott, s aztán duzzogott. 

Sámson fölvette az arcképet és a lámpa ernyője alá tartva 
mondta: 

- Milyen szép ember I Ki ez, cukros? 
Milike nyugodtan fölemelkedett, odahajolt az asztal fölé, 

egyik karját Sámson izmos nyaka köré tette, meleg tenyerét 
odanyomta férje szájához, ki egyfolytában körülbelül tizszer 
megcsókolta a kis tenyerel, aztán csodálkozva mondta : 

- Vajjon ki lehet? Csakugyan szép ember. Ne bolondozz, 
te dobtad R földre az arcképet! Ugy-e, te kópé! Kiváncsivá 
akarsz tenni! Az öcséd ugy-e, egészen ol van, mint te! Nézd, 
itt a szeme. a homloka éppen olyan, mint a tied! No mondd 
meg hát! Ejnye, de nagy kopé vagy, Sámson I 

A cukros hirtelen megcsókolta férje nyakát és csókolta 
mindaddig, mig a n&gy mihaszna ember reszketve a boldog
ságtól, ölébe emelte madarát. Milike most nem sikoltott, ha
nem türelmetlen, nyafogó hangon követelte, mondaná meg neki 
ki ez a szép pofáju fiatal ember. ' 

Sámson nevetett és égre-földre esküdözött, hogy II nem 
tudja, hogy az arckép a könyvből esett ki. 

- De hogyan került a kép a könyvbe? - kérdezte a 
könyvre bámulva Milike, miközben mutatóujjával jobbra-balra 
nyomkodta alsó ajkát. 

- N agyon egyszerüen, cukros I Lássuk csak. Kitől kap
tad a könyvet 'il 

- Mimi küldte.· . 
- Látod, cukros, már megvan. Miminek mint aféle szi-

.észnllnek, tömérdek ismerl'ise van. Lehet, hogy az arcképet 

r 

olvas6jegynek használta és bent felejtette. No, nem igM, 
cukros? 

- Edes medvém, egyetlen elefántom, édes j6szágom, 
milyen ii gyesen rájött maga I Csakugyan igy lesz. Hanem meg
tréfálom Mimit! V árj csak I 

- Hát tudod, édesem, Mimi nagyon könnyen veszi a dol
got. Könnyü volt rájönni. Ma a bolondulásig szeret valakit, 
holnap olvasójegynek használja az illető arckép ét. Ez már igy 
van nála Hidd meg, azonnal rájöttem, minden fejtörés nélkilll 
Minden fejtörés nélkül J 

A házaspár elkezdte azután a narancslakomát. Sámson 
elemében volt. Két évi házassága alatt ez volt egyike a leg
boldogabb napjainak. Kitett magáért fényesen. A madár nem 
győzte bámulni éles eszét és az ügyességet, melylyel rájött a 
titokzatos arckép történetének nyitJára. f;ámson illendően meg 
is kapta fölfedezéseért IL jutalmat. Egymást etették a narancs
szeletekkel, mintha igy édesebb volna. A tömésnél gyakran 
megesett, hogy Sámson bekapta madarának cukros ujjait a 
szájába, amikor aztán IL madár fölsikoltott, Sámson perug na
gyokat nevetett. 

A lakoma után Sámson áttért az üzleti dolgokra és ma
darának kitel"jesztett tenyerébe beleolvasta a Zötd el.efánt mai 
jövedelmét. 

- Nagyon kevés, édes elefántom I Mi lesz belőlünk. t 
Nagyon k.evés! 

- tIja l Rossz üzletek. Mennyi van már összesen, cukros? 
- Osszesen ? Várj csak. Mindjárt, hadd szedem össze. 

Van, van összesen kétezer egynéhány forint I 
- Jól van. Csak tartsd keményen össze a pénzt. Majd 

veszek neked kocsit, lovat, nyári lakást, tartok neked szoba.
leányt, mindent, mindent fogok neked venni, édes mudaram I 
Csak türelem, csak türelem I Ugy-e, édes, ma nem éreztél raj
tam semmiféle szagot? ~ Mondd meg őszintén. Ugy-e nem 
éreztél ? . 

- Ma? Bizony isten, egy cseppet sem éreztem, egy szik
rát sem éreztem l 

- Köszönöm, édes I Lám, hogy összeszokunk l Mindig 
mondtam, hogy össze fogunk szokni! Ugy-e, összeszoktu.n.k. 1 
Meghaltam volna, ha nem jöttél volna hozzám. Aztán mennyit 
járattál magad után, mennyit kinoztál. De most enyém vagy. 
EnyéIfi vagy testestől-lelkestől. Mert ugy-e, hogy összeszo.k.-
tunk, édes? .. 

- Igen. Osszeszoktunk. 
- Lásd, én jó férjed vagyok. Mindent megteszek neked. 

Szeretlek, imádlak l Osak kivánnod kell és én mindent megte
szek neked, mindent, édes madaram. Ugy-e, jó férjed vagyok? 
U gy-e, szeretsz 'j> 
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Sámson még tübb eféle dolgot~ fec~egett össze-vissz!Í ma
darának és mintha valami jóked"ü szajkó volna, mindegyre 
ismételte: 

- Ugy-e, szeretsz? Ugy-e. összeszoktunk ? 
Az öröm fecsegővé tette Sámson lIí'at. 
~mike csak bólintgatott sz(Jke fejével, de nem felelt szó-

val. Végre aludni küldte Sámsont, . 
Mialatt ~ámson "etközött, azt gondolta lllagában t hogy 

mégis csak csodálatos dolog az aszel'elem; akúrki mit mond, 
azt phintálni, növeIni lehet. Ime Milike! :\íikol'elvettc, csak 
sziveIte őt t>8 a kitm·tás, az elózékeny~ég sZ81'deml'e lobban
tatta a madár szivét. 1\ mfLi est bizonys(tgot tett. Uh, alwk a 
csókok mindent elmondtak! Ki hitte volna, hogy ilyen asszony 
lesz belőJe. Már érucklűdik. az üzlet iránt is. A pénzt rakásra ' 
gyüjti! I'~s a mi fó: szeret. Szeret! 

SÁ.mson lll' bo1dognn csukta le pillúit. A cukol'siiveg'ck 
bedoMlása, a kávés zsúkok cipelése és a boldogs{tg n;lgyoll ki
meritették. Férfiasan és egy kifál'fHlt füszel'kereskedőhüz illően' 
horkolt. 

A l'ó.zsasiinü· kakadu-madár azonban nem tudott elaludlli. 
Csöndesen viselte magát, alig mert mozdulni ág,rábfUl, mig 
férje hatalmas horkantúsai után meggyőződött, hogy alszik. 

Osöndesen fölkelt. :\leztnlen apró l:lbaival vigyázva kiize
ledett a kis asztalhoz. Félén];a'n kAl'esgélte kezeivel a könyvet, 
mert az éjjeli lámpa csak nagyon vékonyan vihigitott és félt, 
hogy feldönt valamit. Megtnlálta és kivette belőle a szép po
ft\ju fiatal ember areképét és csöndesen, pihegő melle} mászott 
vissza selymes ágyába. Mel1(ihez szoritotta a szép pofáju fiatal 
ember képét, összecsökolta (;,,; suttogva ismételte: 

- BO{$<Í.ss meg, nem tehettem má.skép, Kellett mutatnom, 
különb'en, ki tudja, mi lett volna. Usak a tied vagyok. Bocsú,ss 
meg! Utálom, undorodom től!'! Bo('~nss meg! 

Ilyen és ehhez hasonló lJolondságokat gondojt össze-vissza 
szegényke az ágytlban. Sőt m(~g sirt is! Az arcképet párnája 
alá rejtette, aztán sóhajtott mélyen, hosszan és mindenféle 
képtelen terveket szőtt II jövőre nézve, 

Látta mag~\t a szép pofújn fiatal ember karján egy pom
pás fürdő sétányán, hallani vélte az emberek megjegyzéseit 
szépségére nézve és szinte elmosolyodott, ha Mimire gondolt, 
aki majd rnegpukk.ad mérgében, mert elhalászta tőle a legRzebb 
udvar16k egyikét. A szóp pofáju fiatal ember azeMtt Mi.mié 
volt, most az övé. Testestöl-Ielkf'stől az övé, Milyen pompás, 
szép napok vál'll!lk rá egy falusl kastély kényelmeiben ! A 
kastélyt sohasem látta, de elkHpzelte, hogy az egy kert köze
pén van, óriási fák álta] törnyezve; hogy tornya is Va.ll, mely 
nek tetején II szélkakas n~~ik01·O!i. - A tel'mf'k falain ragyogó 
képek, n padlón Pilha szCmyegek. mindenütt esen d, mély csend. 

. Az inasok lábujjhegyen jál'l1ak a folyosón. A nyitott ab-' 
lakon behallik a kertből a madárdal. MilikeJ fehér köntösében, 
csohos, kivúgott cipőiben a lépcsőkön lesétál a kertbe. A vi
rágzó gesztenyefa alá megy és beleugrik a ,hlí.lÓ módjára készi
tett és a fa gaJyaira ol'ősitett hintaúgyba. 

l~lkepzelte a válópöl' kellemetlenségeit és elefántjá.lluk 
bőgése majdnem mcgnevettette. 

])c' ki tudná mindazt a hóbortot följegyezni, amit az éj 
egy szerelmes asszony fej6be rajzol? .. 

:1ámson ul' bzalatt kialudta magát. Ot órakor SZl'P csön
dp sen fölkelt. -- Huháit lehető óvatossággal magára szedte, 
aztán cipőit kezdje vette l!S egy pilJanaü'a megállott .1 neje 
ágra mellett, Alig mCt't lélegzetet yenni, nehogy akis madár 
valahog'y fölébredjen. "'~gy dru'abig gyön}"öl'küdiítt amadál' 
szépségében t~S rettentően ostobtl.kat gondolt. Azt gondolta, a 
tübbek között, hogy ime, egy as!':zonynak mindenekelőtt kényel
mes, szép kis féí-izck kell, izlésc szerint való blltOl'OkJ egy 
I'akús szép kis apróság, néhúny ruha, amel)' jól áll neki, Pgy 
kis cngedelmesseg, odaadó, alúzatos vonzalom a férj részéről 
-- (',s mindezekélIt a ('sekélysl'gckél't kap az ember szerelmet. 
t;ám:;on HI' odáig jutott hajnalí okoskodásaiban, hogy azt 
mondta, minden asszony és legkülönösebben az ö madara, 
vnlósúgos gyerek. J'~gy komoly fédi el scm tudja képzelni, 
hogy egy hitvúny ruha, vagy egy pon~ellán-figura mekkora 
ör'ömüt okoz egy némbernek. Pedig ők még a boldog'ságot is 
nbban kel'esik. lJgy kell velük bánni, mint agyerekekkel. 
~Iindcnben engedni kell; hóborljHikat nem szabad ellenezni. 

. fiJz a házasélet titka. 
Súmson ll1' tl'ttán IjvatoSt1.n megcsókolta n. madár alCt

{~siingő kezét és lúblljjhegyen kiment az elő!'izobába; itt fül-
huzta cipőit és sietett boltot nyitni " 

A pékiuasok., a szobalányuk nem tudták elképzelni, hogy 
Sámson urat mi lelte, A~ inasokat megkinálta pálink{\val, a 
szobalt'myoknak bonbonokat rakott n zscbeikbe és nlinden 
idomtalnnsága IlH'Ilt'tt ugy ugrándozott az áruasztal mögött, 
meg II zsákok között, hogy gyönyörüseg volt nézni. 

Mikor ugy kilenc ónt felé a "evők. első ostromát kiállta, 
behuzta magát elt'ckeszteit kalitkájába, hátradúlt a blSrpárnás 
karosszékbe és fütyörészett. :Kem hiI1:a magába fojtani a SZeI'
telen boldogságot - kifiltyölte. Szükségtelen talán mondani, 
hogy igen hamisan fütyölt, de ez nem tartu.zík a dologra. 

Ha egy vevő jött és két krajcárért szegfliszeget kért, 
akkora örömmel szolgálta kiJ mintha egy miÍzsa .CUKl·ot vett 
volna. , 

- uj életkedv, (jyuI'Í, uj életkedv! mondttl. az inasnak. 
- Nem ér az ithnosslig semlllit I .JÓ kedvvel kell dolgozni. 
J )olgozni) dolgozIl, az <l. fű! Fogadd tölem' C7-t o. tanácsot. 
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66 ARADI KÖZLÖNY. 1910. december 25. 

Gyuri, ha boldogulní akarsz: jó kedvvel dolgozni I Az álmos
liág nem ér semmit. Jó kedvvel kell dolgozni I Igy ni I 

Sámson nekiesett a takaritásnak, rakosgatásnak, hordó
'mozditásnak, zsákösszerázásnak és olyan eleven tevékenységet 
fejtett ki, hogy az inas szinte elképpedt. 

Délután két óra felé azonban már nyugtalankodott. JtJlké
szitette a kölni vizes üveget, a tiszta törülközőt és valami 
nyilván képtelen üriigy alatt egy uj tégladarabért szalajtotta a 
gyereket, mert a tegnapit az üzlet érdekében, egy heringes 
hordó megtámasztás!Ír'a használta a nagy sietségben. 

Há.rom óra felé türelmetlen kezdett lenni. Vonzotta valami 
a fészek felé. Mind.untalan ugy tetszett neki, mintha Milike 
hangját hallotta volna. Próbált pénzt olvasni, sáfrányt kis ' 
adagokba csomagoIni. Kiment a kirakat elé és vizsgálta, elég 
mutatós-e, aztán megállott a zöld elettínt előtt és gondolta: 

- N agy leszel. Hatalmas leszel; olyan hatalmas, mint a 
"Fekete kakas"! De ez a biztatás is csak pillanatokra szerzett 
neki t:yugodalmat. Sámsont valami kimagyarázhatatlan telhe
tetlenség lepte meg. Megízlelte az örömet, szomjas lelke ivott 
belőle néhány cseppet, és most egy tengert kiv.ánt, erőnek ere
jével bele akart fulladni. 

Este ismét a kis pamlag sarkában találta lomha kis 
madarát. Ott ült ma is, ugy mint tegnap, ugy mint mindig. 
Sámson megfogta meleg kezét és megcsókolta. 

- Ugy-e, nem érzik rajtam semmi füszerszag? 
- Menjen I Maga egyébről sem tud besrklni, min1 ~ 

füszerszRgl'ól ! 
- Hát persze t Igaz. 

:Sámson összedörzsölte piros, fagyos tenyereit. Milike rá 
se nézett férjére, hanem halkan dudorázott. Elhallgattak rmnd 
a ketten. Sámson tisztán hallotta, amint 9. kis, fekete mÍll'
ványba foglalt óra kettyen. Milike is hallotta. Ugy tetszett~ 
hogy mind a kettő arra fjgyel. -

Sámson egyszerre csak fölegyenesedett. Milikének ugy 
tetszett a homályban, mintha egy ismeretlen mesebeli óriás Iil
lott voln~ előtte és megijedt. 

- Edes madaram I Csókolj meg, ugy mint tegDap. Tudoo.~ 
mint tegnap! 

A madár lesütötte szemeit és hideg méltósággal, mint1la. 
valami királynő volna, hátravetette bodros, szőke fejét és mond1a: 

- Ne nyulj. hozzám, men én virág vagyok t 
'Szóról szóra ezt a bolondságot mondta a kis fantas •. 

Azt hitte, hogy mert a szép pofáju fiatal ember-- virágoo.k 
nevezte és azt esküdte, hogy hazaviszi az ő pompás kertjébe, 
melyrOl a kis bolond annyit ábrándozott. hogy mált most igazi 
átültetett virág, aki még csak most került az igazi talaj~_·
Eddig csak sinlődött, most már virágo~ni fog. - Az átültetés 

másnapra Tolt terve~ve és 6 elég becsületes volt még egyszer 
kijelenteni: -_ 

- Ne nyulj hozzám, mert én virág vagyok I 
Sámson, a magafüszeres eszével, éppellséggel nem értette e . 

a kijelentést. 
- Hát nem bántlak, madaram l Kedvetlen vagy ugy-e? 

Elküldted Miminek az arcképet? Igazán, gyönyörü ember. 
Mimike tudja mi ft szép t Nem találod t 

- Nem! 
Sámson ur azt hitte, mert az arckép alkalmából feslelt 

ki a tegnapi boldogság, ma is kifeslik. 
Ismét előkerültek a jaffai narancsok, csakhogy ma nem. 

volt kölcsönös etetés. A tegnapi boldogság nem feslett ki. 
Sámson lefekvés közben azt gondolta: 
- Hiába I Igazi gyerek. Rá kell hagyni l Most már jól 

van, már most ismerem. Hála isten I Dolgozni fogok. Gaz
daggá teszem. Most már van értelme az életnek. Dolgozni 
fogok. Hatalmas leszek, mint a ,.Fekete ka,kas" . Dolgozni 
fogok. Érte. Csak. érte! 

Milike sokáig égette a gyertyát és olvasott. A könyv 
kiesett a kezéből és az égő gyertya mellett elaludt. Sámson 
fölébredt és gyönyörrel bámulta szunny,adó kis madarát. 

- Ugy néz ki, mint egy szent. Artatlan kis madaraml 
Aludj, eukros I Aludj I 

Lehelletével elfujta a gyertyát. 

Másnap délben Sámson egy levelet kapott. Fagyos ujjai
val alig birta kibontani. Ime a levél szóról-szóra: 

Édes elefántom ! 

Közös szerzeményünk kitesz készpénzben kétezer és 
száz forintot. Ennek a fele jogosan engem iUet. Hiszem, hogy 
nincsen elienedre, ha magammal viszem. Ures kézzel csak 
nem mehetek I Butol'aimat neked hagyom. Ruháimat, mert 
ugy sem használhatnád, szintén ID&gammal viszem. Ez igaz-
ságos és méltányos. Nem akarlak megcsalni, vagy meglopni. 
A biróság is igy itélne. A szobák kulcsait itt kültlöm. A pénzt 
a kis iróasztalom fiókjában fogod megtalálni, melynek kulosát 
a szekrénybe zártam, és az ingeid alá rej tettem. A tarka ingek 
aJatt van, balra, a haris nyák mellett. 

Ne keress, mert ugy sem fogsz megtalálni. Elmentem 
messze. Mi nem voltunk együvé valók. Nem tudom neked 
megbocsátani, hogy szerettél. Minek mutattad meg alázatos 
raga.szkodásodat. Miért voltál rabszolgám? Mi mind a ketten 
rabszolgának születtünk. En undorodom az uralkodástól és te 

.................................................................. • ............................. ~ .... -I 
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1910. decemcer 25. ARADI KÖZLÖNY. 

Ilagyon gyönge Vllgy. Légy szorgalmas kereskedci, kiván~m, 
bogy olyan hatalmas légy, mint ft nFekete kakas". Isten veled! 

Mili. 

Sámson összemorzsolta a levelet, behozatta. a zöld elefán
tat, becsukta ft boltot és elkergette az inast. Két bét mulva, ft 
"Zöld elefánt" helyett két mérges párduc volt a Sámson-féle 
ület jelképes képviselője. Az üzlet Tevöje jobban bizott ft pár
Qucok szerencséjében. 

Sámson ur aztán lesoványodott, lekopaszodott és minden
kinek elmondta, hogy a füszerkereskedés a legalábbvaló üzlet 
a Tilágon, mert vörös, fagyos kezeket kap az ember, a ruhája 
1eleszivódik mind~~nféle szappan- és halszaggal, ami pedig un
tioritóvá teszi az embert. 

Most "gyufában utazik" egy csehországi gyár részére. 
Hallom, itt lern lesz sokáig maradása, mert iszákos és goromba. 

N éhány nap elött együtt utaztam vele. A kupé egyik sar
kába huzódott, nem akart megismerni. Ugy néz ki, mint va
lami száraz gyökér. 

--, Hát az asszony, Sámson ur? Az a szép kis asszonyka! 
- A Váci-utcában sétáL Szaladjon utána, ha -wtszik I 
- Nem vette vissza? 
- Visszavenni ? Én becsületes kereskedő vagyok, uram! 

Yisszavenni? Lehetetlen I Visszavenni ? Nem jön t Dehogy jön I 
Nem jön uram, nem! " 

Es mégis visszament hozzá. Es Sámson visszavette a 
kaklldu-madarat, sárgán, betegen, ziháló, köhögő tüdővel. A 
!!lok éjszakázás, a tivornya tönkretették. 

Panasz nélkül türte a beteg, vedlett madár szeszélyeit. 
Jött a tavasz. Sámson ft. budai hegyek köz~ ment és egy 

egész nyaláb ibolyát szedett össze csontos, vörös kezeivel kö
högö felet>ge számára. Az ablakon besütött a nap, a szobában 
ibolyaillas, zöld levelek szaga, mintha csak az egész tavaszt 
bevitte volna II szegényes szobába. Sámson az egész nyaláb 

. ibolyát odaszórta MiHke ágyába, aztán letérdelt az ágy $zélébez. 
Milike lázban égő szemei ff'nyesek voltak, orcái pirosak. 

Reszkető kezekkel szórta szét a virágokat. 
- Nem kell I - lihegte indulatosan és apró darabokra 

tépett egy csomó ibolyt\t. - Minek nekem virág!' 
Hirtelen felült és sovány, hideg ujjaival belekapaszkodott 

férje vörös szakállába. Dühtöl reszketve, kitágult, fényes sze
mekkel rábámult férjére. Vékony ajkai alig fedték összeszori-' 
~tt fogait. Gyorsall lélegzett. Hosszu ujjai ugy néztek ki a 
szakáll között, mint a kakadu-madár karmai. SÜ·t mérgében 
és elkeseredett dühvel cibálta a vörös szakállt. U res hangon 
nyögte : 

- 1'e gáva! Mire vittél engem! Te - gyáva l 

aach'é 
. . 

- f:des madal'9.lU! Ü s:;;, ['sak liss I CiMlj c8nk, ÜlSS! "_O 

. - Megöltél! Megöltél I Engedelmes kutya - te! Enge
delmes kytya I Sziszegte és csontos kezével cibálta, ütötte férjét. 

- Edes madaram l Az vagyokt az maradok, a te kutyád 
akarok maradni l 

Milike kimerült. Szemeit bezárta s halkan mondta: 
- Nem kell t Menj, - menj. Nem kell. Megöltél, - élni 

akarok, - élni l - Nem birta. tovább. Hideg ujjai között egy 
csomó ibolyát szorongatott. 

Mikor meghalt, Sámson alig birta összeszoritott markából 
kivenni a széttépett ibolyákat. Eltette öket emlékül. Az ibolyák 
rövid idO alatt porrá váltak. ... 

Egy kávéházban láttam Sámsont utoljára. Körülnézett, 
aztán belenyult mellényzsebébe és kivett egy elsárgult papi
rost, melyben az ibolyapol't őrizte. Reszkető kézzel kibontoua 
a papirost és csontos mutatóujjával ,turkálva a por közölt, 
mondta: 

- Meghalt; kezéből vettem kL Nincsen szaga. Magával' 
vitte aZ illatját. Ink1ibb a halálos verejték érzik rajta. Csodá
latos' ez, uram I Nem maradt ennek a virágnak egy parányi 
kellemes szaga sem I 

11yen Tolt a madár emlékezete is. 

ALKONYAT. 
Halk, sötét árug suhan át a 8Sobán 
Tört, béna hangok siros bugnak 
A ngUeR 'elejtett ócska zongorán. 

A kályba tüze zümmög oe dalol, 
Valami meleg kis szobában 
Most gt)ujtották meg a lámpát oalahol. 

Ma halkan jllU hozzám, ne lég1,l szöke, 
Legyell a szemed iiekete, bus, 
Ülj a tűz mellé kis hamupipőke. 

Vagy jer, csókold ]0 hideg alkamat 
Ne tudjam. hogy eannak nappatok 
És napsütések '- nemcsak alkonyat. 

Török "rigy ••• 

zatmári 
ARAD, József ,főherceg-ut 9. 
V'roei éB megJei lelefon 544. Váro.i és meg,ei telefoR 8.44. 

5R= PS; 

Legnagyobb képkeret. mühely, 500 uj" modern minta raktáron. 

Oveg-, "porcellánkészletek 'dns, választékban. 
," . 

Gramofon és hanglemezekben, az összes uj felvételekböl álland6an 
nagy raktár" Ugyszintén Path e (iQnélküli) gépekben és lemezekben. 
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ARADT KÖZLÖNY. 1919. december 25. 

A DOHÁNYZÓBAN. 
r l'tn: Szomaházy István. 

A "zél', de .. üs nreu, imponál('tml n,vug-odt üreg Ul' 111pnnyf'i 
ci ly t' z"'tte I füstölt a ka.szinó angol ból'l'HU1Puiljében, majd csodál
kozva t.ekintett öecflét,p, aki a IpgnyugodtHhb h('szélgp,tl'~S közben 
eID'szerre fplugl'ott llPlyéhöl: 

,,- Hova I'ohansz"? - k~l'dt'zta kivúJwsinn. 
A fiatnl emb!'I' me1l1egetfHlztl al'(~ot vágott: 
- Megho(~8átasz, kedves hMyám, Il/..,~·-e. ha most "Ilg~' 

két-hál'Om órára l'gyi!düJ hagylak"! Esti szakiilésiink van II 

miniszteriumbau s il kegoyelll1t's UI' okVf'tlenül számit reúm.,. 
De fl színház fO;VCljébpll ponto!;!ln várni foglak, , 

- Rzóvlll galúm: kalanrl utún júrsz - bólintott esiindcsen 
az öl'eg ur, -,- Mpl'Cd tagadni. hog~' H,o.;szony van a jútékban ? 

-,. Nem merem, 
- Akkol' menj, iRten hil'éwl, ugyis hiába. hu·tóztatná-

lak. De mielőtt II fnképnM hagysz, ('ltnhíljnm, mirc gondolsz? 
- :t-.fire? 
~ AlTa goondolsz, hogy én az ütyen évemmel kesPI'ves 

irigységgel nézek most a tn viní.gz<Í huszonhét esztendődre s 
melankólikus szivvel l'm}{'kezem vissza a magam t'iatalságáru. 
amikor nekem is voltak m('g i,\jjcli szaktJmáeskozásllim, Igazam 
van? 

- A te gyönyül'ü ti!; nenws fejeddel, bMyám, most is 
ann vi kaJandod Jehet, amennvit esak akarsz, . , 

. - Np b6kolj, mert én g;'l'oll1baöágot fogok mondani neked: 
azt mondom, hogo)' nem il'ig-yJem a fiatalságodat ... Rőt, taltín 
neHl is efólel'(,Jnék veled, ha bizonvns lennék ln'nne, hog\" 
most.ani állapotom nu>g l1eg'~'ven-ütV(;n ('H'n út I nnrn változIk 
meg. Hán~' <Írakc)!' van a I{'g~-ottod'? . . 

- NyolckOI', 
, - Ez esetben még van llUsz perc'nyi időd s ez tiik\;I~tesen 

eleg le~z, hogy küJünüs elmélet.emet kifejt.'lell1 előtted, l:lj le 
és ne ldegeskedj, jótál!ok, ho~j'~' nem fogsz lek,~sni arról" 
csókl'úl, amelynek kedYc~PI'1. mORt minden v(m fp,esegöt a pokolhll. 
kivRnsz ... 

A fiata.l Ul' udv/U'insau hl'lyet. foglalt, IlZ üreg pndig kissé 
szánakozva, de mosolyg-ós jóaknl'uttnl n(~zt'tt végig I'ait~l. Egy kis 
ideig derüsen tekintett magn elé~ aztán igy szólott:' 

- Nem te vag.\" az egyellrn, aki azt hiszed, .. hogy mi, 
i~regek, kesel'ves féltékenységgel gondolunk a ti mg'yogci 
fiatalságotokat. Ne rázd o. fejed. te is csak azt hiszed II mit. a 
többi: hogy az élet miIlden ürömét csupá!! a tiszúmo1.okm tartogatja, 
- s II mi sorsunk: szomorn merpng'és a multakon ti téttwázü 

zirák 

pi1lant~s II jövőhe, II honnét, - hadd mondok egy stilszerü 
fl'úzist, - az ellllulás fagyos szellője lebeg hófehér fÜl'tjeik felé .•. 

lGdes fiam, bentUok neked valamit: én a multl.l,kon csak 
hófuvásos, t(\li napokon merengek el, mikor pusztai tanyám 
kür'iH fUl'kasok vonitmmk, nz elmuJás fagyos szellőjénél pedig 
sokkal töbh gondot okoz nekem a nedves, l)szi szellö, mely 
sZlmnyadú I'hcumámat minden esztendőben életre kelti. Do ti 
l'heuniúm nem igen tart tovább egy hétnél s ha elmult, nincs 
az ti fiatal legény, akivel a. magam öreg életét elcserélném, .. 

Ke hal'llgudj, ha. egy goromba kérdést intézzek hozád: 
mondd, mi az ördögöt iI'igyeljek rajtad? Ahogy itt ülsz és 
udvdl'ias luccaI hallgatod vénasszonyos fecsegésemet, mig ti
tokbnn uzon töröd a fejedet, hogyan szabadulhatnál meg tőlem 
nlin{'l {,Jöbb: én nem az öregek epés féltékenységével nézek 
reád, hanem n, filozófus sajnálkozásával, aki látja, mily oktalan1.11 
és kiinnyeJmüen szól'Od vil:íggiL legdrágább kincseidet,., . 

Az {>let a I'olumó izgalmak sorozata, - mondjátok lihegve 
ti; IlZ ·élet esiindf's, dCl'üs és tudatos kiélvezése minden jónak, 
- mondjuk mosolyognI. mi. akiket fiatn.lságtok hóbOll,OS gőgj ével 
lenéztek. 

Nézzük esak eg~' pillanat.l'a ezt a te ir'igylésre méltó 
huszonhét évedet ! l\agy ÓR tekintélyes neved van, anyagi. 
gondjaid soha ~e lesznek, negyven éyes korodban méltóságos 
1I1'llak fog szólitanÍ II leg{'nyed, ug,r ültiizködöl, mint az angol 
urakM:.r,ánnk elniikc, az a.'iszonyok szel'etnek és jószivüek hozzád, 

. -- de nézz n lplked mélyére és valdd meg nekem: van-e 
mindehböl igazi öriimpd"? A klÍl'tya beteggé izgat, de kártyázol, 
a szinházhan fiillélekzel, ha fi, függönyt lebocsát ják, a zsuron 
akkor vagy ~ legboldogahh, ha uz inas a kabátodat fölsegiti s 
II légyott jaidon elégHz n magad tüzében, met't csak csókolni 
tudsz, dp- ahhoz már nem vagy eléggé bölcs, hogy II perc minden 
gyönyőrüségét okosan és tudatosan kiélvezd, Fogadjunk, hogy 
fél órával R legtüzesebb cs6k után titokban már a kaszinói 
dohányzóra gondolsz, ahol jókedvü bar'átaid várakoznak reád! 

Az életnek, szegéuy bar'átom, te csak kOlltárja vagy, 
~liivészei mi vagyunk, mi, öregek, akik ismerjük és l\ihasználjuk 
az értékeket, miket a fúJdi élvezetek képviselnek, j1~s talá.n e 
mondhatatl~Í1 zsugoriságunkhan rejlik csak egy foszlánya az 
elmulás mclanchóJiájl\nak , , , 

TallÍltál-e már igctú gyönyörüséget abban apihenésben, 
melyet egy jó karosszék nyujt? j;]ltöltötte-e mái' lelkedet édes 
barmémiávul kiinyvtúrszobúd Azelid deriije és nyugalma? Kiélvez
ted-e már tpljesen szíval'od felséges illatát s álmodoztál-e 
órákho81'Zat a hamvas füstbe tekintve, mely pipád fölött gomo
lyog ? Erezte:l-e II naiv dia.dalt, melyet egy furfangos kártya-true 
sikere okoz? Szerettél-e valaha asszonyt eszeveszett láz nélkül, 
de ft csöndes PS egyenletes boldogság tudatával? 

lajos 
egyenruha-intézete Aradon. 

Telefon 378. 

• 

Ajánlja dusanfel.zerelt egyen
ruházati raktárát az uj csuka
szürke s.övetekben. Amidón 
magamat b. pártfogásába aján
lom, bátorkodom megjegyezni. 
hog,. b. megrendt;léae felvételQ 
végett személ'lesen teszem tisz
telelem mlnden költség felszá. 
mitása nélkül. 

Cziráky Alajos, 
" 

a 12. cs. és kir. huszárezred szabója. 

Telefon 378. 

I 
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.. Tudod mi az egyetlen pozitiv értek, melyet az élet az II 
Döles megértői számára tartogat? Az, amint csak mi, fehérhaju öre
gek ismNűnk : lassu, biztos és fukar kiélvezése agyönyörüségeknek, 
melyek rohanó szélvészként száguldanak el It ti könnyelmü 
fiatalságtok mellett ... 

Ha nem értesz, nézz a tükörbe, emely amott mindkettőnk alak.
ját visszaveri: a te türe]metlenségtöl reszkető, finoman ápolt kezei
det, melyek idegcsen karmolják az ártatlan börfauteuilt s az én 
öreg, mosolygó fejemet, mely jóleső mozdulatJansággaJ élvezi a 
csöndes pihenés óráit. Te mindjárt dideregve fogsz el rohanni 
innen, hogy másfél óra mulva egy szerelmes fészekböl 
rohanj el, kn fenékig kiéivezem azt az örömet, mely 
a zavartaJan pi.henésben rejlik. Most It pihenés sze
rez nekem gyönyörűséget, este talán a megszokott tarokk
partiem, melybe az egész lelkemet beleadom, holnap a 
szivar, melynek minden szippantása ujabb és tudatos élveze
tekhez juttat. Szeretem a fehér asztalt1 melynél órAkig ülök, a 
vidám k vaterkázá st, a hosszu gyalogsétákat s magányos bolyon
gást a sárguló erd5hen, ahova hüséges kopóm követ. Mindent 
a maga idejében s mindent a legutolsó kortyig. - 11úsd, fiam, 
ez az amottó, mely a mi okos fil oz ófiiink at megaranyozza ... 

A szerelem '? Kinőttem már abból a korból, amikor resz
ketve futunk minden édesszemü asszony után, nem didel'gek 
többé a jövő heti légyottom gondolatára, de a drága és titkos 
együttlétek öröm('ről még ezüstös hajszálakkul se mondtam le, 
De szerelmes kalandjaimat, - isten neki, maradjunk meg ennél 
a profán szónál - nem két k~írtyapartie közt intézem el többé, 
nem hebehurgyán, beszámithatatlan bolond módjára sietek a 
drága teremtéshez, aki hanyatló életembe csillogó aranyszálakat 
fon, hanem a főpap ájtatos érzésével, aki az isten házába 
megy.. . Mert a szerelmesnek mindig éreznie keH II hatalmas 
lény közellétét, aki e gy6nyörűséges ingert, élete legnagyobb 
kincsét ajándékozta neki ... 'fe fiam még a szerelmet is ugy 
intézed el, mint egy miniszteri ak mt, engem a. keleti ember 
ópiumos részegségével tölt el a tudat, hogy egy édes a..<;szony 
az élete egy napján kizárólag csak nekem él ... Sietve kiüriteni 
a kelyhet, me]y isteneknek való Halt rejteget magában, ahelyett, 
hogy minden csőppjét kiélveznéd : ezért, szegény barátom, a te 
huszonhétéves fiatnlságodat én nem tudom irigyeini ... 

A lég,rottra siető legény, aki eddig szótalan III ült karos
székében, most hirtelen megnézte az óráját. 

- Tiz perc mulva nyolc óra lesz, - mondta nyugtalanul. 
Az öreg jólelküleg intett neki: . 

Akkor fejezzük be ezt az unalmas fecsegést, - mondta 
mosolyogva. Kezet fáztak s a fiatal ember a következő pilla
natban eltünt a kaszinó dohányzójából. A fehérhaju öreg darüs 
pillan- Mssal tekintett utána, aztán Mesen bóbiskolni k(~zdett. 

Guttmannés Berger 
uri divatkülöniegességi üzlete 

Arad, Andrássy-tér 21. szám. 
285. Városi és megyei telefon 285. 

Ajánlja dusan felszerelt raktárát 
a legszebb és legdivatosabb kalapok, 
ingek, gallérok és kéze16k, legdi va
tosabb nyakkendők, zsebkendők, kez
tyük, harisnyák, esöernyók, séta
botok, sport sapkák és minden e szak
mába vágó 'cikkek .. 

. . t . " 

Ujdonságok naponta érkeznek., 
Vidéki megrendelések a legpontosab

ban eszközöltetnek. : 
;- -, . 

Szives párttogásukat kéri 

fi homokban. 
(.:fIraöi házunk udrl(trán.) 

.Eáttam lárist, Rómát és .LondonI . .. 
:rudok minden;' amil ember kigondolt. 
.fi sz/v s az ag!!, mit magába vehet: 
- S bejártam képzeletben az eget. 

Szivem van - de meg's szenvedtem érte. 
.fl sors a j6t nekem cseppenként mérte, 
S hányszor voll. hogy hitem megfogyva. 
7érdelle", jó anyám sirjára rogyva. 

)r1ost a IJomokban, két kis unokám 
}Y1arékka/ szórja a homokot rá",: 
- ennél szebbet nem láttam a vi/ágon, 
Szebb kél bimbót egy nyi/ó rózsadgon. 

Aradi ~. laaszló. 

A SZÁZAS. 
Irta: Büchler Margit. 

I. 
A nagy kémény zugva, pöfögve fujta bele a levegőbe a hat 

órát.. Az épülő ház emelvényein egy szempillantás alatt állot
tak meg a kezek és hanyatlottak. le a kalapácsok és a munká
sok hangos beszéd közt zajongva távoztak. 

Nyál' volt és enyhén haloványan kezdett alkonyodni, a 
távoli zöldesfekete lombsátorban olyan volt a nap mint vala
mi óriási vérvörös naI".:\ncs. A levegő nyugodt volt és nehéz, a. 
párás illatoktól tulhevitett. Va1ami szokatlanul nagy "illamos
ság tette nehézzé, szinte elviselhetetlenné. 

Gábor András is abbaha,..,ayta a munkát, e}őkereste a nagy 
kockás zsebkendőjét és fáradtan, nehéz mozdulattal törülte meg 
a homloká.t. Felnézett az égre, melyen sietve gyült össze néhány 
felhő. Valami különös, szokatan érzése volt. Homályosan tudta, 
valahogyan sejtette, hogy valami történni fog. Nagyot köpött 
a homokba és ismét az égre nézett. 

- V ihar lesz, mondta csendesen és fáradt, vontatott járás-

~,., 
ImmmJi ~ 
I Li~~ti! Irm~ nt~~~ I 
II női-kalaD divattormo I 

ARAD, Andrássy-tór 16. sz. II 
ti 

I 
Ajánlja az uri hölgyközönség 
szivestfigyelméba legujabban 
érkezett bécsi és párisi 8e· _ 
Iyam, bársony és filz : : : 

kalap modelljeit 
legjutényosabb érakban. ' 

, Atalakitasokat és diszitése
ket gyorsan és izlésesen ké
szit. - Szolid és figyelmes 

:';\ kiszolgálás :: : 
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sal indult hazafelé. Alig huzta a lábait és homlokán fényes 
sorban verejték cseppek ültek. Egy megkinzott, agyon
hajszolt állathoz hasonlitottt inkább mint emberhez. 

Furcsa nap van máma - gondolta. A munkával sem 
haladt, minduntalan egy gondolat hozakodott elő a nagy érzé
sektöl elszokott és ritkán előforduló gondolatoktól idegenkedő, 
munkás agyában. Ez a gondolat most teljesen már hatalmába 
keritette. 

Ó szegényember, a szegények között is talán a legutolsó, 
neki nem is val6 a gondolkozás, de a felesége megcsalja, leg
alább ugy beszélik és érezte, hogy e felett nem lehet csak ugy 
simán átmászni, ezzel a gondolattal foglalkozni muszáj és Gábor 
AdI'ás keserveset) mélyet sóhajtott. 

Hogy az istennyíla csapjon bele - gondolta, de utána 
mindjárt valami szégyenkező ellágyulást érzett. 

Mégis mjJyen derék asszony volt mindég. Milyen szépen 
éltek együtt. O hazavitte a pénzt. Az asszony főzött, mosott 
és minden rendben volt. Azután szép asszony, meleg, puha asz
szonyi test várta ha a munkából hazajött. Szép is volt eddig 
az ő életük és András egészen ellágyult e gondolatok hatása 
alatt. 

De mégis hátha igaz? és miért ne volna igaz? - ötlött 
megint az eszébe. - Hiszen ő csak egy szegény nyomurult 
munkás, akit olyan könnyü megcsalni. 

Egy ablaküvegen keresztül megpillantotta magát. Valami 
megállásra kényszeritette. Ez tehát ő. Ez a 8zánalmasan kopott 
szürke figura. Megdöbbenve állt és nézte magát. Ilyesmit már 
régen nem cselekedett. 

- Hiszen egy csavargó vagyok, ugy nézek ki mint egy 
csavargó - gondolta és majdnem megfulladt, ugy összeszorította 
valami a szivét. 

- Milyen ráncos, öreg az arca is, a haja már majdnem 
fehér, egészen öreg ember, pedig még csak 35 éves és Gábor 
András szája kesel'ves vádoló átokra nyilott. 

Az istent, az embereket átkozta, akik nem adtak neki 
soha semmit és azt a keveset amije volt, azt is elvették.. Késő 
este volt mikor haza ért, de csak a feleségét találta otthon. 
Nyugtalanul felizgatott bensővel figyelte az asszonyt mint 
egy lesben ülő vadász. _ 

Ha megölné magát is, az asszonyt is. - Egyszerre valami 
kiUönös kedvet érzett az ilyen vérengzésre. V ért kivánt látni. 
Az asszonyét, akárkiét, csak vért, fOlTót, pirosat, embervért. 

Nyögve szorította a fejét a keze közé. 
- Majd ha bizon~Tos leszek benne - mondutta rekedten 

és a szeme lángot vetett. 

II. 

Heteken keresztül járt a kinzó, lelket marcangol6 tudat
tal, hogy a megcsalt férjek nevetséges megaiázó szerepét játsza 
és ez a gondolat majd megőrjitette. Erre gondolt éjjel-nappal 
és nem tudott bizonyitékot szerezni. Mintha minden ellene 
szegült volna. 

A munkán,ak 6 órakor volt vége és mire li kimerülve, el
csigázva hazaért az asszony meg a szeretője kényelmesen kimu
latták magukat. 

Elképzelte, hogyan nevetik ki a szegény rongyos munkást 
és ez fellázitotta, mélységes elmondhatatlan szánalmat érzett 
saját maga iránt, most látta előszőr az ő nagy nyomoruságát 
a teljes, könnyeket facsaró nagyságában.. Még soha ennyire 
embernek nem érezte magát mint ezekben a gyötrelmes hetek-
ben, amikor kinzóan fájt neki az élet. , 

Szédült és émelygés fogta el. Letette a szerszárnjait és 
noha még öt óra sem volt, ott hagyta a munkát. 

Tudta, hogy mit kockáztat és mégis szüksége volt rá, hogy 
ellenszegüljön. Valakinek, valaminek ami nagyobb ur mint ő. 
A szem"edés emberré tette, nőni kezdett és már dacolni akart. 
Lehet, hogy most elveszti a mindennapi kenyerét, mégis valami 
büszkeséget érzett, olyant, ntikor különbnek tudjuk magunkat 
a többinéL 

Egy homályos ösztön sugalata volt az, ami hazafelé haj
totta. Ha megtudná a valóságot; ez a gondolat szinte vidámmá 
tette, sietett és fürgén lépett be az udvarra. Egy asszony ugrott 
elébe és vissza akarta tartani. Félre lökte az utMI és rohant a 
házba. Mintha a halálba ment volna olyan érzése volt. 

.JÓI sejtette. Rémülten ugrottak félre és valami zuhanást 
is hallott, de csak homályosan. A szemei elborultak és mintha 
a szivében, fejében valami megszünt volna müködni. 

Szinte gépiesen, öntudatlanul nyilt a bicskája után, de a 
következő pillanatban valaki már lefogta a kezét, kissé bátor
talan remegő fogással, de fogta. 

Gábor András most emelte fel először a fejét és most 
kezdett a fátyol a szeme elől szétosziani. 

A férfire nézett és a hang a torkán akadt, a kezei leha
nyatlottak és összeszoritott fogakkal, kétségbeesett vergődéssel 
nézett maga elé. 

- Ez már sok volt, több mint a mennyit ő elviselhetett. 
- Hiszen ha valami maga fajta szegény munkás állana előtte 
leszurná, mint egy kutyát, azután jöjjön a minek jönnie kell. 
- De itt egy ur állt, a kenyéradója, a vállalkozó ur. Mit tegyen 
most? Sirni, tombolni szeretett volna, hiszen borzasztó, mit vé
tett neki ez az ember. Leszurhatná, megölhetné és mégsem tu
dott mozdulni, valami lekötöttséget érzett. 

~aI1ó! ~allól 

Az Aradi Cipészek Termelő Szövetkezete 
ahol· nagy választék van férfi, női és gyermek cipőkben, saját készit .. 

mény. Fájás lábakra mn cipők szakszerüen lesznek mérték után elkészítve. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve maradunk ~tisztelettel 

Aradi Cipészek Termelő Szövetkezete 
Szabadság·t~r 14. sz. a "Piros csizmához." 

lBa,11ó! 474:. "tele:fe>:D.. szám. 
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V égíg nézett a vállaikozón, a ki még fQindig a kezét tar- cC 

totta és egész izé ben remegve láthatóan szeretett volna már ki
vüllenni. 

Csinos ember volt. Jól ápolt, erős, elegúns. Szalmakalap 
volt a fején és a kabát jára virág volt tiizve. Gábor András 
tekintete azután a saját külsején siklott végig és halovány ke
serű mosolytól rándult meg a szája. 

A másik fál'fi sietett felhasználni ezt a néhány pillana-
1ot. Odalépett hozzá és gyorsan, idegesen, egészen közelről 
sugta neki. 

- Hát izé, legyen esze, mit akar? mondja. Felemelem a 
fizetését, amit akar, beszéljen. A kezében egy kék papir 
villant meg és a következő pillanatban eltűnt Andr-ás marká
ban, aki azonban szédülve állt a nagy zürzavar kábulatában és 
semmiről sem tudott. 

Csak az az egy érzése volt, hogy most történt vele a leg
nagyobb gyalázat és szerette volna leköpni saját m.tgát. 

Tudta, hogy nem meri megölni az előtte álló férfIt. A tá
volból valami halovány elmosodó ködkép gyanánt egy sápadt 
gyermekal'c tünt elő. Az ő kisfiáé. Az egyetlen drága gyer
mekéé. 

~lit érne vele ha megölné. Itt az élet vár rá a szenvedé
seivel megaláztatásaival, de ott a börtön tátogat ja penészes, 
mindent elnyelő száját. Mit tegyen? Az emberek, ha két rossz 
között választhatnak, mindig a kevésbbé rosszat választják. 

Gábor András szégyelte magát és lesütötte a fejét. Gyá
vának, senkinek, semminek érezte magát és tekintete a kezeire 
esett amelyben meglapulva de csábitó kékségben tündökölt felé 
a százas. 

- Na még ez is? 
~Iinden vére egyszerre a fejébe tódult és vörös színben .. 

táncolt elötte a világ. Hisz gyalázat amit vele művelnek; pénz
zel akarják. megvásárolni a becsületét. Féktelen gyílkos harag
gal, a megmaradt önérzet végsö vonaglásával hasitotta. ketté a 
pénzt és összeszoritva a fogait, dobta oda a vállalkozó lábához. 

- Gazember! - ordította rikoltó, rémes hangon, amelyben 
minden fájdalma, legyözöttségének, megaJáztatásának killZó tu
data benne volt. Gazember _. mondta mégegyszer, valamivel 
csendesebben, nyugodtabban s jól esett neki, hogy ezt mond
hatta. Hirtelen eröt, önbizalmat érzett visszatérni magába. 

A másik férfi gyorsan eltávozott. Gábor András érezte, 
hogy valami elintézni valója van még és az asszonyhoz lépett. 
A hajánál fogva huzta a szoba közepére és egy rántással a 
földre tiporta. Az asszony sikoltott, de a nagy rémülettlii ellentállást 
sem mert kifejteni. Az ember pedig ütötte verte, hol az öklé
vel, hol a lábaíval; ráncigáita ide-oda mint valami zsákot. ~l
vezte cselekedetének hatá::iát és az asszony testéMl előtörő forró 

--* 

vért. Ugy mérte a csapásoka.t mint valami boszuálló Isten. Az 
asszony ájultan, félholtan feküdt a földön, kusza, véres össze
visszaságban és Gábor András leejtette a botot. Jóleső elfára
dást érzett, nagyokat fuj t, kifeszítette amellét: meg volt ma
gával elégedve. Tekintete hirtelen a földön heverő pénzre esett. 
.Most már sajnálta a könnyelmüségét és dühös volt magára. 
Száz forint sok penz, talán soha többé nem jut hozzá az élet
ben, azután meg is szenvedett érte; jussa van a pénzhez. Le
hajolt és .. örömmel igazgatta össze a kettétépett pénzdarabot. 

- Osszel'agasztom - gondolta és zsebre vágta a pénzt. 
A nap már lenyugodott és a nyári ég sápadt képén ott 

ragyogott a hold ezüstszinü sarló alakban. 
Gábor András vette a kalapját és az előbb még tombolói 

bestiálisan vad ösztön utolsó maradványával még egyet rugot 
az asszonyon, azután kilépett a házból és jókedvü, elégedett fü .. 
työrészéssel indult meg a kocsma felé. 

EGY AL.~Of'tYAT. 
Egy alkOnyat, Piros, nagy alkonyat, 

Túxróxsa volt a du. ltiritlyi kert. 
o1ött David, a datouzavu kiJ'ály 

Torró vére eau .. áa dalokrakelt. 

Laent a patak. :fölötte lengett 
AI'annyal .t1;ört köd párás bol'U, 

Cédl'uaok alJán ott lál'1; magába 

ÉJiam lánya, szőke, nagy haiu. 

'stenirnádö ezüstgitáron 
Egyszerre vágyó, pogány dal fakadt, 

lVIegállt ax asszony, szemük őssz_Villant 
ValahOl. ott II eedrusok alatt. 

Az est. Il dal, a eédrusok árnya, 
Minden, minden hivogatva intett 
Túl a patakon, szembe, átmosolygoU 

Egy megertö asszony tekintet. 

Egy II.lkonyat. PIros, nagy alkOnyat. 
Bibor ruhába öltő:o;ött a tái. 
Oh én szerelmes szép Uriásnérn, 
Oh én szegény, dalos, kolduskil'a1y . . . 

Kató .József. 

II 
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épület- és butor-asztalos 

Mfihely: Árok-u. 7. . Fiókműhely: Deák Ferenc-u. 33. 

ElváHalok minden e szakmába vágó munkát: , 
Epület,butor,portálésiroDaberenDezéseket 

• 
a legszebb kivitelben, a legjutányosabb árak mellett 

Rajz és kö!tségvetésekkel készséggel szolgálok. 
I 

Sún-'s további pártfvgás j
• kér, kitűnő tiszt~lettf)l 

PALADICS GYO·· RGY épOlet- és :-: 
c c I . c. • butor-asztalos. 
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PISTA MÉLTÖSÁGOS UR. 
Irta: Tomori Jeni. 

Pista méltóságos ur szép uri birtokot örökölt - megfelelő 
betáblázásokkal - édesapjától, az erdélyi szabadsüglul.l"c s a 
későbbi emigráció egyik tiszteletreméltó vezérfél'fiától. 

(Zárójel közt megjegyzem, hog~r Pista méltóságos ur csak 
ezen a néven ismeretes a vármegyében. A Pista titulust nagy 
népszerüségének köszönheti, mig a méltóságos cim - holott 
sem nem mágnás, sem nem kamarás azon jó erdél)i szokásra 
vihető vissza, hogy ott a maga hatalmi körében méltóságos II 

törvényszéki elnök, a pénzügyigazgató, a tanfeliigyelő, sőt az 
- a rendőrfökapitány, ha egyuttal tüzoltó-f6parancsnok is. Igy 
méltóságos a dzsentri is s valöságos korszakalkotó eseményt 
képezett a tarka titulusok honában, midőn a minta-alispan, ki 
küJnöben prodomo joggal méltóságos, körrendeletileg tekintetes 
uraztat ja magát, mint tisztviselőt az egész közigazgatássaL) 

Pista ur karddal oldalán szolgálta legelőször II hazát, de 
ezen a kétségtelenül fényes pályán egy hatalmas ellensége tá
madt: a szubordináció. Különben is merész álmai nem találhat
tak szabad területet a repülésre a kaszárnya falai között s igy 
nem csoda, ha kikivánkozott a kétfejü sas országából. 

Elment haza, hogy legyen politikus és gazda. 
Ideálként egy kiváló székely atyafi lebegett szeme előtt, ki 

nagy tudásával, éles eszével s elragadó ékesszólásával egész 
fiatalon hatalmas államfél'fivá küzdte föl magát. Csakhogy az 
mig tanult: nagyon sokat tanult; Pista ur addig tisztán az eszé
re támaszkodott s igy csak kicsiben tudta a vármegye ház zöld 
asztalánál azt produkálni, mit a rabonbán ivadék a parlamenti" 
harcokban .JUivclt. De a szük határok közt legalább alaposan 
dolgozott. Oblös, mély hangjától remegtek a gyülésterem ódon 
falai s gyakran reszketett maga az elnökl,ö főispán is, kire a szó 
szoros értelmében vadászatot rendezett. Es sikerült is neki a 
hallalí, mert egy szép napon nemesak a főispáni székből, de 
ebből az árnyékvilágból is kivadászta. 

Ezután nem találván méltó ellenfelet a fatorn~'os házában, 
fölfelé vetette szemeit s mandátumra akart szert tenni minden 
sron. Csakhogy a kerületekért fol}ill.tott háboruban nem tudta 
Montecuccoli ismert stratégiáját követni; szóval hiányzott az al
kotmányos költség, melvet nem pótolhatott a pártvezetőség er
kölcsi támogatása. A politikai szereplés megölte egészen a gaz
dát. A jó barna szántó földek többet pihentek mint termeltek s 
különösen jellemző volt e tekintetben szőlőgazdasága. 

Szüretei hiresek voltak vármegyeszerte; az erdélyi dzsentri
világ itt adott egymásnak találkát. Volt is dáridó napokon keresztül, 
huzta a cigány éjjel-nappal, a fiatalság aprózta R esárda.'lt, 87..&- . 

ditő gyorsan ürültek csapraütött hordók. Szóval megvolt egy 
uri szüreti kúp minden kelléke, csak egy hibázott: a szőlő. Az 
ória.'3Í nagy szölöhegyen puskalövésnyire állottak egymástól a 
csenevész tőkék s jó szerencse volt, ha minden harmadikon 
megakadt egy vézna fillenk. Vállalkozó gavallérok egész expedi
eiókat szerveztek, hogy szivük bákányának mosolygó fürtöt fe
dezzenek föl a hegyen, de e merész vállalkozásokat ritkán ko
ronázta siker. 

A szüret vége felé mégis csak km'iUt szőlő, mert az elő
zékeny házigazda kosárszámra vette meg a szomszéd birtokosoktól. 

A jó gazdából egyedül a szemessög volt meg benne. 
. Mindig gondosan zárkózott, de egyszer ezzel is megjárta. 

Bement a székvárosba, s a cselédségnek csak egynapra való éleJ
met hagyott künn. Pista ul' azonban R zöld és fehér .asztal mel
lett ugy ottfelejtette magát, hogy csuk akkor jutott eszébe a 
hazamenés, midün lovas ember hozta hirül, hogy a lábas jószlÍg 
elnyulva fekszik az udvaron, s béresei is csak ugy szédelegnek 
az éhségtől, mert tovább men hitelez a zsidó. 

A bÍ110kán kiskirályként uralkodott. Egyik engedetlen 
cselédjét egyszerüen lelőtte, s még ö volt meglepetve, midőn 
szándékos emberiilésért törvén}'"! ültek fölötte. A tárgyalás fo
lyamán cgé~z kedélyesen fordult az elnökhöz: 

- Kérlek, hozass egy'pár üveg sört, nagyon me,!.!szomjaz
tam, - amiért aztán szigoru rend.·eutasitást kapott. Ez~ soha
sem tudta elfelejteni és csakhamar talált is alkalmn.t, hogy 
Matyinak visszavarje a sérelmet. 

A hel}; szerkesztö ellen ugyanis sajtópört inditott a t.ör
vényszéki elnök. A szerkesztőt a legjelesehb kriminalisták egyi
ke védte, m{igis marasztaló lett a verdikt. 

A legfelsőbb fórum valami formahiba miatt uj tárgyalást. 
rendelt el, s azon Pista ur vállalta el a védői tisztet. l~s tartott 
egy oly brilliáns védöbeszébet, hogy az esküdtszék az összes 
vádakat elejtette. Azóta beszélhetnek neki a jó Ciceróról, Köl
cseyröl, vagy pláne Eötvös Károlyról ; elötte mind egyszerU 
zugprókátorokká törpülnek, kik mindent tudhatnak, csak ékesen 
és meggyözően védeni nem. ' 

Mig Pista méltóságos ur azért az egy revolverlövésél't az 
"intézetben" ült, a politikai pályáról a feltalálók sorába lépett. 
Addig furt, fltragott, míg egyszer összekombim'tlt valami bizton
sági lakatfél(·t, melyről biztosan hitte, hogy kitünős(~géYel rövid 
idő alatt csődbe juttatja "'vVertheim és társait". 

A biztonsági lakat természetesen nagy szenzációt csinált, 
annyira, hogy II vármegye tekintetes alispánja elrendelte a köz
ségi p!)I1zeknek a Pisa ur féle zár alatti őrz{'sét. 

De hajh, hamar elhervadt a babé-l" Pista ur fe ltalúl ó i 
homlokán. 

}I~gy közgyíilésen -Jóska nagyságos ur viharos derültség 

zongoraterme és készitési mühelye 

",-a d, Battllyányi-ulcza 35. 
, 

szam. 

Álla.ndó raktár: ~lsőrendü külföldi gyárosok készit
ményei, ugyszintén s aj á t g Y á r t fi á II Y II kitünó 

zongorákból. 6 

Javitások szakszeriien,jótállás mellett. 
pontosan Hangolások 

, 
es tisztán. 

A . "PHONOLA" zongora játs,~6 hangs~er 
•• •• egyedüli képviselete. • • • • 
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mellett, minden nagyobb erőfeszités nélkül nyitotta fel a hires 
zárt, amIre tel'mészctesen a községi pénzek ismét vissza.keriil
tek a jó ől'eg "Wertheimok" szárnyai alá. 

Pista ur Sámsonként szerette volna összedönteni az egész 
gyü1éstermet, agyonsnjtani mindenkit, főleg pedig Jóska urat, 

J kiről máig is azt hiszik, hogy kaján irigységgel szedte ki zse
béből a milliókat. 

Itt hagyjuk egy percre hősünket; hisz krónikámban a 
dr-ámai egység nem szükségszerü. 

Kedves, szimpatikus képként, Inint a pusztuló jóvérü 
dzsentri utolsó típusa, rajzolódik le előttem nagyságos Jóska 
m, ki méltóságos Pista urnak a népszcl'üségben is versenytár
sa, csakhogy egész más kiadásban. 

Sziv, jóság, páratlan humor s igazi hü baráti lélek az 
6 fővonásai, s amellett okos, eszes fő, csak egy dologban volt 
mindi't naiv, mel't azt hitte, ho~v minden eléhe tartott bosszu 
rovátkfls papirt telebur'tti ~zeretcto6l llHl kell lI'ni 

}1~rl'e a baráti : .: 91'~tetre' ráment volna az ősi birtok, ha 
.JÓska idején észre nem tér, s nem kezd el férfikorában tanul-
ni, s le nem tes~i a jegyzőí vizsgút páratlan sikerrel. 

Igy az ősi udvarházra felkerült a jegyző} tábla, de azért ti 
továbbra is megmaradt nagyságos J6ska urnak. 

Rendesen nég-resfogaton járt s a rosszabb napok alatt 
meg is kérdezte egy jó embere, hogy miért jár most is négyesen? 

- Ja, barátom, két 16 nem .birja el a nyomol'Usá.got -
felelt mennyei rezignált hangon Jóska ur. 

.Mig a takal'ékpénztárral, barátai jóvoltából, nexusban ál
lott, mÍJldennapos vendég volt nála az ügyvéd, a végrehajtó. 

Igazi magyaros vendégszeretettel fogadta őket; agyon etet
te s főleg agyonitatta hires jó borából, mintha házának legked
vesebb vendégei volnának. Hanem egyszer kikerült egy pöffesz- . 
kedó fiskális, ki még a gyel'mekbölcsöt is le akarta foglalni, da 
megjárta. Jóska ur elő szőr is behivatta a birót, s annak tanu
s~\ga mellett lemért két istenes székely pofont, aztán gallérjánál 
fogva kipenderitette a jajveszékelő Nyuzó Pált. A biró pedig 
ijedten szorongott, hogy legaláb ne hivta volna öt tanunak a 
nagyságos ur, mire .JÓska ur egész hideg vérrel jegyezte meg: 

Ugyanis eg~r minden áldozatra kész eigánylegény állott 
ottan mindig a fűszolgabiró hátH.ffiögött s valabányszor annak 
tenyere ingerülten megmozdult, elébe tartotul vigyorgó arcát, 
mely sokszor azüin nngyobbakat csattant, mint akár egy dum
dum-löveg. A sikerült pofon-háritásokért aztán fejedelmi diur
nllmot lmzott a házigazdútól. 

Jóskn ur igazi eleme a követválasztás volt. 
É:vekkel ezelőtt egy fiatal, akkor még jóformán ismeretlen 

nevü képviselőjelölt zászlója alá szr:.gődött, s azt talpig nemze
ti szinü kosztümben vitte diadalra egy országos hirü politikus
sal szemben. 

Kortesfogásai már országszerte divatban vannak. Tőle szár_ 
mazik az is, mikor visszakéri az ellenfél által adott három fo_ 
rintot, hogy ő ad helyette ötött, s szegény oláh paraszt még 
hálálkodott, hogy milyen bókezü, nem tudván vége eszével rá
jönni, hO'OT szavazatáért tuladonképen csak két forintot kapott 
Löl~. 

A vidám stikliknek is utólérhetlen mesteI'e Jósb ur, de 
jobban aligha tréfált meg valakit, mint az ErdélYl'észi Ur!ovas 
Szövetkezetet egyik őszi vel'senyén. '. 

:\fíkor a stl'B.rtra lecsapott a jelz5-zászl6 az indító sport
man kezében, Jóska ur a közönség köréból kis tarka erdélyi 
lován beugratott a mezönyre s nemcsak fölvette a versenyt az 
angol félvérekkel, de óriás canterben, programon kivül meg is 
verte országhü'ü urlovasaikkal egyetemben. 

~ A birói páholyban persze nagy volt az izgalom az égből 
cseppent konkurrencia miatt; rendórökért kiabáltak, huszárokat 
mozgósitottak ; de Jóska urat nem lehetett elcsipni; árkon~ 
bokron keresztül vágtatott hazafelé. 

N agyságos Jóska ur legujabban arról népszel'ü, hogy a 
méltóságos Pista ur viselt do1gainak kedélyes él6 krónikása. 

~Iert Pista urral megesett az a kázus, hogy nemrégiben 
birtokon kivül lett telepítve, s igy beköltözött a városba, bogy 
két kezével keresse a kenyerét. Erről a kenyérkel'esésröl tud 
regélní .Jobb és jobbízü dolgokat Jóska ur. 

Legelőször is kOl'csmanyításon kezdte. A gyaluforgács fö
lött ott büszkélkedett az 6si név, de Istennek hála, nem sokáig. 

Pista ur a,z utcán csipte el a vendégeket és vitte magá,.. 
hoz egy "próbaebédre". 

- Csak azért hivtalak be, nehogy eltagadhassa a pofonokat 
a tisztelt üg:vvéd ur. 

A pofról jut esz·embe egy másik kitünő jó alak, egy nyu
galmazott főszolgabil'ó, kinek régi, közismert szokása, hogy ha ' 
kicsit iszik, vagy kártya közben veszit, mindig valakit nyakon 
kellett ütnie, különben tán a guta legyintené őt meg. 

Egyszer éppen egyik megyei mágnást invitálta meg restau
rációjába, s büszkén szólt oda a szemrevaló gazdasszonynak : 

- Asszony, rendezzen egy próba-terítést huszonnégy 
személyre! 

Az elhült némber ijedten sugta oda: E kissé kellemetlen szoká..<;ért nem nagyon szívesen 
látták sok helyen a különben kitüllő gavallél't, kivel kártyázni a. 
megijedt pártnerek csak Jóska urnál mertek leülni egy lelemé
nyes ötlet folytán. 

Az Aradi Kereskedők Takarék-és Hitelszövetkezete 
1911 január elsején 

VIII. évtársulalát 
kezdi meg. 

Az Aradi Krreskedök Takarék- és HltelszBvetkezete 
a) kötelezi heti befizetések kel, apró tőkék gyüjtésével fejleszti a 

takarékossáyi szellemet; 
b) tagjainak olcsó és a heti befizetésekkel is törleszthető köl-

ésönöket nyujt 
Egy-egy törzsbetét jegyzése . 

heti ,BO :fi11ér 
befizetéssel jár amely az ö1; 6V'i.. tartó évtársulaton át történik. 
A szövetketetb'e bárk.i. bel.éphe1i és tetszés szerinti szám
ban jegyezhet .törzsbetéteket A beiratás alkalmával minden törzsbetét 
után 50 fillér beíratási dij s egyszersmind a betétkonyvecske ára 
fejében összesen .20 fillér fizetendő. 

Öt év elteltével az évtársulat felszámol, s mfnden tag a befiz·etett 
összeget ~S ezen felül az öt év alatt összegyült s tör18betéteire 8Sft 

baszoneredményt megkapja. . .. . 
A szövetkezet tagjainak a következő módon DyuJt ~ö~csonöket: o" 

a) elöleg-kölcaönöket a befizetett töke 9/1o-ed része erejélg; 
b) kezességi kölcsönöket ke1l5 jótállás mellett, váltó vagy kötelez-

vény ellenében; '. 
c) jelzalog- és zálog-kölcsönöket ingatlanokra való bekebelezés vagy 

értékpapirok lekötése mellett. ' , 
Ezen kölcsönö k: öt év 81att a he ti t efizetésekkel is törlesztbetők. 

_ Szövetkezetünk tagjai e mellett oly kölcsönöket is venetnek fe}, a melyek
nél a heti befizetésekkel n~mesak a tökét. hanem a ka.:n:1a:to1; 1s 
förlesztik. Betáblázott kölcsönök megfelelö heU törlentés .ellett "t1_ 
éV':l v-1ssma:fl.zo"t6sre :l.s ac.'la:tn.a.k.. 

A tagok felvétele 8 az uj törzsbe~étkönyvecs~ék kiadása m~r 
most naponta délelőtt 9-12 és délutan 8-5 óráIg hivatalos helYl
ségünkben (Szabadság-tér 7. sz, I. em.) történik. 

A hitelszövetkezetnek "'II71c.'lék1ek.. is Jehetnek tagjai, akik 
heti beIizetéseiket. a szövetkezet postatakarékpénltári cheque számláján 
(12,167. sz.) való befizetéssel, tehát minden postaköltség nélkül tel-
Jesíthetik. ~'C'_' __ -, . . _." ,. < .< • •• 

... Mindezeknél fogva-a -szövetkezet.bevaló belépésre Atadváros és 
vidéke minden rétegébez tartozőit ezennel Ítühivjuk. 4340 

Az Aradi Kereskedők Takarék- és Hitelszövetkezete 
ig azgatősága. 

- ~Iéltóságos ur, az égre, hisz csak másfél teritékünk 
van s az is csonka. 

- Na, különben hagyja a teritést, csak lássunk' valamít 

IUlm~sl~lm_mmi$:mumlmUZn!mm~m I· AlapiHatoH 1882. Telefon 6:8. szám •. 11 

II Bruckner LIpóti I butorgyár, kárpitos és dlszltö m 
.il RA D, A.ndrássy-tér. II 

Jlabk,..-eaokr"ada mellett. Neoman-pal.t.. m 
------------------------------m 
Ajánlja saját készitményü, szolid I 

ti kivitelü butorait: I 
I II41ószobák . 190 forinttól kezdve.; I Eb~dlók .. 140 forinttól kezdve. $i 
;,1 8zalongol'oiturák 95 frt -iól kezdve.1 
I.' NEUSC.HLOSZ Pantos é. I.-I.iis- II II R. meretea kiszolgálás. ~ 

I Kedvező fizetési I = feltételek. 4438 IK! 

I l' f{euschlosz-féle hlrnms fl 
~ tiimör krménYla-bltoroknak I 
I kln"ólaiJos eláruJIUása. ::: m 
m Az országos magyar vas- fl 1-- .." .. ----utasszövetség 8zállitója. -- ~ , 

~ Vid.éki . rendelések. gyor s B. n és p o ntos an. inté.zt.et~.~k. ~ I 
mm~J!U3mtt1U3Ua-mmm~:~mmI:IUSngtiUtmn1miin1ri 
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az asztalon, - intette le uri nonsalansszal megszeppent gazd
asszonyát Pista ur. _ 

Aztán kisült, hogy;a tüz még9 meggyujtva sincs a kony
hán, ft. sörös hordónak elromlott a csapja, végül is az invitált 
vendég egy korcsmából hozatott enni, inni valót, mégis Pista 
Ul' délután teli torokkal hirdette a kávéházban, hogy X. bárót 
milyen fölségesen megvendégelte saját külön éttel·mében. 

A Korcsma ilyenformán nem szuperálván, egy vidéki park
klub alapitásának eszméj ével k.ezdett .foglalkozni. Már ki is 
szemelte a helyet, alkudozott fővárosi müépetészekkel, mikor 
csalódott szivvel kellett konstatAInia, hogy a vidéki arisztrok
ráciában nincs semmi érzék a klub-élet iránt, mert senki se 
akar'ta alapitó-tagság jegyét elöre megváltani. 

Csalódottan fordult el tehát a rideg mágnásvilá",otól és el
határozta, hogy keblére öleli a népet, és számára konyhát állit 
föl. A konyha meg is született, az első nap volt is hozzája 
nép, de már a második ebédre nem volt, aki eljőjjön, mel'! az 
elsönól az egész demokrata asztaltársaság otthagyta a fogát. 

A népkonyha csődje megérttette vele, hogy a vállalkozás 
nem urnak való mesterség s j'eávitte, hogy elvei épségben tar
tása mellett az annyit szídott közigazgatás szolgálatába lépjen. 

hnok lett egyik joviális főszolgabiró mellett, ki azonban 
csnk ugy fogadta be, ha máskor nem jár n hivatalba, csak 
elsején, mikor nyugtáját, hozza. Mert igy csak ő nem dolgozik, 
ellenben ha llivatalba jár, ugy kissé hangos politikai és társa
dalmi terveitől senki se dolgozhat. 

Igy is volt egy ideig, mialatt a megy ei központot tisztel
te meg állandó látogatásával Pista ur, - mindaddig, mig az 
alispán rá nem parancsolt, hogy üljön il'óasztala mellett a hiva
talos órák a.tattt. 

Ebben azonban megint nem volt köszönet. 
A főszolgabíró valami kutya-pöI'ben hozott itéletet diktált 

le:Pista ul'llak, Ihikor az mérgesen lecsapja II pennát, és kije
lentette, hogy tovább nem irja, mert az itélet igazsá.gtalan. 

A főszolgt\bil'ó hasztalan igyekezett kapaciuUni s végre 
kénytelen volt egy másik irnoknak lediktálni. 

Pista ur nyugodtan hallgatta végig, csak mikor az itélet 
kész volt, szólt oda a megbírságolt atyafinak: 
• - Hallja kend, ez az itélet igazságtalan; jőjjön el délután 

hozzám és megl'ekuráljuk; én ingyen elkésziteni a fölebbezést. 

t I 

Természetesen harsogó hahota követte az igazságérzet e 
frappáns megnyilatkozását s a dühöngő Pista mat alig lehetett 
pár pqhár snapszocskával lecsillapitani. 

Es ott körmölget máig is a tintás iróasztalnál méltóságos 
Pista ur, elmélkedve a sorskerék forgandóságáról, mely a tör
vényhatósági zöld aztaitól ide dobta. 

Délig nyugodtan eldolgozgat s ha akkor m(>~traktálja 

TELEFON 135. 

jóféle szilvóriummal a gavallér principális, ujra a fellegek közé 
szárny;al a megkopott vénülő sas. 

Almodozik - néha hangosan is - államférfiui babérokról 
és szidja a törpe kort, melyben azok is törpék lesznek, kik 
nagyra születtek. 

l'laidy halálára 
Itt hawtál hát minket - 8 nem tét'SZ többé vissza • •• 

Leszakít_tt az 6sz ismét egy virágot,' . 

Hideg, sötét sirban kis deszkakoporsö, 

Ott alunod /h'Dk, álomtalan álmod ••• 

Emlékszem .. , bálon volt . . . Te l8 ottan voltál, 

Hogyne lettél volna, - hiszen aUg várt~d, 

Olllan jó kedved volt 8 annyira kacagtál. 

Ki hitte volna, hogy tdo(jára látlak? .•. 

. . . S huzta a cigánU az ég6 nótákat, 

Elóbb c8ak ugy lágyan, mélán, atidalol1va. 

ElcsendesfUt aztán s r"huzta s:dlajo,.., 

MintIta minden hu~án, a vihar tombolna. 

MLnt kiJnnya kis lepke, ugy rebbentél tova, 

Kipirult az arcod, lihegett a kebled, 

S a végso akkordnál elmerengve mondtad: 

- Szeretnék meghalni, cigányzene mellet I • . . 

S mikor elk{jUihdél, nem fl, cigán" huzta, 

Hideg. osz( szelek zugtak gyászdalt néked, 

Amerre C8ak vittek, lombtalan, száraz fák 

S~()t'un sUlIovva mfwedetk az égnek • •• 

Peth6 Tibor. 

,', , 

I I 

GELLER I. ékszerész 
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nagy raktár' valódi ezüst árukban, 
modern é.s antique_ ékszerek, vala

'mint finom zseb6rákban • • -• • • • -• • 
• • -• • 
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UJ ÉLETEK' UTcAJÁN. 
Irta; Rudnyánszky Endre. 

Nyolcat kongott ft toronyóra. Kis .János lecsaval'ta a 
konyhalámpát és rászóJt az álmosszemü gyerekekre: 

- No menjünk. Pista' :Mari fogjátok meg II kicsik kezét 1 
A négy kicsiny emberke összefogódzott. A Pista scm volt 

több öt esztendősnél és a többiek, mint a kis orgonasipok kö
vetkeztek utána. A csöpp, görbe lábakon topogó Jani engedte, 
hogy na".,O"yobb testvérei megfogják a két kezét és vezessék, 
de Annu!1 a ki már két és fél éves volt, erélyesen tiltakozott: 

- IBn madmn isz medek I 
A barna félhomályban, erős petl'oleum büzben, ridegen 

szegényes konyha kiül'ült. KOl'ún sötétedlí szeptemberi este 
várta a kis családot a hosszu udvaron. EgymiÍsmellé sorakozó 
konyhaajtók, szegényes munkás lakások bel'iiggül1yözött ajtói 
szórtak dcrengő fényt a kopogó léptek elé. Kis .János is apróra 
fogta a lépteit II gyermekek mögött és csöndesen lóbázta a füles 
kosarat a karján. 

Mad, a kis négyesztendős kivúncsiság, most sem tudott 
meglenni kérdés nélkül. Százszor is hallotta már tegnap, ma is, 
este is, mégis megkérdezte ( 

- Apa, apa, hová megyünk ? 
ne apa helyett Pista is megfe1elt neki: 

" - Ne légy kiváncsi. Tudod, hogya mmniiél't megyünk. 
- Or~gesen, fúradtan bólintott a fejéycl. - A mnmáért. Azért. 

fJs a kis testvérkéért. Azért is. Bizony l 
A kapuban vastag, esetlenné szélesedett munkásaszonnyal 

találkoztak. Hábólintott Kisékre és rekedten szólt: 
- Hát hazajön ma a felesége Kis ul'? Itthon hagyhatta 

voln:t a gyerekeket. ~Ii nem fekszünk még le. Eljátszhattak 
volna a konyhában. 

- Már csak viszem őket. Hadd örüljenek az any juknak. 
Rég látták. Az anyjnk meg őket. Isten áldja. tésasszony I 

J( ikanyal'gott lassan, tipegve a kis csapat II külvárosi 
utcákbóJ. Mire az esti hamngszót utolsót kondult, már ott ban
dukoltn.k a széles, világos t'őuteán. A korzó sétálói között szinte si
etve osontak el. Fényes gázlámpák, fchél'villamos ivlángok lefosz
tották róluk az esti sötétség takaróját. A hideg, kegyetlen 
villanyfény' kiváncsinn rákandikált a Pista, meg a Mari me
zítelen kis lábaira és gunyosan mosolygott az .Annus csuparongy 
cipellőjén. A kinyíló kávéházi ajtó szele megciMlta a csüpp Jani 
zsákból szabott kötőjét és egy világos kirakat tükörüvege elfinto
l'odv<l tükrözte vissza a K is János sovány, munkában megros
kadt alakját A ki.rakat fölött zümmögött, duruzsolt az ivlámpa 

és kicsufolta a rongyos gyerekeket, a foltozott kabútu, lfekete 
kezü mukásapát. ' '.. _, 

De Kis János nem látta a kegyetlen és megbott'ánkozó 
villanylángokat. Arra gondolt, hogy a heti béréből megint levontak 
vagy egy koronát, mert kétszer is elkésett a munkából. Nem 
volt otthon a sovány, sápadt, örökké dolgoskezü asszony, aki 
h ajmll i öt órára fölkeltse, fölzavl1rja álmából. Jó is, ideje is, 
hogy mál' hazajőjjön I .,.. 

Ott voltak a célnál. Komor, ódon épület, süríi ablakso
rokkal állt II téren. Alacsony, sz ük, pislogó gázlánqgal világitott 
kapnjfm heléptek. A gyerekek riadtan, gyanakodva nézték a 
barúságtalan nagy hll.zat és félénken botorkáztak be a kapun. 
Tiszta, alacsony mennyezetű szoMba mentek be a kapu alól. 
Kétkam, fehél'fényü gázlámpa ragyogott a szobában. A, vilá
gosságtól elvakult H.pl'oságok bambán topogtak. a sárgára surolt 
padlón. A férfi is z,w!ll'htn árnyékolta be tenyerével a szemét, 
hogy valamit lásson. 

Az oldult álló festett barna fapadról igen alacsony, igen 
sápadt asszony emelkedett föl fáraelt mosollyaL Mellette kis 
csomó sziil'kés-fehél' l'uhanemün egy rongyos csomagféle feküdt. 
Az aSSZOIl)i" ingadozva. előrébb lépett. 

- Hút mégis eljöttél! ~Iár féltem, hogy elfeledted és 
C11yeclül . kell . kimennem. ~1ert tudod, ma múr ki kcllett 
n1cnnem, ohf'tleniiL ~~S n g~'erekek is eljöttek! 

A kicsikék II nagyon vi!:í.gos és csaknem üres ismeretlen 
szob~tban riadtan egymás mellé hllzódtak és idegenkedve néztek 
npjukl'.\ és ana a lefogyott, összeesett asszonyra, akit csak ~uig, 
csak hangj úról ismel'tek fül. De most annál zajosabban futottak 
hozzá és r~mgattt1k a kötényét meg szoknyáját, élesen, csengő 
hangon és visitva kiáltoztAk: mama, mama I Az asszony kissé 
megbintoroclva egymás után fölkapta őket karjára és megcsó
kolta agyerekeket. 

A zajra a szom'3zéd szobáb ól hófehér kötös, egészséges 
arcu nő került elő. 

- ::\1ugMl't jöttek Kisné? - kérdezte. - Négyen vannak, 
istenkém mIlI' négyen, most az ötödik I Mert mind a magáé 
ugy-e lelkem. Ez meg az ura? Derék embernek nézem. 

- Erzsi néni, az ápolóné - magyul'lÍzta Kís ,Jánosné az 
urának - ö volt mellettem. mikor meglett, ö segitett, tudod. 

Kis János értett a szóból és ügyetlenül, félszeg mozdula
tokkal pénzdantbot kotorászott elö vánnyndt kabátjA. zsebéből 
és odacsuszhüta E~l'zsi néni kezébe. Az asszony ezalatt elvette 
a kosárat és görnyedten rakosgatta belé a ruháb .. t a padl'ól. 
Nem maradt ott más, csak a rongyos csomag. 

- ~[amn., hát a testvérke hol van? - kérdezte Mari. -
~Iért nem mutatod.' . 

~{ost alszik, ne búnsálok - felelt, de azért mégis fölle-

4382 ~Iapitatott 1860. é'1ben. 
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késmüves, ARAD, ltlinorita-palota. 

::Fl. ak "táro:n.. "tart = 
Mindennemű legkitűnőbb minőségü angol és Szolingen pen

géjü zsebkéseket, a legfinomabbtól a legegyszerübb kiviteUg. 
Ugymint : gyöngyház, elefántcsont, sHdkrot, szaru, szarvasagancs 
és paleszander fanyelü zsebkéseket, Továbbá a legjobb minőségű 
acélból készült konyhakések, ugymint : zöldséghámozás, tészta
vágás, husvágó, sonka, szalámi és sajtvágó kések, meg sajtszurók 
számtalan formában és itt föl nem sorolható kivitelben. 

A mészáros és hentes urak részére a legkitűnőbb anyagból 
készült kések, meJyekre különös gondot ferditok : tőke, kéziszur6 
béltisztitó és több efféle kések. Nemkűlönben jó minőségű mág
nesezett fenő-aeélok ugymint : gyöngyház, szarvas, szaru és ník
lirozott nyéllel. A házi szükségletre melegen aj !ín lom a remek 
kivitelű és jó minőségii ollóimat, meJJeknek jósága felü1mulha-

> tatlan, fehérneműekre, kézivarrásra és bárminemű célokra meg· 
felelőek, fodrász ollók, slingelő, hlu:'ezé gombtük, köröm-ollók, 
továbbá köröm·csip6k, köröm, gyökér-bőr ollók, papi?- és szabó
oUók, melyek amerikai módszerre készültek. 

A fodrász-borbélyok résZére hajvágó~gépek bárminemű ki
vitelben, finoman homorura köszörflltborotváim, melyek eddig a 
legjobbaknak bizonyultak. Továbbá mindennemü manikürözó kel
lékek: köröm-reszelő, köröm-simító, szőrhuz6 csipeszek 8tb. 

Ajánlom & nagyérdemü közönségnek az els6rendü minóségü 
alpacca, pacfon, kl ori evőeszközöket, francia kés, .. illa és kanál 

külőnlegességek, továbbá angol és szolingeni gyártmán~u önborot
váló készülékek különféle kivitelben, tyukszemkések, tyukszem
gyaluk, 'dugóhuzók, radirkések, borotva Jehuzó szijj és kövek. 
Továbbá. husvágó-gép, kávé·, és borsdaráló, kulcstartó, szivar
vágók. Különféle naisüt6 vasak, bárminemü kivitelben. Timár
kések, kertész_sek" olt6kések s kertészollók különféle nagyság
ban és kivitelben. LÓ- és kutyanyiró oUók, husvágó bárdok, spé
kelő-tíík, pec~enye-villák, csemege-villák és száz meg száz fel 
nem sorolható tárgyak vannak raktáron, melyeket a tísztelt ve
,vőimnek olcsón é ~ pontosan kiszolgálok. 

Bátorkodom a nagyérdemil közönséget felkérni, hogy e 
szakmába vágó bárminemű javitások és kösz·örüléseket villany
erőre berendezett műhelyemben jutányos árak mellett elkészittetnek. 

MaradtaIn a nagyérdemD közönség szive. pirtfogását kérve 
kiváló tiaztelelettel: . 

Náder J. 
késmUves, Minorita-palota. 
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bentette a vászondarabot a csöpp, rongyokba burkolt jószág 
arcáról. 

A négy apró gyerek kiváncsian nézett a duzzadt, vörös 
arcocsk~lra, a két összeszoritott pirinyó ökölre. Kis János is oda
nézett, csöndes, lélektelen nézéssel. Annusllak volt először szava; 

- Tisszebb mint én! Tisszeb mint Jani l 
- Mama keltsd föl, hogy járjon - kérte Pista. 
- Hát nem tudod, hogy' nem tud még járni, te szamár 

- oktatta kibátyj:ít az "öreg fejü" :Mari. . 
Erzsi néni múr türelmetlenkedett és hamurosan kItuszkolta 

a kis családot. Most már heten mentek hazafelé a külváros 
sötét, szegényes lakása felé. Hatan mentek igazában, a hetedik et, 
JI. nyolo napos ccöppséget Kis János vitte karján. A szülés 
szenvedéseitől meggyötört, beteg asszony ingatag léptekkel ment 
az oldalán. Kezében nehézkesen czüngött a ruhákkal mfgrakott 
kosár. Meg a négy gyerek is mindunt:'llan körülötte, beléje 
csimpaszkodott. Kagyon lassan tudott csak menni. Meg is állt 
és föltette fejére a kosorat. . 

- Mindig olyan nehezen megyek ilyenkor. Most még 
rosszabbul mint eddig. Peddig már megszokhattam volna, hiszen 
ötödször járom meg ezt az utat. 

Igen, megszokta ezt az utat és az ut, az utcák, az álomba 
meriÜt barna házak is megszokták, ism81 ték már a Kis 
Jánosékat. .Jöttek, elTe jártak csaknem minden nap a leszálló 
est sötétes tHkarjóába burkolva. Elindultak abból a csuf, meg
vénhedt szennyes falusi házból, ahol a parányi ablakok mögött 
sikitó vajudással eg~Te uj és uj szegény életek születnek. Az 
élet gyümölcsének friss kipattanásától sebzett testtel, nehézkesen 
támolygó léptekkel mennek végig ezeken az utakon. Szemérmes 
esti órán sietnek haza a néhány napra elárvult otthonba, foly
tatni a munka és uj életfogan1:atás örök, szürke, megkábult 
forgatagát. Ezeken a szent, vérrel megjegyzett kálv~íriás utcákon 
kerülnek haza a jövendő szerencsétlen, koldus emberei egy
másután. Megszületnek amott az emberszeretet és tudomány 
tiszta, hófehér, gondozott ágyában és elmennek a nyomoruságba, 
izzadsúgos munkába fel növekedni, dolgozni és meghalni ... 

Homályosan, bizonytalanul ilyesféle kavaroghatott Kis 
• János fejében is amikor néhányan megnézték őket az utcán. 
Elesen, kiáltóan harsogott a fülébe kis leánya hangja: 

- Mama, add ide a kosarat, majd én viszem, - kiáltott 
a csöpp Mari, amidön látta, hogy anyja meg-megtántol'odik, l'emeg, 
a fején egyensulyozott kosár terhe alatt. . 

De Kisné mosolyogva nemet intett gyönge fejmozdulattal. 
Megállt egy pillanatm a kúvéhúzból kiümlü fényes Isúvban, 
aztán összeszedve magát, továb indult. A kávéhúz nyitott ajtujún 
át ujjongó, vig cigúnyzene hullámai csaptak utánuk. }i~légedett 
és közűmbös arcu emberek mentek a kávéház felé. Selyemruha 

suhogás, erős ilatszer fonta körül őket egy siető pár nyomán. 
Kis János önkéntelenül is a karján cipelt kis fiám, az ötödikre 
nézett. Régi, megkeshedt papillnból szabta az asszony ezt a 
szétmálló pólyát, mely most az ,ötödik magzata csöpp testét 
takargatta rongyos rongyokkal. Es a pólyának csufolt kacat 
alatt megint csak rongy következik :kimondhata tlal)ul szennyes 
szürke, agyonhasznált, soha-uj gyerekruhácskák. Es azok alatt 
megint rongy ... Mert mi más ez a megesigázásra, eltorzulásra, 
megrutulásra született csecsemő, mint élő, husbólvérböl való 
emberi rongy ... 

Kis János egyszerü, közönséges lelkébe halvány,de finom 
rezgésü érzések találta kutat rongyokban sziiletett kis fián keresztül. 
Szivébe muzsikált kinos, gyötrő dallamnak a kosarat kérő 
kis Mari hangja, melyból az örökös nehéz munkáért esengést 
érezte ki. A beteg, ki nem pihent testét vonszoló asszonya, 
rongyos, csoszogó gyermekei véres szorongással feküdtek a 
lelkére. Ellenségesell nézte a házakat melyek mögött meleg, 
kényelmes otthonokat érzett, sértette a kávéházi zaj, a gondtalan 
cigányzene és hazavágyott félig üres, félig nyomoru8ágos laká
sába, ahol megfeledkezik arró], hogy vannak szebb lakások, 
jobbsorsu emberek. Most itt az utcán gyilkolni, rombolni, vagy 
jajgatni és könnyezni szeretett volna ... 

Szerencsére ez nem tartott sokáig. Fásultan és fáradtan 
ment tovább. Valami nagyon bizonytalan sejtése a volt a jövőröl, 
amely talán már ennek a karján hurcolt jövevénynek meghozza 
a megváltást. 

EZEK A LÁZA.S . 

E~ek a lállas, vergiJdlJ dalok, 
E~ek a s*otnQrU s6hajok, 
E~ek a hulló levelek 
A*t Sttttog,iák, hog1/ meghalok . 
É", édes gylJnyiWü leá'n.yom, 

• • 

Én legragyogóblJ, leflnebb álmom. 
(I"lj ide meUém és vigltS1:talj! 
Takard be lehuUó Itajaddai, 
Vig(ts~tald meg cseufló B~avaddal 
Á S*Olnh'MJ, álmok, s.omo"" nóták, 
S#OWW'I"U, sápaflt dalnQkát. 

Fénllts L(udUj. 

Vizveze~ék,· csa tornázás 
, , 

berendező mühely • • • 
• • • 

• 
• 

hol mindennemü csatornázást, fürdőszobát, szagtalan ürklosetteket, vizfütést, acetelin- és 
Benoid felszerelést és vizvezeték berendezését és ezek átalakitását, valamint mindenféle 

. 

szivattyukat, nordon -kutakat 
... 

" 6 óra alatt üzembevehetöt, ugy hMyben mint vidéken gyorsan és pontosan eszközoltetik. 
'24 évi tapasztalatom, valamint 15 évi aradi müködésem biztositékot nyujt t. 
nek arra, hogy az el vállalt munkát szakszerilen, pontosan és lellküsmeretesen 
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'SZERELEM ÉS BECSÜLET. 
Irta: Visontai Olga. 

- Hagyjon, ne bántson. Könyörgött a leány. 
- Csak egy szót, szeretsz? 
- Szeretem, imádom, de ez a szerelem bün. Nem aka-

.rom szeretni I 
- Nincs bün a szerelemben. Bün az, ha nem lesznek 

egymásé azok, akik szeretik egymást. Rövid az élet és csak 
egyszer élünk, ezt ki kell használnunk. Az anyémnek kell lenned. 
Akarom! 

Forró lehelet perzselte a leány arcát, ajkát égették a csó
kok, az ölelés elkábitotta, de összeszedte minden erejét, hogy 
ellökje a Jérfit magától. 

- En nem akarom I Leküzdöm az érzelmemet, hiszem, 
hogy lesz erőm leküzdeni, ez bün igy szeretni, nem akarok 
vétkezni. 

- N em bün ez, csak az, ha szerető szivek nem egyesül
nek, ha az előitéletre adnak amikor szeretnek. N em vétek ha 
az enyém leszel. Enyémnek kell lenned, mert szeretsz s mert 
szeretlek. Mi vár rád a jövőben, ·mi lesz veleq? Eltávozol innen, 
tudom; idegenek közé, ahol nincs senkid. Almaidban folyton 
.meg fog jelenni az, akit szeretsz s keserv;esen fogsz ébredni, . 
mert nem lesz mell etted akiről álmodtál. Ebren is róla fogsz 
álmodni, kinozni fog az a gyötrő gondolat : s~eretsz valakit, aki 
viszon tszeret s mégis távol vagytok egymástól. Miért? Pusztán 
előitélet miatt. o 

szünk, boldoggá teszlek, még senki oly boldog nem volt a föl
dön, mínt te leszel. N e sirj. 

- Már vége. Szólt ft leány könnyeit felszáritva. Már 
többé nem sirok, elsirattam a boldogságomat s most megyek 
amerre a sorsom vezet. 

- Vilma, hát itt hagysz, elmégysz? 
Megragadta kezét és halk, suttogó, behízelgő hangon kez

dett beszélni hozzá: N ézd, a világ neked eddig csak szenvedést 
okozott, atyádat csődbe, a halálba kergették, édes anyádat rá
galmazták s ezt nem élte tul. Te erre a világra adsz, ezért do
bod el boldogságodat, szerencsétlenné teszed magadat és enge
met? Ez a világ a te világod ? N em, Vilma, ez önámítás, ez 
nem igaz, ft te vHágod a boldogság; ennek élj, ennek ft világ
nak érdemes élni, élj velem. 

- Nem, nem, nem. Nem adok arra, hogy mit mond a 
világ. Látja, milyen elvakult, milyen rossz szivü, nekem kell fi
gyelmeztetnem, hogy magának kötelességei vannak. Kimélni 
akartam, de most már megmondom: ne hagyja el édes felesé
gét és kicsiny gyermekét. Ezt az asszonyt csaljam én meg, aki 
nekem egyedüli barátnőm, aki mikor árva, elhagyott 
voltam, magához vett, vigasztalt, betegségemben ápolt? I 
Nem, soha l Ez az asszony imádja magát, ennek 
az asszonynak van egy édes. kicsiny szőkef'ürtü gyermeke, aki 
most kezd beszélni, az ön gyermeke. N em tudom megcsalni 
őket, nem tudok hálátlan lenni hozzá, oly végtelenül szeretem 
őket. Ha megtenném azt amire kér, én volnék a legbecstelenebb 
lény a világon. Ha igy hálálnám meg Ilon végtelen jóságát és 
szer'etetét. Ha én ezt megtenném, amikor csókolnám, az elhagyott 
asszonyt látnám magam előtt amint sir, siratja tönkretett életét 
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- Ne, ne folytassa. Az Istenért, lássa be, magának fele
sége van, gondoljon egyetlen gyermekére, óvja őrizze meg a 
becsületét és az ő boldogságukat. 

- Látod, mindezekről lemondok teérted. Látod milyen 
nagy az én szerelmem s te mit adsz érte cserébe? Azt mondod 
szeretsz, s nem tudsz áldozatot hozni szerelmednek. Ha igaZán 
szeretnél, ha ugy szeretnél, mint én téged, nem törődnél senki
vel és semmivel, hanem azt mond!;1l1ád: menjünk, szökjünk el 
innen messze, legyünk egymás éi, éljünk boldogan. 

s mellette a kis gyermek néz, bámul anyjára, nem érti, hogy 
mért sir s ezt látná maga elött napról-napra, az az ártatlan 0.tIt' 

gyermek könnyek között nőne fel. A fájdalom, amit most érzek 
el fog hamar mulni, hiszen az az érzés, hogy íJy nagy kisér
tések után megmaradtam a helyes uton, meghozza ujra élet-

- Hát akkor nem szeretem, mert erre nem vagyok képes, 
igenis megvan az előitéletem, törődöm a villággal. az emberek-
kel, irányadó az ő véleményük. -

- Nem igaz, te csak most beszélsz igy, eddig máskép be
széltéL N em szeretaz ? Ismételd most, hogy nem szeretsz I 

Ujra átölelte a leány derekát, csókolni kezdte homlokát. 
haját, ajkát, ahol érte. A leány némán türte, de aztán megeredt 
a könny szeméből. A férfi eleresztette. 

- Sirsz? Ne, édes egyetlenem, ne sirj, oly boldogok le-

kedvemet. , 
- Vilma, hiába önfeláldozása, Donnal én nem tudok to

vább együtt élni, magát szeretem s ha itt hagy, f6be lövöm 
magamat. 

- Főbe lövi magát? Nem, ezt maga nem fogja megtenni, 
parancsolom, könyörgök, hogy ne tegye, higyje el, ez csak szalma
láng, az az érzelem, amit most érez, hamar elfog lobbanni. Le-:
gyen férfi, küzdje le szenvedélyét. Hibás vagyok én is, vádolom 
magamat hogy nem távoztam innen mindjárt amint az ön ér· 
zelmeit észrevettem, de nem volt hova mennem. ~lost már van 
állásom s megyek. Feledjen el. Eljan feleségének, gyermekének. 
Szeresse őt, az édes, szép asszonyt, igyekezzen Ilonhoz a régi 

LEGSZEBB KAvÉHAz ARADOít A 

I "HUNGÁRIA" KÁVÉHÁZ 
.. === (NEUMAN-PALOTA.) ===== 

Legkitünöbb honi italok és legelözékenyebb kiszol· 

galiS által t. vendégeim megelégedését kinyerni ál

landó törekvésem volt mindenkor. - Anagyérdemü 

közönség szives pártfogasát kérem, teljes tislteleael 
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POL TZL MIKSA, 
A "HUNGARIA" KAvÉHAZ TULAJDONOSA. 
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lenni, mint volt vőlegény korában, szeresse őt ugy, mint akkor. 
Ehhez csak erlis akarat kell. Legyen boldog. 

- De Vilma, hát miért hagy el, miért? 
- Miért? hát most sem érti, hogy miért? Mert nem aka-

rok valaki eIlitt szégyenteljesen, lesütött szemekkel állani, ha
nem megyek az utamon, még ha a martyromság utja is ez, 
felemelt fejjeJ, előre. Isten önnel. 

Megcsuklott a szava, könnyei előtörtek. Megfordalt s ro
hant kifelé. 

A·VÁROS, 

VillogO szemmel vál' a város. 
Megcsap a forro élethullám. 
Meddő ldlz:delmek vérvirága 
S páráz:atos bus könnye hull rám. 

Ez a halálos nagy vérlüktetés 
Itt örvénylik előttem ujra, 
Szemembe kacag lágy selymek alOl 
Az élet mártir-koszoruja. 

Velem is majd elindul a hajó 
Az élet azélea, mély vizére, 
Éa nem lehet majd visszajönni 
Csak rongyosan, caak öaazetépve. 

Áldott falu bőtermő síkja 
Amit gondosan a lelkembe szőtt, 
Kiezakga t ja mohOn a város 
Uj áldozatként oltára előtt ..• 

Keresem majd a csöndes utcát, 
Ahol lehajtott fejjel járnak 
S kipanaszolom magam szépen 
Egy.egy ísmerl5a akácfának . , . 

Kató tJÓnef. 

A DEGRADÁLT. 
Irta: Ormándy Miklós dr. 

A divat, ez a hóbortos vén dáma, gyakran ötletszel'üen 
jelentkező szeszélyeivel, valósággal lázas izgalomba ejti a 
hölgyközönséget. .. 

A panasz, kiv"ált az apák és a férjek részéről, álta1ános 
ellene; de azért zsarnoki uralma alól senki sem iparkodik sza
badulni. Behódol neki nemcsak a müvelt világ hölgyközönsé
ge, hanem még a civilizálatlan népek is engedelmes rabszolgái 
ennek a láthatatlan, de mégis létező lelketlen hatalomnak! . 

Démoni hatalmának erejét érzik még az ártatlan, kedves 
yirágok is! Ha valameljik virág kiesik a divat kegyéből: az 
meghalt, elfeledik szegényt, mintha soha sem létezett volna. 

A kegyvesztettek szomoru sorsára jutott: a babérfa" (Lau
rus nobilis) is I 

Görögország talaja szülte, táphUta és nevelte a kis Dafnét ; 
a regényes Tempe völgyében ringott szegén~·es. bölcsője.; de 
azért gyönyörüséges hajadonná serdiilt; az erdei nnnfák VIdám 
serege büszke volt e szépséges teremtésre. 

A vigkedvü, olykor-olykor kissé csapodár temperamentu
mu Apolló szivesen enyelgett a szép nimfákkaL Gyakran meg
lepte őket a mosolygó tó partján, vagy az erdő hüvös berkei
ben; gyönyörködve szemlélte vig ugrándozásukat és hallgatta 
szépen csengő kaeagásukat. . . . 

A kökényszemü, örökösen mosolygó, s plcmy száJu Dafna 
annyira elMjolta Apollót, hogy szerelemre gyuladt iránta. Daf
ne azonban folyton kerülte; és egyenest visszautasította Apol
ló udvarlását. 

A büszkeségében megsértett fenség eleinte duzzogot! és 
mérgelődö\t; de azért mégis remélt; gondolván, hogy a mmfa 
jégkeble majd fölenged és fölmelegszik a szeméből kisugárzó 
tüztől ésakkoI'magától ölébe fog hullani a szerelem édes gyümölcse. 

De nem ug)' történt. A nimfa szive nem gyuladt szere
lemre, minden csábitásnak ellentállott ; uóbb nyiltan kijelen
tette Apollónak, hogy ha még továbbra i,8 üldözi őt szel'ehné
vel: a halál karjaiban keres menedéket. Elve őt soha sem ne
vezheti a magáénak I " 

- N o megállj, te kis boszorkány I Boszut állok szerelmern 
megvetéséért; bünhödni fogsz, kis oktondi. N em öllek meg, ne 
félj; sőt hosszu életüvé teszlek. De azt akarom, hogy- te ne 
tudd, hogy élsz s ne örülhess az életnek. Azt akarom, ho~ 
emberi szem ne gyönyörködhessék b6ditó szépségedben; haln.ndo 
ajka ne érinthesse soha eperajkadat és ne szivhassa róla a 
szerelem es6kjának mámoritó mézét: átváltoztatlak örükzöld 
levelű fává I 

~ 
Jó, tiszta buza-szalmát megfelelő ár mellett vesz a ( 

~Iagyar szaJmaanyag-gyár 
részvén y társaság Aradon, 

Ugyanott trágya k a p h a tó. 
I 
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Hogy senki se tudhassa, ki voltál, még emléked is elenyész-
szék, neved legyen ézentul: babérfa. . ~. - -' ",- •. KÉT ÉV UTÁN. 

Dafnét, az örökösen vidám és kedes nimfát tál'snöi keser
vesen megsiratták és sokáig gyá.'izolták. 

Apolló sem tudta feledni a kis kedvest; mego~nt~ már 
százszor is kegyetlen itéletét és elhamarkodott tettét. Sirt, mint 
a kis gyermek, kinek játékszerét rabolták el. Vigasz.falhatatlan 
volt; folyton a magányt kereste; senkit sem akrat látni; a ne
ki szánt áldozatokat visszautasitotta. Eh'esztett kedves('nek em
léke töltötte be egészen fölvidámíthatatlan lelkét. Róla ábrándo
zott nappal; vele társalgott éjjel; napokat töltött a kellemes 
illatu babérfa árnvékában. Szerelmes szavakat suttoQ'ott lomb
jainak; ittasa n cs6kolgatta leveleit és szivta be illatát; most 
érezte csak, hogy sokkal jobban szereti Lauruszt, mint egykOl' 
örjöngött a kis Dafnéért l 

A babérfa és ivadékai idők folytán annyira elszapOl'üdtnk, 
hogy egész nagy ligetek keletkeztek belőlük. Apolló ugy sze
rette e ligeteket, mintha csak saját gyermekei lettek volna; 
minden temploma babérliget.ben épült; Apolló kultuszával össze
forrott a babérfa tisztelete is. 

Apolló, hogy némileg expiálja az ártatlan nimfa eHen elkö
vetett kegyetlen bánásmódját, elhalmozta Lauruszt miIlden le
hető kedveskedéssel. Bele lehelte jósh'tsi tehetségét; ő maga is 
a babérfa lombjai segitségével tette jóslásait. . 

Apolló papjai babérkoszoruval diszitették· homlokukat 
hogy álmukban meglássák a jövendőt: párnáju k alá éjjelre 
babérlevelet tettek; áldozat bemuta.tAsakor bahérfát dohtak a 
tüzbe; az égésnél jelentkezett tüneményekböl hüvelyezték ki a 
jövő titkát. 

Piti a, a delfi jósnö is, mieWtt trípuszára ült volna, babér
levelet rágcsált, hogy jóslási tehetsége jelentkezzék. 

Apolló, a muzsák istene, a költőket szintén fl. bahérja 
által ihlette meg; azért disziték babérkoszoruval a költők hom
lokukat; e koszoruban volt ama varázsel'ő, mely a jövőbe való 
látást lehetővé tette. 

Apolló tiszteletére rendezett ünnepségek nem történhettek 
meg bíl.bél·fa szereplése nékül; ababérfll, jelb'pezte az istens{~g 
(Apolló) jelenlétét. Ilyenkor ünnepies körmenetben vonultak 
valamelyik babérligetbe, hogy onnét a pa.pok a koszoruhoz szük
séges szent lombokat elhozzák. 

A deIfí jóshely nemesak a valhisos kultusznak, hanem 
egyuttal az állami életnek is centrumíl. volt. Nem történt sem
mi döntő hatMozat (háborut nem kezdettek, gyal'matot nem 
alapitottak, nagyobb tengeri utra nem indultak) a, nemzeti kö
zéppont, a delfi jósda megkérdezése nélkül. 

A babérfának másik esodahatása abban volt - a rt'gick 
szerint, -- hogy megWri a vilhím erejét, megvMi a monllykü
ütéstől az embert. Azért, hogy a villám utját e]zárjúk es erAjét 
megbénits:'i,k; zivatar alkalmával babéf"ággal raktilk tele lak.á-
suk ablakait. . 

De mikor a görögöknek valhís-el'kölcsi nézetei tisztult."k, 
mikor a fantázia szülte nagyobb- és kisehln'endü istenségekben 
való hit megingott, Apolló tisztelete és hatalma is a mitológü~ 
lomtárába került. 

A babér'fa tisztelete tulélte Apolló kultuszát; mint n. grö-
zelemnek szimbóluma, ma is használatüs Ilf~mcsak H gÖI'ögök
nél, hanem az összes civilizált kultllrnépeknél lS. 

Ma már a babérfának egykori csodahatáf.la megszünt ; 
szentséges jellegét elveszítette; közönséges enlei fúvá degradá
lódott, il. mit a mai realisztikus kor embere a szerint beesül, 
a mily mél'tékben hasznút veheti. 

A babérfa mai mostoha sorsán méltán kesereghet. Kitép
ték őt a szentelt berkek talajából; elhmcoltlÍk örökké derült 
egü szép hazájából, hogy világpolg6rt neveljenek belőle. 

Lakását nálunk sziikl'€ sznbták, alig félncgyzetmétc1'rl)i 
talajt jeWItek ki számára. Téli szállásául a nedves és dohos 
pince, vagy legjobb esetben a fullasztó levegöjii üvegház szolgál. . 

Tavaszkor és nyáron talán jobb SOl'sa van szegénynek? 
Alig his:r.em; mert ekkor meg a venaég!ök és kávóházak szol
gálatába kényszeritik. Kiállitják a:r. utcára, hogr fl, gyál'kémtL 

nyek és az örült sebesf.1éggel rohanó automobilok okádta dögle
tes füstöt és az utca ártalmas porát fölfogja; továbbá balisa· 
mos íllatával a kávéházak miazmás levegőjét elviselhetővé 
tegye; szóval vége a régi tiszteletnek és dicsőségnek l 

Vagy kiszállitják öt a temetőbe; odaállitjllk a halottas 
házban kiteritet férj vagy anya mellé, hogy virrasszon fölöttük 
és néma szemlélője legyen ama szivettépő fájdalomnak, maly 
a kenyérkereső férj, vagy gondos, szerető édesanya sirbatéte
Iénél marcangolja a hozzájuk tartozók szivét. 

Ez szomoru bár, de mégis tisztességesebb szereplés rá 
nézve, mint mikor a bab vagy bnrgünyafőzc1ékbe vetik és 
megfözik az egykor szent lombok leveleit, hogy kellemes izt 
.adjon e fözelékeknek. I 

Irta: Havas Emil, 

MiIld(~;lt leszedtek a kocsiró1. Az asszony ott állt nelI 
messze, nezle, hogy rakják a földre a holmikat. Mellette állt 
az anyja, de nem beszélgettek. Csak lopva ránézett lséha-néha. 
a lányára, hátha leolvashatna az arcáról valamit. De az hideg 
volt és közönyös. Csak a :szája szélén futott át olykor' egy 
rángás, aztán megint sima. lett az arca. 

A kocsit elhuztcik a lova.k: az udvar másik végére az 
asszony apja h'verte a port magát'ól, aztán me~indult az ' asz-
szonyok felé. ' 

- Menjünk be! 
- Nem megyek! - szólt az asszony. 
- Hát nincs itthon mégI Künn ll.' mezőn felügyel a 

munkára! T - toldotta meg HZ apja, 
- Nem megyek! -- válaszolta megi.nt Alig lehetett hal

lani a hangját. 
Az apja vállat vont és tüváhb ment. Elkezdte a fákat 

vjzsgálni. -- Már virág7.ott mindegyík. Tavasz volt. 
Az anYja nem szólt semmit. Csak nézett rá tőle várta 

hogy valamit mondjon. Végre nagy nt'hezen megs~ólalt: ' 
- Leliliink itt ki\nn averandán - és azután el i.s indult. 

Az anyja osak ment utána, nem mert volna neki ellent-
mondani. . . 

_.. ,Mikor a. ház ablakai eMtt elhaladtak, egy he1yen ·össze-· 
r~zko~ott. a fJatal asszony, Belülröl beszélgetést hallott. Az li 
ket kIs fIa volt. 

. . Az anyja megint csak ránézett. Ó tovább m~nt. Pedig 
ket eve nem látta agyerekeket. . 

4- verandán leült egy paclI·a. A shaw lj át a nyakára huzta, 
az estI szellö meg-meg libbentette rajta. 

.. .}1~ejét a könyökére hajtotta, az anyja jelenlétével nera 
törődott .. 

Két éve nem volt itt. A férje házában. Pedig szerette a. 
fél'jét is, meg a két kis fiát is. 

Egy e~te valami miatt összekoccantak. Az ura - vérmes 
ember - dühös lett, elment a szoms:Gédba but felejteni. Reg
gel felé vetődött haza. A bortól alig állt már a láhán. Pedig 
azelőtt nem igen szokta meg az italt. Az asszony ingerelte. 
Szemére vetett olyat is, amiben nem is volt hibás. Az ember 
még dühösebb lett. Púlinkát ve~t elő, abból ivott a felesége 
ágya mellett. - Az asszony SIrt, mindenfélét elöhozott az 
U1'án!l;k .. Azt monyta; .sz(Jgyen, hogy két gyer'roek atyja elmegy 
e~te. es lsten tudja, lmlyen l'OSSZ helyen, leissza magát sárga-
fuldlg. ~ 

Az emb!'}l' már védekezett. - N em igaz hogy li olya». 
helyen jár't. O a szomszédnál volt. ' 

- ~e~ .igaz, hazud~z! - v~gott oda az asszony. 
A ferú folkelt; .~ ahg állt mar a Jábin - odament az' 

! ágyhoz, rúűWtt az asszonyra; Pedig sohse hitte volna, hogy 
nőt tudjon keze érinteni. 

Másnap felpakkolt az asszony és elment haza. 
Otthagyta a fél'.ié~ meg a gyerekeit. P0díg nagyon swrette 

öket. Hasztalan volt mmden könyörgés, flmyegetés sirás nem 
ment vissza többé. Két évig volt otthon. Mo~t se~ igeR 
tu~ta, hogy vehették rá, hogy idejöjjön. Az ura irt megint, ar; 
apJa, meg az anyjn~ könyürögtek, - valahogy elszánta magát. 
Eljött. Pedig- már jobban szeretne visszafordulni. 

A levegő hüvöscbb lett, a shawlját még jobban B nya
kára, huzta. Az anyjára rá ~e nézett. Haragudott, hogy ide 
hoztak. 

Hírtelen összer-CZZf'llt a kocsízörgósl'e. - Felállt, hidege. 
nyugodtan .. Csa!{. aZ.;lt'ca v,olt kissé sápudtabb.N agyon bku;, 
múl', hogy 1de Jútt. Hogy fog az m'ávai találkozni. 

Az apja jött f('[éje. 
- Itt az unLd! 
Alighogv kimondta; 'má!' ott js állt .. ~ ----
Lassan- ·köszönt. A'or-k-át szoritotta valami. Kezet csókolt 

az anyósána k, a feleSégének még fl kezét se nyujtotta. 
Az asszony lllEwcvcn <i.llt egy helyben. Bámult a levegőbe ... 

. Az ö~'ege.k, nwg a .~8rf! e;kezdte~ közömbös dolgokról 
beszelgetm. Jo volt a ma.lUSl eső, sok. IS volt beINe talán már 
elég i~ ler;ne. A U~llllktÍ.s?k mozgolódnak, nyárra szt;ájk készitl, 
valamlt kene tennI. Aztun az anyja áttel'elte a beszélgetést a 
gyerekekre. , 

:Megr:~t~~k, ,~zópek, ?kosa~. ~lo~t. már bizonyál'a el is 
aludtak. h.csúrc 'ar az Ido. Anug a férfl elmondta ránézett .. 
feleségére. Aunak 111C'g se muzdult az arca.· , 

Az Öl'cg ll!nbel' fehí.lJt. 
- l~ste van, jó lesz t'emenni! 
- Igen, igcn, gyerünk! - kapott az alkalmon a gazda. 
-1-~ anyja lS. hirtelen fölkelt, örült, hogy végre lesz valami. 
1'.11l1dultak. Az asszony állva maradt. -- Mindannyiall 

hátranézte k. . 
- No, nem jössz? - kérdezte az apja. 
-- Nem megyek! mondja alig hallhatóan. 
A fór~~ keze öki)l~e szowlt. Az Öreg ember, meg az·~ 

szony megIJedtek. Odafutottak fL lányukhoz. Kérlelni kezd~. 
- Ne~ m,?gyek 1- mondta még egyszer az asszony., 
Az apJa c!uhös lett. . 
- Hát tlkkOl' minek jöttünk ide? Mért nem mondtad 

otthon? Most világ~snfjn.i leszünk, ha visszamegyünk minden. 
tudju, hogy ki akül'tatok békülni. ' 
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1910. december 25. ARADI KÖZLÖNY. 

Az asszony akaratosan felelt: 
- Otthon nem gondoltam meg. Nem megyekt 
Az anyja odaszólt lassan a vejének: 
- Próbáld meg te I 
A férfi kelletlenül odament hozzá: 
- Klára., gyere be I 
-~m~~~ • 
- Ne szégyeníts meg! 
- Nem megyekl - szólt már határozottabban. 
- Benn .vannak: a gyerekeid I 
- Nem megyek! - most már határozottan beszélt. 
A férfí lassan elfordult, aztán leült egy padra. 
Hallgattak mindnyájan. - Az asszony várt egy ideig -

gondolkozott. Aztán odafordult az apjához: . 
- Mit várunk? - Menjünk hazaI 
Az öregek lassan felkászolódtak. és várakozólag néztek rá. 

.. Az aE-szony megindult. A kert ajtajánál kissé megállt. 
Epen a gyerek-szoba ablaka e16tt volt. Alíg pár lépésnyire. 
A nyitott ablakon át kihallatszott a gyermekek hangja: 

- Pista~ aJudjuuk már el. 
- Jó, előbb imádkozzunk. 
Gyexge nesz hallatszott. Talán feltérdeitek az ágy ban. 
- .J!jdes jó Istenkém I Adjál mindnyájunknak egészséget j 

boldogságot. AId meg nagVJIa!1át, nagymamát! 
Odakinn az öregek sirni kezdtek. 
- Engedd meg ... 

• - Nem igy van Pista I '- szólt - hihetőleg az 
öregebb. '. 

- Hát l' ... N em igy tanitotta a papuska l' \ 
- Nem hát. Igye': Hozd vissza nekünk árváknak, ft mi 

drága, aranyos jó mamuskánkat. Amen. 
Az asszony kissé maga elé bámult. A zsebkendőjét köny

nyező szeméhez emelte, kezét az ura felé nyujtotta és elfojtva 
mondta: 

- Bemegyek.. 

] eremi ás. 
Sirnak Sionban mind az uta.k. 
Üresek, ámák Q kapufel~k. 
Barna arcán az ijszaltóknak 
Kön~barázdát szántnak a fellegek. 
magam vagyoR, kiapadt sz~mmel 
Hajszol az éjW, kerget II r!!ggel, 
Wrem!!t puszták homokja issza, 
1eruzsálem szomoru lánya, 
ne oárj már oissza. 

Rz örőmöm rabSágra '(letoe, 
Szemem előtt nag~ felhőbástyák, 
c{rőtlcn erő nem hat azon át 
S J!!hODa·hiDó hangos imádság. 
nyaRas pogányok sdtoránál 
i(szes lliak nyögés!! rám uár, 
Tántorgok a sötitb!!, mint a uak, 
<"Mrusfaárnyas ösuinyeim 
ffiegfordultanak. 

Ott lent a uáros. Gomolygó füstbe 
Homályosul sok büszk!! tornya. 
Tüz!!s, robogó paripákon 
Halál sikolt az utcasorba. 
Pogány fegyoer Den a föld fiát 
ielnyög az élő s bánattal kiált, 
Omló kövek közt bug a tompa hang 
~s aId III olyan lesz mint Q 

,Bujdosó galamb. 

leruzsáli!m szil P asszonyai 
\'ehirdt ooltak s tiszták, mint a hó. 
~z~m",ik. mint a galambok szeme. 
Eloi!szitő, forró, oillogó. 
És ajkukról a o"r kiszáradt, 
Kacagó szemök fllnj'e bágyadt, 
Husokba mar mohón az "hs"g 
S duroa !!rőszalt öl "be ájul 
ft szüz fehérs"g. 

Pogány kezek pogány i&ten neoét 
Vakitó tílzz",1 "gre festik. 
SziDrmb", keserg[l szent .fnek fogan 
ú sirok nappal és sirok estig. 
!ibánus ormán meg-megáll oa 
\7isszQn"z~k II bus homályba 
Atnig a szioetn fdjDa r~bben, 
]eruzsálem szomoru lánya 
at€ oóri már engem. 

MAGÁNOS ÓRÁK. 
Im: SteUner Tamu. 

Perc percet .o.yel: óra órára fut s mire egy-két fvtizedet 
beölel az időnk, egyetlen reményünk, egyetlen vágyunk és egyet
len élvezetünk az eltékozolt kincsekb61 il magány marad. A 
magány, amelyben már nincs semmi izzó lüktetés, amely vi
szont ösztökélne miIlket és legtöbbször elhamarkodott eseleke-

r. deteket váltana ki belőlünk. . 
Magános órák! .- Nekem már ti vagytok 3. legkedveseh

bek.. Nektek szentelek hát néhány sort fogyó irásaimból. 
Képzeletem szárnyain már bejártrun, magamhoz öleltem a 

végtelent. Addig csókoltam ajkát, a messzeséget., mig végre is 
tudatára jutottam senkiségemnek és most ft llagy végtelen he
lyett beél'em a hónapos szobám szü.kre szabott határaival. Igen: 
megsziikült hetek alatt ft látókörőm. Szemhatárom többé nem a 
messzeségből integet felém szebb jövőt hazudva de itt van 
k~zvetlenülelóttem ivel és kesken~' cikkelyébe t belefogla}j~ 
mllldeJlem. . 

Es a perc percet nyel: óra ór'ára fut. Csak fekete óramu
tatókat ne lát~ék. többé. Nekem már oly ásatagul unalmas ft 
ro~anásuk. ~bt tudnak mutatni; mit tudnak jelenteni mást, 
mmt, hogy nap volt; nap lesz: csalódtunk és csalódni fogunk 
unos-untalan. Ennyi az élet. 

És mégsem enn:yi. Az oszló álmok, a foszló szinek s ~ 
. elmosódó melódiák zürös összevisszaságban mást mit monda

nak nekem erről a megunt életről. Mit? - Azt, hogy igazán 
csak a magános órákat szel'essiik. Hisz a magános órákban 
visszaálmodjuk a gyorsan oszló álmokat, viszontlátjuk a maguk 
fönséges pompájában II rohamosan foszló szineinket s az elmo
sódó melódiánk, egymást féktelenül elnyelő percee dalokká, 
a. multunk dalaíyá sürüsöd;lek. S ha csak egyszel'~ egyetlen 
egyszer, csak futo percekre IS rekonstru{tlni tudtuk a multun
kat, mesterekké nőttünk, Mesterekké, akiknek megadatott az a 
kiváltság~ hogy megtudják értem a hulló levelek suttogó me
séit: érdemes volt élni. 

Tavasz véget érhet: a nyárnak minden emléke kihalhat 
szivünkböl. Szóval unott vonásaikkal belehazudhatjuk az em
berek tudatába, hogy nem voltunk érdemesek az életre, mert 
hllszontalanul elpazaroltuk a ránk bizott kincseket. Sőt: II ja
vithatatlan, haszontalan voltunk tudatában végképp össze is 
roppanhatunk és bus árnyékképpen éveken át vonszolhat juk 
sin'a fáradt testünket, de menten vigasztalódhatullk, menten 
szemébe kacaghatunk a miIlket lenéző embel'tásainknak, ha ... 
az első nyiM chrysanthemum fehér feje mog tudja dobbantani 
elsatnyult szivünket. - Ma ugy áll eH5ttem a multam mint 
egy nagy fehér japán virág, egy chrysanthemum. ' 

Szeretem ezt a virágot. Olyan a fehér, japán virág, mint 
a nö. S ha egy egész tábla chrysanthemum bólongatna felém 
egyszer a csípős esti széltől hajtva, meghajolnék a virágtábia 
előtt. Nem: leborulnék. és csókolnám a fekete földet, mely meg
teremtette~ létrehozta. ezt a törpe fehér erdőt, amely maga a 
nagy, a megfejthetetlennek láJszó élet. . 

Hát éljünk egy kícsit. ~ljek át nehánv magános órát. 
Lám! Mennyi fénykép hever itt szanaszét a ·szobámban. Fér
fiak, nők vegyesen. Sok-sok emMk, temérdek. bánat és parányi 
csak gyiiszünyÍ öröm füződnek ezekhez az elsárguló fényké~ 
pekhez. Ez a mult. Az én multam. Néhány ft hiuságomnak 
rosszul sikerült kép engem ábrázol és én uiJ~ állok ebben a 
képtömkelegben, mint ft kimondott és igaznak hitt dogma ösz
szeesett cáfolata. 

NePl er~s ember a magános ember. Gyenge, nagyon 
gyenge. A ny1tott ablakon át betóduIó lanyha szellötöl fázik' 
az ablak alatt elhaladó emberek egy-egy "hangosabb szavátói 
félösen remeg s ha zörren a hulló, sárguló levél maga sem 
tudja miért, könny szökik a szemébe. Hát ez a fázós l'emea 6 
könnyes szemü ember volna az el'őS, magános ember? Nem °é~ 
ezerszer nem! Csak ft szirt lehet, magánosan állván ideÍO'
óráig félelmetesen er6s. Az ember soha. Az embernek' emlék~i 
vannak s az emlék maga a nagy gyengeség. Hátha még töb
bes számban zug le ránk és tör semmivé, hol van akkor a ma
gánosságunk nagy, félelmetesen hatalmas ereje? ... Ott vigyo
rog rám az árnyát bontott szögletben. Yigyorog, mintel:1y un-
dokul kedves, kiszáradt koponya. ;;', 

Vissza! .... Vissza a fényképek hez l Ezek az egyetlenek 
amelyeket .. cs,:k azért gy~jtünk .. egy életen át, m6rt tudjuk: 
ho.gy legtobbJe tulél benunket. Orökségképpeh udódainkl'a száll 
s ,Igy legalább egy szakadozott albumban néhány évet elélde
gel az egyetlen; a. határok közé szoritott halhatatlanság lInk. 

80r1'a kezembe veszem a képeket. A férfiakét nem. Minek? 
Hogy eszembe jusson a többszörös adós és kevésszeres hitelező 
voltom? A magános órák hangulatát lerontani bün. - Mara.
d~k a nőknél. Hisz eleget vétkeztem a társasórák zagyva zürében. 

Leány, nő, . asszony, fény~épek. Megannyi kedves ke
re~znév és ezernyt változa.tu emJek a szerelem virágos nagy 
utJár~l. - Lássuk csak a n~.~eket l - MaI'g~t ... még egyszer 
MargIt; azután. Ir~n. Most JO~ az ilonka kepe. Egy Anna is 
v~n a sorban. Nora IB aka~. Elvlra fényképére bünbánó könny sző
kik szemembe. Egy Elv1l'a ellen nagyon sokat vétkeztem az 
életben egy Liával. De ki kiváncsi mindezekre? Kit érdekel 
egy gyenge t magános. embernek vergődése? . .. Menjünk to
vább! .•. Nagyon báJQs leány volt ez a Micí. Szőke ellentéte 
a fekete Mariskának. Es ez a nagy, örökké álmossszemü Jolán; 
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NEUMAN TESTVÉREK 
mümalomszesz és élesztő gyárosok 

A R A D O N. 

a II 

Ajánlják tiszta 

gaba n a-é lesztó jü~~t,. 
wely felülmulhatatlan kelesztőképessége és tartóssága folytán bel- és kőlföldi kiállitáson 

kitüntetés ben részesü It. 

Ugya:n.ot.'t 

istálló 
ére" és f9lerett állapotban, valamint légen száritva, ~453 

méltányos áron kapható •. 

- Is~álló trágya használatának előnyeiről ujabban a "Mezögaz
gasági Szemle" márciusi füzetébe n olvasható: 

.-
',lA szárazság ellen erős istállótrágyázással birjuk csak, 

terméseink átlagát sikeresen biztositani" 

" 
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1910. decemct:'I' 25. ARADI KÖZLÖNY. 

. olyan volt e~nek!" leánynak a szerel~mc, ' mint· tünő, meg 
~gyre-egyre visszatérő fehér álom. '\, alóban még ma sem 
tudnám pozitive megállapítani, hogy voltam képes elfeledni s 
hogy tudtam egy nappal a vele "'a16 szak ima után magamhoz 
ölelni az utódját, ezt a göndör fürtös Katalint. 

Fájnak az emlékek Nagyon faj a mult. Hisz oly tarkán 
'Szines ez az élő asszony tábla, amelyre most visszatekintettem. 
S ha elgondolom," hogy ezeknek ft. fényképeknek még ma is"" 
élő alakjain mennyi álmom 1ört ketté, lelkemnek mennyi pom
pás szine fakult meg, beleremegek a dalba, a szerelem" csodás 
hymnnszába, ami most a szívemből visszasir. . 

", Szeretnék sirni, Zokogva leborulni a nőkre pazarolt lelki 
kincseim rothadó hekatombája elött. Es erre a fehér ibolyás 
Canossára már nincsenek könnyeim. De érzem, hogy uj vá
gyak rügyeznek szivemben. Félek... nagyon félek ezektől az 
uj rügyektl5l. Sajnálom őket előre. Hisz odakünn is, odabenn is 
egyará.nt ősz van. Az alkonyodó égen, a fárad t szememe n is 
egymáshoz oly hasonló szürkés felhők kóvályognak. Eső lesz 

'künn nemsokára. Hideg, végtelennek tet.'Sző őszi eső. , 
Dér van. Le fognak fagyni ezek az uj vágy-rügyek. Es ,ha 

lt'lfagynak is, hát van jogom rövid életüket megkeseriteni'! El
jenek, mert megszülettek. Éljenek és hajtsák fel szívemből 
agyamba párázó ifjuságukat, bogy gondolattá tudjam süriteni 
mindazt, ami ezekben az uj rügyekben le fog fagyni egyszer. 

Uj vágyak! Mire és miért születhettek ? A hir avagy 
talán a dicsöség a nemző apátok? Nem, az én uj vágyaimnak 
apjok nincs. Az őszi szivárvány hét színétől, a hét szinnek 
rajongó csókjából születtek, De hát kiért? o" Egy leányért. 

Jól sejtik: lesütöttem a szememet. Groteszk is az, mikor 
'8. villámsujtott akác egy utols6 erőfeszitéssel utolsó virágot 
hajt. - De mikor olyan hiányos ez a fényképgyüjtem~ny és 

'olyan hiányos az a leány-, n6-, asszony-névsor. Több név hlányzi~, 
de csak egy leánynévnek a hiánya Mnt. Hogy melytk 
az a név? 

Edith. . 
Hogy e1futott ez II fekete, unalmas óramutató. ,De sok 

percet nyelt el a perc megint s ue sok órára futott az UJ óra fel. 
Este van. Hüvös őszi est). Az órám hetet mutat. Idebenn 

a hónapos szobámban már szétterpesztette nagy szárnyát a 
sötétség. És odakülln? Ott, ott viJlanyfényben uszik a vál'OS . é,s az 
utcákon, tereken nyüzsögnek a társas órák. önmagukat fellste: 
n~~ne~ ~épzelő embereL Szegények-gazdagok _~g}:aránt .. a~ estI 
setát Járják. Ott jár II tömegben egy leány. KICsmy, torekeny 
termet, olyan, mint II japáni virágtábIa legszebb fehér chr y
santhemumja, amit az alant repülö nagy madár megérintett ha
talmas fekete szárnyával. :vtélységesszemeiben azörök!üz,lo,bog: ,~: 
nyékot vető sötét pillái fölött ugy ivelnek Q. ?-olloszmu, sur.u 
szemöldökei, mint az éj félelmet keltő és mégl~ kedves ~émel
nek körvonalai. Ajka beszéeds és elővillanó feber fogsora:t egy
másban haldokló, kielégitetlen vágyaktól tesznek néma bIzony
ságot. 

. Szegény leány. Törékeny, rokokkó figur~j';l vagy te az 
'életnek. Minden lépésed, minden vonalad azt, vagJa a szemem
be, hogy a boldogságod cS,akis egy magamfajta érző ember be.., 
'Cézni tudó szivében ól. Es téged a végzet vagyonnal ve,rt 
meg. Vagyonnal, amelynek irigy aranyat még azt sem er:~edlk 
meg, hogy ilz él'ZŐ szegényember, én, a szemed, sz~gletel~. el
juthassak. gs a szemtől mily messze van még a SZIV. 

Járjad az esti sétát, Edith. Csak járjad, te fehé~ álom. 
JlJgyszer majd ugy sem fogod járni, mer~ el fog jönlll az ft:Z 
-ember, aki megHti a ti mértéketeket, elVISZ és el fog. tarta~~. 
A szivnek ehhez azonban vajmi kevés közé lesz. A'L en gyuJ
teményem, az én névsorom pedig bizony hiányos marad. Egy 
kép. egy név, Edith, a tiéd, örökre elmarad. . 

Te undok .légi utas, te hollómadár I Miért kellett neked epp~? 
most átrepülni a házam felett? Nélküled, a károgásod nélkul 
is tudom: kár ... kár, hogy a magános órák emberé~ek ~ál' 
'()selekedetei nin('senek. Csak nagy, nehéz gondolatok fOJtogatJák. 

• ffioti OU m. 
Ugy elfog néha .0 slZjtés, 
Ugy elfog néha az ólom; 
Behunyt szemeimmel, ébren 
fl multak romjait látom, 
fl multak szineit érzem . 

.. 
Ugy elfog néha Q sejtés, 
Ugy elfog néha' abdnat, 
\7irrasztoa a néma éjet 
Ugy tudnék sirni utánad, 
Ugy tudnék sirni teérted! 

Pethó Tihor. 

TÁNCTEREMBEN." 
Irta: Francesco. 

(A táncterem egy elfllggönyözött zuga. Csupa. szőnyeg) 
csupa puhaság. Az asszony 24 éves, a fér'fi 28.) 

Az asszony: (kípírultan, píhegve veti magát a kerevetre.) 
- Nem táncolok tovább! ... 
.ti Irrfi.: (mögé áll, a kerevet hátsó támlájára támaszkodva.) 
- Miért 'ji . 
- Gyülölöm II táncot. ' 
- Volt egy idő, amikor nagyon szerette. 
- Hja! ... Volt ... 

, - Nem hittem volna, hogy ennyire megváltozzék. Leány
komban maga volt a legjobb, legfál'adhatatianabb táncosnő két 
farsangon keresztül. Az asszonyok nem egykönnyen hagynak 
fe] azzal, amivel leginkább hódi1anak, S amiért a l~gtöbb ba
rátnéjuk irigyli őket. Pedig a maga táneába a legtöbb lovagja 
szerelmes volt, a barátnői pedig ... 

- Hiába, - meguntam. I<:'z eg~szel' igy van. Ugy lát-
szik tényleg nagyon megváltoztam. 

- Annakn&gy okának kell lenni. 
- Asszonyoknál kel'es maga logikát 'il 
- Dehogy, csak a természetükből következtetek. 

, - Azt pedig' nagyon nehéz kiismerni. Minden as!"zony
nak más a természete, azonkivül mindeniknek legalábh IS kett6 
van. Egy, amit. mutat, eg-y, amit csnk az Uris1en ismer, -
vagy talán a S~Hán. De hiszen ezt maga ugy is jól tudja, talán 
jobban még, mint éJI. Sokat foglalkozik asszonyokkal ... - kü
lünösen az utóbbi időben! 

- Bocsánat ... 
. - Semmi kifogás, semmi ellenvetés, tényekkel szemben 

a t.'\gadás mit sem ér ... 
Halljuk a tényeket I 

- Az egész város beszéli, hogy ... 
~ Beszéli l Az mind hazugs~í.g! 'fényeket kérek! 
- A novellái, versei ... 
- O a verseim ! (nevet) Ez sikerült! 

, - ... annyi az életMl lesett, való, bensüségteljes szinIlel 
festik az elcsókolt csókok mámOl'OS törtém~1.eit, hogy az ~sak 
igaz lehet. Igy csak átélt meséket lehet elbeszélni... ---:- Es a. 
maga novellái, versei - kötetekre l'ugnak! ... \ 

- N o, ezek vajmi gyenge bizonyitékok az én csélcsap 
életem mellett. Hát nem tudja, hogy a költő birodalma -
álomvilág? Minden vel's, minden novella: egy-egy álom. 
Tarka! szines" múmoros álom. De csak álom, üres ködkép ~ 
semnll több. Es ami ezen álmoknak létet ad, ami beléjük éle
tet lehel: - az a vágy. Hát nem tudja, ho~y igaz, beusöseg
teljes költészet csak ott fakatUm.t, ahol hatalmas, forró vágyak 
hevitik. a lelket? Hogy mi után? közömbös. Csak vágy le· 
gyen, nagy, leküzdhetetlen, - vágy a szabadsRK titán! -
ahogya~ régebben hangzott - a jog, a kenyér után! - aho
gyan uJabba,u mondjá.k, vagy ami örökké uj: vágya szeralem 
után; vagy. ha trJt~zik: vágy yalami sejtelmes. mondhatlan va
lami után, - nmi hiányzik. Es ez a vágy csak addig csendül 
dalokban, ameddig él, s csak:. addíg él, amedclig betöltve nincs. 
Akinek vágyai már teljesedésbe mentek, nem fest magának 
hímes álomk6peket; annak már reminiseenciái vannak; a.z nem 
ir verseket, hanem, memoireokat .. 

- Szóval a maga versei éppen igaz, való hangj uknál 
fogva azt hizonyttanák, hogy maga sohasem élte át öket? -

- Helytelen a co.nclusío. Átéltem a:~oka.t, ~ dc' csak 
álmaimban. 

- Nem szeretem (t paradoxonokat. Vagy é1et valami, 
vagy álom. Higyje el, izléstelen az az affektáltság, amelylyel a 
mai költő nemzedék minden tagja, le az utolsó füzfapoHáig, "az 
álmok emberét" szenvelgí. "La vie est un sommeit" dalolja 
mind, s az ember igazán álmos lesz az agyoncsépelt melódíát61. 

- .Jó. Legyen ugy; ez végre is felfogás és ízlés dolga. 
Hát következtessilnk másként. ,dlitsuk fel igya tét.elt: Hogy 
még mindég irok bensöségteljes hangu dalokat, bizonyit ja, hogy 
még míndég él bennem a vágy ... 

- Mondja ugy, hogy még mindég ujra él; a maguk 
vágyai százszor kielégítve százszor ujra feltámadnak. . 

- Tagadom. 
- Hát esak nem állit ja, hogy vágyai még sohasem nyertek 

kielégitést, hogy még nem ismeri a viszontszerelmet, vagy 
mondjuk - a csókot? ' 

- Nem, nem, ezt nem állitom. Olcsó szerelemben volt 
elég részem; elpazarolt, elosztogatott esókokból jutott nekem 
is, talán több is, ~nt másnak. De azért az én vágyam még 
sem nyert kíelégitést, mert azt a esókot, ami után epedve vá.
gyom, annak a szerelmét, akiét áhitozom - még sohasem 
éreztem I,., 

- Csók - csók l Egyik olyan, mint a másik. Ha van is 
valami különbség köztük, aki annyit csókolt, mint maga~ leg
kevésbbé tudja azokat egymástól, megkülönböztetni. Igyék egy
másután tiz pohár különböző likőrt, tizenegyedszerre a 8herry
Coblert nem tudja megkülönböztetni a7.0 ecettöl. 

- A hasonlat nem talál. Ha vágyom egy csók után, va
lahányszor csókolók, mindig ismétlem utána: nem ez az, amely \ 
után vágyom, nem ez, ez sem az, .. 

... Tudja milyen az a csók? ... " 

... Nem kérik - nem kínálják, nem adják, - de nem is 
lopják. Az csak megszületik egy mámoros pillana.tban. Valami 
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takarék és hitelintézet mint részvénytársaság 
.. Arad, Józef főherceg-ut 1=2. sz. (Saját házában~) 

t. Fiókintézet Kisjen6n, (saj4t h4z~ban) és Viláqoson. 

-------
Be:Dze'te't't részv6ny-töke 
Tar'ta16kaJap 
Be'té'tek. ... ... o.. ... ..: .. . . .. . .. 
Év1. roraa1on. .. 0......... BOa 

~ 1,200.000 
~ 1,200.000 
:s;. 11,000.008 

xn.1.l.l.16 k.orona. 

AJapittatott 

I8S7. ~TbeD. 

fi ~ 1 e 't k. ö r e:· 
Átvesz betéfeket betéti könyvecskére kamatozás végett 
és azok után, amelyek 3 hónál rövidebb ideig vannak 
elhelyezve 4°jo-ot, a hónapnál hosszabb időre elhelye
zett betétek után a betett összeg nagyságához képest 
41/ 2 °l. és 5°/0 kamatot fizet minden levonás nélk ül. 
A 100/ e-os betétkamatadót az összes betét ek u1 án 
kivétel nélkül az intézet fizeti meg. - A pénztár 
állásához,. képest betétek felmondás nélkül is viSliiza- .1 

. fizettetnek .. 

Leszámitol váltókat. 
Elülegeket nyujt értékpapirokra. 

Jelzá~og kölcsönö:ket. 
engedélyez ház-' 
ée földbirtokokra. • 

Az igazgatóság. 
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leküzdhetetlen őserő hajt két emberi lényt egymás karjaiba, 
8Odorván Oket egymás felé, mint habtarajos hátu hulllÍmál'adat 
a kormányavesztett sajkát, mint fergeteg aleszakitott falevelet .. '. 

(Az asszony feltekint a férfi izzó szemeibe, mélyen elpi
rul, Kután nehezen palástolpató zavarral mondja.) 

- Talán hagynók ezt 'a témát I '" 
(A férfi az asszony fölé, hajlik, megfogja. ft. kerevet 

támláján pihenő hófehér kezet. A cigány keringőt játszik.) 
. - Engedje, hogy beszéljek erröl a. csókról ! Oly régen. 

vágyom epedve utána! Kérem" engedje, hogy beszéljek fóla
magának I Osak maga érthet meg engem, csak a maga finom 
lelke érezheti át ennek II; nagy, forró vágyódásnak minden 
mennyei boldogságát és minden pokoU gyötrelmét " . Ugye, 
hogy ért engem? '" Meg kell, hogy értsen, ... hiszen tudja, 
hogy én magát milyen régóta, milyen őrülten... szeretem ... 

- Kérem... hagyj uk ezt ... 
- ... és én is tudom, hogy el kell jönnie annak a pilla-

natnak, amikor maga is érezni fogja azt a "verti ge\4-t amely
nek forgatagában megsemmisül az öntudata, akarata s mint a 
kormányavesztett saJka felett az elemek, urrá lesz a maga lelke 
felett is a vágy ... és ragadja és sodorja felém .... mig a fülé
ben halkan zsong ennek il keringönek, melyet most a cigány 
huz odakünn, édes-bus, behizelgö dallama, amelyben ugy 
lüktet a rythmus, ugy ég a szenvedély, mint bennem a vágy t 
amelynek. selymes, lágy akkordj ai ligy fonódnak egymásba., mint 
most a maga fehér karjai az én nyakam köré ... 

(Hosszan csókolják egymást. Majd hirtelen kibontakozik: 
ar; asszony a férfi karjai közül, azután mosolyogva szól.) 

- N os, ez sem az? ... Ha holnapután uj verset ir az el 
nem ~sók.olt csókról ... - jaj magának. I 

Aladárkát és anyáskodva őrizték" minden hajszálAt. Aladárkátlak 
ez igen jól esett és gyöngéden csókolgatta RizÉLt és Finit, akik 
ilyenkor nevettek, ölükbe vették 8 gavallért és rÓZSR- vagy 
egyébszinü pántlikát fontak (természetesen) szőke és vállig érO 
fürt j eibe. - Némelykor leányruhát is adtak rája és Aladárka. a 
hetedik menyországben uszva, gusztál ta "szlepjét" (6 t. i. selypi
tett is), forgatta nagy, kacér szemeit és majd beleesett gyönyöré
ben a nagy tükörbe, amely elött mindez lejátszódott. 

Ha lakodalmasdit játszottak, rendesen 6 volt a menyaSl
szony és szemlesütve, szájcsucsoritv8. vonult föl 8. padlásgarádi
cson Riza karján, aki biztos föllépésü és kissé sanda leány lé
tére kitünöen adta a vőlegényt. 

Aladárkának különben legkedvesebb. esete az volt, mikor 
születésnapjára egysze csodálatosképen egy bőrrel bevont lovat 
kivánt és miután apja e célra. egy tekintélyes összeget ki is 
utalványozott volt neki, ö hirtelen és ötletszefÜ elhatározással 
egy igen csinosan kidolgozott kis sá1'garézvasalót, vett'magá
nak. A vaskereskedő Eisenschlüsselnek 8. boltja tudnillik utba 

, esett, ha az ember Blau Pál Lipót játékszerkereskedésébe igye
kezett - és Aladárkának a kirakatba nézni, a vasalót észre
venni, megszeretni és megvenni egy pillanat müve volt. Mint
ha csak Blau Pál Lipót, lovak és elöbbi szép szándékok nem is 
léteztek volna. Lelkendezve futott haza és csak azon gondolko
zott, hogy lesz-e majd még tüz a konyhában, hogy rögtön va
sllláshoz foghasson. 

Ezegyszer azonban rutul megjárta. Apuka (egy fölötte kel
lemetlen vörösszakállas ur) éppen nagyon rosszkedvü volt és 
mikor drága csemetéjét ló helyett vasalóval látta diadalmasan 

" visszatérnt; teljes erővel nekirohant és mindenféle borz8.Slttó 
szavak kiséretében irgalmatlanul elnadrá.golta. 

• 

A HALÁL MUZSIKÁJA. ". ,. Aladárka, mint kés.öbb még soká 9'"hepegve mesélte, a ré-

Egy dalt hallottam 6flYuer régen, 
Nem volt nagyon sztp. Csunya sem voU; , 
Hamm egy édes bilvös ajkról 
&i1J~ólóan, 01/oolliiriJn MdU. . 

Egy nóta S2ÓU. S a2ÓW, 8fJY1'8 
Keresem, hívom, oorom tldra. 
Hátha még szól, ha lI,6,n szakadt el 
Vará:lsénekek büviis hurja? ! ... 

Tavaszfuvalmak lágy leMben 
Hivó ltlekkeZ testem egyre; 
8 30rd tél fagyán, Bzuró tövÍM klist 
Magam mentem a remén1l~hegllre •..• 

Hosszu, t!vtk 8Uha'~va száUtak, 
Én megkaptam s velem száz dalom. 
S kiégett s:ritJVel, deres fővel 
A régi dalt ma ujra hallom! 

Lágy. csendes most a mumkdj~ 
O!y bűvös, édes épen mint volt. 
Meg rudtam azt is ma, ki zengte: 
A Halál voU! A Haldl dalait! .•. 

• Ift. Derva. 1.0.'0.' 

. Itta : lVI.anollovlt8h Theodor. 

A. iadárkáék sz('mszédunkban laktak, de t'i és Cica 
nővére mindég a mi udvarunkon riaszkáltak, mint 

u Epstein-lányok örökös vendégei és egészen a házhoz tar
'toztak már. AlaWí.rka, aki akkortájt tán kilenc éves lehe
tett, csak a nála valamivel nagyobb lán) okkal játszott, mivel 

'egyré zt apukája megtiltotta neki szigoruan, hogy azokkal a· 
"komisz utcaigyerek zsidókölkökkel" haneurozzék, másrészt t'i 
maga is sokkal jobban kedvelte II; fözőcskét és különösen a 
szinházasdit, mint szájas és morcos iskolatál'sait. - Mert 
Aladárka kiváló an kényes és finom gyerek voU, aki gyönyö
rüen, tisztán tudta viselni áttört és fodrozott fehér batiszt gal
lérját, meg szintén fehér glaszé-böreipőjét, melyekben ünnep-
és vasárnapokon szokott volt pompázni. ' 

, Ő tényleg pompázott. Kirnérten, negédesen mozgott, rakos
gatta lábait kőről-kőre, hogy csak egy porszem se essen rájuk. 
- és azt hiszem, igazán meghalt volna, ha egyszer egy olyan 
jó, pocsolyába meggörgetett massziv métalabdával kicsit meg
dobálták volna. De ez" hálistennek, nem történt meg soha. 
Epsteinék ugyan kissé tul böbeszédü és göndör, de egyébként 
nagyon szende és jóakaró lányok voltak (mindakettő zárd.á~ járt 
és titokban kis ezüst Szentantalt viselt nyaka kÖrül), akik imádták 

. mülettől és fájdalomtól ideggörcsöt kapott. De azért másna.p már 
nagy buzgalommal vasalta. és "pliszirozta" babaruhAit. , Mert 
neki ólyan is volt. 

És igy ment ez tovább. Aladárka. már megleheWs kamasz 
volt és még mindig lengő lokníkkal és bordó bársony, arany
gombos térdnadrágban járt. Anyjának, aki igazán jóravaló, ko
moly, de gyönge asszony volt, ez ugyan nem volt ízlése szerint, 
hanem ",apuka" kimondta, hogy uri gyerek csak igy járhat. 

Azután elkerültek a szomszédunkból, el a városból és vagy 
egy évtizedig nem haJlottam róluk. 

A mult nyáron egy szép napon r6könydve olvasom egy 
nagy narancssárga orfeum-plakáton Aladárka nevét. Tehát mü
vész lett a drágáM (föntiek után ez körülbelül várható is volt). 
Még pedig duplán. A mösol' első részében, tiz Óra ellltt, mo
dern költőkMl szaval~ éjfél körül azonban mint balettáncos 
lépett föl. 

• Természetesen mentem megnézni AI&dát'kát. Egy nagyon 
terebélyes, köriHbeiül félszázados és csi~ma helyett fölsarkan- . 
quzott gránátpiroi bergsteigert viselö népdalénekesnő és egy 
lel,~merészeben hajlottorru - és lábu áJlat - és 'hangszerimi
tátor után végre jött a viszon tlátás pillanata. A szines vászon
ból készült ,.,kárpit" szétlebbent és az előbbre tolt, föltünően 
rossz perspektiváju, salátazöld park-háttér mentén belejtett 
Aladárka, 

Alig ismertem rá. Borzasztoan megnőt!,. megnyult, - kü
lönöscn lábai -- amióta nem láttam. Haja még mindég hosszu 

'volt, de meghárnult közbe és már müvésziesen volt loknikba 
csavarva. Orra görbe hegyes, szeme, szá.ja és egész arca er{lsen 
kifestve. Stilizált szabásu frakkja, fekete atlasz térdnadrágja. 
végtelen harisnyája, csattos félcipöje és patyolatfehér plasztron a 
meg lobogó nyakkendöje nagyszerüen érvényre jutta.ttá:k gro-
teszk alakját, melyben volt valami pókSzefÜ. 

OlTasni kezdett (hamisitatlan primadonua pózzru, egy nád-
zsöllyében ülve). Affektált és selypitett, mint hajdan. A közön
ség m~gkönnyebbülve tapsolt az utolsó strófa elhangzá58. után. 
Látszott, hogy ez csak olyan hézagp6tló szám volt. Várjuk a 
táncot. Közbe töpl'engtem, hogy ugyan mi is történhetett minden 
Aladárkával, szüleivel, Cica nővérével? Hogyan került l) ide 't 

Következett a balletszám. Aladá.rka, mintha rugó vetette 
volna kit ugy pordült a színpadra, egésl;en előre, a. ",karmester 
ur" elé. Azul (m hihetetlen ü bárgyu versekben bejelentette, hogy 
mit fog táncolni. . 

. A "karmester ur" megütötte 8. billen ty üket és Aladárka 
egy tüzes boléróra gyujtott. Sörénye lobogott 9. légben és karjá.~ 
lá.bát mo.j~t kificamitotta a sok kasztanyettezésbe. Még sokkal 
hevesebben csinálta a.z "orosz táncot". Méternyi magasságra 
ugrált, a levegőben rezegtette a lábát" fejét hátcaszegte, mint 
egy őrjöngö menM és tombolt rogyásig. Erre pihent egy kicsit. 
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De csakhamar megint működni kezdett. BOBzton (kitárt karokkal 
majd a piaConig emelkedett szilfides lengésben), macsics, kán, 
kán stb. A táncokat ziháló hangon sipitotta bele a közönségbe 
és temperament;-inár komolyan aggasztóan kezdett hatni. 

Egyszer csak megáll (a karmester ur szintén) és miután 
mámorosan körülnézett, felmagasztosult hanggal elkiáltja, hogy. 
.. Csuhaj J most jön a legszebb!" és termész.etesen egy örjöngő 
friss csárdásba kapott. Kurjantott, jajgatott, ~hált. Azt hittem, 
hogy rongyokká. fog széthullani. ! 

De Aladárka birta és a végén még vagy ötször kecsesen 
mosolyogva hajlongott a publikumnak. 

Felkerestem előadás után a .. művészfolyosón" . Kegyesen 
... egy női paleto1::a burkolózva fogadott. Csekély erőlködés 

után kezdett emlékezni reám. 
- Hol van kedv~s anyja? - kérdeztem önkéntelenül· 

elöször. 
Ö erre bekiabált egy nyitott ajtóba "anyuskának" szólitgat

va valakit, aki semmiesetre sem lehetett az a szelid, szomoru 
·asszony, akit ismertem. 

Tényleg Vizkeletim\ a száztíz kilos komika jött. 
Üdvözöltük egymást. Vizkeletiné rögtön kezdett mesélni 

'Öblösen és zsirosan. Hogy mit szólok a fiához, milyen talentum stb. 
, Aladárka tetszelegve hallgatta a sürü "anyai" dicséretet és 

"OSak ismételt unszolásra nyögte ki végre, hogy igazi anyja 
már hét év óta nem él. 

És apjával mi van? - kérdeztem folytatólag. 
- Óh a gazember, 8. betörő, a gonosztevő, aki szil'rba (az 

r-et, melyet máskor rendesen elnyelt, itt a hatás kedvéért re
csegtetve duplázta) hozta szegény mamámat, - aki Wnkre 
akart tenni engem isz, - aki nem iszmerte fel bennem azt, amit 
a jóiszten adott nekem, - azt a tehetszéget, azt a zenét, ne 
isz beszéljen róla, a részeg diBznóról, nem isz tudom hol van. 

- Na ne izgasd magad pubim, vetette közbe Vizkeletiné, 
még megint görcsöt kapsz. ' 

Aladárka megnyugodott és szőlőzsirt szopogatva ajkairól, 
csendesebben és még l'apszódikusabban'mesélt mindenféle tragí
kómikus dolgot egy család szétzülléséről, hányatásáról és egyéb 
ilyen szomoru, szegényes dolgokról. 

Vizkeletinét, mint jó barátnője imádta, aki az éhha.láltól 
mentette meg ész "mászodik igaz édes any jává" lett (ölelk.özés.) 

A társalgás mind laposabbá, mind émelyitöbbé vált. 
Aladárka komédiázott, mint egykor Epsteinékkal. A folyó

sóban volt hálistennek egy tükör is, melyben szépen láthatta 
minden gesztusát és szemforgatását Vízkeletiné közbe össze
pakkolt és hazameneteire intett. 

Aladárka föltette két kézzel a kalapját, először balra, az~ 
után hátra nyomta, megné.r.te magát még háromnegyedprofilban 
-és indult. 

- Jaj, holnapra még frÍss inget kell vaszalni, sziszegte. 
- Hát maga még mindig vasal? 

Jaj, tudja az itteni puceráj ok olyan szlamposza.k, hogy 
nem birom nézni. 

Szerencsére Vizkeletiné karonfogta és vitte, ki a nyári 
~a()szagu éjszakába. 

t _ 

SOHAJOK • • • 

Sóhajok, álmok. dalok árja I 
Jliattatok vagyok én árva. 
Ti sodortátok al!: én lelkem 
Sl!:áz Ulvesztóbe, Ingoványba [ 

Mig manó sagárt kerfjlettem· 
S az ífjus.ágom dalba sJ:edtem: 
A gond felhőI ésnevétlen 
Csak gyűltek-gyiUtek én felettem. 

És mo et hajótörötten nézem, 
Mikép nyelik el a vetesem 
A szilaj, zord élethaUámok 
. .' Óh eJ: ai: én nagy temetésem I 

ll4ilvá ioduljak, merre menjek? 
TaJ álok-e mÉlg Éln is enyhet? 
Lesz-e majd egy hely a világOD 
Hol az én lelkem megpihenhet. 

Nógrádi Papp Ds •• Ö. 

E VO .. 

IV. Paulus Pápa ö aentsége pedig -e«
eiégelé vaJa. hogy egyestvéli Harang_nak 
utAna Nőszemély Férjfluval az ut.zá.ll. ldŐI
nék ,"olna. 8 ezért erltölts öröket awtott 
vala, .kiknek tiszte ... eu: .. 

(A. Mtikáni krd,,:il;dl; 8ZtrinI..) 

I. FEJEZET. 

amelyben meg mgyon i,-va, hogy a fiatalok mint $zet'dMesl:e~k.. 

I. 

Sötét. volt az éjszaka. és bársonyos. A Tiberis, wiDt valami 
vágytól lihegő, ezüst hátu, óriás kigyó1 lágy ölelkezéssel fonta 
körül az Iso1& Tiberinát. A felhők betakartá.k: a holdat., mint amikOl' 
illemtudó duenák lobol'itj.á.k a.z ódon bánatos méosest, ha & fia.talok: 
szerelmeskednek. 

A fiatalok pedig történetesen szerelmeskedtek ... 
Ott, a roskadozó kerek Vénusz-templom töredező OBslopa.i. 

közé buvta.k. Gigia., a márványvés6 leány& és a d'Ambra., a 
sekrestyés. A csókj uk: pedig nesztelen volt, mint ez a nyál'i éjszaka. 
"De nem ÓV&tossá.gból voltak osendesek, hanem mivel & u·erelem 
8zav&i halk&k, mint a terebélyes pinea-fá.k susogá.sa.i... Mert igazá.n 
nom voltak ÓVAtOSak és azt sem vették észre} hogy Oiechi, az öreg 
cserző, már egészen mellettük áll. 

No, jómaradarak ! Holnap a. város birák elé viszlek benneteket! 
- süvöltötte a vén ember. 

D'Ambra. kis ciproszi Uira megvilla.nt az éjszakában és már 
Cie,chi lelé fordult, aki ugy állott ott, nehézkesen, tövéren, mint a 
jól megWltött bortömlő. - de a nő lefogta. a kezét: 

- Ne bántsd! Ott jönnek már az 6rök. 
A Porta d'Qttavia. fe16l, a ba.lpiac irányában feltüntek a pántoli 

mécsesek. A fényük fel-fellobogott és már az őrség nehéz vénjének, 
sísa.kjainak és alabárdjaina.k osörömpölése is ide hallatszott. ' 

Hirtelen, mint a tovasikló árnyék, két fekete ámyék mnt el 
a szük vicoloban. 

De Ciechl, a kövér cserző utánuk kiá.ltott: 
- Hiá.ba sza.la.dsz IMegismerlek, lá.ttam. az arcodat Gigia ..• 
És hozzágondolt&: 
- Ha. már az enyém nem aka.rtál lenni, hát a másé sem leSEel! 

n. FEJEZET, 

mely arról szól, hogy az Igazság Szája miképpert. őrködött. mia /IZ 

erkölcsökre. 

A Mons Aventinus lelöl oda ha.lla.tszott & ciprusok alkon.yi 
JlugAsa.. Mintha. az óriási, karosu, sötét legények még utolsó iidvöz~ 
letet küldtek volna a tovafutó nap utá.n, belezugtak a kék hegyekbe 
és meg-meghajolta.k a Jamculus felé. A nap pedig, mint tá.vozó 
király, aranypénzt szórt feléjük a kupol/is égboltra, a.honrum. ezek 
az aranyta.1lérok lágyan csorogtak le ~S vé~mölt.ek az AvelltinOS 

l&nkáin. 
Az öreges, kopott falu Santa Maria iD OQsmedill templom. 

eMtt már ott állottak a vArosbirák. Nagy, kerek bá.rsonyköpenyegj~ 
bodros, keményitett csipkega.llérj uk, puh~ sötétbibor bánronyfövegjükt. 
bugygyos u,Üasuk, térdna.drá.gjuk, az ötvösmüvillánoon lógó kesken,. 

koszperd} & hosszu fekete harisnyájukt meg az eziistcs&t.tos fél
eipójük pompözus -látványt nyujtha.tott a Porta d'Ottavi& lakóinak1 

akik nagy zajban, de tisztes távolból nézte~ a nemes urakat. 
A nobilik élén az öreg F&bio, a f6-városbiró állott, &ki :most. 

odafordult Gigiához: 
- Hát most sem vallod be, hogy éjjel) a Vénusa-templolR 

oszlopa.i között férfiuv&l voltál? 
- Nem vallhatom be. 
- Ciechi lá.tott. 
- N om igaz. Diechi hazudott. 
- Jó, nem vallod be. 
- A férfiu nevét sem árulod el 'ti 
- N em árulhatom 011 mert nem voltam férfiuvaL_ 
Jó, Cieohi ugyan nem látta a férfiu ,aroá.t, de ez nem is b&j. 

Előttünk tagadhatsz, de az Igazság Szá.ja, a Boooa della Verita, 
mégis meg fogja monda.ni, hogy ki a bűnös ! 

Gigia. félelem nélkül ,nézett az öreg Fabio szemébe, de a 
kövér Oiecbi is ba.tr8JJ, lépett e16: 

_ No jó, gyerünk: hát az igazság szájához 1 - és megindult 
eHlre, lomhán, mint valami nehézkeaen döcögő boros tömlő. 
AZ IgAZság Szája pedig mosolygott l ka.jánul m()solygott. 
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, ' ... ~- -- - -_ .... --

, 
i rendszere. 

Budapeslen és külföldön~ 
, 

........ ". (Anyagcsere fejlesztéssel az embenerö' uj életre ébredt.) 

A mult hónapokban Opre több o ag Y vi· , el az intézetet. Hosszabb idő óta nem tu· - L B urnó budapesti lak6s. gyomor· 
!ági fürdő~ ösSZe~a8?nlitó ... ~nulmánYl U~~ dott járni. Eljöve~lekor arra kérte Oprét. és szivbajos és annylra idegets. hogy lárn) 
volt. E_z a.LI:8Iom~~1 .. tobb fovarOSl lap a ko. bogy tegye le,hetové, hogy a lábait érezz" v~y egyhelyen űlrl1 képtelen. Nagyfolnl 
v2tkezo CIkket .kozo~t~ Opre dr. f'::Dctszeré·1 és mondá: En leszek a viláq legboldogabb lesoványodással. Fejét és v á.L1 át ldegbaa-
rol és annak sikereIrol:., embffe akkor, ha intézetébe gyalog fogok talma szüntelen mozgatta. Használt több. 

A magyar .Kneip. "' I menni. Huszonkét napig a lakásától a für- rendszern vizgyógyintézetet. 
(Opre PiúJr dr. ed. át aCOflHJ'a1akU6 r~e.' dőbe csak kocsival me~etett. az~nt~l ~ár Kétly tanár rendeletere is eredmény· 

A fővárosi lapok u deb . Gyarmathy ~old.og; azota Opre mtezetebe telenül. Opre-rondszel négyheti haszoalat 
.' .' gy}, "recem, gyalog tud Jarm. után járása biztos. Idegrángatózása alig 

nagyváradi, szegedi. temesv811, több er· E 18' f' tal b há é . 
délyi, külőnösen pedig az aradi lapok több ,'bb gyl'b' eváes

t 
la lteHm er ált' rpO~t:éVltg van. Gyomor· és 8zivba)a szépen enybúJt. 

Á1en át számos esotben és formában irtak JO a ara, s n ~ vo '.. ~n a ~s y n. Testi ereje egész vonalon erősbödött, 
Opre dr aradi U

"gyvéd' -f l' ·té· Herkules- es Csaszárfurdot ered meny tele- H. L 11 éves temesvári ffu. IdeaQf\P-. 
. !Zomero e ep. SI "l H t 'O k tá· l tt e.,.... .. 

rendszeréről nu . a van napl pre ura ll' n ep e. vadas, gerincgyuladás és angóUcóros. 
• . Besorozták katonának és most szolgál. 

úpre rendszere wedeti. Opre tiz évig Hogy feladatának és felállitott egész- Bejárta él budapestt, :béesJ és több kül ... 
gazdálkodott. Ez alatt az állatokon éles ségi dogmáinak Opre derekasan helyt ál- földI egyetem tanárait. Azok véleménye at 
elmével figyelte meg az anyagcsere fejlódés, lott, a számtalan külön/éle fsetekkel elért volt, bogy a fiunsegiteni nem lehet. 
feldolgozás átalaku«f-~ának titkait. eredmények igazolják. Dr. Oprehez jött. Tiz napig kOCSID .. 

Tapasztalatait először saját magán pró· Ennek ilusztrálására. hogy kik hasz- Azután gyalog, most az egész testen erő-, 
bálta és érvényesitette. Testi formája a nálják az Opre-rendszert, néhány esetet södik. Járása könnyebb. Étvágya jó. Alta-: 
Ciganievics Zbysko világbajnokéval azo- Borolok elő: lános érzése kellemes. Testi ereje az egész 
nos; egész családja példás erejü és for· Szabó Zoltán, Macskássy és Boer ez- vonalon szemlátomást gyarapodik. 
m1iju. Opre dr. ereje a ritkaságok közzé redesek, Burdia Demeter őrnagy, Csobán A szülők egyetlen fia. Azok öröme le~· 
tal1:ozik. ' . Mihály kapitány stb. edzés erőfokozás cél- irhatatlan. 

Az Opre-rendszerrel elért eredmények jából a legszebb eredménye, ~ Institoris C. F. nagyváradi urino. Ideg- sziv .. éfl ~ 
waWsággal csodlÍval határO$ak. Opre olyan Kálmán polgármester, Nachtnébel Gyula gyomorbeteg, nagyfoku lesoványodással., .. -
emhereknek is adta visza életerejét és árvaszéki elnök. Weisz Márkus aradi cu- Orvosok vélemény~ szerint vérszegény .. ; ~ 
testi épségét, kikről az onJOsi tudomány korgyáros, Kovács Vince aradi kulturlaná· Bejárt több fürdőhelyet és vizgyógyintW~e, 
emberei ugysz6lván már lemondtak, . csos, Ooldis László képviselő, Neumann tet, Használt mindenféle orvosi szert ered-· 

" Vpre rendszerének alapelve a természet Dániel szeszgyáros, továbbá kir. ügyészek, ménytelenüJ. 
;, törvenye alapjá" áll. Nincsen abban semmi megyei tiszti főügyészek és főorvosok szép Opre·rendszert ezelőtt öt héttel kezdte. 
~ rejtelmes munka, csak ama. fizikai tétel- edző eredményeket értek el. Dr. Priegl Minden rokona és ismerőse ámulatára gyö ... 
1 nek okos megvalósitása, hogy moagás at István ügyvéd csu. és reuma ellen a leg- nyörüen javul. Idegessége szépen mulik. 
; Bet. S7.übb eredménnyel. Beles Vazul, aradi gö- Oyomorbaja egészen kimaradt. Járása. 

opre dr. rendszeréről több tzben és aJ,- rögkeleti esperes mt'ghülés, test-, ideg· könnyedt. Általános érzése és tekinteta 
l kalommal a társadalom előkelőségei előtt. és szemgyengeség ellen használva, igazolja, igen kellemes.' Testi ereje napról.napra 
1 fe rol 't tartott hogy 5 hónapi kura után idegzete edzett, erősbödik. : ... vasas . 

Ezen rendszer alapelve sze: int minden teste erős lett. Melizmot kapott, neme anY-AI erdmlny mérve attól függ, hogv. (l 
. tut, mig ha beteg is, tekintet nélkül a korra, uyi'i'a me.Qeró.~ödött, hogy Ő. aki ezelőtt csak re'hdsserl pontosa" és megfelellJ ideig lI(1$z ... 
! kelló edzés utján ép állapotba helyezhet6, sőt szemüve~gel tudott olvasni, mOlt mint.O ",álla. Esen rendsser fiatalnak és épnek igClt 

iflmleróvtl épithet6 fel. éves, anélkiil is olvas. j6, negyven évm feliUieknek 'Rag~ s?!ük-
Hány kez®dő gerincsorvadásos köszön~ seg' es, . 

Ezen rendszer atom·tita.lakitási FOCes6- h t". l" t O d' k ., 
t' E k l'" e 1 Javu asa pre ren szerene t Opr~ intézetében megfordult számos. 

SZUB veges. nne e eresere nyolc-tiz kü- Langer Alajos foerdőzr.ester, Mózes Jó-
!lijnféle és mindig csak kellemesen ható zsef uradalmi tiszttartó, Kálmán Lajos oly látogat6 is, ki bejárta a külföldi ('Ji 
: hőfoku vizet használ. Ezen fürdési mAd róm. kath. csanádpaiotai plébános, Toth o'nagyvilág leghíresebb gy ógyfürdőheJyeit .. 
; bilietetlenül enyhébb és ltedtJesebb, mint az, Istvánné több éven át szélütéstól eredő de bajukra, enyhülést vagy gyógyulást 
. emit as 0'n.I0SÍ tudomány emberei végeznek és testi gyengt'ségben szenvedtek, ezen rend. nem találtak. Ezen világlátott urak is azt 

w.ernek. Eze" re~dszerben a kórokok öle[... t h ál .... ,.. l' k állitják. hogy a használt gyógymód és 
• 1. ___ , "~-'~ltako fi lG.,..,' k szer aszn va, gyonyuru Javu ast, egyi e- rendszer mindenütt érdeseb b és nyers ebb. 

JIilP't't ~ vu .wa e /' .ssiti a vérkeringést. m3sika pedig, aki rendesen és megfelelő 
..j felfrissitett vérkeringés as idegen elemeket ideig használta, teljes egészségét nyerte t/ÍH- Opre rendszerénél. Kiváló előnye elen 

: Ar ~tból kiválasztja. A felfrissitett vérkerin- sza. Ezen "endseerrel az idegbetegség és MV- rendszernek az, hogy az emberi szerveze ... 
i .. ige. aeke'l1J mozgás és szabadgyakorlatok- raszténia tettétlen.ül meggyógyul. tet teljesen átalakítja. 

lj kal ,párosulva uj anyagot teremt. Az kelló- Vagács Ödön róm. kath, plébános testi Mindenesetre elonyösebb a testet ag 
'! leg irányitva, li testet előbb egészségessé, gyengeség és gyomorbetegségellen. Rá. atom á1 alakító rendszerrel megedzeni és 
l majd az egészség eszményi állapotába: kos i Viktor kép\iselő és iró ugyancsak erősíteni, mint a sok torturát, massaget. 
J az izomerő világába juttatja, " . . ideggyengeség ellen igen sLép eredmény- hidegviz vagy villanyozáat igénylő egyéb 
~ Opro dr. ismerete és tapasztalata ér- nyel használták. Szigethy Elek számvevő- rendszerekkel. 
i vénye~tés~ vég~tt Arado~ ell.Y füydót vett. ségi fiJnök az elismerés legmelegebb hang- Mert ha igaz az, hogy azon tanitti a
l Az elert SIker f",s eredmeny fol)'tan napról- j~~n szú1 a csuz és reuma ellen elért ered- legjobbt ki a gyenge gyermekeket fedd~ .. 
I napra szaporodnak az Opre-rendsz.er hir- niéo,~;ől.", K?vács Miklós .pén~ü~i s~ám- I d?~gálás. vagy veré~ nélkül eminensra ta-
4etői. Az elismerő levelek százai hever- el!e~or, Eh~'Ing V ~ndel, UJpanat! ~l; .ISkO.1 nItJ~. .B~zonyos az IS, ~ogy mon. életet. 
nek Opre dr.-nál. Ezen levelek bizonyí- lal Igazgató, Balteán Janvs zSldovan ta. felfnssltó rendszer a legjobb. . 
1.ékok Opre dogmáinak alaposságáról és nitó, Luka János' k.rassószörén,..egyei ta1 I Kétségtelen tehát, hogy 8'"en rendS'Ler .. 
iriazságairól. nitó stb. mások a kivánt és ezen rend- I nek beláthatatlan jövője van és annak 

A mult napokban a hetvenhatéves szerrel elért eredményről valóságos mese- J megfigyelése eredményeként a tiaogatást\ 
G,wmathy Ferenc nyug. kW'iai biró hagyta szcrü köszönetet nyilvániianak:. . f ie bárkinek érdekében áll. . 
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. nl. lIIelléklet az ARADI KÖZLÖNY. 1910. december 25. (karácsonyi) szÚmúhoz. 

Kiróndulás Tirolba.' 
Álló 'oi;~~ 'o~ló lwsszabb ideÍg tártó hc.jtásCt" a '(soln~k~ak";gy-"Úrf(--~"--'~ 
erejét is Ogyességét is kipróbólhatja. Sechofnál, melyet egy órai la-

- Aradi birtokos uadászata. -

Jrta : BÓDY BÓDOG. • 
dikázás után ~rlünk el és amely hely Q t6 dereka körül fekszik, 
ismét partra szállottunk és itt egy második ,fogat oárt reánk, me-
lyen a tó mentén oz azon tul fekol! ~Hchenkirch"-et, utam: oégállo-

mint sunueMlyes nadásznok rég táplált oágyam noU zergékre mását értük el Mltájt. miután a helységböl a oodászterüldre oaló 
vadászhatni. Egy néldlim által megsureztem a jogot egy ilyen terO- fdjutás jó két órai kapaszkodást oesz igél1ybe és igya mai napra 
letre Tirolban. majdnem egyé; Dig kellett oárnom, mig oégre oz al- a oadászat már lehetetlen, a rendelkezésemre ,álló fél napot a helység 
kalmas időszak köoetkezett o felutazáshoz, Október 25-én érkeztem • alapos megszemlélésére szántam . .R helység lakósságo kisbirtokos OR, 
Jenbachba, lnnsbruck előtti állomásra, ahol eMre küldött emberem ugyAenezdt: "parasztgazdók"-ból áll, no de milyen parasztok ezek l -
kocslool oárt r\.'Óm . .R uiMk rendkloűli szépségét már itt is éloenem, , hogy minden egyes ember irástudó és egyib oly ösmeretekkel bir, 
midőn sötét fenyoes <!rdők Mzött kocsin feljebb és feljebb haladtunk;" .. amelyekkel nálunk már a müodtebb osztály dicsekedhetik csak, u-

'körolöttünk magas szildák csucsai meredtek az ég felé, melyek r61 "em is szóloa, - de milyenek az l! udoaraik, házaik! Az épü-
egyike-másika a 2500 métert is meghaladja magasságban a tenj:!er letek szebb nél-szebbek, gyönyörű festői a(chitecturáoal épitoék, tóga-
szine felett. H koesiut o€gállomására, "Pertisau "-ba éroe, meglepő, sak, barátságosak, éppen ugy mint a lakossága. Tündöklő fényes 
_ mondhotnám megható -. panoráma terült er előttem és alattam. tisztaság mindenfelé a házban, udnarban ,is lstátóbon egyaránt; a 
H magas sziklák teknőjében, tündöklött gyönyöríí oerö'fényes ö'szi szénakaszálás és gyíljtés szerszámai és eszközei az épűletek kiugró 
napsugártól megezűsfözoe az Hchen-tó sima tükre, a mely kilenc ki- ereszd alatt szép sorrendben oannak dhel·Nezoe a legközekbbi mun-
10méter hosszu és egy kilométer széles, oize kristálytiszta, átlátszó káldg. A nép főképen faiparral és állatteny.zsztéssel foglalkozik . .ft 
~s mélyebtl részén gyönyilrü kék színü, a tó legmélyebb részén 132 •• ' ,sziklákbó,1 leszakadó számos forrás és patak egy mederbe össze
méter mélységO, melyet alólról fakadó források táplálnak, ·eme for- ' . gyülue lu!resztül szeli ci helységet és enn~k erejét a lakosság- k\hasz~ . 

. 'Tósok gyűrüi o tó sim~ fdületéll láthatók .. A tana.t mindkét partián,~nálja; o legszegén)'ebb gazda há;a is \)iIIan>,fé~yb.en uszik, ezen ki-
fest(li szépségll oillálr ~sszállodál:t ilo~zik, melyek nyaranta tsufolno '. ',oül ipari célokat is szolgál ó Dizleró'; láttam lto\)áes~s bognár mU:- ' '-' ~ . .[ fl 
oannak a világ minden részéből ide sereg16 idegenekkel, turistákkal. ,helyekben oizlerffoe1 mozgásba hozoH kalapácsokat, a fürészgyárakban ;-.' , 
€z a forgalom szolgáltatja a klesoidék főjöoedelmét.' most üres:~' . ,0 durómokaf hajt ja.' Egy i1~mfnrész9yára uan házigazctámnak is, 
s2á\lodák és házakra találtam, ugy a fogaskerekü oosut oalamint a, aki az ugyneuezett jobbmódu: "grossbauerek" közzé tartozik már. 
gözhajók bestfintették forgalmukat és talán enndIt a .köra1ménynekt ); (sak ,~. fürE!szl! 8-lO000 koronGt iÖlledelmeZ;' nek~ éoente, e men~tt 
tulajdonithatom, btlgya oidék szépségét teljes mértékben éloezhettem.' tlan 60 darab körül marha-állománya, €s tninő'ÓlIat(Jk fZli!'k!· [6(-

Hzt, hogy mily csodás alakzatu, eg~más mellett tooohuzódó hegyes, tam olyan teheneket, II melyek értéke 1000 korona és naponta 16- -
kopár sziklacsucsok emelkednek II magasba, leirni hioen oagy képek- '~',', L S liter tej hozam Q von, uannak olyan féléDes borjui, hogy nálunk a 
ben bemutatni a maguk rendRiuüli elhelyeüsökben nem lehl?f, eze- jól tartott 2 éoes fajioodék sem kmömb. Az istállóhoz uan hozzá-;· 
ket a természetben kell látni! fl sziklocsllcsoR hailásaiban sok hetyen é pitoe a szénacsűr. ez szinültig meg 90n töltoe az iUatos, erőteljes 
állandóan megmarad a hó, melyekhez a napsugár hozzá nem fér- alpesi szénáoal. ,. , 
oin, jégtömbökkl fagynak; más szakadékokban pedig apró, szem- 11. mBy mértékben meg oan álduo o oiMk II természet sz~psé-
(sés, Rouksos Ilomoktömegek lóthatók és ezeken (I meredek szik· géod, oly szegény földjének gazdasági értéke. 
Idkon honol az R1pesek kecses oadja: a zerge, melyet megköze'liteni ,'~ ~ Hz istállóik berendezése is érdekes, ezek tágosak, sulMsek, ./' 
szinte lehetetlennek oéli a oölgybdl a magasba tekint6 szem\é\lJ .. '; tiszták, cement jdszlakkal, mely utóbbi minden egyes darab marha 

k 
Pertisauban esolnokbo szálltunk, melynek euezd'it egy izmos részére el uan osztoa, az alján azonban uégig minden osztálJlnál 

- - koru asszony kezelte t.ámulatoá kitartással; tdjes szélcsend lénén; QZ egy hézag Dan, melyen áta természet"es hegyi forrásokból az itatás 

, ~.,- P:;~=~=;;:;:;;:;:=~;;;;;;;:;;;;;;;~~:;;;;:;:;;;;:;~= ~./. -_ .. _ .. -.~ ...... , .......... _ ...... == ....................... 1 
f .r, 
'~ <-"., :", • .ol- ',"..,.,,-. : .• J'_ 

• IS drá 
férfi szabó üzlete 

Arad, Deák Ferenc-utea 2. ~ 

szaru.· 

Raktáron tart lf'gfinflmabb bel- éEl külföldi szöveteket. Készit le-gdivntosabb ki
vitelben jutányos árak mellett mindennemü 

fér:f:l.-öl "t ö:n.yö ket 
Pontos szolid kiszolgálás, Szives I:ártfogást kér kiUinö tisztelettel 

I Kiss András 
4561 

f~rti szabó. 
Teleto.1 73cJ:. 
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Bankok, vállalatok, gazdaságok és magánosok 

iroda felszereléseit és nyomtatwányait 
legelőnyösebben szállítja 

-"" .........-

papirkereskedése és könyvnyomdája. 

46~3 

-
ARAD, Andrássy-tér 18. SZálll. Sarok-üzlet. 

m Telefon 126. az. Telefon 126 .... 
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1910. decemeer 25. 
I ARADI KÖZLÖNY: 

törUnik. Házigazdám (zenkiDal bemutatta nekem lakása kincseit is, 
euk kózatt els6 sorban két felnO'tt leányát, kiket legtalálóbban" p Q_ 

r a s z t-k i s Q S S Z o n y o kM-nak neoezhetnélt; egyszerüel~, hájasak és 
minden házi és mezei munkákban részf vesznek, emellett oan egy 
kitünö grammophonjuk is, melyen nehány nemzeti dalt és táncot 
játszott az idősebb haiadon és krdDemért emberemmd egy nemzeti 
tdncot is eljárt, annyi kellemmel és bájjal, hogy bdrmelyik szalonnak 
is diszére oálha1ott oolna. \Joltak ezenkilJül még érdekes Mtoányos
ság ai a háznak, igy például két darab több mint 300 ioes, kemény
fából foragott nagy szekrény, ókori oasaldssal és zárakkal, II szek
rények telo\!' ugyanolyan régi edényekkel, bili komo kkal, tányérokkal 
és tálcákkal cinből, - euk a fórgyak családról-családra jutnak és 
bór egy pár angol mük",doela' már 1600 koronát is megigért egy 
szekrényért, ~ nem eladó semmi árért és körülmények között. mi
el6tt a házból eltáooztam, a leány oirágokat nyuitott át kedut's bó
kolóSJol. 

fl oendégfogadó, a mely szintén a hdzigazddmé, tiszta és ren
des, hanem a konyhájuk, iIIetoe a flIztjük az teljesen éloezhdetlen, 
már ezt egy jól tartott magyar gyomor be nem oesz!; zsir helyeit 
margarint nagy ilyenféle c50da mODajat használnak ts az ezzel ké
sziMt étdeknek, sülteknek olyan kUlönös kellemetlen penetráns izök 
és szaguk oan, hogy abból egy falatot sem tudtam lenyelni. Olyké
pen segitefiem magamon, hogy teát és tojást rendeltem, legközelebb 
napon pedig nagy kérésemre hazafiak az 4n számomra disznózsirt, 
az ezzel sütött szelet legalább 4loezhet6' oolt, ezzel ellenben o hóziak, 
ahogy megizlelték az én éMeimet, azt dlUtottdk, hogy azok meg 
részőkre éloezhetetlenek - majdnem onalog eset azzal, a mid6'n a 
niger kijelenti, hogy az európai ember szagát nem tödteti I 

26-ón reggel 5 óra után utnak indultam és jó két órai ka
paszkodás után feljutottam a oodószterOJet aljáig, az ugyneoezett 
alsó ft alm "-ig. miután az alpesi marhdk közös legel6kön tartatnak, 
minden gazdállak oan az "alm~-on saját épülde, ezek szilárd anyag
,ból épitoék 45 beosztásuk olyan, hogy oan bennök laMs, istIdIó 4s 
gazdasdgi helyiMg, mely utóbbiban a tei és oaj feldolgozfatik. 

Rz alpesi legelO'kön a marhák. csakis éjjel uannak künn, nap
pal, nehogy a rODaraktól, legyektlll és II hőségtől szenlJedjenek, az 
istállókban tartatnak. 

Img oártam már, hogy oégn! a oadásztfrüleire MjusSGk. Kis 
pihen(l után kioáncsiságtól elteltll? röoid kapaszkodással oda jutottunk. 
fi ter{lIet nagyobbrészt nyilt, csakis a keleti oldalón óli keoés fenyl5erdlf. 
IZ többi része kopár legelC1terület, amely kaUan alaku, magas kopasz 
sziklafalakkal körü\öoezoe oan, - és ez o kis hely II zergék kedoen, 
tanyája. mig ugyanis két és fél órai menetelés közben egydlen nogy 
uadat sem lóttam, itt alig hogy a területre lépfllnk, \áttunk Q sziklák 
alatti meredek oldalakban legel a' zfrgéket; déli I óráig, amely idO"ig 
Q terülden tart6zkodtam, 22 darabot számláltam meg I már magában 
az a körülmény, hogy négre szabad területen zergéket láthattarn, nagy 
éloezeM nyujtofi és ugyancsak megdobogtatta szioemef az izgalom, 
sajnos azonban, csakis egy darabot közeHthettem meg nagy ónatosan 
400 méterre becserkészoe és ezt csak megsebeznem sikerült, ezzel 
azután Q mai nadászotom befejezést is nyert. 1\ zergéket sorba 
nézegefiem, amint legelésztek és mondhatom, hogy mindenike mds·más 
sZ1nl1 nolt. 

(ölJésemre a zergék a magas sziklák felé eliraIDodtak és ezzel 
a mai nadászat befejezést is njlert. Október 27-én ismét felmentem 
a területre. fl terület határdhoz érue, láttunk elszórna d(ffiünk egy-két 
kiló méter táoolságban nyolc daraboi' legdészni, embereimmel abban 
óllapodtunk meg, hog~ mialatt én a terület közep~n az aljban leo ti 
kőszikla·tőmbók mené bdopom magam, addig lik jobbról és balról 
Q sziklák tdején megkerüloén Q zergéket, ig~ekezni fognak azokat 
felém terdni. nekem nagy óoatosság mellett inMbb mászoa, mint 
menDe sikerült a uizmosások medren át leshelyemet észreoétlenUI 
dérnem. l\lighogy dhelyezkedtem, a\ighogy ez megtörtént, hallottam 
embereimet, hogy megkezdették Q hajtást) a zergék figydni kezdtek 
és keresték az irányt, merre törjenek át, engem fedett állásomban 
nem láthattak, szelet 'sem kaphatoán t<llem, szerencsémre felém 
DonuItok, még pedig egy öreg bak oezetése mellett, nagy oigyázafial, 
lassan indultak el, közben meg-megállnán és figyeloén, honnét jön 
a zai; örömömre Mttam, hogy mindközelébb huzódnak felém, mig 
oégre, amidőn Q oezérbak 200 méterre megkőzelitett és már-már Q 

szikla felé elindulni készült, sikerült ezt nyugodtan célba Dehetnl és 
egy szerencsés löoéssel le is teriteni \ €z oolt elslJ urgém, mel~d 

életemben elejtettem és igy természetes, hogy nagy örömöt okozott Q 

siker. megelégeddten szemléltem a szép állatot, melyet kioáló szépség O 
erC1s kampó diszitett. R oadászatot erre a napra ismét be keHdt 
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. ". ]1 •• ". Hogy a ~~~H~I;.~'~EME páratlan hatásu szer, azt ~~~~~k ~z" -eiI~me~i' ~ ''''.. ,::= 
=li.. levelek ezrei bizonyit ják, hanem azon körülmény is, hogy a miUiókra. menó' arc3zépitó sze- •• L 
-----+ +-
----+ rek tömkelegében is vezérszerepet visz é.3 minden konkurens készitmény dacára napról- oe-

;E \ napra jobban terjed. t= 
-+ +-=:: Franciaország a kosmetikus készitmények klassikus hazája, ezer számra"-:; készülnek :::: 
---+ +--
---+ ott a legkivál5bb kosmetikumok; mégis a francia hölgyek ezrei használják a KA..BGIT. ::= =:: I +--
----eo , CBEltIET, mert a francia no, finomult izlésének a MA.BGIT-CHEltIE felel meg +--
---+ +-
::: ' legjobban. r= 
:: ; A KA.HGIT CREDE, miként azt számtalan vegykisérleti állomás vizsgálatai := 
:::: bizonyítják, minden tekintetben ártalmatlan krsdtmény, amely az arc szépségét, teltségét és := 
---+ +--=:: üdeségét a legkésobh öreg korig megtartja, ugy, hogy kizárt dolog az, hogy.~ egy hölgy, ki :::= --eo _ 
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fejtznem, amit ezutta! szioesen Mtem, de elhatdrozfam, hogy fI1tg 
C!gy kirándulást teszek másnap. 

Október 28-ón ugy ttroezfük. hogy még napltdt~ tl6tt etfog
talam ál\ásomat, hajnalban sötétben indultunk el is nagy -'natosan 
ltapaszltodtufllt fel a határig, il mi II s6tétségben bizony Rem kis 
fáradtsággal járt, mert az ósnények helylyel-kazzel igen kesRenyek 
és fagyosalt léoén, csalt bajosan engedték az áthaladást. 'Otgre mégis 
minden baj nélkül irtem dllásomhoz; embereim cki:lzben elindultak 
(). szildált Mi és alighogy:pitymallott, már hallottam hurrogafó hang
jukat ... fzuttal azonban II hajtás siltem~1 nem járt, mert sainos, 
csakis egy ónatos oén bak nolt benn a terülclen és ez is felfelé II 

sziklacsucsokhoz huzódoft és ott átoáltott anélkül, hagy egyáltalán 
lehetséges left nolna löoést tehetnem. fzze! azutdn a mai oadászat 
is befejezést nyert, de befeieztem Q uadászatot egyálta\óban is, mi
után azt tapasztaltam, hogy a zergék, melyek c!gy hó el6tt még igen 
nngy sz6mban tartózkodtak a terQlettn, röoid egymásu tánban tör
tént zaoarfatásult folytán egy ideig elkerülik il terilirlet, kell ismét 
nyugalomban hagyni 6kd. hogy lassan-lassan oisszatéritn~k I 

19azi oadászéloezritl1'1 e1ttloe, érdt:kes tapasztalatokkal gazda
gOdDCl, t "iMIt szépségéb~n 9:yönyarködoe bucsuztam el II kies, de 
szép terOl ett öl és oidéktal - Q jöod' lI'szig, a mid6n azt ismét fd
keresni szánMltozom. 

A GXotlsVofla T~ 
Irta: ~ani%s.i FerenCl.

*-

A budapest- orsovai gyorsvonat étkező kocsijában. Majd 
minden ülés elfoglalva. Az ajtóban megjelen egy szikár fiatal
ember. "Angol sapka, angol bajusz, angol matróz-pipa, befsteak
lire, kurta bőrkabát, amerikaicipö, pezsgöszinü bokavédő. Egy 
kicsit tántorog a vonat himbálása miatt, de egyszerre kiegye
nesedik, monoklit vág afélszeméhe és gőgös pillantással für
kész üres asztal után. Egyet sem talál. Legalkalmasabbnak 
látszik az ti. két személynek való kisebb asztal, melynél egy 
érdekes sportlady ül. A lady ugy tesz, mintha az elmaradó 

- " 

telegl"át'-póznákat számlálná. Hogy jobban lásson, 10l'gne-.e_ 
keresztűl nézi a 'rilágot. 

• 
.Az ifju (némi habozás után a kis asztalhoz lép, a pipát 

zse brevágja. Kezét hanyagul az utaz6sapka pereméhez érinti): 
Permettez-vous madame'( (Leül.) 

A lady: Oui, monsieur. 
A píncér (a fiatalemberhez) : Parancsol ~ 
Az ifJu (szórakozottan): Eh bien I Sie sind der garcoh, 

n'est-oo pas? Ich möchte izé, wie sagt man, ich möchtc quelque
chose uzsonnázni. (Mosoiyog.) Uzsonnázni, (/est ea t Was kön
nen Sie mir empfehlen ~ 

A pincér: Kávé, téa, sonka, kaviár, imbisz. 
Az ifju: Non, non ... Geben Sie mir donnez moi ... izé ... 

zwei tükörtojás. . 
A pincér: Igenis! (Rohan a konyha felé.) 
A lady (utána kiált): Garcon! Wo bleibt main Chokolad ! 

Es ist schauderhaft, hogy milyen soká veszkelödnek vele I 
A pincér: Azonnal! (Magában): Meg kergültek ezek az 

utasok. Tizből alig egy beszél magyarul. A többi kilenc azt 
akarja, hogy angolnak lássék és ezért németül vagy franciául 
dadog. Pedig látszik, hogy nem forog rá a nyelvük. (El.) 

* 
A vonat a. Kecskemét és Kiskunfélegyház közti rooasá

gon száguld. A pincér felszolgálja a csokoládét, meg a tükör
tojást. I.. gy a lady mint az ifju, előkelő hanyagsággal esznek. 
Most a gyorsvonat egy kis állomáson nyargal keresztül. A 
váltókon nagy zökkenések. A csokoládé kicsap medréböI és 
leönti a fiatal ember vadgalamb-szinű nadrágját. . 

A lady (ijedten) : A las késit neki I Ne haraglIdjék uram," 
nem tehetek: róla. A vonat valamivel lassabb an haladhatna, 
amikor váltók következnek ... 

Az ifju (kevés meggyőződéssel); Nem baj. 
A lady: Roppant sajn,álom. 
A~ ifju: D, kérem, bi~tosíthatom ... Bármikor, csak paran

csoljon ..• Ez különben is utaz6-nadl'ág. llyen eshetőségekre 
készült. N em árt neki.., 

. A lad;y: No de ~em is használ. 
Az ifju: Madame, ne méltózt&ssék aggódni. Gombház) ha 

leszakad: lesz más. Boldog vagyok, hogy igy történt és meg-
szólitásáva! tüntetett ki. . 

A l~d;y.' Ö~ nagyon udvarias. 
Az lfju.' Kerem ... he, he ... 
A lady: Most veszem észre, hogy ön kitünően beszél 

magyarul. '" 
Az ifj u: On is, madame, .. 

97 

VillaDJv,ilá itás, 
e1ek "tron:to"tor,sze11öz"te1ö, "te1efop, Villá:D:l.l:l.a... 

-ri "tÓ, vi11a:n:1.0BOsengó és je1ző berendezések._ 

I I. • , 

az- es VI an CSI ara 
lámpák 

, 
es izzótestek a legolcsóbb árak 

, 
es legjobb kivitelben. 

I 
Arad, Atzél Péter-utca 2. sz. 

, 

a Bzin.ház föbejara-tA.VS1 s:zeJ:X1ben., ::aob..us--u.clvar. 

Vidéki szereléseket legolcsóbban vállalak. ; 

Te1efon. 695. 4497 Te1efo:n. B9B. 
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..A lady: Un peu, un peu... De ön, uram, irigylendő biz
tonsággal kezeli Petöfy és... Arany nyelvét. 

Az ifju: Hizelgek magamnak ezzel. Gyermekkoromban 
ugyanis több évet töltöttem ebben a lovagias és bájos ország
ban... Egy kissé magyarnak érzem magam... A kiejtésem talán 
már nem kífogástalan ... de egyébként ... 

A lad7: .JÓl ismeri Magyarországot'? 
Az ifJu: Hizelgek magamnak ezz.~l. 
A lady: De hiszen ez pompás. On felvilágosithat engem 

némely dologban ... 
Az ifJu: Rendelkezésére állok, madame. . 
A lady: N'est-ce pas, ez a festői tájék, ahol most átro-

bOgtmk, a puszta, melyet Petőfí olyan csodaszépen megénekelt ? . 
...iz if) u: üui, ez a puszta. 
A lady: Csikósokat nem lehet látni IL vonatból ? 
Az ifju: Talán. Ha észreveszek. egyet, majd megmutu

tom. bn jól ismerem a csikósokat. 
A "lady: Ah 'ji 
Az ifju: Hízelgek magamnak ezzel. Boldogult atyámnak 

ugyanis épp ezen a viqéken, egy kissé délnek, nagy kiterje
désű birtokai voltak. }<~s természetesen lovakat is tartott. Ezer 
lovat. Kétezer lovat. '" 

A lady: Ah I Tehát ön csakugyan magyar ... 
Az ifju: Csak félig hizeleghetek magamnak ezzel. Atyám 

az angol hadsereg ezredese volt... Anyám azonban magyar nő 
és voltaképp ezek a birtokok anyám tulajdonában vannak. 
Oda utazom most. Ha kiszálltam a vonatból, sziveskedjék mlL~ . 
dame az ablaknál maradni. A gyorsvonat két óra hosszat II 
mi magyarországí birtokunkon r(lbog keresztül. .. 

A lady: Monsieur, ön maga az aranyember. Jókai arany
embere I... Kellemes tudat lehet, hogya gyorsvonat két óra 
hosszat a saját földbirtokunkon nyargal. Ez hosszában, száz
husz kilométer, alapul vevén a vonat gyorsaságát. 

Az ifJU: Pardon: szélességében. A birtok hosszusága 
sokkal hosszabb. 

A lad,y: Ne mondja. 
Az ifju: Hizclgek magamnak ez~el. 

(Szünet.) 
Az i(ju: Mi baja milady l Ugy látom, szenved. Valami 

titkolt bánat? 
it lady: O nem. Valahányszor hosszabb utat teszek, 

megfájdul a fejem. Ez a zakatolás, ez II hímbálódzás. 
Az i(ju: Nem baj. Ettöl el fog mulni. (A tárcájából poro

kat vesz elő.) Fenacetin. Nyelje le és igyék rá vizet. 
A lady: :Merei 1 (Beveszi a port.) Brrr I ... 
Az it;ju: Ot perc és elmulik a fejfájása. Ezt a port saját 

magam készítettem privát-használatra, (hamiskásan)lf kun
csaftoknak persze kevésbbé jót csinálok, he-he ..• 

A lady: Tessék? 
Az ifju: (javitva az elszólást): Kedvtelés, szórakozás ... 

Házi gyógyszertárat rendeztem be és barátaim gyakran veszík. 
igénybe... ._. 

A lad,y: Sokoldalu ember'! Onbcn tehát egy gyógyszerész 
veszett el? 

Az ifju: Hizelgek magamnak ezzeL. De lám, milady,. 
tulságosan sokat fecsegek magamróL. 

A lnd.y: Nem, uram, "Qiztosithatom ••• 
Az it)u: Bocsánat ... En itt magamról beszélek, míndig 

magamról, holott ... I<Jngedje meg, hogy bemutatkozzam • 
A lady: Uram ... 
Az i(ju: Fogadjunk, nem találja ki IL nevemet. 
A lady-: Igazán, nem birom kitalálni. 
Az ifJu.' Báró Beresford vagyok. 
A lady (megdöbben): Méltóságos uram, ez a szerencse ... 
Az ifj u: Es most engedje meg ... szeretném tudni, hogy .•• 

de persze ... ha nem esik nehezére, elárulni inkognitóját ... 
A lac{y (merészen).' Báró Szénássy Janka .•. 
A.z ifju: I-liszen a mi atyáink jó barátok voltak. Kiszti-

hand baronessz. (Kezet csókol.) 
A lad,Y.' Tehát ~ birtokaira utazik, kedves báró? 
Az i(j ll.' Igen. .l<Js ön? 
A lady: Szintén. 
Az ifju (hosszabb szünet után): Nem emlékszik reám.? 
A lad,Y: Nem ... De, ugy rémlik .. . 
Az ifJu: Nos ... törje csak a fejét ... Helyes ... j6 nyomon 

jár ... nos, nos ... 
A lady: Igen. Már eszembe jut. Egyszer találkoztunk. 
Az i(ju: Igen, igen ... és gondolkozzék. Csak: bátran I 
A lady: Arrafelé, ott Tápé környékén ... 
Az i(ju.' Igen, igen .•. az őszi vadászatokon ... 
A lady: Az őszi vadászatokon .•. 
Az ifJu: hhlyen frakk volt rajtam? 
A lady: Piros I 
Az ifJ.'! . .' Nos látja, hogy nagyon jól emlékszik. Nem is 

volt régen. Ot éve. 
A lady: Csak négy. . 
Az ifju: Négy? 
A lady: Négy. Nem haragszik, ugy-e, hogy nem ismer

tem föl rögtön, pedig oly ismerösnek látszott ... 
Az ifju: Igy voltam én is, mihelyt beléptem az étkező-

kocsiba. A dolog azonban érthető. A magunkfajta arisztokrata 
annyi emberrel találkozik ... A társaság, a politika; a versenyek, . 
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életbiztosiió. társasá 
ajánlja aradi vezérügynölrségét a nagy közönség llecses figyelmébe, egyben nem 
mulaszthatja el felhivni arra is a figyelmet, hogy a Standard 1825-ben parla
menti törvényekkel lett megalapítva, tehát. reális és solid alapon nyugszik, ennél
fogva az érdeklődők teljes bizodalommal fordulhatnak hozzá .. 
tf!~v~Realit&sa és solídságának tulajdonitható, hogy mig a társaság' 1825 ik ala.
piblsi~évében 3 millió korona alaptőliével kezdette meg müliödéSét, vagyona ma 
már a 300 millió koronát is meghaladja~ mindannak dacára, hogyabiztositott 
feleknek több mint 600 millió koronát kifizetett. 
B &Az életbiztositáS ma már nélkülözhetetlen kellék az ember életszükségletei 
között, különösen a kereskedelmet és ipL"rt üzö egyéneknél és a kik nyugdíjban 
nem részesülnek, csekély díj fizetése ellenében nagy tőkéhez juthatnal\., s a mi fő, 
a kedvezményezetteIr (özvegy, gyermekek, örökösök) illető életbiztositfisi összeg a 
biztositott fél adóssaga miatt végrehajtás alá nem vonható.··' , . . ' 

A társaság a maga érdekei mellett a biztositott felek érdekeit is egyaránt 
lelkiismeretesen szem eló .. .t tartja és számos kedvező feltételeinek, minél jobbakkal 

;: . egy biztositó társaság sem rendelkezik, tulajdonitható, hogy a Standard a . világ 
egyike azon biztositó intézetének, nlely legtöbb biztositott felekkel bir. I ' , 

I, . 

Hogy lehetőleg mindenkinek könnyen hozzáférhetővé legyen a Standard, nem 
kimélve aldozatot, a blrsasag a világ minden részében - fiók ígazgatúságokat és 
vezérügynökségeket állitott fel s azoknak vezetését, csakis teljesen megbizható 
szakegyének kezeire bizta. . _ -., _ 

Midőn tehát a Standard életbiztositó társa5ág Aradon is -egy önálló vezér
ügynökséget állitott fel s annak vezetését 'egy általánosan ösmert és teljesen meg
bizható egyénre Rolkó KilImán urra bizta, tette, hogy ezáltal is a nagy közönség 
bizaimát kiérdemelhesse. ~ 

Bármilyen táblázatainkra és feltételeinkre vonatkozó felvilágositásokat s a 
biztositáS legcélszerüi,b módozatainak megismerésére van szüliSég, vezérügynökünk ~ 
Rolkó KAlmfln ur, Minorita-palota I. emelet, mindenkoron a legnagyobb készséggel áll 
a nagyközönség rendelkezésére. 4410 
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a színház ... (Hirtelen.) És a szerelem, milady, ti szerelem t 
Mit szól a szerelemhez? 

A lady: Semmit. Asszony vagyok. 
A lady (megbánta, hogy asszonynak adta ki magát. Ha 

megmondaná, hogy leány, talán megkérné a. kezét a báró és 
~z nem álmodott szerenese volna ... ): Bizony kár. (Kaeérul.) 
Es ön? 

Az i(ju: Sajnos. 
A ladJT (szomoruan): Milyen kár. 
Az ifju: Milyen kár. 
..4 lady: H,ogyan, báró, hát nem boldog? 
Az ifju:: Edes istenem ... a magunkfajta arisztokrata rit

kán köthet házasságot a !'jzive szerint • 
.A lady (sóhajtva) : En értem önt Alig egy negyed órája, 

hogy beszélgetünk, de én máris kitünően értem önt. Ugy isme-
rem, mint a tenyeremet. , 

Az ifju (félve és reménykedve): Igazán? Hogy érti ezt? 
A lady (sóhajt).' Nézze báró ... Utaink c.!?ak keresztezödtek. 

Találkoztunk pár p.~rcre és aztán elválunk. ürökre. 
Az ifju: ... Orökre. De megengedi, hogy anzixkártyákat 

küldjek? 
A lady (ijedten): Ne! Ne I Mit szólna a férjem ..• 
Az ifj'u: persze, igaz .. . 
A lady: Es én főleg ... nem akarom... a beeses neje 

haragját magamra zuditani... 
Az ifju: Ugyan kérem! Mi közöm nekem a feleségem

hez ? Tudja mit? Nincs is feleségem. 
A lady: Báró ne üzzön velem gunyt. 
Az ifJu: Beesületemre: legényemher vagyok. 

, A Jad,y (elpirul. aztán elsápad): Ah ..• 
Az ifju; Baronessz, mi baja II 
A iad,y: Fáj a fejem. 
Az ifju: Tessék még egy fenacetin. Becsületemre, mióta 

élek, nem szolgáltnm ki nagyobb örömmel fenacetint ... Ah ... 
boesánat, oly szórakozott vagyok I Az ön szépsége, leeresz
kgdése, baronessz ... nem szabad neheztelnie1 de örülnem kell 
fejfájásán, mely módot nyujt szolgálatára lehetnem. .~ 

A lady: Köszönöm. ~ár elmult, már nem fáj ... Egy val
lomással tartozom önnek. En is tréfáltam. Nem vagyok férjes 
nő. (Szendén pirulva.) Leány vagyok... ' 

Az if;ju : Leány ? ... Hisz ez pompás! Brávó'! (Elszomor-: 
kodva): Hej ... 

A lady: Mi baja? Vegyen be egy port 
Az ifj'u: Utálom ezeket a porokat. Az egész élet alj as

ságát és hazugság át juttatják eszembe... Szomoru napok, 
bárónő... ha... mondanék valamit... 

A lady (bíztatva): Csak bátran! 

... 

Az ifju: Egészen elszegényedtem. Birtokaim be Vahnak 
táblázva ... Holnap van az árverés. Ezért utazom haza. Hja, a 
könnyeImüség, milady ... ha nem volnék szegény... szegény, 
mint a templom egere ... de igy... . 

A lady: Ez az arisztokraták sorsa. Pusztulunk, veszünk. 
A vagyonok idegen kézre kerülnek. De a vér, a vér... az 
megmarad. Azt senki sem veheti el tőlünk. Imádom az arisz-
tokratákat. . 

.Az if:iu : Elöitélet, higyje meg. 'Azok sem külömb eHl
be~ek, mint a többi millió, mint a nép. Minden ember egyenlő. 

A lady: Hiszen ön valóságos szociálista ? I ' 
Az it;ju: Hizelgek magamnak ezzel. El is határoztam, 

hogy leteszem a bárói rangot. Minek az? Kivált, hogy tönkre-
mentem... .. 

A lady: On tulságosan szomoI'll. 
Az ifju: Igen, egy kicsit ... (Hirtelen.) Beszéljünk. más-

ról. Szereti milady a zenét? 
A lady: Szeretem. (Sóhajt.) 
Az i(ju: Fáj a .feje? , 
A lady: Nem. Ont saj n ál tam. 
Az if)u: Hogyan? Engem? 
A lady: Sorsunk oly egyforma ... Mink is tönkrementünk ... 
Az ifju (örömmel): Igen? • 
A lady (örömmel): Igen t 

(Szünet után.) 
A lady: És meddig marad itthon? 
Az ifju: Nem tudom ... Azaz ... 
A lady: Persze, Angliában kellemesebb az élet ... 
Az Hju: Bizonyára. De olykor megkívánja az ember a 

pusztai levegőt. A karikás ostor. durranását ... a pásztortüzet, a 
kukoricahántást: .. Ah milady I En imádom a pusztát ... 

A lady: En is ... 
(Sziinet után.) 

Az ifju: Adieu, milady, én már itthon vagyok. 
A ladv: On is? ' 
Az i(Ju (megijed): Hogyan ... tehát? 
A lndy: Még egy félórai utam van ... 
Az ifju: Vagy ugy ... O .. 1int akinek most már minden 

mindegy.) A viszontlátásra l ' 
. A lad.v (mint akinek szintén mindegy): A Riviérán I 

Az ifju: Reménylem, ott rám ismer és nem lesz szükség 
cso koládé-katasztrófRra ? 

A lady (nevetve,. kissé keserűen): Nem I Adieu I Au 
revoir! ' 

Az ifju (kezet csókol és távozik.), 
A lady: (szomoruan néz utána. Es csakhamar, amikor a 
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has_~~a. . 
Rögtön fehérit. Eltüntet máj foltot, bibireset, szeplőt és mindennel1lü arctisztátalanságot. 

Ara egy tégelynek 1 korona. 
,~, .J; 

PHANTASIE VIRÁGILLAT 
'alcohol nélküli parfüm. Kapható: Gyöngyvirág, Rózsa, Ibolya, Narcis és Ideál illatok ban. 

Ar3 egy üvegnek csinos fatokban 1 korona 50 fillér. 
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~~~~a::ü~~~tl "A p O II ó-b O rviz"-f orrás. 
Kizárólagos eladási hely: LIJliÁfJS .J. AI-ad, Pet6ft·utea 4. sz. 

~--------------------------- -
.. 

• ma más ásványvizd mid a .tippajüreai 
, II ' -b ." ásvftny-"_PO O orvlz_ vizet I = 
mely rohamosan a legelőkelőbb körökben hódit s már 
:::: ugy megkedvelték, hogy :::: 

\11 ft- h"bl' k . elnewezik, a Délvidék-jlLagyar. ,tesz u ne nek ;:yön;:ye. :: :,: :: 

Ha "Apolló-borvizet" kér, s helyette mást adnak, ulasitsa erélyesen vissza. 
Nem kell többé drága ~sv&nyvizet különösen külföldröl hozatni, minekután 
az . "Apolló-borviz" előkelő asztali és élvezeti viz, nélkülözhetlen ott, 8, hol rossz 
ivóviz van. Kristálytiszta," bakterinmmentes, szénsawdns, 
wasmentes, nines lerakódása, bort és pezsgőt nem feketiti, süt 

javitja, olcsóbb~ teszi, ha Apollóval vegyiti. 

.tInllealkohollesla'knak kedvenc Itala, nyálkaoldó, hu;;yhajtó 
II és étvá;:ycerjeszto; a szódaviznél is olcsóbb., 

AI1ADO~ kapható naponta, pateuspalaezkeseréwel II . 

Két líter "Apollót" 28 fillérért, l'f2 litert 24 fillérért, alant felsorolt helyeken: "Apolló" lera
kathan Magyar-utca 201a. Telefon 647. Kardos Miklós ásványvizlerakatban Szabadság-tér 
12. szám. Telefon 047. és minden jobb fftszerüzletben, kávéházban, vendéglőben.:: :: :: 

A. "idék ré8z~re I ládá~ban vagy egész fuvarokban bárhovászállit ésrendelésoket elfogad: 

Xizárólagos elaaási hely: .tukács J. flraD, petöji·u. 4. 
Elfogad már egy láda rendelést = 25 egy liter, vagy 25 1112 litert, egy ily ren

deléssel meggyőződik, hogy drága ásványvizet nem kell hozatni, 
Alant felsorolt árak Lippa állom4sra csomagolással és feladva utánvét 

. mellett értetődnek : . .. . . 
Egy liter ... "Apolló-borviz" 16 fillér, palackbetét 16 fillér 
Másfélliter !" "Apolló·borviz" 20 fillér, palackbetét 20 fillér 

Egy 'láda 1 korOna 50 fillér, palackokat és ládákat, ha hasznavehető állapotban 
bérmentve, Lippa állomásra 8 feladó eimére visszaküldi, a felszámitott árakban leszámoltat
nak, vagy pedig becses uj rendelései benne szállitódnak. 
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fék horzsoló zugása' 8 vonat közeli megállását jelzi, szintén 
kimegy az étkezőkocsiból.) 

* 
Egy pohos férfi (8 szomszédos asztalok egyikénél ülő 

társához beszélve): Látta ezeket? 
A másik utas: L~Lttam. 

, .-1 pohos (vőriis bort önt a társa, ma:id a saját poharába): 
Es az ember ne legyen s ociálista! (Iszik.) Hiába, esak a mág
I1á~oknak áll a világ l (A sültet vágva.) A magunkfajta sze-

, uény ember éhezik, fázik l (Egy korty bort iszik megint.) 
. Higyje meg urn.ID, a lliagunkfajta proletár csak teng-leng: 

A mlÍsik utas (iszik): Csak teng, csak leng. (Nekíesik 
egy izletes l'ostélyosna.k.) 

(A vonat megáll.) 
A k818uz (kiált): Hekettye-Bozót, egy pel'C. 

• 
Az ifju: (hóna alatt sk9.tnlyákkal, kezében utitáskával, 

pléddel, esernyövei, lelép, ,vagy inkább leszökik egy másod
osztályu kupé lépesőjér·()]. Ovatosnn kisuITan az állomásról és 
holmi fuvarozó alkalmatosság után néz. Csak egy paraszt
szekér áll a sárban.) 

.4z ifju (a kocsihoz) : Hé, bácsi I 'Messze van innét a 
falu, ugy-e? 

. A. kocsis: Messze hát. 
:tz ifju: Aztán mennyiért visz be, btícsí? 

.: .. 
A kocsis: BeviszC'm a tf'kintctes mat egy fOl'intéJi. 
Az ifJu: Hetven pénz, Mes!. 
A kocsis (a lovak közé csap): Gyit! 
.Az ifju: Megálljon, báesi, adok nyolcvanat. (A kocsis 

vissza se néz.) Megadom fi forintot. 
A kocsis: Hát üljön föl az ur. 
A z ifju: Hajtson idébb, hiszen nem tudok a sárban 

átgázolni. 
A kocsis: (dörmög és visszaúll az ut szélére a szekérreL) 

A lady: Köszönöm, uram. 
(A kocsi már egy negyedórája vergődik. a kátyuban. Az 

if jn és a lady hosszas hallgatás után megtöl'ik a. csendet.) 
A lady .. Magyarázattal tartozom, uram. Mink annyira 

elszegényedtünk, hogy postáskisasszony lettem.' Itt ebben a 
faluban. 

. Az it:iu: A mlmka nemesit ! FJs én - is fülvilágositással 
tartozom. Bil-tokainkat már régen elárverezték és én gyógy-
szel'$szsegód v~ok. . 

A lm/y: [<}z szép öntö1t De mit keres nálunk ? ... Vagy 
ug.v! On az uj gyó~:vszel'észsegéd? Aki Peströl jöt~, ),fáI" {~ 
mult béten emlegették ... 

Az iJ,)'II: Jgen, én vagyok. De kérem, ami küztíink tör-
tént, titok. Ne árulja el inkognitómat. . . LN".·' 

A lady: Hasonlóra kell kérnem. 
Az it.Ju :~~s minthogy egy kocsin érkeztllnk a fn.luba, 

, ismerkedjünk meg, Fekete Péter yagyok. 
A lady: Szép ,magyar neve van ... Az én álnevem nem 

ilyen hangzatos.. En egészen szürke, semmitmondó, nevet 
választottam: Csápek EteI. 

Az i~'ju: Csápek? 
A lad,}" (sóhajtva): Osápek. 
(A szekér megáll egy földszintes házikó előtt. Ez a posta. 
A lRdy: Nos, én itt If'szállok: a viszonlátásra ... (Halkan 

és édesen.) Báró ... 
Az if)u (suttogva és uj boldogság reményében): :Milady ... 

KÉT HÉT. 
Irta: Uj laki Antal. 

Az i(ju: (véletlenül hátranéz és meglátja a lady t.) Házmestcl'i lakás. Kiesiny szoba, egyszel'ü, csinos b utOl'-
A lad,y: (el akttr bujni, ele már késö. Meg nem is rejtöz- zattal. A középen asztal, háta mögött a falnál olcsó, de er5s 

hetik sehová.) divi'tn, a sarokban kemence. A jobboldali fal meHett kis kre-
A kocsls: No né! majd itthagytnm a kisasszony t l Üljön denc, .k0nyhaedényekkel, fölötte a ~lária halála és Krisztus 

föl hát a kisasszony. . halála cimü ismert olajlenyomatu képek. Ezek között kis szek-
A lady: Köszönöm. Mibály bácsi, inkább gyalog megyek. l'ényü fali óra. AJtó a küzépfalon és a baloldalon nyilik . 
.A kocsis: N o-no. Ezt éppen nem engedöm mög. Csak. j'Cí'a (Töpörödött l"áneos asszony. Olyas (~selédféle, aki mÚl' 

egy pasasél'om van. Mögfér lliellette maga is. Tudom én, mi mindenből kiöregedett, dp, mindenhez ért. 'Tasal. Dalol): Nem 
az illendőség. A kísasszony mindig jó szivvel van hozzám, loptam én életemben ... Valaki zörög ... csak egy csikót Deb-

.. 

lJlikor a postfira mögyiik és mögirja neköm a leveleket... l'ecenben ... Mégis rám veJ'ték a vasat ... Bab(Lm szive (kiáltja 
Uljön csak fö): beviszüm ingyön... kif{'lé): Rujjon be, vagy maradjon kint ." M~id meghasad ... 

. .. J A z iJ) u: I,egyen szerencsém, nngysád. Ann us {H uszolllmt éves erős asszony. Ti~zta, Yil~lgOS mo-

y '------------------------------------~----------------------------------------------------------------------------. 

,;t.'\~~~" 
A 

Mindena gyári üzemhez 
és gazdasági célokra legolcsóbb, ... rt iggen nagy, (mintegy 7600) 

h610au • hir neve. 

KARWINI SZEN .,. .. 
Ezen szénnek fuvardijja .Icsóbb a többi sziléziai széDfajtáknál, s tekintettel a ki· 
tünő o8ztályozásra, valamint mosott voltára, minden más szénfa)tát jóval felülmul. - Aján
latokkal minden állomásra. ugyszintéu kitünő minóségü karwini pirszénra ugy öntödei, mint 
báztütési célGkra, valamint kétsZt rmosott karwini kovácB8zénra készséggel szolgai: 

Urbá.:n. 4596 

a gróf Larisch-Mönnich féle karwini szén é8 pirszé nmOvek magyarországi vezérképviselÓje. 
s. L. 

Budapest, V. Mérlegutca 2 Telefon 9-57. és '160-95. 
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Aki ali ar olcsón és jól ,rásá
• r-olDi, aki jó és olcsó 18 

II ". 
a 

akar ,"eDDi~ zi é1Tj 
jótállás Dlellett. : 

Aki akar órát jól és olcsón 
javit~atni 3 évi jótállás mellett. Aki olcsó 

.. arany, ezüst és Doublé 
Iii-lIt ,.kar ,?enoi, az Ulenjen 

B, 

chronometer müórás, ékszerész és látszerészhez 

. Arad, Andrássy-tér 8. 
(8 Minorita templommal szemben). 

fióküzlele: fábián .tásztá-u. 1. 

--

(régi. Miksa-u.) jiZ á_llomás közelében. .. ... _ .. - ..... I 
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sóbluzt, ugyanolyan als6t visel. Nem szép, inkább kellemes 
arcu. Szakajtókosárban tüzifát cipel.) Yegszakadok... (A ko
sárral fl kemencéhez.) 

Vera: Van még fl pi ne ébe n ... 
Annus; Még egy födéllel. (A fát a kemence alá rakosgat ja.) 

Bár sohase fogyna el. 
Vera (alig halIhatóan dudoI): Mégis fám verték a vasat ... 

(hangosan.) Nem akar 8. ti tüzelötök elfogyni ... Mi? Szeretsz 
mellette melegedni. 

Annus (elfogódva): Hát tudja? 
, Vera: Tudok és látok én mindent. Az embered Amerikába 

'Szeretne vinni motyó stól. Attól fél, ugy jártok, mint én. Egy 
napon inl:l.Szakadtan, lecsüngő karral álltok itt, egy krajcár pénz 
nélkül. Az erötöket kifacsarták, hát nem kelletek senkinek. Et
től a. sorstól akar Amerikába futni az embered. Te meg alku
dozol vele, hogy legalább addig maradjatok, mig II tüze)őtök 
elfogy. Há.t tudom én, miért nem akar elfogyni fl tüzelőtök. 
{Halkabban): A bótból pótolod zsákszámra . . . 

Annus: Ugy félek attól az Amerikától . . . (A kemence 
mellé kuporodva a tűzbe bámul.) , 

"Vera: Mitől félsz? A tengertől? Az idegenségtől ? 
Annus: Attól félek, hogy itt hagyom ezt a csepp meleget. , 

Amióta. tudom, hogy elmegyünk, valami olyat érzek itt fl ke
mencénél, mintha oltár előtt állanék. . . . 

, Vera: Volnék csak husz évvel fiatalabb. De mit tudtam 
·én akkor, hogy másutt is van élet. Taposott rajtam a hitvány
ság. Azt mondom, eredj, aztán, ha annyi pénzetek lesz, hogy 
valamelyik faluvégén összeüthettek magatoknak egy vályuhá
:zat, gyertek haza . . . 

An11/us: Nehéz itt hagyni azt, ami van ... 
"Vera: Hát mid vRn? 
Annus: Otthonom. • . 
'Vera: Otthonod? (KMag.) Két hét mulva fölmondhatnak ... • 
Annus: De mennyit hányódtam, vet6dtem, amig ebbe az 

:álla,potba juthattam. Tizenhárom esztendős korom óta sírtam az 
'otthon után. Tiz esztendeig voltam másnak a láncos kutyája. 
Imádsággal aludtam és~imádsággal ébredtemt mig az Isten 
mltgsegitett és hozzám vezérelte Métí Mihályt. 

Vera: Elég célszerü ember. Erős karu, nagy gyomru és 
töhb esze van, mint a bikának. 

Annus: Minden ember p.gy kiesii jó, egy kicsit rossz, egy 
kicsit buta és egy kicsit okos ... Akármilyen ember Méti Mi
hály, annyi bizonyos, hogy az eb'1'etlcn ember II világon, aki 
engemet :neret ... Nem mától holnapig, hanem örökösen ... 
A másvilágon sem félek mellette, de amig ezen a világon va~ 
gyunk, itt szeretnék maradni e kemence mellett, ahol az üst
bell az én vizem fOlT, a tepsiben az én tésztám sül és az égö 

fa vörös lángja engem melegit ••• Vera néni az uraknál szol
gált. ismeri a vilá.got. 

Ven:!.: Hej, világ, világ, ki ismerhetne jobban? 
Annus: Ugy-e) ismeri a világot? Mondja; néni, látott-e 

olyan embert, aki a szeretetért és semmi másért választ felesé
get. Nem cserélek egyetlen na.gyságával sem. Engem maga
mért vett el Métri Mihály. Tudta, hogy uri rongy voltam, min
dent tudott. Mindent megbocsátott. Mikor vezekelIÚ akartam 
eIl'ítte, azt mondta, én vagyok 8 legjobb a. világon. (A szemét 
törölgeti.) 

"Vera: Azért mondom, hogy célszerű emper. 
Annus: Senki voltam. Semmi voltam Arnyék voltam. 
l'era: Hát most mi vagy? 
Annus: Egy erős embernek a felesége. 
Vera; (A vasalót lecsapva) : Aszondom, ha afféle kéthetes 

emberek volnátok, hát eléldegélhetnétek szépen . . . De igy. . . 
Mindig felétek ásít a nyomoruság. (Lehajol a kemencéhez fáért.) 

Annus: Ne fogyassza a fámat. 
Vera: Ha két hétre fölmondanak, csak elmentek •.. 

'. Annus: (Befogja a fülét): Ne kinozzon örökösen azzal 8. 
két héttel. Két hét 1 Két hét I Mintha a halálharangot kongat
ná.k a fülembe l 

r~1'a: De kényes lettél. (A rtiliát hajtogatja.) Má.r pedig 
az ugy van. A szegény embert hamar elhessegetik, akár a ve
rebet. Ma kellek. Holnap nem kellek. Látok én, amit látok:. 
Kothenczné nagyon a kedvében jár ft tekintetes urnak. Mindíg 
utána somfordál, mint a macska és nyájaskodik neki •.. Elég 
begyes asszony, csakhogy tótosan fésülködik. 

Annus: No bát Kothenczné nem eszik a házmesterség
ből . ~ . Csak. azért ,sem mék el innen. Utálom azt az asszonyt 
a vérese szemével. En pál'toltam be vioonek is a háládathmt. 
(Kendőt kanyarit a vállára.) Megyek a mosókonyhába. rendez
kedni (El.) 

Vera: (Utána szól): Csak aztán össze ne különbözz a vi
cénével. (Nyujtózkodik.) Megmutatnám én néked, mit tudok, 
csak még egyszer volnék olyan helyre menyecske . . . (Leül.) 
De az én idöm eltelt .•. (Kítekínt az ablakon.) Esik a hó ... 
Tél van már ueJrem is. (Kopogtatnak.) Ki ZÖI'Őg? No? 

Bandel : Márk (abból a kasztbQl, kik pénzükért mindent 
kapnak, csak izlést nem. Szürke kemény kalap, tarka kabátja 
kigombolva, mellényén arany óralánc. Zöld nyakkendő, kiabáló 
gyémánttüvel. Ujjain drága gyürűk. Kihivóan viselkedik. Ami
kor belép, az ajtónál megáll.) Pszt . . . 

Yera: (Zavartan kászolódik föl): Kezét csókolom, nagy
ságos háziur. (Kö1.őjével letörülget egy' széket és Bandel felé 
tolja.) 

, Band,e~ Semmi teketória. N em szeretem az ilyet . • . 

•••• a ••••••••••••••••• a •••••••••• 
• " • .F' 
II • • ~ • • • • • • ~ • •••••• . .. " .. • • angol női divatterme • • • •• • • •• • • •• • • •• • • • ,. • •••••• . _------- -- -------_. • ••••• • • I I • '~ t 
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Diszlevélpapirok' 
nagy választéka. 

A karácsanyról.isszamaradt levélpapirak mél~en 
leszállitatt árban kaphalók. . ~' 4520 

. . 
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nevJegye. 
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1910. decemcet: 2.~. ARADI KÖZLÖN "i. 

Vera: Kezét csókolom. 
Bandel : Itthon van? 
'Vera: Ki? 
Ban del : Annus. 
rera: (Elk(~pedve): Itthon. A mosókon~rháhan. 
Bandrl: (Pénzt csusztat az asszony mmkálJa): Maga okos 

asszony. 
I~era: ~~rtem, tekinintes lll':,m. Az Annus. 
Bmldel: Tetszik nekem. Nincs valakije ? 
Yl'ra: A férje. , 
Bandd: Csak? IDs nem gonool mÍl<:.ra? 
Vera: M~gvfinnnk elJyíiit\!Ollf1h :l:ni holdogok. Mt'!!' hogyne 

volnának boldogok a 1.ulaid'Jll h:,;,cc 'I.;ÍVH!. 1'\[1'2'\' ROI' az a sze
gény embernek. A saját n:lllollll,'I 1 lahni J,At:11 ;1,illon- úg)"bn.ll 
aludni. A ,maguk pd('nyéhől r~7.iWI" a ll1~1!.'L1k fú;>:! vi II ül. Az:ún 
mpg" kiköI1YOÚllhetnck' az nbhllrm. nmi,:"i; nkarW\'K. A esp:('dl'k. 
elüÚ van I~espektlls. Hog~'ne, a snj:\1 n~' :onY:i Azhin tl\i;~jlion 
embere van neki, ugy hi, hogy ak.ltf éijem.' Nem veri Illeg sulla. 
Finom ember. Csak . . , 

Bandcl: Ag a bizon,\1alansúg ne kinozná őket. 
'Vera: ,hj, nagyságos 111', nem j';;l1H'l'i a b:7.0l1ytalanság-01. 

Mindig attól félnek, hogy két hl,;trc fiHmondják a lab'tst éS:lZ 
emberek is fölmondják II llnmkiÍt. Hej, perli!:{ de boldogan él

'nek:! A mnltkor a moziba is elmentek. De kapllZ~U'ltS előtt 
azért otthon voltak,' kezét csókolom ... 

Bandel : Szóval lehetne az asszonnyal beszúlní •.. 
"Vera: Hát ... nem tudom. 
Banclel : (Pénzt 3d nz asszonynak): Maga nngoyon OkOR. 

Vera: Kezét CSllkolO1n, fl. férfi an nyira szereti az asszonyt, 
hogy képes volna érte Véi't ont:pli .. ,Kiíltinben ki akm'll,lk 
vándorolni Amerikába. Az embpl' azt igérte az asszonyllakJ 

hogy vál', amig az utolsó darab tiizelMájuk elüg .. . 
Bandel : Holnap veszek neUk eg.\' öl fát .. . 
re. il (CsmLdkozV:11: AllLl:lk azlún nagyon megörül az 

Annm«, meet n'l:onel'~"'l~n f,:l AlIw,·ik:iíÚ1. 
An;lil,~: nzgaio'Ltan bell;p I: ,Mngarltam Kothencznének. 

(Amint meglátja Bande1t, a torkán akad a szó.) 

(Szilnet.) 

Mf'!!10pódik R1ndel láttán. SzemleRlitve halad középig. A 
di,'{m elütt mp:nUI ülbetett kézl,el Mondani akar valamit, de 
Htszik, ho~.\' kíizküdik magavaL Végre elfordul Randeltól, aki 
int Y ppúnak. V u\'a vállait. vonogatja, amikor kicsoszog. 

lJwull'l,: ,Jó nanot. I 

A·)tlllg: (Két;"pgbeesésében csaknem sir): Miért jött ide, 
minek üzenget? BJn hites asszony vagyok . 

••••••••• ' •• ,00 •••••••••••• 

.A. R AD 
Andrássy,tér 20. 

Ajánlja saját készitményü legdivatosabb 

keztyüit harisnyakötő és nadrágtarfóit 
mint legalkalmasabb 

alkallUi ajántlékot 
,\ oles6 árak mellett._ 

Kitünő tisztelettel 
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Ba/utel: (A ppnztál'ctÍját ,('lőveszi) : Három hatos kapup6n:~. 
(Hiltelen ti:.::kuronú"'t llYUjt Annus felé.) 

Amw,": Ad íll ('~ak azt az HIH'ót. 
DmI dd : T:ll'f.;:a rn(>~. 
A/I/lII.~: .Arlja az ailJ'i.5t, amivel tartozik. Hát mit gond'll az 

Ul'? M it gondol '! 
jÚl.I~/cl: Aí:1 hittem, magn okos asszony. Ha két hétre 

fölmol1cbtlak llZ lF:lPak. h:\l mit (·~íT1:íI? No ... Hát éll nvit-
nék 1Il,1 'mkna k '*:1 'mll ld" lm;, nl. Eiro'~'adja: • 

A7U'U.~: IFiI!;' 'llIor0cl\-;\ I: 'j'a;.:al':ld.l'''1. 
Bundel: ~ \'i:v~:,hüki'tí): :\em'1.udja, kivel beszél? 
Annus: T,\k:\l'I1l1 ion. 
UII/ulcr: (llLikdezYe Y:í2'ja z:,:ebl'e II ti?;kol'omísat. S;r.cml'e

bánY\,'i,l.ll.): L;i~~;\. m'l~:l bolond a"'"zon,\'. J1'::n magát pártolni 
ak,trtam. De mmro. elttobja magálul a szerencséjét. Hát pá ma
gimak. rr{wozik.) 

Anm,s: dwa1.ottan a kpmencéhez.); Hadd é~jen el mind. 
(A fadmabok}lt p'.r~·f'nKí,jt yeti fl. tÜZl'E', melynek füllobogó hí.ngja. 
bevilágitja. a sötóiedő szooút. A kemem;e előtt ülve szemléli s 
lúngot.) 

FI'/'tt: (Bf'('!';O';ZOA'.) MpS!'6l'ülh'l. A házigazdMat kidobtIld, 
a fádat pedig feltüzl'ied. (.\I,'lté Kuporodik.) Uktalan vagy ••• 
Hát mi az, eg-v vt'wkkel tül/u ""1.U)' kevesebb •.• 

AnmiS: Törődöm is én a vihtggaL ~n az uramé vagyok. 
lt[f.ti .Mihály: (l'agba:szakadt munkás, kormos arcu. Annus 

elébe fut.) 
Annus: J~lfo&tYott a tüzp,lőnk. Az utolsó darabokat mosi 

vetjük a tüzre. üg~r-e. most Ulár megyünk ... 
Nd; .Mi/uUlI: Hút nem félsz Amerikától ? .•• A lapok 

azt ir.ják, hogy egy föh'obbant szénbánya tüzében ötven magyar 
munkás égett el . . . 

Ann~~: (Meröen a kemence tüzébe bámulva): Akkor is & 
menyországba jutottak és nem & pokolba. . • . 
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lOS' ARADI KÖZLÖNY. 1910 .• december 25. 

br. 

Uj könyvek. 
>II Vidám könyvtár, szerkeszti Tábori Kornél 

kitünő magyar humoristák közremüködésévAI. I. Hu
mor a bünben, megtörtént viccek. Pesti anekdoták. 
II. Budllpe.sti erkölcsök. III. SzinhlÍ2i históriá.k. IV. ' 
Furcsa ~lakok. V. Vig pesti krónika. VI. A jó vi- . 
dóll:. VU. Bohémia. VIII. Humor a politikában. Szer
zőik: Nagy Endre, Pásztor ÁrpM, Szomaházy Ist
ván, Moinár Ferenc, Szini Gyula stb. Az összes fü
zetek /ira bé mentve csak 4 ~ or. 50 fill. Előfizetés 
tizenkét füzetre 7 korona. Egy-egy füzet ára bér· 
mentve 60 fillér. Kapható a "Pesti Napló" kiadó
hivatalában. VI. Podmaniczky.utca 12 8Z. 

'" Egy modern mindentfudó Semmi sem jel
lemzi jobban a mi korunkat. mint az az ellentét, a 
mely 8 művelt embt'rnek ismeretköre és IL minden· 
napos szükségletté vált ismeretek roppant kiterje
déso között va:>. Az embert arra hajtia a szükség, 
hogy többé-kevésbbé egyoldalulln képezze ki magát, 
ha Bo maga életpályáj a d Igaiban teljes és biztos 
képzettséget akar szerezni. A tudomanyok többi 
területeit kénytelen elhanyagolni. a phiilosztor ma. 
má.r körülbelül a lehetetlenségek sorába t4rtozik. 
Viszont azon' an az élet mindunt~lan vet fel olyan 
problémákat, melyek megoldásához okvetlen szük
sége Tan mindenkinek szakmájától távoleső isme
retekre. Ez1 az ellenmondást a modem ember ugy 
egyenliti ki, hogy tart maga nak a könyvespolcán 
egy saját külön mindent udót, a ki tud mindent, a 
mira gazdájának szüksége lehet és gyorsan, köny
nyen. megbizhatóan ad meg minden felvilá.gosítást 
minden f ,lmerülö kérdésre, Ez & 1'IlDidenttudó
mindenki kitalálja - a lexikon, ez a. modern életet 
jellemző könyv, az emberi müvelődés eredményei
nek a mindennapi élet számara való feldolgozoja. 
A nagy lexikon tulajdonképen enciklopédia, amely 
teljességre törekszik s ezér felölel minden olyan 
részletet. is. a melyet sz ember sohasem keres 
lexikonban, mert· nem. IIzükségf's keresni, ugyis 
tudja. Talán még az elemi iskolában tanulta meg. 
Mi SZÜKség van arra, hogy ezek is benne legye
nek? A nagy lexikon, a maga elméleti teljességre 
való töreb'ésében, nem hanyagolhat ja el az ilyen 
részleteket. a kisebb kézi lexikon azonban, amely 
csupan gya.korlati célokra. törekszik, bátran elle
het és el is van nélkülük, mellÓZl őket. mint fölös-

H i rs c h M ó r . jótékonysági 

és önsegélyző egyesülete, 
me]y rendes törzstagjainak s ezek neje és gyerme
keinek megbetegedésük esetén ingyen gyógykeze
lést, gyógyszereket és a beteg törz8tagnak 10 korona 
segélyt ad. . • 

A tag halála után az özvegynek vagy gyer
mekeinek az A) osztályban 240e, a B) osztályban 
12f)O és a C) osztályban 600 koronát kitévó segély-
összeget fizet ki. . 

Méltánylást érdemlő esetekben a vezetőség 
ren.dkivüli segélyben is részesíti tagjait. 

Mindezen kívül minden törzstagnak sirköltsé
géhez is 40 K.-val hozzájárul. 

Különös figyelmet érdemel ama körülmény, 
bogy az ország minden részében fióküzleteink van
nak, tehát a törzstag valamely helyről való elköl
tözés által jogait nem veszti ej, hanem fiókirodáink 
székhelyén az egyesület által nyujtott összes ked
vezményeket élvezi. 4602 

rago.k 1elvétetae.k.: 

leges bal asztot, a melyet ugysem keres benne 
senki, tehát nem is nélkülöz senki. A kézi lexikon 
praktikus használhatóságát kipróbálhatta mindenki. 
Ha megvan is könyvszekrényemb~n a kézi lexikon 
melle~t a I,agy lexikon, mindig a kézi lexill:onhoz 
fordul előbb s csak ha nagyon bő felvi ágosi!ásra 
vall szükségem, fordulok a nagyh' z. A kézi lexikon 
jobban a llezem ügyében esik, áll,.ndóan oH tart
hat om iróasztalomon, megtaláIni benne, a mit kere
sek, a ig kerül több időbe, mint ha megnézem az 
órámat. Ilyen· mindig kezünk ügyébe eső kézi lexi
kont ad ki most a Franklin·társulat. ejme: ,\ 
Franklin Kézi Lexikona. Szerkesztésének irányító 
oka az, hogy mindenből csak annyit vettek fel bele. 
s menn,ire az embernek csakugyan szüksége ran, 
a mennyit csakugyan keres a közönség a lexikon
ban. Minden fölösleges doblOt elha.,ytak belőle. hogy 
fölvehessenek minden szükségeset. Mindent abban a 
terjedelemben adnak, a hogy szükséges; meUözik a. 
tájéhzódást megnehezitő tulböséget a nélkül, hogy 
mellóznénel bármit is a míro'! szükség lehet. Bizo. 
nyárs. nem könnyü feladat volt megállapitani ezt a 
helyes mé téket, de a mai élet kivánalmainak 8 a 
mai műveltség teljes aByagának helyes ismerete 
alapj li n fényesen sikerült ez a nehéz feladat. A 
Franklin Kézi Le%ikon ily módon megbecsülhetetlen 
gyakorlati eszk6ze lett a művelt magyar emb rnek. 
A Da~y lexikont arra nézve, a kinek megvan, ki· 
egésziti s arra nézve, a kinel nincs meg, pótolja. 
A Franklin Kézi Lexill:ona. az adatok megbizható
.sága és pontossága dolgában is & legnagyobb gond
dal van kidolgozva. Szerkes; tösége Radó Antal, a. 
kitünó író veietése . alatt csupa szakemberekb61 áll. 
a kik a maguk szakmája kör~n bilól a legnagyobb 
lelkiismeretességgel és gondossággal végezték fel· 
adatukat, .ugy, hogy a lexikon adataira nyugodtll.D 
támaszkodhatik bármikor bárki. Három szép vaskes 
kötet, kitünő tartós papiroson, szép metszésű, nagy 
betükkel, száznál több szines és fekete képmeIlék
letekkel, izléses és erős kötésben. Az ember szíve
sen lát maga előtt, a.z íróasztalán, kézikönyvei közt 
három ilyen rokonszenves külsejű. okos kötetet. Az 
á.ra A Franklin .Kézi LAxlkon4nak mindössze 
54 korona. Megszerzése tehát senkire sem jár nagy 
anyagi nehézsé.rgel. Minden jel arra vall. hogy 
hama osan nagy keUendlsé.e lesz s ugy meggyö
kerezik. minden házban, hogy müvelt magyar em· 
ber meg sem lehet nélk.üle. 

. Lege>lcsóbb 

aj botor 
beszerzési forrás 

Ara.dön. 
Ajánlom a vál:lárló közönség szíves fIgyelmébe 

dusan felszerelt kész 

ebédlő-, háló- és szalon-berendezéseimet, 
melyekből állandóan nagy választékot .tartok. 

rak'tároD. 

legolc8óbb áraJi mellett. 
Veszek 1egmagasahb árban lIIindennelllii 

hasznAlt bulop.,,,.,, ugyszintén eladok 
legelónya •• bb feltételeldlel, 4591 

Szive s pártfogást ké~ 
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SŰRÓZÖK. 
Irts.: )'lagy la.io •. 

~ riss, csillagas juniusi estén ott fllnek egy köruti tlenMgl6 
terraszán. Öten-hatan oannnk csak, mnt hát nem mind 

tartoznak- egymáshoz. 56t egymáshoz csak egy na- és egy egyen
ruhás kalauzféle ember tartozi'R. nem férj és feleség, (lz meglátszik 
rajtuk, de oalami ehhez hasonlók, aZ is meglátszik rajtuk. 

\laldságos kert ez Q hely ebben a nagy nárosban, (bben (I 

rengdeg. szürke és száraz kffhalmazban. R keritése zöld s ha a 
keritése oalamine'R zöld, az Budapesten már félig kert, ha egyébb 
semmi sincs benne . . . De itt a zöld keritést Dadsző'16 futja be s 
akerités mellett, csekély táoolságokra egymástól, babérfák állanak. 
R babérfák hord6kban állanak, a hord6k tele uannak fekete, nedoes 
földdel. lia nagyon megerő'ltrii az emter az orrát, friss, Rf!\emes 
földszagot is érezhet ... Odább a járdaszélen nagy, igazi eleDen, 
-élő' fák, még pedig négyen. ló lombosak és ismétlem, eleuen él6 fákl 

.Rllatkák is oannak. Rpr6 bogarak, lepkék. R oHlanyos lámpák 
körül szá1\dogálnak, mtg a fehér abroszon legelésznek. mikor az 
~mber igy már a harmadik korsó sOmél -tart, szépen eimorfondálhat 
róluk: ez az abrosz o Hortobágy, euk a szamár bogarak meg az 
ikrölt és o. tehenek. Ez (I kenyérgolyóba Sfurt fogpiszkáló meg a 
gémes kut • . . nincs gémje? Hát ~IDeszett. Csak az ágas maradt 
meg .•. Hiányos Iwt. Jgy gondolja az ember, hogy .hiányos kut" 
- mert mégis csak Budapesten ~s Q köruton oan az ember . . . Csak 
ilZ ágas maradt meg • . . Hogy nem ágas? liát persze. nem ágas, 
mert csak egy ág az egész fogpiszkciló. Rz~rl ez mégis o. liortobágy, 
~ZI?k cl szamár bogarak meg, omint itt össze-oissza mászkálnak és 
legelnek, olyanok, mint az ökrök meg a tehenek. 

fl kert tlendégei mind sörÖ4nek. flz a~lak - .egy·.nél 
j6képo. elegáns ur ül. €.Isörenda panamájo még pór inggel s a per
és végrehajtási költségekkel együtt 400 Kerona 60 fillérbe került. 
Ez cl panama árnyoldala. mert mint mindennek, ennek apanamának 
is lényegében két oldala oan. linom, apró fonás, hajlékonyság és 
rugalmasság, ~16ke16 bdyáros forma, mondhatn ám odaoágo1;.-forma, 
lágy-hangulatu kék-fehér szalag: ez az egyik oldal, a fényoldal. 
Ennyi és annyi korona td'keáru oételóra, annak ett61 és dtől járó 
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5% -05 kamato, ennyi és ennyi per- és 'Oégrehaitási költség: ez _ 
másik oldal, oz árnyoidol. Ezt egye mega fene! 

fl jóképO ('szik és müncheni paulaner.sört iszik. Azután -
bizonyára mert még nem lakott egészen jól - eidami sajtot rendel 
rdekkel. , Sikkes kéz· és ujj mozdulatokkal hámolza meg cl rdket, 
s6t Desz a tányérjára, oretItel bele nyomogat ja és ugy ('szi. mindez 
igen jól áll oz tlsőrendil panamához. mikor o sajtot és a rdkd 
elfogyasztotta, kuglert kér. Egyszerre dug egy egész darabot II 

szájába ... fl. terrasz el(ítt szegényember baktat, Dégig tlezeti 
tekintetét o vendégek",n s ahogy Q ióképüre néz, éppen, mikor annak 
a szája tele Dan tömDe kuglerrel, azt gandolio, hogy a'Radion meg 
a torkodon, és baktat tonább. • 

R jó'RépU, mialatt eszik, két dologgal Dan dfoglaloa. nézi a 
Hortobágyot - mert az ő asztalán terül el - és nézi a kalauzékat. 
Érdekes mind o. két dolog, de okalauzék (Srdekesebbek. mint a 
Hortobágy. JÓDal érdekesebbek. Ezért ugy osztja be magának az idót, 
hogy mig ide három részt néz, addig o liortobágyra csa,k egy reszt .ú. 

R kalauzféle egy olyan n"oel ill, aki hasonlit a tapirhoz. 
ftlacsony. köoér, aprószemíl, pislogó. €Iáttílk egy-egy korsó s3r áll . 
ft férfi szioarozik és nagy oontatott ge.sztu~okkal beszé\. 11 kis 
tapirn6 folyton mosolyog. Szegény, lompos, csunya n6, az arco. 
vértelen, de azért most nedoesek, csi!logók és boldogságos tekintetQek 
o. szemei. Hogy is ne, mikor eléltte (I kancsó, mellette az wembere" 

R jóképU, amint el-elnézi a gesztusokat,. meg a tapirnlI tekin
tet(St, azt gond01ja: w5 ezt Q söröcsRe teDé, s ezt a sllröcske teDé .. ,
R dallammal egyQtt gondolia ezt és ueri hozzá az iltemd o. kezéoel 
oz asztalon s a lóbáoal az asztal alatt. fl kuglert is erre az ütemre 
rágla, És ezcnkloQ! magáról nemgond(llja, hogy ezt II söröcske teDé, 
ezt o söröcske feoé ... 

Utcai leány halad ti Q terrasz elő'tt. Pillantása beleakad Q 

jóképUbe (S egy óriási csábitó iDet kanyarlt a tekintet~od, mely 
hirtelen~ben egészen az első emeleti balkónig fölszalad. De o jóktptl 
nem reagál. Ez is jól áll a pílnamóiához. Ujabb ku'glert dug Q 

szájába, melyhez a leány hozzágondolja, hogy .akadjon mcg II 

o. torkodon. 41 

fl köz€p-ketMnél ócskaruhás munkás lll. Dobozgyárban dolgozik. 
a Cehel-utcából került erre. nagyon mcgszomjozott, hát csak beült 
pár pohárra. R kalauzékat leszámitoa, kissé tulfinom neki QZ egész 
mindenség és ez okból nagyon feszesen tll a székén. ft szemeit 
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Mindennemü tüzifa, tölgyfageren-

I dák. és oszlopok, valamint hasi- I tou tölgyfaszölőkar6k minden I 

I 
! 

hosszban állandóan raktáron. -- I 
'-- 100 "'-

ARAD, Alsó Marospart 24.., 25. és 26. sz. I 
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m Nagy választék . 
II ' divatos levélpapirok !Ri 

képreprodukciók 
képkeretek 

II levelező lapok ri 
:mmuaususnmmm levelezőlap-albumok " i~ 

Ji emlékkönyvek 
zenemüvek, ugymint a II modern névjegyek 

legujabb couplék begedük I 
I magyar népdalok begedU felszerelések II 
fl operettek '"~mBmmmm ifjusági iratok m 
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D-u.s ra,k:tára: 

kilnyv-, papir és zenemű kereskedésében 
, ' 

Arad, Minorita-palota. 
, -

Városi és megJei telofon 230. ~.1~ i 
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Bel- és külföldi napilapok és folyóir21ok .~ 
a megjelen2s napján kaphalók. ~ 
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,erasen nwgmereszti, Q, száját kicsucsoritja. 1\ bajusza is keményen ital, mel)' ilyenkor nyáron, mikor friss a leDegő és csillagos az éjszaka, 
fel oan kunkoritoo.. Altalában mindenE! mereD, mozdulatlan, szinte oly jól esik, hogy még jobban esik, mint a friss leuegő (5 CI csi1~ 

'\. haragos; dZ egész ember, ahogy ott ill, csupa csucsoritás. Valósággal lagos éjszaka. 
"Inököl magamagának az' asztalánál. fl tekintette szigoru, határozott, meleg, érz' tekintdeket uált a ka\auz ts a tapirn6. Bizonyos, 
oasoillatekintri. Csak a ióképll finomkoszfoldsa lágyitjameg kissé" hogy innen együtt mennek haza, oa9Y máshoDo, iótfkany. Déd"; 
(I keményoonásokat az amin s oalami kis IItdankólíát elegyit O:l "eltakaró falak közé és szen~tni fogják egymást, nagyon .zs szépen. 
egésznek kifejezésébe. De csak kis időre, mert aztán annál dacosabb majdnem oly nagyon és szépen, mint ahogyan két szép, gazdagt 

lesz. T ooábbi sört rendel, sőt a pohárról áttér a korsóra, Csak erős ifju lény tudhatja egymást szerdni, mint p.zldául Tündér lIona. 
azért is! ft uasuillatekinteftd pedig megszurkálja a szomszédságában és Argyirus királyfi, akikröl gyermekkorukban oloastak, 
álldJgáló pincéreket. R kalauzéRat nE!m, mert azokat kissé sajnálnci, . fl magányos n5 befejezte a oacsorát. Keotset euttt nagyon~ 
4 jóképut pedig nem meri. Rzt megDédi a panama. a drága ruha és Talán nincs étoágya.lgen, mondjuk, hogy étoágya nincs ••• fl sörl, 

, c jó képe. Kór lenne ám olyan finom holmikérti fl jó kép pedig, is csak ugy apránként issza, lassan, jól megpihenteme az i.zékein. 
<lZ a tejgyönge dologtalan uri arc, hiába, mindig ualami tiszteleM mintha spórolna. néha ásit, mert hogy álmos. De azért iszik lassan 
l\elt cr dolgos sztgiZnyembl1'rben. Ez egy az Éld kedoes kis játékai közül. és ül és itt marad. niZZt mereDen elere, talán oda, ahol egy utca 

fl oasoillatekintet tehát kizár61ag a pincérekd éri. S mivel keresztezi az utat, falán nár, oárja, hogy Dalaki jajjan, oalaki « kis 
mindez onnan Dan, hogy kissé tulfiltOm a hely, ern 'I elmélkedik. keresztutcából bdorduljon Q körutra és jőHön egyenesen feléie l hozzá, 
~urcsán gondolkodik. flz elméiét jólesően bizsczregteti a sör. én nél- érte ••. es csak néz és aprókat pislog. 
fogna. csak megkezdeni tudja a gondolatokat, de folytatni nem, R munkásember hazamenne már o (ehel-utcába, mert holnap 
Q folytatást (sak Dégigérzi. Ezek a gondolatok formába öntot, mon- hatkor föl kell kelnie. És majd holnap hatkor szidni fogja a oilág 
odattal kitejezDe ilyenformák : "Hogy mit lllölt itt? Hát merjelek innen (Isszes dobozait és még azt .az embert is, akj az els6 dobozt kita· 
kiszólitani l Közétek oágok '" 161ta, - mert hát 5 dobozgyári munkás ••• menne mór, de meg 

nem kellemetlen gondolatok ezek, hanem a Dirtus feszengÉsei. maradna is. Habozik. flbban oz állapotban Dan, amikor az ember a 
nincsentk is sflrözés közben az embernek kellemetlen gondolatai. gombjától kérd~zi meg, hogy igen-e, nem-t? De: meg Gbbon az 
Olyan a sör az elmének, mint a gépnek az olaj. nem, mintha (' állapotban is benne Dan, amikor az ember el6re aszerint kezdi 
könnyebben forognának tO'le az ember' kerekei. Rzt nem I lnkább .c az (ls6 gombnál igenne! oagy nemmel a kérdést, hogy oz utolsó 
losabban forognak .•• Hanem lágyan, simán forognak és nem gomb az óhajtott feleidd adja. mert nehéz óm jnnen hozamenni • 
. nyikorogl\ak. Ez pedig a f6, a nyikorgás! f\ T<lSSZ gondolatok, a nem oárja 4t otthon senki. Szép, tiszta, jó itt minden. Otthon meg 
köoetkezményekkel ualó számolások, apró aggodalmak; az ember': ~" hefen alusznak egj' piszkos szobában. S a többik ilyenkor ugy 
kerekeinek a nyikorgása. néha ugy nyikorognak az ember kerekei,' _' horkolnak már, mint a looak. Jlzért tehát röoid a habozása, marad 
hogy nem tud tőlük aludni. S ez ~a nyikorgás II sőrMi lecsön- És még egy korsó sört rendel. 
destll. elmulik, megdöglik • • • ' " o! •• Üldögélnek mind és isznak a terrasz éjjeli oenMgei. 

Egy magános nd' is ül itt. Vacsorázik és sört iszik a oacsorához. KissÉ mámorosak, hisz mield'tf leültek, már mámorosak Doltak. 
'így háromtogu társaság is bejön, egy férfi és két n6, ft tapirn6fmámoross' tette őkei az illatos nyári éi. De mig ez fölajzatfa. Q sör 
oégigszemléli az \uj jlloeoényekel, egyuttal a oacsorázó n51 is és lecsendesitette a lelküket. 
most megállapithahtá, hogyanalamennyi oftleo6 n6 közt a .egc5u~'· I ',.., ••• Gyönyörrel és oágyakozoa isznak. De tudja lsten, mégis 
nyább. sat bizonynyal a második mellékutcától balról egész a második olyanok, mintha elszánta n innának. 1gen, mintha elszántan innának ••• 
mellékutcáig iobbra az egész kijruton II most a le:gcsunyább n6. De Hát (sak igyatok édes testoéreim I Ha holnap fájdalmas is 
nem dllapitja ezt meg. Önbiznlmas, "idám II most, 55t megelégedett, lesz a fölkelés és ácsarognotok kell majd magatokra. hogy kimarad-
Tüzeli a sör, az édes, jó, keserny€s söröcske, az II sárga, aranyos tatok, ittatok, csaoarogtatok, pénzt költöttetek, azért csak igyatoki ••• 

b it 
.~ 

. . \ , D II h'~' g ! .. 

, 
billiárd-késziti és kávéházberendezési vállalala 

• rad, Hasszinger-u. 5. • 
............................................................. 

I 

Elvállal minden e szakmába vágó munkát, 
ugymimt: billiárf)-asztalok készi
tését, azok jókarbantartását. Teljes kávéházi 
berendezések készitését, ugyszintén kaszinók, 
olvasóegyletek, társaskörök teljes berendezését. 

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 8iZközöltetnek. 
Költségvetés és tervekkel készséggel szolgálok. 

Jutányos árak! :-: Pontos kiszolgálás f 

Kiváló :: B b-k 
tisztelettel a I r Mihály 

" 

billiárd-készitl és kávé· 
házl-berendeztist készitö. - 4611 
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~·.SCHERHA GTESTVEREI{ 

--

\ . 

MegJei telefon 292. Várali 1elefon 47&. 

Scherhag Testvérek 
ÉI6virágcsarnoka 

Aradon, Andra.ssy .. térI8. szAm . 
. (Megyeházzal szemben.) 

Élővirág csokrokat, koszorukat 8 legszebb 
kivitelben, legolcsóbban készitünk .. 

Viuóki mO[fonuolósolot [YUrSan ls DOn-
lusan toIiositnnt. 4551 

il 

Gyönyörü cserepes kUllölDi virágo-
kat tartunk raktáron, amelyek igen 
alkalmasak ünnepi ajánaékoknak is 
4s ezeket méltányos irakirt szállitjuk. 

Megyei telefon 292. Városi telefon 476. 
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.. 

SCHERHAGTESTVEREK 

--

--
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-
]ó fs szip (l mdmor, mrlybe <.1Z ..; pór poMr szesz "ringat benne-
teket. Rpró gyönyörüslg~kd sz6lit életre Q szioE't.zkb.zn, melyek 
azután tdncolnak, mosolyognak és muzsikálnak. nagyon gyönyörUen 
muzsikálnak, nagyon gyönyörüen muzsikálnak... S olyan jól, 
olyan édesen butit a sör. ts nektek nagy szűksl€gtek oon (rfe oz 
édes, jó butaságra,' mut ugyis igen okosak nagy tok már, mert 
tudjátok jdl, egész biztosan tudjátok, hogy ez oz .zgész llet nem 
vr meg négy filllrt. amennyi egy sóskiflinek az ára, 

KÉT VERSSOR KÖZÖTT. 
Br u:lr5t den Handecltl1h ida G08icbt 

"Den DanIl, DaDle, begellr ich nicht.": 

Most itt vagyok. Az a sulyos, meleg vérhullárn, ami imént 
egy másdoperccel a fejembe zudult, hirtelen visszahuzódott 
most és most nagyon halovány és nyugodt lehetek. Nyugodt 
is vagyok, mert tisztán és derülten és nagyon élesen kell látni, 

i két szemeimnek. Két másodpercet fel kell osztanom három 
részre: - lassan és erősen oda kell mennem a kör közepél'e, 
kicsit balra az egyik párductól és inkább az oroszlán felé -
most lassan le kell hajolnom, egy nyugodt, egyszerü ivben, 
két ujjal felveszem a keztyüt, megfordulok és egészen ugyall
"olyan léptekkel - .ó, ez a legfontosabb! - egészen ugyan
olyan léptekkel visszamegyek arácsig. 

Egészen bizonyos vagyok és világosan látom, hogy nem 
bánthatnak. A sárga lompos és szennyes· oroszlánfej most 
közelről néz rá.m: csipás, hunyorgó szemei vannak és a VÖrös 
pofája osupa ránc. Itt tudnék állni és megszámolni a bajusza 
:sz6rszállait. Nagy, nehéz állat és sulj;oS szaga van. ]~hes, ó 
céhes és kétségbeesett, - szegény, szegény kiéhezett oroszlán! 
Rám néz. Ha egyetlen lépésem fél milliméternyivel gyorsabbá 
válnék a másiknál: ha egy másodperccel hamarabb fordulnék 
meg s hajszálnyit rándul na kezem vagy a szemem akkorát 

Czigler IgnáCI 
szobafestö és mázolólmester ~ 

Ar a d," Eötvös-utca 12. 
(May p~k mellett.) 

Elvállal szakmájába Vágó min
dennemü munkákat· 'helyben és 
vidéken árkülönbözet nélkül, leg
szebb kivitelben, legjutányosabb 
árak mellett, szavatosság mellett. 

I m 
, 

rebbenne, mint egy szunyog szárnyának csapása: -- ugy :rob-"-~ 
banna rám, mint kipattant acélrugó .8 egyetlen harapással szét
morzsolná a fejem. De én ezt tudom. Szegény, ostoba, ostoba, 
oroszl~n l \ , 

}1jn ezt tudom. Most fölveszem a. keztyüt: egészen lassan 
és nyugodtan. A szemeimet mereven le kell szegeznem a. 
porondra és ugyanolyan mozdulattal kell, hogy visszalendWjek. 

. }<'okete börkeztyü, három gombbal. Ismerlek. Ha már egyene
sen fogok állani majd, parfümöd orromba csap; tudom, milyen 
parfüm; coel' de Jeanette. Ezt külön kell megfigyelnem majd. 

Most háttal vagyok a másik párducnak és néz. Még las
sabban keH mennem, mint ahogy elhatároztam, mert bársonyos 
talpát egy lágy, egy gondolatnyi, egy nesztelen árnyalattal 
beljebb huzta s fényes agátkal'lllai könnyedén felemelte a leve
gőbe. A következő másodpercben, ha addig tudom még akarni, 
tudom akarni ezzel a feszüléssel ezt a halá.lfekete csöndet 
köröskör'üL .. ha a második páholy ötödik fülkéjébcn az a fiatal, 
cataniai leány nyitott, eltorzult szájával addig el nem orditja 
magát ... ha meg nem botlom ebbe a kis halomba itt a lábam 
előtt és ő felsége el nem ereszti azt a bársonybojtot, amit gör
csösen megragadott a kezével, amikor lejöttem. .. akkor én a 
következő másodpercben a rácsnál leszek:. 

Lassan, nyugodtan megyek fel a lépcsőn. Zavaros ordi
tozások süvöltöznek, tolakodnak köröskörül. Mutatnom is kell, 
milyen nyugodt vagyok. Mi ez? Csönd van belül. Azt hiszem, 
most nem lélegzem már és talán nem is fogok többé lélegzeni, 
milyen jó igy. Ez a nyugalom. }Jz a béke. }i~z most már örökké 
így lesz. 

Ezek itt orditoznak körülöttem. Nyitott, nyirkos szájakat 
látok, olyanok, mint a sil' és kezek hadonásznak a levegőben, 
de nem hallok egy szót se. Most megint elbol'itotta. arcomat a 
vér, ez is jó. A második páholysorba kell fölmennem, az még 
soká lesz, amig én odaérek. Itt van a kezemben a keztyil és 
a zavargó hangok közepett enyhén, fájdalmas lendüléssel lódul 
neki lelkemnek a Coer de Jeanette álmatag illata. Odafönt, 9. 

lépcsősikátor tetején nyüzsgő, tarka gombolyag köze pén, kipi
rult arccal, félig nyitott ajakkal vár rám az asszony: - viszem 
a keztyüt. 

Viszem a keztyüt. Neki is ilyen illata van, mint ennek 

JataUIJ IUl~n ~I Tána 
Telefon 576. lérll IIzab6k. Telefon 576. 

Ar~d, MInorita-palota. . .' 

m~smm.~~mmB5&mmm~ 

Nagy Yála1!ilzték ft legujabb ~i'~atu 
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faiermelis!! köbányák. Utépitisi vállalat. 3(orDógyártás. 
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. ~.: 

'-

I Fater_elés; . ., ~ilOYa. (Aradmegye) Bulza (Krassószöténym.) 

, 
KöbánW'ák II . 

Bat!ca, Miloya, Solymos (Aradm.) Sznrdnkpfispöki (HoY8smogye), 
Mészégeté. :. ..'. 

Kapriora áll. Soborsin (Aradmegye). 
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a keztyünek itt - 6 Coer de Jeanette, te édesJ te lágy I Az O 
mellé nek is ilyen illata van és ilyen illata volt az ~ szemének 

o is a sajgó, félhomályu szobákban. Vajjon mit kellene tenni 
most 'il Talán letérdelni előtte és megcsókolni fekete szoknyája 
szegélyét és zokogni, itt,a tarka, gomolygó, kavargó, ostoba 
sok ember elt;tt, mintha egyedül volnánk. Vagy szótlanul átadni 
néki téged, fekete keztyü, fekete lobogó - és visszatérni szó
talan a párducok közzé és lefeküdni.. . Vagy megcsókolni 
keztyütlen kezét, mint mikor egyedül ültünk a páholy enyhe . 
homályán... régen... régen... tegnap. Lágy, illatos kezét, sirno
kezét .•. lágy illatos térdeit, jó térdeit. - Ó uaalom! Ó csönd! 
Milyen messze vaD mindez. Honnan jöttem én 'il 

Meg ak&rt ölni. Tudtam már rég, mosolyogtam rajta. 
Megölhetett volna szerelemmel is: térdeit átkulcsiolhatta volna 
nyakamon és megfojthatott volna. De neki'.:igy kellett; látta 
volna sikamlós husomat, amint a fenevadak marcangolják és 
kibuggyanó beleim - EI gonosz, irtózatos testén izgalmak 
Tonaglottak volna végillt' ••• végig a eomajá.n... e látványra ... 
s leroskad hatott volna véres t I!Izétszaggatott holttestem fölé, 
hogy vad görcsökben és sikoltoz va öleljen át ... eszelősen kiál
tozzon, hogy meghaltam érte... Ó undor I Ó unalom! 

Mi ez? Míntha zene szólna a távolból. Még mindig nem 
vagyok ott. Igen, véres testemen feküdt volna s áwlelte volna 
a testet amit elhárított magától, csikJandós nevetéssel, mig élt. 
Meg akart ölni. Nyugtalan, husos kezeil'el bele akart nyulni a 
végzetembe. Végzetembe, mely ugy zen g most felém, mint 
távoli tengerek zenéje. Ostoba, senki. Asszony. 

Ostoba, vonagl6 test. Ostoba, vonagló vágyak. Ostoba. 
Én a mélységből jövök, a végtelen csöndböl és az ismeretlen 
küszöbéről jövök, ismeretlen vizek felől - és ő vonagló vágy~ 
gyal, apró dobogás okkaI, kinyujtott, kurta karokkal vár engem 
odafönt a lépasösikátor tetején. Meg aka.r csókolni engem. Át 
.akar fonni a karjaival. Át akar fonni a lábaival. Meleg ak.ar 
lenni hozzám, fülledt, szorongó ht;séget akar belémnyomni -
belém, aki a süket Nyugalom jégbarlangjáb61 buktam föl ide, 
Asszony. Démoni,vészes, kárhozatos asszony l Milyen nevet
séges. 

Hol voltam? Hol vagyok op Valahol ablakot törtek és most 
hideg levegő csap keresztül a pállott, forró folyosókon. Messze 

szalad vissza a horpadó ~thatár é~ végtelenbe tágulnak most 
a magá.nyos mezők. TáVQH hegyek láncain bükkÖ3 rengeteg 
árad. Nehéz görcs bomlott föl a vajudó gomolyag ban és most 
süket, boldog pihenés következik. Nyugalom t béke I Szabadság, 
er6 és igazság tengere, magány I His~n e gomolyag fölött az 
ég tiszta harangja terül és nyugalmas csillagok várnak és 
figyelnek a szelid messzeségben, mint egykor az apai ház 
udvara fölött. El tudtam feledni"· Magános tenger vagyok és 
körülfogott engem a szabad, a boldog, a halálos egyedülvaló-
ság. Távol tengerek diadalmas· zen~je - hide~ és szelid zene 
a zavaros és buja akkordok után. O értelek 10megyek! 

Ki ez az asszony !ji Mit 8kar eltorzult areával~ lázas sze
meivel'il Én amonnan jövök. Mi ez ft, fekete, forro, er6sszagu' 
és vonagló patkány itt 8 kezembe? Vágjátok a·képébe a· cudar
naki Meg. akart ölni.! 

Ostoba. asszony. Nem kell a jutalom. 

Bimbót hajtotta rózsafa •.. 
Bimbót hajtott a rózsafa szép májusi t'st~n. 
T IZ nagy az a szép rózsafa kis flZlE's~g~cském. 
Rdzsadgon, fsfhajnalon lágyan r~ngő-ringd 
Rózsabimbó kis fiacskánk, .tMs rózsabimbó. 

nem nolt még az éldemnekolyan boldog percE'. 
mint omiRar fzt a bimbót ölE'ltem szioemrt. 
R lelkemben dalfakaszfá édes érzés támad .. 
S dalaimmal altatgatom szép kis fiacskámat. 

DÓCZY JÓZSET. 

". . ·l:.:m 

MAIROVITZ EMIL 

4621 

... Kossntll-nfea 4. szaID. 
• 

. , 

Kóipargyártelepek márvány mészkóbányák 
. Borossebes. Arad. Piski." 

Bármely kőfarag6 épü le ti 8 diszmunkákat 

mindennemü hazai kőanyagból . 

Sírkövek, siremlékek, sirboltoza-. , 

tok nagy választékban. . 
, j ' .. ' 

Egetett m.ész és tüzifák.· 

i. 

--
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~',világhirü .. CA1IPBELL" mo~~rgyárba~ 
II ." angol. " készulnek. .. . 

. .,._,' 

A brüsszeli világkiállitáson az ö8~zes ~zakkZ zegek meggyöződést szereztek arról, hoA'Y .,. __ . 

a legtartúsabb, a legjobb szerkezetü, a.~ legbiztosabl). . 
I: ...... üzemü' motorokat a '"CAMPBELL", gyár ·késziti. 
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Olcsó árak I . Olcsó üzem! Kedvező fizetési ~ feltételek I 
. Több évi jótállás I Vevőket amotorkezelésben dijmen-

.. " tesen' oktatunk ki I . Nem kell vizsgázott gépész t 
",: Bárki· kezelheti 1· . 
-

Telefon sz. 64-64. '. ,Telefon sz. 64·64. 
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is kérik számon, hogy hol szerezte sz ember. sem akad. Egyáltalában az étkezést kivéve, a mindig nyári estéken, a mik e várost jellem
, Belebarapnak ft pénzbe, ha foguk helye meg- semmi különös lukszust nem találni itt. A ha- zik. A kereskedők éjjel fogadják nyitott bolt
. látszik, ugy mást kérnek 8 azzal kész. Nápo]y- jón való utazás rettentően unalmas. Krétánál jaikkal az érkezőket. Soha sincs itt éjjel, min

ból éjjel ll-kor indultunk el, miután a bera- már elhaladtunk, de oly messze, hogy csak a dig za.l van IlZ uteákon s mozgás, küJönősen a. 
kodással nem készültek.: el korábban. Az ola- he~yeket láttuk homályosan. A tenger hullámos. Cimema-játékbarlang körül, a hol IL legkülön
szok egész este csolnakkaI a hajó oldalán vol- A hullámok elölről verődnek felénk, ami pedig félébb kocka-játékokkal vesztik el a pénzük.et a 
tak s valóságos kabar et előadásokat rendeztek. a tengerjárók véleménye szerint legkonnyebben játékosok. Port-Said nagyon kevert nyelvii 'Yá
Csolnakban zenekar volt s néhány táncos. Ren- hozza meg a tengeri betegséget. Azt mondják, ros. Az itteni benszülöttek franciául~ németül 
geteget énekelték a Santa-Luciát. Délután még hogy ba a hajó jobbról balra rjng~ azt könnyit és angolul folyékonyan beszélnek~ azonkivül 
egy csapat uszó fiu is jött, kik a vizbe dobott megszokni, de ha elöl és hátul sülyed, illetve sok a görög is. A felit-ások ezen az öt nyelven 
pénzt hQztak fel IL fenékről. A hajó, melyen emelkedik, ugy az rfttenetes és ezt a legne- vannak. Pénzt is bármilyet elfogadnak s min
megyek, npm valami. óriási. ~jlső osztályu utas hezebb megszokni. En azonban még nem vet- den kereskedő vissza. tud adni egyptomi, angol, 
37 van s miután 5o-60-ra van hely, jó kénye- tem észre feltünl) különbséget n kettő között s franeia és német pénzből, olaszok és törökök 
lemben vagyunk. A kabinban magam vag,yok. nem tapa."lztaliam, hogy eg)'ik a másiknál kel- is nagy számmal vannak. Utközben vezetőm et
Az utasok fele német, fele angol. Nagyon kü- lemesebb volna. A harmadik osztályon sok né- panaszolta az egyptomiak sérelmeit, amikt>t ay. 
lönösnek találom, hogy itt: a hajón il németek gel' van, mennek Zanzibarba. Közeledünk máI" angolok OKoztak. 
és sz angolok nem beszélnek e/.,ryroással, sőt Port-Saidhoz. A tenger sokkal simább és kezd Indulás előtt egy órával t\ hajón voltam s 
nem is kÖszöntik egymást, mintha a másik: meleg lenni. Délután megérkezünk. egy csomó jövendömondót és büvészt találtam 
nem Ü! létez nék. U gy veszem észre, hogy ebben * ott. Oly ügyes büvószetet még nem láttam. Egoy 
lU. angolok a hibása.k. Igy hát a társadalmi Port-Saidba este nyolckor érkeztünk. A másik utas két nikkel pénzt tett a tenyerébe. 
élet nem nagyon kedélyes. Hajónkon van egy berakodást 12-ig elvégezték s igy mi csak si)... én két rézpénzt, becRUktuk kezünket s :1. pénzt 
közös dohányzóterem, olvasóte!,em s a födélzet. tétben láthattuk a várost. A csónakosok vere- erősen szoritottuk. A büvész megérintette mu
Az étterem a legtágasabb. Oten ülünk egy- kedtek értünk s majd a vizbe dobták egymást, tató ujjával mindegyikünk kezót s most nálam 
egy asztalnáL I<Jngem egy német asztalhoz ül- végre is szerencsésen pal'tro. vittek. ,Il egy volt a nikkel és nála a réz. n~'en hihetetlen 
tettek, hol három németen kivül agy francia is arab vezetővel jártam be II várost. Az európai ügyes dolgot még sokat mutatott. Éjjel indultunk 
ül, aki szivesen csevegne. de szót sem beszél negyed nagyon szép, az üzleti élet élénk, az el a szuezi csstornánelég nagy melegben. A szuezi 
se németül, se angolul. Kabinon nagyon kelle- utcán jobbról balra rángatják az embert az csatorna 40 méter Rz(\lesnél nincs több s amint 
mes, {itven centiméter széles ágy, felette az ab- árusok kinálva portékájukat. Volt olyan, ki 10 mentünk ugy lassan, hogy ll. hullámok a par
lak, oldalt tőle egy villanyossággal hajtható' ].'Icrcet velem jött s folyton kinálta, dicsérte áru- tot ki ne mos"ák, II gyerekek a parton velünk: 
pléh kerék, hogy mozgásba hozza II levegőt, ját. A bennszülött negyed roppant szük sikáto- jöttek s baksichot kértek, mire rézpénzt dobál
melyertáltal a kabin njtó alján lévő nyilásokon rokból áll, magas házak teljesen elzárva, ugy, tunk nekik a hajóról ép ugy, mint odahaza a 
és az ablakon keresztül áramoJhatik. Az ágy hogy a háztömb ön kiviil semmit sem lehet cigány gyerekcknek. Némel)ik félórát is versenyt 
lábánál "egy kis szekréRY Van. Agy alatt a kabin látni, este persze az egész lakosság kint volt futott a hajóval. f1 ,idék két oldalt gyönyörti 
koUer. Osszehajtható mosdó is van, noha na- az utcán és fü]siketitó lármát csapott. Az asz- szép, deteJjesen kopár. A balpart kissé buckás. 
ponta lehet fürdeni. A kabin kényelme főleg szonyok mind teljesen eltakart arecal csak a A jobb parton hellyel-közel fücsomók, a parton 
s.z, hogy a. két ágy nem eg;.\rmás felett van, ha- szemüknek hagynak e67 kís ,·(ast., A benszülött sás, bent pedig ligetek. Egy különös fajta fenyőc 
nem egyszint s megTan köztük az öltözködés- negyed egyáltalában nincs megYiJttgit9'a, ugy van erre nagyon el van terjedve. Gyönyörii az 
hpz szükséges szabad tér. A tengeren eddig hogy egy félórai járás után visszafordultam, • összbenyomás. A parton folytonos~n dolgoznak. 
még nem volt meleg, sőt szürke vász(\n ruh~ím- mert semmit sem lehetett látni. Az európai ne- Tevék hordják a homokot, oly lassan járnak, 
ban akárhányszor fáztam is. Most mentünk át gyedben azután ujságokat vettem, majd egy mint nálunk a bivalyok. Az ég kékje gyönyö
aMessinai tengerszoroson, két oldalt egész arab kávéházban egy csésze kitünő kávét ittam. rücn folyik üssze a sárgásvörös homokkal s 
tisztán látni SziciJiát és Calábriát, nagyon ko- A város a csatornának köszöni fejlödését s hogy minden a lpglágyabb pasztell színekben, egész 
pár vidék, semmi zöld nincs rajta, no ba a vidék milyen forgalom van itt; az is mutatja, hogy nap csak ezt néztem. A partokon gyönyörü Ől'
na.gyon szépnek látszik. Amessinai szorosban pusztán 3.1. átutazókból s az átmeneti kereskc- házak vannak. Beljebb a. ligeteknéllapos tetcjü 
sok hajóval találkoztunk. Az étkezésre iL jeleket delemböl képes ez a nagy (50-60 ezer lakos) Rmb házak vannak. Még pedig nem vqlt Óriá8i 
trombitával adják meg. Heggel is trombitával Táros megélni. Az egéBz város ü'lve van kávé- meleg. MO 36° C., de nem kellemetlen. Ejjel eg)" 
költenek s egy igen szép me16diát fuj ti steward. házakkal, sürházakkal jól megrakva. Biivészek, örától másnap este hét óráig hajóztunk a csa
Irógép nines ~ hajón, sőt egy valamirevaló toll zenészek, énekesek az utcán s kooő örákig korzó. tornáu. pm'sze itt-ott megálltunk kitérni a. 

··Páfisl_ 
eredeti kalap-modellek t 

Érte.lt~.! 
VaD slerenesénk DIO' a helybeU, mÚl' 

a Yldéld nagyérdemü közönséget tiSlte· 
~ettel érteeioont, hogy Aradon, Bockó
utca ". Haltér aarkAn, a RA· 
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::aNGEL GYUL.&. 
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• választékban. • 

~ nyitottunk. 

Trotteur, szin házi é. 
hangver.en, ka.apok. 
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Jszembe jövő gőzösnek. Szuezban nem kötöttünk mok felhők usztak. ugy, hogy a nap te1j-:.lsen el 
ki. A nyilt tengeren álltunk. meg s ott vártuk volt takarva s egy szellő sem l)llozdult. Sehol 

, be az érkező bárkákat. sem lehetett lehülni, mert még a fürd6viz is 
\ Eg')' uj utast is kaptunk. A német bu'oda- langymeleg. Ebben ar. irtózatos': füIleszt(} Jeve-

10m abesszinüü politikai ügyvevőjét. De nem gőben még olv~ásra is lusta az ember. }<Jn még 

r sok néz ki belőle, alacsony, idegesen ,kapkodó aránylag legjobban türöm a meleget. Van az 

t
. szemüveges fíatalember, roppant erősen pisze utasok között két vörösnyaku angol, akik már 
_ orral, előlről nézve csak órrlukait lehet látni a. gutaütésnél tartanak. Nem esznek s renge

annyira magasan áll az OlThegye. Szegénynek toget isznak, mi által még jobban szenvednek. 
pechje volt, vagy pedig naiy ügyetlenséget li hajó öt napig tükörsima vizen ment, még a 
követett el. A podgyásza valahol elveszett vagy gép rázását sem éreztem, nem is vettem észre, ha
ellopták, vagy más hajóra vitték s II ~ost egy ladunk-e vagy sem. Nem zavarja a szemhatárt 
puskával, esernyövel s egy kézitáskával utazik. semmi, csak a képet teszik. szebbé imitt- amott 
le Abessiniába a német érdekeket képviselni. a hullámból hullámba rebbenő repülö halak, 

.l Társadalmilag se valami kivúló ügyes ember meg a ki-kibukkanó delfinek. Majd leszáll az 
\' lehet, pl. ugy akart barátkozni, hogy a fedél- est s ekkor El. derült csillagos ég, a haj6csavar
~ zeten aJvó s a tengeri betegségtől két napon ke- tól felhabzott vizben villogó meduzák szórakoz-
. resztül gyötört egyik német fiatalembert egy- tat ják a tenger bará.tait. 
~ szerüen felébresztette s megkérdezte tőle, nincs-e ., 

melege? Persze a válasz nem volt a legbarát- Adenbe délelőtt tizkor· érkeztünk s délben 

If ságosabb. A vöröstengeren is sokáig ugy halad- kettőkor mentünk tovább. Aden maga félórá
t.unk. hogy két oldalt partot láttunk, csak 6-8 nyira fekszik a tenger parttól, hol csak két sor 

} 
ora mulva vesztettük el szemünk elől a partot. ház áll, hotelek s hajózási ügynökségek palotái. 
A meleg kezd nagyobb lenni. A ventillátorok l A tengerparton vannak még kaszárnyák és erő-
folyton müködnek, de a zugásukat már annyira, ditmények. Két ezred fehér katona s négy üteg 
megszoktam, hogy egy csöppet sem b{mt. Ujab- tüzér. Nagyon sokat láttam közülök a városban. 
ban ~ét angollal i~merkedten; meg. Az egyik Teljesen fehérbe öltözve nagy parafa sisakkal, 
egy fIatalember, kI három hetre megy be angol amllyet a hőség ellen magam is vettem. Az 
Középafrikába a zuahéli nyelven gyakorlatot sze- erődítmények hasonlóak az aradi várhoz. Föld 
rezni. ~f{tsik egy idősebb ur, Durbanba megy alá vannak épitve s csak a ventilátorok látsza
hár?ID ~ónap~s üdülésre. Az uton egyre érjük. nak ki. A város egy tűzhányó rég kialudt kra
a kis sziklaszIgeteket. A meleg igen kellemetlen. tel'ébe van építve. Roppant kevert lakossága e 
Az ember nem tud megszáradni. Ha megfürdött város. Lakói indiaíak, fehérek és arabok de 
öt ~ere mul:.a .. a verejték m~gint elle~te az egész legtöbb az afrikai partról jött néger. Mind v'ézna 
testét: A vorostengeren negy napl~ fogunk ésalacsor:y. Legtöbbnek a combja nem volt oly 
menm. A forróság nem oly I?-~~n tl!-rhetetlen, v~stag, mmt a karom. :Azt mondják a nagy hő
de végtelen kellemetlen. ~z ,flJJelmm Igen rosz- se~öl van ez. Persze Ily gyenge evezősökkel 
szak, dac~ra, h?gy a, ventlllutor lapá~os kerekét maJdnem háromnegyed órát tartott, mig beél'
egy félmeternylre álhtottam magamtól, a meleg tünk, Az ott áll6 matróz itt már vízil6bt'ír kor
miatt nem tudtam alu~i. Igaz, hogy a ventil- Mescsal állott, melyet beszéd helyett használ 
látor akkora szelet haJtott rám, hogy fázni igen sürün a fekete meztelen hátakon széles 
k~zdtem, de. viszont ~stem másik fele csurom esik ok at h~va. Adenben egy zsebkendőbe öl
Vl~ volt az lzzadts~o1ol. TIyen furCS!L meleget tözött néger fiut fogadtam vezetőnek, ki elég 
meg nem éreztem. ~ h~mér5aránylag nem jól beszélt angolul. Adenben az ango; pénzt 

i, ~utat soka~ 38 C~JzlUsnal soha többet, de az nem szivesen fogad,ják el, vissza pedig csak in-

1"\ lzzadság mmdenkiről csak ugy csorog. Egy-két diai l'llpiát adnak. Adenben egész réndes ebédet 
..... rettenete!'} napunk volt, Fent a magasban ho- kaptam s egy indiai boltban kitünő cigarettát 
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szerezhettem be, A boltokban s éttermekben 
1-- 2 méterIyióriási Iegyezők vannak felakasztva, 
melyek folytonos mozgásban vannak, ezáltal te
szik türheUSvé a szobai levegőt. Az utcákon te
herhuzásra csak tevét láttam alkalmazva. Lát
tam lovagolni is rajta, nagyon gyors tempóban. 
Indulás előtt egy angol hadihajót is láttunk 
szenet vett b~, hogy az e héten erős viharb~ 
~ltünt osztrák Lloyd gőzös keresésére induljon. 
Ejjel érkeztünk a Guardafuti fokhoz. Innen dél
nek fordultunk egészen szembe IL mostani idő~ 
szakban óriási erŐvel fujó .monsum szélnek. A 
hajón előzőleg minden mozgó tárgyat ~rősen le
kötöttek s minden ablakot beesuktak:. En persze 
el voltam készülve, hogy ft legnagyobb tengeri 
betegségben lesz részem 5 napíg, vagyis a mig 
kikötőt nem érünk. Azonban kellemesen csa-
1ódt:un, nem voltam. beteg. Ig~ ugyan, hogy 
kabmomban nem brrtam sokáIg' kitartani sőt 
az ebédlőben is gyakran rosszul lettem de a 
fedélzeten nem volt semmi bajom, sőt élveztem· 
az erős szelet és hintázásl A szél oly erős 
volt, hogy ellene sétálni csak nagyon hajlitott 
testtel lehetett, ha pedig valakit hátulról ka
pott el, az bizony szaladt, mig szilárd tárgyhoz 
nem kapaszkodhatott. A nullámok 6 méter ma
gasságig felcsaptak. Roppant érdekes volt néz
ni a. tengert, néha a "iz az ember lábáig fel- . 
ért, majd pedig hirtelen 10 m. mély hullám
vőlgy támadt. A hajón persze sok a beteg 
mert a himbálás igen nagy. Egy hannada a~ 
-qtasoknak nem bir az ebédlőben megjelenni. 
En is gyakran a fedélzetre hozatok valamít ma
gamnak enni. A kabínok ablakai zárva vannak 
s ezért irtózatos rossz bennük a levegő. Már 
harmadik éjjel a fedélzeten alszom, mert bent 
nem tudom kitartani. . 

Egy széken kiteritem az ágypok.rócomat 
s plaidenunel takarózom, persze egy szélmen
tes helyent.~mert különben a szél leszedné rólam 
aplaidet. tlogy ez rám kényelmetlen, az ter
mészetes. Minden megfordulásnál felébred az 
ember s a fej is tulmagasan van, bármily ala
csonyra állitom a széktámlát. Még vagy hárman 
alszunk igy fent a fedélzeten. A szél 
ellen csak lassan haladunk előre. A 
lebbi kikötő M 
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okl. épitész, épitömester' Illűszaki irodája 

Budapest: I. Mészöly-utca 6. sz. Intcrurban telefon 149-04. sz . 
.Ll r ft d: Szent László-utca 7. szám. Interurban telefon 326. szám. 
BIJdo()est: I. ker., FehérYári-ut t9a. (Grimm és Steiner) interurban ~elefo~ 44- 04. szam. •. 

Elvállal az épitészet körébe vágó mindenféle tervezést, mü· 
vezetést, ,felülvizsgálatot, szakértői megbizást és teljesiti 

bármely épitmény szakszerű, szolid ki~itelét 
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".J. kir. ~llamTasutak magas-épitmények, 
Piski. . 

, c,, á.llamn.sutak magas éditm~nyek, 
·j)zsény. 
~'\m,asutak állomás-épület, TÖTis. 

mvasutak, mozdonyszin, Nagy
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c "kinyi Schwarcz József ur 
l 'lkány. 

"nl;ZY Já.nos ur bérházai, 
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. . -.. 'ler Aladár ur gyá.rlelepe, 

. Ílri nagy szfllloda, Her

g"ógyteremi étkező . 
vagohid. Herkules-

'Yárosház. 
'. . számára: III-ik 
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\ltas "kiszáll. Dar-es-SaJaomban pedig majd a 
németek, Lorenco-Marquezig csak 6 - 7-en jön
nek. Lorenzo Marquezben csak. magam szállok 
ki. Egy belga van velünk ki Mombassában 
száll ki, hogy a belga Kongóban utazzon, ez 
ugyanis a hamarabb ut~ persze elsl'1 pillanatra 
hihetetlennek tünik fel. Ma rengetek apró re
pülő halat láttunk. Egyenkint vagy csoporto
san fel ugrálnak 20- 30 néha 50 méternyire 
repülnek a viz színétől egy-három méternyire. 

. Delfin is gyakori. K~tszer egy-egy nagy cápa 
jött a hajó mellett. Ures konzerves dobozakat 
s mosogató rongyok at nyelettek velük, ami 
nem nagyon nyerhette meg a guszt\lsukat, mert 
elhagytak belinünket. A hajón most is még 
két társaság van, kik nem is köszön tik egymást. 
Az angolok között néhány igen kedves ember 
vari. Persze kellett néhányszor Whiskyt szódá
val innom velük. Az egyik közülök a suaheli 
nyelvet tailuJja s annak gyakorlására Kilindi
nihe utazik hál'om hétre, az utazás maga oda 
Régy hét. Ugy találom, bogy az angoloknak 
MAgyal'országról türhető jó s aránylag még 
legpontosabb képzeteik vannak. Akadt ugyan egy 
közülök, ki nem volt elég biztos benne, valjon 
a magyar nyelv nem-e hason lit az oro&zhoz, de 
ft. többi nagy csodálatomra egész jól volt tájé
kozva. A németeknél ellenben nagy disputálásba 
került bebizonyitani, hogy nem a cigány a faj
magyar. .. 

ltlombassábóJ egy napi ut után Tangába 
érkeztünk, ahol fél napot maradtunk, innen 
Daressa]aamba mentünk. Még Mombassa elött 
történt, hogy öt-hat hiszékeny németet a btpi
tány az egyik csolnakba ültetett azt mondva 
nekik, hogy a közelben egy sziget van, hol vizi 
madarakra vadászhatnak. Alig ültek bent, mi
kor a három fedélzetmosásra szolgáló vizi puskát 
rájuk irányitották s irgalmatlanul megöntözték 
őket. Ez persze óriási közönség előtt történt s 
többen le is fényképezték fl jelenetet. Mombas 
sában nem szálltam partra, nagyon kis hely, 
nem volt érdemes. Tangához este tizenegykor 
érkeztünk. A ·bejárat a kikötöböz, amelyben sok 
a zátony, igen veszélyes, ugy, hogya kapitány 
egész éjjel kiut maradt a nyilt tengeren, csak 
hajnalban a világosságnál mert bemenni. Tan
gában az angolokkal a partI a mentem, a város 
igen kicsi s igy 'a benszülöttnegyed után 001-
jebb mentünk a pálma és mangó ligetek közé. 
Egv óriási ananásd is vásároltam. Port-Said
ban és Adenben .arab rendőrség volt, itt már 
néger. Hihetetlen, de ezek igen jó rendet tar
tanak. A négereken meglátszik, hogy alattvalók, 
nem mernek verekedni. A négerek itt jobban 
vannak öltözve. Félmeztelent csak munka.köz
ben lehet látni ti ruháik se oly rongyosak, mint 
Adenben, a.zonkivül legtöbbje jól megtermett, 
erős ember. Láttam a benszülött lak6k ka
toná.k kaszárnyá át is. Tégla épületben minden 
közlegény és családja számára külön kis szoba 
van, csak az altiszteknek van megengedve, hogy 
ft kaszárnyaépület mellett közvetlenül néger
módra ilásb61 fonott kis kunyhóban lakhassanak. 
.A pálma ligetek különösen messziről nézve 
gyönyörűek. Daressahmm gyönyörü ijzép város. 
Volt egy vezetőnk. Szemei oly nagyok voltak, 
hogy diönagyságbRll álltak ki arcábóJ, deazután 
ezekkel a szemekkel mindent meglá.tott, soha 

nem lá.ttam embert, aki annyiféle dologról oly 
pontos felvilágosításokat tudott adni. Amerikát 
kivéve, mindenütt volt hosszabb-rövidebb ideig. 
Két óra hosszat jött velünk: s ez idő alatt nem 
hallgatott 5 percig. Itt most tél van. Az esők 
elmultak s igy a legkellemesebb idő va.n. A tél 
az esőt kivéve abban nyilvánul, hogy az éjsza
kák 25-26 Co. hidegek. .. 

Mozambique után Beirát érintettük. Csupa 
einkből épült ház, a cinkbádog lemezeket Eu
rópából importálják. Innen már csak két nap 
Lorenzó-Marquez, mert egy erős tengeráramlat 
gyorsitja a haladást. A Mozambique tengerszoros 
nagyon hullámos s miután a hajó majdnem üres, 
óriásilag himbálódzik. Csodálatos módon nem 
vagyok tengeríbeteg, noha messze vagyok attól, 
hogy jól érezzem magam. Transvaálban min
dent megvámolnak:. Hajónk négy nappal meg
késett, mint azt eMre lehetett látni. A tenger 
erre teljesen elhagyatott, sohasem találkozunk 
más hajóval. Reil'a kikötője tele van homok 
zátonyokkal s ép mielöttünk akadt meg a német 
keletafrikai gőzhajózási társulat SomHi nevű 
~őzöse. 1\égy-öt napba is beletelik, mig levon
tatják. .. 

Lorenzo-Marquezbe julius 2O-án délután 
négykor érkeztünk, a legrettenetesebbén unal
mas ut után. Ott a hajól'a jött elébem Próvay 
portugál szolgálatban levő magyar mérnök, aki
vel a német klubba mentünk, ahol a helyettes 
osztJ'ák-magyar konzullal találkoztunk, hagyo
mányos és szokásos whisky és sz6dák után, 
vacsorázni mentünk. Ugy Próvay. mint a kon
zul-helyettes nagyon kedves emberek s oly szi
vos.ek voltak hozzám, mint az csakis Délafli~ 
kában lehetséges. Másnap automobil on körül
vittek s megmutatták a várost és kikötőt. Lo
renzó-Marquez a legszebb város. melyet még 

. eddig láttam, semmi portugá.l kinézése nincs. 
Délben egykor indult a vonat. Három angol 
uti tár sam is velem utazott. Kettő Pretóriá.ba, 
egy velem Johannesburgíg. Gyönyörű hegyes 
vidéken utaztunk végig. A hegyek nagyon ko
párak, akárcsak a Kraszt s nagy, furcsa for
májuak. Teljes sikságos, hirtelen ilyen alaku 
he~y áll; 

rH, vagy n A néha n 
s mind sikságtól körülvéve (persze a. sikság 

1000-2000 méter magasan áll a tenger szine 
felett). Most látom, mily irt6zatos nehéz lehetett 
a burok elleni hadjárat. Hiszen minden ily hegy 
bevehetetlen vár volt, ahol 5 6 búr addig tart-
hatta magát, mig elesége s töltése -el nem fo-
gyott. Mindenütt találtunk kis megerősitett há
zakat (blockhaus), melyeket még a. háboruban 
használtak, persze most már bur lakott bennök. 
Fél éjjelekig álltunk a vagyon elején s néztük 
a teli hold fényében a. gyönyörű vidéket. 

* 
Reggel 8-kor érkeztünk Johannesburgba; 

A pósta itt nem nagyon biztos. Az öreg Krüger an
nak idején a szentirásból azt vette észre, hogy 
a pósta istentelen intézmény s igy a hur kor
mány a póstát, azzal támogatni, hogy levélhor
dókat fogad, nem akarta. Ellenben megenged
ték, hogya kinek tetszik, a közlekedési állomá-

sokon egy fiókja legyen, melyben a számára 
jött leveleket megőrízik. mig ő érte nem jön. 
E szokás a mai napokra annyiban mödosult, 
hogy vannak ugyan levélhordók (de rosszak), 
de minden valamire való embernek apóstán 
meg van a saj~\t fiókja, vagyis box-a.. Ez az
után megbizható. Johannesburg egy igen szép 
és kellemes város lenne, ha: 1) nemcsak a leg
belsőbb része a városnak lenne kikövezve. 2) 
ha nem lenne oly rettenetes poros. 3) ha nem 
lenne oly rettenetes füstös. 4) ha este, mint reg
gel egy óra alatt a hőmérsék külömbség nem 
lenne 200-20Q

• A kövezést már nagyban vég
zik. A por borzasztó. A legfinomabb kőpor vö
rös, szélben lélegzetet sem lehet venni, szélcsend
ben meg majd a napot takarja el a porfelhő. 
Szemem gyulladásbanyvan, orrom szintén. A 
ruhát rövid idő alatt tönkre teszi. A mi a füs
töt il1et~ ugy a. város körül van véve arany
bányá Itk.al , melyeknek tömegéröl fogalma az 
embernek csak akkor lehet, ha tudja, hogy a 
világ 81'anyának. 35 O/o-át Johannesburgban ter
melik. Bizonyos napokon az aranybányák füstje 
a városra száll, s akkor London egy fehér vá
ros Johannesburghoz képest, Maga a város 
óriásilag széjjel van épitve 200-300.000 lakos
sal, (ebből 80000 a. fehér) rengeteg automobil, 
mel;yek sebes ~ajtása ellen itt sincs szabályzat. 
Az Idegennek Itt három törvényt adnak. tud
tára. Négernek (kaffer, zulu, hottentotta stb.) 
szesze3 italt eladni vagy ajándékozni, legyen az 
az üveg fenekén maradt korty, hat hónapi bör
tön ~l'~e .. alatt tilos. 2) feldolgoz~tla.n aranyat, 
3) köszoruletlen gyémántot venm semmi szin 
é~ kör~mények közt sem szabad, ha még oly 
biztos IS, hogya tárgy az eladó jogos tulajdona. 

... 
'Tegnap Pretoriában voltam. Ji,n ugyan nem . 

láttam Kecskemétet, de Ieirásából azt hiszem 
egész olyan lehet, mint Pretoria. Egy tere és 
és egy utcája van, amely a város benyomását 

- k~lti, k~önben pedig kertekben épült házak, 
nehol kIsebb arab szántóföld, a kocsi ut egész 
olyan, mint a mi országutunk, két oldalán árok 
a gyalo~járó keményre taposott. vörös agyag: 
Hogy mIlyen lehet az esőzések Idején azt nem 
tudom, de ugy hiszem a sár ilyenkor' feneket
len. A város, dacáre. e "kisszerii stilusnak, elég 
n~gy, s különösen igen kiterjedt. Most épül a 
vlllamos. Rövídesen Pretória lesz délafrikának 
a fővárosa. S amint itt Q. széles utca végén ál
lok, lelkem haza száll az elhagyott szülőföld 
felé. A gyárak kürtölnek. A munkások sietve 
igyekeznek haza, - alkonyodik. 

• Gyorsan pusztul a bör 8 ezt On 
hanja, 

Ha Fernolendt N/GDIN-jét nem 
haszna/ia. 

6885 

----
fiDO k át ti;::: t , Értesi'éM ! I oran fogVisének biol! 1 _________ _ 4512 
.. &lMa mellett, ovegJ. H Ul. ...lllil. I. 

mé' togt~u' kap, '-ag)' • sz..,. bii&ll. 
• ........wa ... IIrildl"4 (B. WmklOJ 
WI •• , um dolllm"-8'&88& l, - bp.h.~ 
......... mIDdOt 87ogrsl.ertúbao. kdlb 
all.en •• 1" .. ".'e.e_411. Deü Pe. 
,enClS-utQ .. ll· • a •• ..,~ • .,lJa. 
.... , ~&d8t.g-iér .. V.lall. _ Wel ... 
-lérJü m1llll.emut ba'.wsuUao Mar· 
Ull. ~u.. loyl'1l\el. 1iam1~l\vlWl"o.i ItI· 
J -.- ' j. .!', 111 

Önnek óvni kell a 
feleségét. it'"I 

~Hnden e~alé.d részére leglonto. 
8tlbb illusztrált könyv II tUlbö gyer
mekáldás eHen, melynek ere<1m&
llJét a há.lalratok ezrei igazolják. 
dJskréten kü.ldöm 90 fillér magyar 
Ievé~ bélyegért. Frau ~na K8Up~ 

. Berlm. S. W. 266. Lindenstr. 61. 

Van 8zeuncsém a n~yfrdemü küzöns~g szives tudomásáu hozni, 
hogy legdivatosabb angol- és belföldi szövet",imből megrendelés 

után készit~k legl2.lésesebb 

uri öltönyöket, felöltőket 
legjutányosobb árak mellett. Fóelvem: pontos és swlid kiszol· 
gálással *"'n ti zI eit megrendelőim igényeit 8 legjobban kieM
giteni. - Karácsonyt ajn.rdékul különösen IlJ'i.nlom dus válasz-

téku mellény különlegesstgeimet. Kitűnő tis-ztelettd 

Rub!nstein Géza; 
uri szabó Farray-utca (Román templom-ípUlet.) 

,---------------------------------------------

Értedt~8. 
. Van szerencsém 81 uri hölgy

közönség szíves fjgyelmét felhvni 

harisnya-kötöde 
Ozletemre, 

melyet a mai kor igényeinek meg
felelőleg berendeztem s igy IDÓ" 
domban áll a legvékonyabb fildekó 
harJsnyákat kötni és javitar,i a 
I~gjutá.nyosabb árak mellett. FrJ8,' 
leseket 24 éra alatt szálUtok. ' 
. Szi ves pártfogást kér ki válÓ 
tisztelettel 

ÖZV. Braun Ignácn~ 
harisnya.kötŐ 

Ara", Weltzer János-uica IS. 
Ugyano.tt t&nulóleányok lizetéssel 

felvétetDek. 4637 
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Háziasszonyok részére 
• 

célszerü és közl{edvelt 
karácsonyi ésujévi ajándék: 

. 

II " egJJG ti zi" 

. . 

egy szépen nikkelezett 
• a'· ~,~, 

-. ' 

.:,.: J. '.: . _w.w'~:_ a"'k, 
"'. -cl~",. 

'1, 
~ _.;,J: ~ va '~~~>:-, ,:', 

;, 

melylyel legolcsóbb an fózhetünk és vasalhatunk. Könnyü 
és tiszta kezelés, nagy kényelem I Olcsó árakon és nagy 
o' o 'o o o választékban kapható k . o o o O o " 

, . , 

Ilf· . . 

! ~' • 

" -.:'" '" ',' i. -; , ' 

• . I. I 

.~. arna 
Ugyanott ~aphatók légszeszcsillárok álló és függő gáz
izzó f'ény re, valamint légszeszfütókályhák,' Iégszeszfürdó- , 
kályhák, vizmelegitók és légszesztüzhelyek, a legjobb és 
o o o o o legcélszer'üb b kivitelben. o o o o o 
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Rz aradi légszeszgyár általleégetett, legjobb minőségü izzótestek ! 
a következő helybeli üzletekben kaphatók darabonkint 60 fillér árban. ' 

. . , . - ~ 

. ' 

Forray~utca 2b. Müller J. és Fia, vegytisztitó intézet." 
A tzél Péter-utca 1.' Diamant Ferenc, villanyszerelo. í 

Andrássy -tér 25. Tapolcsányi Gyula., kefe áru raktár. . 
József főherceg-ut 11. Müller J. és Fia, vegytisztitó intézet. 
Irzsébet-utca 13. Licker.Viktor, füszerkereskedo 215f 
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. -Dr. Teplayné uj kalapja. 
Irta: Kell Mihály. 

A főváros egyik igen szép szállodájának 
~igen szép szobájába fiatalos hévvel sütött be ll. 
késő őszi napsugár, káprázato!' fényrózsáival 
teleszórva a ruszes berendezést. A szobában két 
asszony volt együtt. Az egyik - arccal a fal
nak fordulva. - egy kereveten feküdt. Magas, 
karcsu termetét rendkivül elegáns pongyola 
fedte, a mely alól két, bársony félcipöbe bujta
tott, nevetségesen piciny lábacska kacérkodott 
a külvilággal. Aranypikkelyekkel átszőtt súlja 
válláról a földre csuszott, haja is kusza, rende
zetlen. A földön vagy egy féltucat átazott zseb
kendő hevert, - ugy látszott ebbeli készlete el
fogyott, mert könnyel áztatott arcát az egyik 
divánpárnába szoritja és egy-egy hangos zoko
gás rázza meg ídőről-időre kinyujtott tel'metét. 
Ez a hölgy: dl'. Teplay Ferenc a-o i ügyvéd 
felesége. . 

. Közvetlen mellette tág klubfotelben egy má-
sik fiatal nő ült. Fekete bársony ruhája fesze
sen simult termetéhez, gyihükkel telerakott uj
jai ölében pihentek, vagy pedig türelmetlenség 
fokához mérten idegesen doboltak a fotel lágyan 
kárpitozott oldalán. Arckifejezése egyébként 
meghatott<;ágot és részvétet árult el. Ez a nő 
Bloess'en ~~rik huszárkapi.tány felesége, Teplay
néll;ek leánykori intim barátnője. 

Egyszerre kissé idege8en és kissé hango
san - fölá1lt Bloesenné, mire Teplayné meg
fordult fekhelyén és könyökérotámaszkodva, 
el-elcsukló hangon kél'nezte: 

- Hol is h~aytam el ? 
- Ott hagytad el, hogy 1111e Geraldinevel 

11 kalap vételét illetőleg ma délelőtti 11 óráig 
, maradtál szóban. 

- Nos jgen, folytatja 'replayné, ma dél
előtt 11 óráig maradtam vele szóban, mert Fe
rivel előbb megbeszélni akartam a dolgot, hi
szen eddig a legdrágább kalapom sem került 
többe 150 koronánál és ez 220 koronába került 
volna. Persze Feri, az az édes, jó ember, aki 
még soh'sem tagadta meg kérésemet, most is 
ellentmondás nélkül beleegyezett, noha láttam 
rajta, hogy kissé kedvetlenül teszi. - ~1a dél-
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előtt 10 órakor éppen irok Mne Geroldinenek, 
hogy ft kalapot számlával együtt küldje azon
nal ide a szállodába, midőn a szobalány -
belépni nem is hallottam' - megszólal a hátam 
mögött és kérdi, hogy miután ö most bemegy 
belváro~ba, nincs e valami megbizásom szá
mára. En gyunutlanul megfordulok, de abban a 
pillanatban szédülni kezdett velem a szoba, az 
egész világ és képzeld: az a kalap a melyet én 
akartam megvenIlii, az a kalap, a melyről Mlle 
Geraldine azt mondotta, hogy az tegnap érke
zett meg Párisból, hogy -az ft kalap Pesten és 
,sz országban még senkinek sincsen meg, nohát 
az a kalap volt a szobalány fején l . Ugyanaz a 
forma, ugyanaz a díszítés; természetesen, kö
zelről nézve szembetiinő mt - hamisítvány, de 
már tíz lépésről a gyakorlott szem is alig veszi 
ezt észre. Hogy mit tettem? hát mit tehettem ? 
kidobtam a szoMból azt a szemtelen personát 
és ugy bevágtam utána az ajtót, hogy majd ki
fordult a sarkából. : .. <+~' :., \. )' 

Az utolsó szavakat már lljrn,'" el':élCWkfó 
hangon mondotta. Bloessenné hiába próbálta 
csittitgatni, vigasztalni, hogy hiszen van még 
Pesten más kalapüzlet is, kapni még más izlé
sére való kalapot, de TeplaYllé Ígazi asszonyi 
csökönyösséggel kitarott szeszélye mellett, hogy 
neki. más kalap nem kell és hogy pukkadjon 
meg ~1l1e. Geraldinevel együtt az összes pesti 
kalaposné. 

Aztán ismét falnak fordult és friss erővel 
elölről kezdte a sirást.. 
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még oly jómódu is mint Tflplay. De feleségének 
nem-et mondani most sem akart és nem tudort. 
Hanem igenis leült még tegna.p délután é. 
furfangos eszével nz ügyvéd ur, egy minden 
részletében zseniálisnak látszó hadicieit dol-:
gozott ki, aztán elindult nz Erzsébet városba 
egy olcsó női kalapüzlet után kutatni. 

Hamarosan talált egy ilyet a Dohány-utcá
ban és az üzlet tul aj donosnője, Mme. lI'uch!'; 
engedve Tepla-y felszólitásának, helyet foglalt 
mellette egy kocsiban és együtt behajtottak Mo 
Váci-utcába MIle. Gersldine üzlete elé. Itt 
koszállottak és Teplay megmutatta a feleséglt 
által kiválasztott kalapot, amely akirakatban 
szemlére volt kitéve. Miután Mme. J.'uchs min
den oldalról j61 szemügyre vette a kalapot, , 
'l'eplay megkérdezte, mennyiért. hajlandó egy 
llgytwilyent csinálni számára és a kalaposn6nek 
a kért 40 korona helyett 50 koronát igél1, h~ 
a kalap hit másolata lesz kirakatban levőnek. 
és ha másnap reggel H órál'a a szállódá-
ban.~esz. . 

.&S a kalap csalódásig hü utánzata másnap 
reggel 9 órakor a sz~llódában volt, Teplay 
privát eimére lendva. O pedig behivts, tervébe 
belevonta és kioktatta a szobaleányt, az pedig 
- ajándékul kapván a szép kalapot - még ~ , 
kidobatás veszélyével is szembeszállva, vállal
kozott a kis szerep eljátszására. No és többit 
ugy-e tudják? 

. * 
Teplayné még sokáig folytatta a sil'dogú-

* '. hist, végre - férje könyörgésének engedve -
Ez idő alatt rt szálloda' társalgó termében felöltözött a szép asszony és férje karJán el

hatalmas szivarból bodor füstkarikákat eregetett hagyva a szállodát, sétára indult; azonban 
'l'eplay Ferenc dr., R férj. Arca jó kedvet és kalapyásárlásról tudni sem akart. 
belső megelégedést árult el, mint általában az Es mégis, midön másnap gummikurekü. 
az olyan emberé, aki dolgát jól végezte, mert I kótfogatu kocsin apályaudvarra hajtattak e~;f 
hiszen szt a scénát a szobalánynyal ő rendezte. óriási kalapskatulya amelkedett térdeitöl a kocsi 

Tartozom azzal a kijrlentéssel, hogy Dr. Tep- menyezetéig. Az utolsó órában látta meg ezt a 
lay igen .ló ember volt, aki nagyon szerette, kalapot a "Chic franeais" kirakatában és ez is 
sőt imádta a feleségét és való tény, hogy há- aznap jött meg PárisbóI. 
romévf's házasst~uk alatt feleségének minden De csak hí.tnák. kérem micsoda forma, 
kivánságát teljesitette. De múr kérem alássan milyen disz és micsoda diszítés! Igaz ugyül1, 
220 korona egy kalapért nagy úr, óriási ma- ho~')' ez a kalap nyolcvB.n koronával kertilt 
gas ár; ilyen magasságból még Blondtn is .1('- l többe Mne. Ueraldine kal apj ánál , de ennyivel 
szédült volna, hát még egy vidéki fiskAlis, ha l többet meg is ér: az a hatalmas rozsdavörös 

~""""""""""""""""""""""_."'I""""""""""""""""""""""""" .... ~ 
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Világitási, vilvezetiki· Éskozpcnti jitisi berenDezések 
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re Bze re. 

Gyártelep Aradon. 
2'EBVEZÓ ÉS BZEBELŐ IRODÁK: Arad, PécBka:i-ut 14 . ••. 7'e1e:t0D. &61. • 

BudapeBt, .Rákóc.:i-u' 30. Tele:foD. 2B-60 . 
4715 TemeBvár,HuDyady-ut.2. Tele:foD. 899. 

, 

:f:.iWog1al..:k..ozási ágak: 

Benoidgáz világítási berendezések kastélyok, villák, ura
dalmak, kávéházak részére. Várlll központi telepek. 

Vizvezeték, fUrdÖlzolta é8 csatornázási berendezések 
kifz- é8 magánépületekben. 

Központi fütési és szellőztetési berendezések minden 
modern rendszer szerint. Gözfilrdó, gozmosó és főzókony

hák. Kórháak teljes egészségügyi berendezése. 
Városi viz.mUvek és csatornázásek. 

a BenoiD Gyári Részvénytársaság Dijlalanul aD. I felvilágositásokat és köl ts égvetéseket !..-----------------
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pleureuse, amely az - egész kalapot. befödi, 
mindenütt csodálatot fog kelteni és a szép 
asszony e gondolatnál boldogan mosolygott. 

Nem igy Teplay; az li arca komoly, sőt 
komor volt. Bántotta őt; hogy ügyesen vetett 
<csele visszafele sült el, bántotta ez Q kudtll'C, 
mely reá nézve, aszobaleánynak "ctt kalllPpal 
.együtt, 130 korona több kiadást is okokozott. 

Idegesen szivta a szivarj,\t ét'! kitekintett ft 
-koesi ablakán. Homlokán VtLstn~ ránc jelent 
meg, látszott, hogy kissé m('~el'öltetően /l'on
dolkodik. Azon törte éppen a fejét~ hogy melyik 
ldiensére sózza azt a 130 koroml külömoozetet 
- esetleg a kalap egész árát. , 
======================-=-=~=.- ~==== 

.fl "Pannonia" Jedélzefén. 
- Utban Rmerika felé. -

Irta: Warner Sándor Dr. aradi orvos. 

Az oceánok fekete vándora elindult, zugva
bugva távolodik a kedves partoktól, piros ké
ményéböl vigan gomolygatja füstjét a kék Ad
riát boriM napsugaras égre. A hajó me1leit 
szorgalmasan sustorog a Quarnero kék, habzó 
vize, száz meg száz ajakról felzendül a fohász 
a magyarok Istenéhez és az első osztályu sza
lonból méla akkordok: Chopin hallatszik. -
Egy verejtékező embertömeg bevégzett nehéz 

- . munkájának sikerét koronázza ez 8 mélt6sAg
teljesen utnak induló hajó, egy másik ember
tömegnek uj munka kezdetét jelenti a pillanat 
-és még egyebet; szabadságot, reményt, csaló
dást, sóvárgott boldog viszontlátást., drága €'IJl-

-lékeknek sürű közömbös ködbe veszését. Es 
mintha mindezt tolmácsolnák a l'!ntről jövö ak
·kordok. -- Már elhalt az ajkakon a hazasze
retet hozsonnája, csak a c8odahangok szüröd
nek e16. - Egy kis amerikai lány bucsuzik 
'f'alakitől : az emlékeitől, melyek egy nagyon 
keveset ide kötötték lit a vén EurópAhoz. -
Fenn Bavária szivében bizton inkább vissz
hangra találnánnk a hangok, mint Heglia és 
Oherso kopár szikláin, melyeket sietve hagy el 
az előretörtető nagy fekete test. 
~ - A mint ft hajó a partokat elhagyta, benn

sejében a szárazfölditől elütő uj, érdek<,.g élet 
indul meg. - A7. emberek pár óra alatt alakul
nak át; a tenger gyorsan adoptálja a szá.raz
föld fiait és leányait. - Az érzés) hogy itt az 
ég és viz örök birodalmában heteken keresztül 
egym!\sra lesznek utalva, egy lesz a bánatuk, 
egy az örömük, - lorombolja a tartózkodás és 
iI.Z emberi gyarló előitélet határait. - A szalon 
dekken már verődnek össze a szürke shawlok 
és szürke sapkák tulajdonosai, gyorsan terpesz
kednek egymás mellett a kényelmesen nyuj
tózkodó hajószékek és mikor a dalmát partok 
mészkő sziklái, ölükben apró zölddel szegély
zett parti városkáíkkal tündérpanorámát vará
zsolnak a kézről-kézre vándorló távcsövek látó
terében, a délelőtti leves szürcsölgetése közben 
vigan folyik az ismerkedés. - Shakespeare 
nyelve hallszik mindenfelé az amerikaiak ked
TeS, egyes szavakat kissé nyujtó jargonjában. 
- Mikor az Irhon szőke fiaiból álló sympho
nikus hajózenekar alunehnél rázenditi a "God 
save the knig14 els/) akkordjaít, a hajó utasai 
mint régi ismerősök ülnek együtt. 

A fedélköziek· ismerkedése nehezebben 
megy. - Elöször az egy nyehiek ismerkednek: 
panaszkodnak vagy dicsekednek, tárgyalják az 
időjárást meg, az ismeretlen tengert. :Az 
egyik tapasztH.lt jóképü ember, régi "amerikás'" 
magyáI'lizza: Na nem mindég ilyen, néha ber
,;enkedik, oszt van ne mu,lass. - Az asszonyok 
odatámaszkodnak a. hajó korlát jához és nézik 
az apró csillogó hullámokat, amint csendesen 
'Verődnek oda lágy csobbanással a nagy fal 
oldalához, andalitó hulláruzenét kelt.ve - Mi
lyen ravaszul takarják a hullámcIk a r'?Ilcket
len mélységeket, a mélységek ször _ ,I üséges 

. titkait, a távolságot, a távoli jöv:} rejtett küz
delmeit. Az egyik félénk assszony öt kis gyer-

MEISl és ADlER 
uridivat, kalap és fehernernU üzJete 

ARAD, Andrássy-tér 14. SI. (Barman-palota.) 
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mckével utazik a férjéhez, a ki ott tul a hullá
mokon Brooklyn egyik gyárában küzdi az élet 
nehéz harcát, a másik e~yedül megy) már ta
pasztalt, beszéli is kissé a amerikaiak nyelvét 
és utitársait tanácsokkal lá.tja el, az "old count
ry" -val, a régi hazával nincs megelégedve, az uj
tól remél mindent. - Az a keleti tipusu fia
tal leány, a ki roppant kényelemmel helyezke
dett el az egyik kürt/) melletti bádogemelvé
nyen és nagy kalapjára boruló kékes fátyola 
aMI szorgttlmasan olvas valami tépett fedelü 
könyvet, szintén megjárta Amerikát. - Ango
lul szólitom meg. - Gyönyöriiel1, kissé ame
rikaisan beszéli a Shakespeare nyelvét, Jókai
ért lelkesedik, a new-jorki tizennegyedik utcai 
legnagyobb storeban már 5 éve elárusítónő, az 
apját hozza Mármarosból. ~ Az öreg csende
sen nézi a tengert, meg van hatva és áldást 
mond. -:- A mint a. lány bemutat, csöndesen 
mormolja tovább az imát, a lány meg panasz
kodik: kevés - ennivalót hoztunk magunkkal, 
már Fiumében sok. elfogyott belőle, apa csak. 
hazai kosztot eszik, ·bogy birja ki az utat 3 
hétig, az isten tudja. Itt vigan cs~csog ,egy pár 
trieszti olasz, a da1mát káromkodIk, a tot csen
desenmeghuzódik, gondolkozva néz maga elé 
a bánsági sváb, a szász csak iihmget, még 
mindegyik el van foglalva a multtal és jövő
vel; - a jelent, az átmenetet aUg veszik észre, 
de mindegyik érzí. - Tudja, hogy a hullámok 
ölében ringatózva a. messze vizek birodalmá
nak meg vannak a maga kétségei; - a. sötét
zöld az esti szürköletben má.r feketéllő VIZ nem 
mindig ilyen nyugodt, tükörsima, avagy szeli
den hullá.mfodrokat vető, de toronymagasság ra 
emelkedik, dióhéjj rajta. a hajó és hitvány fé-
reg az ember. . . 

Beköszönt az első éjszaka, a holdsugaras! 
Ezüstje bőven omlik a. játsz~ ha~?kr.a. Min
denki a fedélzeten van es nézl a bubáJ08 estét, 
hallgatja a hullámok monoton elálmositó zené
jét. Az est az ,augusztusi é~jek leg:szebbiJre . .A;L 
ég csillagsátoran a legaprobb csillagképek 18 
tündöklő fényben ragyognak. Az Orion ugy 
tündököl az éterben, mint apró Drummond fé
nyek. A tejut pedig, a nagy átl6, mintha á.t
huzna mindent és mondaná: nem igaz ez mind, 
csak látszat, hasztalan csillogás, néhol kölcsön 
vett fények, a nagy természet csalóka játéka 
az emberekkeL A hölgyek estélyi öltözetben 
sétálnak ezüsttel kirakott shawljaikon megcsil
lan a játszi holdsugárt m.ellettük s?loekingos 
urak segitik s~ivni az Adna sós, üdüö levegő
'jét, melyet lá.gyan mozgat egy gyenge keleti 
szellő. 

Amint lL hajnal pirkadá.sa rózsa.saszinüre 
festi a keleti égboltot és a fekete hullámok 
acélszŰl'kévé váJnak, trombi~ahsngokszállnak. 
tova a reggeli csendben. Vezényszók hallszanak 
fel erre, futó léptek zaja, egy-egy cifra tengerész 
káromkodás, csigák gyors, lármás gördüléset 
kiabálás jelzik, hogy lL legénység munkában 
áll. Most hirtelen csend áll be és egy átható 
bariton számokat, neveket olvas fel. Amikor 
félálomban hallom a hullámok zsonr,rásával ve
gvült zajt, ismerős tájakra. visz vissza a szen
dergés szunnya.dó képzelete. Hallom egy fejlődő 
világváros ébredését, nagy utcák lüktető éle
tét, durva lármáját, nehéz társzekerek diibörgé
sét, ablakok csattanását, kocsisok dur!a szit
kait. Most csend áH be az első reggelI lárma. 
után és a jelenbe egy recsegő hang szólit. 

- Doctor, to Fhe thirteenth" :white dress, 
Szép idő készül, II mai uniformis fehér, a 

tizenharmadik mentőcsónakon veszek részt a. 
mentési gn.korlatokban, A matróz, két gépész, 
a hajóborbély, az als7.akács, a hajó més'bárosa 
a kórházi szolgával türelmetlenül várakoznak 
a csónakomban, mely rögtön ereszkedik a hul
lámos vízre. A kórházi készlet, a tiz napra 
való eleség, a felvont széltöl duzzadó hófehér 

_ vitorla. szinte robinsoni hangula.tokat ébreszt, 
annál is inkább, mert a szolgám regéli : Két év 
előtt a "Szlavoniátl" voltam, az Arod súgetek
nél zátonyra jutottunk és csak. tizennyolc órai 
evezés után értünk partot, de nem bántam a 

KülölI~e&e8"égek 
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hajótörést, mert a szigeten vett ötven ananaszt 
husz olyan á.rért adtam el Nápolyban. Meg
nyugtatom, hogy az ilyen ,.buscinesseket" nam 
szeretem. 

Az els6 viharos nap. Az oceán haragszik, 
tarajos hullámok fogják körül ft, hajótJ ringat
ják jobbr$. és balrat előre meg hátra. A ,J'an
nónia" szorgalmasan törtet közöttük, a kisebb 
hullámhegyeket átszeli, a nagyobbakra felemel
kedik.. Egy-egy hul1ámhegy felcsap a magasba 
és bezudit egy tömeg vizet az alsó fedélzetre, 
hol viaszkos vászonba bujtatott matrózok sü
rögnek, köteleket feszítenek, kürtöket ígazgat
nalt. A fedélltör képe megváltozik, csupa sápadt 
arc) csak a tengerhez szokottak, meg a gyer
mekek egyike másíka a régi. Az előbbiek biz
tatják a többieket, tele vannak tanácscsal: a 
hajó közepére kell feküdni, apadozatra hassal 
és azt jól odanyomni, tükörbe kell nézni, tonger 
VÍzzel gargarizálni, be kell hunyni az egyik szemet, 
másikkal az égre nézni, villámgyorsan ide-oda _ 
szaladgálni. Mi.ndez mit se használ. Lám egyi
ket se teszi az II kedvesen gőgicselö másfél 
éves baba, a kí félholtra vált anyja mellett ülve 
játszogat és csodálkozik, hog,v miért hanyagol
ják el őt, a fedélköz kis kedvesét A gyógy
szertárban mérjük: a. kloroform-morfiumot azok
nak, a kik oda vánszorogtak és magunknak. -

. A lunehnél gyéren vagyunk, minden tizedik. 
helyen ül csak egy ganyos arcu tengeri heros. 
A hullámzás egyre nO és a. természet fenséges 
örök: titkos erői hatalmas augusztusi viharban 

I bontakoznak ki. 
Öt napja alig találkozunk hajóval. Nappal 

egy petroleum és szénszáUitó, meg egy iskola 
vitorlás kerül utunkba, éjszaka meg két 
német személyszállító megy el mellettünk, as 
egyik. ezerkétszáz, a másik ezer kilencsd.z utast 
jelent be a haj6hidnak és a drótnélküli táviró 
állomásunknak. Ez alatt a tenger csöndes, sőt tü
körsima lesz és a fedélzetea megindulnak az 
oooánjá.r6 hajók zportja.i és főképen ezek ki
rálya: a "shaffle board." Hosszu póznákkal ff\
karikákat csusztat a sima. fedélzeten az egyik: 
fél a másik fél krétával kijelölt porondjára., hol 
mAgállapodás szerinti számok jelzik miszerint 
a játszó egységeíhez bizonyos mennyiséget hoz
záadní avagy levonni kell.. Beesü!etbeli kérdés 
lesz abból, hogy V8.jjGtl miss Arluie Urlson 
avagy lady Condit viszi el a diadal pálmáját. 
Kötélhuzás, karik& és tányérdobás, zSt\kbafu
tás, párnaverseny, az angol sportok mindenféle 
fajtáJa előkerül és üzik hölgyek, ura.k. ÖrJgj67 

fiatalja egyaránt. .Az ·utazás fénypontja lett 
volna az a. -k.abs.ret, melyet az egyik ÜnUOpll'l.}t 
estélyére terveztek. Az egyík cSOd.!l.'!Z3p szőke 
amerikai hölgy mese toilettben el is m;)ndta 
monologját Ketky kalandjair61 és bele ker.
dett egy quartett a ,.,Sweetb.ome" 'melódikus 
akkordjaíba, mikor váratlanul megszólalt oda
künn hatalmas, mála bugásokkal 8. ,..foghorn"-a 
ködkürt. A tisztikar rögtön kivonult. Sötét, súrii, 
nehéz köd ereszk.edett a tengerre, kettőzött éber
ség, percenként hatalmas kürtszó, II legponto
sabb felvételek és irány meghatározások szük
ségesek ilyenkor az összeütközések elkerü1ésére. 
Mendelson és Aeethoven akkordjai fölött csak
hamar urrá lett a foghorn mindent tll[szá.rnya16 
zord bugása. A hangversenyt abba kellett hagynL 
A pazar toilettek, szikrázó gyémántok nem so
káig tündökölhettek a szalon hatalmas esillár
jának fényénél. Annál inká.bb kitetiek: ma.gukért 
másnap este, mikor fl íels6 fedélzeten a hold és 
villanyos reflektorok fényénél a dollárkirályok 
karcsu termetá szép asszonyaína:k és leányai
nak. pagar toilettjei teljes ragyogásukban él'vé
nyesülhettek éjjel háromig, miközben vigan folyt 
~ aIllerikai divatos tánc: "a twostep." 

, U nnepélyesen szöl a templomba hivő gong 
komoly szava. A vasá.rnapi mise megkezdődött. 
A kapitány az e16imádkoz6, eMtte az angol
amerikai lobogóval leteritett asztaloll hatal1nas 
kapcsos biblia, abb61 olvas fel. A néma úhitat, 
mely a tiszteket, a durva matrózokat, az 11tI\80-

kat áthatja, lebilincsel<'t Ezután fclzendííl a. 
~hajósok éneke, M ez a megrendiW kílejcz/')en 

nyakkendökben. 
LegujabJ kalapo k, b6rkezt~~j~, 
gallér1réd6k é. h .... isD)a:· 

Uri fehérnemUel:<tll Óriási raktár 

g a II é r J k é z e l ő é s i n g e k b ft ll. ..6rUk '.8Z'I .. , J1ttl •• lttlok. 

Telefon ó78. 
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könyörgő, lelket átható dallam; néha csönde- Eló1lzetésl ára 20 korona. A. másik mlt dr . 
.sen hallszik: az ének, az áhítat hangfogója eo Uj könyvek. Magyary Géza eiYetemi tdonár tollá.ból való: az 
,pianissimóig lefogja a könyörgést, majd szárnyal anyag kimeritő. rendszeres feldolgozása jel-
.ag imádság hatalmas fortimisszióval, mint el- Orvosi lsebnaptár és Kézikönyv 1911. Szer- lemzi 8 a fősulyt arra fekteti, hogy az 61vasó 
veszendő hajósok minden vihart tulszárnyaló keszti: dr. Sugár K. Márton Budapesten. Kiad- könnyen érthető módon biztos áttekintést nyer
segélykiáltása.i. A fedélkőzön a bostoni papi ják: Légrády TestTérek. E hMzno3 8 a magyar Jen a periog nehezebb kérdéssir.5l. Előfizetési 
egyetem rektora tartja a misét, megtanult egy OnOMI: között polgujogot nyert kéziköny.vnek: ára 20 korona. Nemcsak alakjánál fogn kivá
pár magyar szót: Dicsértessék a Jézus Krisztus. immál 4:5. évfolyama fekszii: előttünk. EVlŐl- 16an alkalmas, hanem összetíllitásánál fogn. is. 
A mi magyarjaink meghatottsággal fogadják a évre ujonnan átdolgozott és kibővitett alakban amelyben Lánczi Jenő, a kiváló jogi iró, gyors, 
hazai hangokat és hallgatják amint következik. azt bir&onyitja, hogy ~.zerény keretekben ~ le~ kónnyen áttekinthető és világos tájékozást 
az ima angolul. Néha meg szakad a pap mono- het tn~ományos becsu m~kát prod~ká.lnI. El- nyujt minden tárgyalás közben esetleg fölme
tom imája és mint a hajó mélyébe hatoló vilá- enyészoleg csekély ugyanIs a naptán része, de rülő kérdésről. E könyv előfIZetési ára kötve 4: 
gosság élénken világit ja meg a jellegzö magyar 8.n~ál tart~~asabb tudo~ányos reszet ugy, hogy korona 80 fillér. 
~cokat, ajkukról álüttal hallszik fel imájuk; t~~Jesen ért]uk az OrvOSi szaklapok osztatla.n 
Boldogságos szüz Mária, istennek szent anyja, dlcséret~t, hogy ~Z a v~ló,~ágos o~vosi II Vade- Köztelek ZsebnBptár 1911. évre. Szerkesztik~ 
könyörögj érettünk. ',~ mecu!ll ve~kedlk a ~Ulfol~ leg)ob~ hasonló Rubinak Gyula az Omge igazgatója és Bzilassy 

Egy felhős estén a tenger élete uj rejtel- onoSlrOdalml termékeivel. . Gyakorlatllag fontos Zoltán a GazdasAgi Egyesületek Országos Szö.: 
mét tárja elénk. Mintha a Rajna kincse tündő- r~:VB:~ t?v~bbá a budllpes~l .~zakorvosok:. és a vetsége titkára. Két kötet ára 4 korona. A Köz
kömék fel a feneketlen mélységekb61, gyulnak külfold.l. furdő~elyeke~ mükod .. Ő. magyarajku. 01- telek ezen gazdasági zsebnaptára jelen kötetei-

k áll tá N c kl lö b orvosIlag vel a 17-ilt évfolyamába lép. A Zsebnaptár két 
itt-ott ki a hullámokon gyorsan fellobbanó és I VOSO ossze ,l sa. ln s 1.n en kötetéből az elsó kötet a tulajdonképeni naP"" 
eltünő fények. A hajó melletti habokon apró hasznos tudru~a16 sz~les e .h~zá\)an, mely ne~ tári részt és a gazdasági ü'lolet k.örében elő for
míriádjai uszkálnak, kergetöznek, mint szent I t~lál~a. méltatast e kls kézlkö~Yhben, ~eJ~ne dul6 mindennapi események: bejegyzésére szük:
János bogarak. A tenger phospboresantiája ez ~lmtá.rl része ponto~ és megb17, ató. á ltása séges jegyzőkönyvet tartalmazza, amely a rég 
a tünemény. Megoldatlan problema, vajjon a l~en tet~zetős. A könyvecskét tenát melegen Oavált rendszertől az idén sem tér el. A Zseb
vizek feneketlen mélyén való állati és növényi 8Jánlhatlllk a magy~.r .orvo~ok, gyógysAzerészek: naptár második kötete, ameh .. azokat a szak: . 

. hullák:, terméke a fe 'ny, mely mikroszkopikus és eg;yéb érd.ekelt korök figyelmebe. r~ an- "J k 
l' köté be S kor bérmentes 8,\ánloLt kÖiOleményeket tartalmazza, melyek. agya ()r-

állati lényekre ruházódva át és jelenne meg a go .yaszon s n .., '.J lati ga,zdának mindennapi foglalkozásA. körében 
tenger szinén. bekuldéssel II kor. 45 fillér. előfordulható kérdésekre vannak hiva.tva, a 

Megszoktuk a végtelen tengert, a ráboruló Az uj polgári perrendtartást, a magyar t5r- gazdasági gyakorlat és gazd1.sági tudomány 
égbo.1.tozatot, lábunk alatt az imbolygó talajt, a vényhozásnak ezt a legujabb nagyszabásu al- alapján megdllapitott biztos adatokkal f~leletet 
l'Öviú idö elött ismeretlen emberek barátaink let- kot~sát hátomféle kiadá.sban bocsátja közre a. és felvilágositást. nyujtani. az előző évek gya
tek és kellemetlenül érint a megválás gondo- FrankJin-Társulat. Mind a három kiváló jogtu- korlatához képest az idén jelentékeny t>ovité
lata. Pedig a pillanat elérkezik. A dliÍlutáni pá- dós gyakorlati szempontól jeles munkája s arra seken és javitásokon ment keresrlit.ü. A köny
rázatban megjelenő sárga zászlós hajó, fl. new- való, hogy. utmutatója és segítője legyen a jo- nyen kezelhető és csinos kiáliítá.su Zsebnaptár 

.. yorki quarantin elviszi bete!!einket, egy kanya- gászközönségnek. Az egvik. Gottl Ágost kuriai bá. l lrö y k kedő él hetó 
~ 'l " .Jő' k' é k őt t' rme'J ... n veres n megszerezu • rós és egy vörhenyes családot. A. hajó tovább fianacse nök mUTe; szer! ~et l vs a veze l , 

indul. ~lindjobban ráborul 'az alkonyat az örök a kuria felülvizsgálati tanácsát EJ az uj polgári A szent Sltarabau8. Else Jerusalemnek. 8. 
tengerre és mire az éj ránk borítja sötét pa- perrendtartás megalkotásában tevékeny részt. magyar szárm~u geniális német irónőnek 
lá.stját, kibontakozik a távol homályából egy vett, minden gyakorlatilag. fontos szempontból t' Szent Skarabii.uB CiIDÜ regénye magyar fordi
tündéri fényben uSZó, ragyogó és titokzatos vá- a legnagyobb gonddal és a. nagy tapasztalásu tásban megjelent. Else Jerllsalem regényet 

.:ros: II. felhőkarcoló k városa. jogász szakért6lméveJ. állitotta össze müvét. amelynek óná.si síkerét bizonyit ja, hogy egy év 
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ARADMEGYEI iAKARÉKPÉNZTÁR' 
BEFIZETETT RÉSZVÉNYTŐKE ÉS TARTALEKOK 
= ÖSSZESEN 5,6 II i:11 II J KORONA. === 

F I Ó K P É N Z T Á R: E L E K E N É S B A T T O N Y A N. 

OZLETKÖREt 

LESZÁMITOL 
a :Jegelönyősebb feltéteiek mellett bel- hl kmf~lat 
't'ütókat. kisorsoU értekpapirokat, utalványokat és 
tözr&ktirÍ zálog) egyeket.. . ~~ ~ .~.:.'--- ,~~ 

ELÖlEGEKET NYUJT ~rtékpaplrokr& 61 Arakr .. 

JELZÁLOGKÖlCSÖNÖKET 
e~edel1ez készpénzben és saját zálogteveleiben 
báz- és főldbirtokokra, ugyszinte községeknek sza. 
bálJaaerü tötvények~ 

ELFOGAD MEGBIZÁSOKAl 
érUkpaptrok véletere 8 eladáaAI'L 

KlBOCSÁJT 41
/ 1°&os ZALOGLEVEL.EKET 

engedélyezett j e l ! , log k ö I. c S Ö D Ö k alapjU. 

ÁTVESZ BETÉTEKET 
betétt tönyveeskekre, 1'6nztárl· Jegyekre él folyó' 
számlára kamatozás végett és azokat a pénztár ' 
állásához képest relmondts ,nélkül ifi visszafizet!. 

Az Aradmegyei Takarékpénztár 
Igazgatósága. 
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aen er a ar 
mindennemü puha és keményfa ter

melése és kivitele 

Központ: Budapest, V. Nádor-utca, 17. 
, ; 

Gózfürészek: Arad, Ágya, Garamszécs, Breznobánya, Erdököz, , 
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:alatt huszonhárom killdása fogyott el, a proBti~ 
tucló köréból meriti tárgyát 8 az életnek ebbe 
a legsötétebb. legszomorubb, de egyuttal lt'gér
dekesetlb zugába a nagytehetségű költő s a ne
mesen gondolkozó ember kettős szövétnekével 
'Világit bele. A szerelemnek, nemi életnek az 

'embl'ri életre nézve olyan fontos kérdéséhez II 
prostituáltak vi1á?a megrajzolása utján nyul 
hozzá. s a mi időnk nemi é~ szereimi életét 
minden vonatkozá.saban megvilágitja. Az élet
nek az 8. tengere, amelyet e könyvben megj ár 
és olvasóival is bejárat sz irónó, két hatalmas 
áramlathól ~erül ki, amelyet müvészi egységbe 
foglal Else Jerusalem művészete. E könyT nem 
bo tr á.n y t keres, vagy feltünést hajhá'5zó, vagy 

: aljas emberi indulatokra speiuláló szeonyirat, 
hanem müvészi és sLociális szempontból egy, 
aránt ~melkedett ~yönyörü re~ény A szent 

,Skarabiius - maga a prostitució, amely olyan, 
mint a. skarabHus. Il ganajturó bogár: szemre 
gyönyörli, aranyzöldes szine ragyogó és tetsze· 
tös, de váladéka büzbüdt s dögieletessé teizi 
maga körül a levegőt: ott él, ott terem meg a 
~skaraba.u8 8. társadalom nagy 8zemétdom~ján. 
"nnak a terméke s annaK áldozata is egyutt? l, 
~&Zért érdemli meg II szent nevet is. Ez a könyT 
·a nemes müvészi élvezeteknek és a szociális 
'okulAsnak kimerithetlen ·forrása. A könyv gon~ 
·dos. müvészi és magyaros forditása KUli fi Zt'lig
mond IDunkáia. Megjelent II Népszava könyv~ 
kereskedés kiadásában, s 5 koronáért minden 
könyv kereskedés ben .It ap ható. 

ARADI KÖZLÖNY." 

oldal terjedelmü. Az első kötet lehetőleg 1911. 
év legelején, a tová~biak 8--4 havi időközök
ben hagyják el a saJtót. A!;. első kötet 8.Z A 
és részben a B betükkel kezdődő családokat 
tartalmazza. Miután pedig a szerkesztő sulyt 
helyez arra, hogy .a Magyar nemes családok 
valóban a lehetőségig tökéletes munka legyen, 
aminő e nemben csak elérh.ető, felkéri a szerző 
miszerint az egyes családok nemességére, elő
nevére, czimerére és leszármazására vonll.tkozó 
adatokat a szerkesztővel, (Kempelen Béla 811da· 
pes~, VIII,. József~~~rut 2. Tel~fon 1~1.-94.! 
30 napon belül k5zo1pk. Egy kötet eloflzeLésl. 
ára. 20 korona, bolti ára maKailabb lesz. 

Garvay Andor dara~Ja. A N.emzeti Sliinház 
nagy sikert aratott musordarabja, Garvay An
dor "Becstelen" cimü szinmuve, amelyet a b~~ 
mutató előadás alkalmával közönség és sajtó 
egyformán, igen melegen é.i osztatlan tetsz.és
sel fogadott, most jelen~ meg kÖDyvalakban, 
a Gömöri Jt'nQ szerK.eszt6sében megjelenó 

Modern Könv v tár" , irodalmt, mlívészeti és tu
dományos gyŰjtem~nyes kónyvtárbat;t, bevez.e
téskép az iró életrajzával. A nagyhatasll dráma. 
igy olvasva még sokkal szembetünöbb gyönyörü, 
zengzetes magyar nyelve és dialogusairuk ritka 
szépsége, mtnt a szbpadon. Ára 40 fll1t:lr és 
kapható minden könyvkereskedésben, dohány
tŐlsdében és apályaudvarokon. 

Brassai Sámuel sirem1ékét ez év október hó 
2-án leplezték le és adta áli az emlékbizottság 
a városnak. Ez alkalomból egy füzetben adta 
ki az em.lékbizottság a szép ünnepelyen elhang~ 
zott tartalmas beszédeket. A kis munka az em
lékmü illusztrációj ával csinos kivitelben jelent 
meg. Kapható dr. Boros György bizottsági tit· 
kár llrnál Kolozsvár . 

Magyar Nemes Csaladok cim alatt az összes 
magyar nemes családok nemességére, elónevére, 

'-cimerére, range::lelésére és leszármazására vo
natkozó ada.tok rendszeres gyüjtpménye fog 
'rÖvidesen a Grill-féle könyvkereakedésben meg'
. jelenni. A mfi összehasonlithatatlanul teljesebb 
és alaposabb lesz, mint eddigi egyetlen ÖSBle· Értékes ünnepi ajándékot hihetetlen csekély 
.foglaló család történeti forrásmunkánk ; Nagy árért nyujt az 1HL évre szóló Gyermeknap'ár, 
Iván Magyarország családlli (18á7-1868.) Több maly az Orsz'igos Állatvédő Egyesület kladá
mint 100.000 nemes család genealogiáját öleli l Sában immár 12 év óta jelenik meg. Előttünk 
fel. A szerkesztés mUllbját Kempelen Béla l fekszik e naptár. A cimlapot az élethü rajzair61 
ismert nevü genealogus vállalta el. akinek ed- orezágsrerte ismert Vezényl által készitett gyö
. digi munkássága garanczia arra, hogy e nagy nyörü szines kép disziti, mely egy fa. alatt ülő 
mü II lehető legtökéletesebb lesz. A munka több \ fiatal anyát áhrázol, a húgy gyermekAt a rel>ű\ö 
kötetre van beosztva, egy-egy kötet 8 - ~OO , madárra figyelmeztett. A 64 nyolcadrét oldalra 

< PIli a _ .44 
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terjedő 41 kÖ7,!eményt magában foglaló PS 4:~ 
8Zep képpel illusztrált könyv Íl.ra 101mér, mely
tő a tanítók C1zvegyeinek és árváinak gyám oli
tásl\ra 81.ánt Eötvös-alap is részesedik. Az Or
szágo'i Állatvedó ~ye~ület 8 cimen az Eötvös 
alapnak a jelen évben 152f> korona 16 fillért 
fizetett kL A gyermekn!lptár legcélsz.erübben 
postauta.lvli,nyon megrendeJhetö az Orszá.gos 
Allatvédő Egyesületnél, (Budapest, IX" gr.ő. 
utca II --13,) mely a naptárakat poriómentesen 
küldi mE>g a megrendelőknek. A jelentékeny 
postaköltseg lehető csökkentése érdekében azt 
kéri az egyesület, hogy egy-egy eimre letletőleg 
10 példány rend~ltessék meg 1 korona árban. 

Hannove;" huszárok. PJ.r év óta egy minden~ 
képen érdekes egyéuiségii Író szerepe! a Pesti 
Hirlap tárcarovatában ; oly il'ó, aId mindjárt 
első közleményeivel valósággal me~lepte a pub
likumot; annál is inkább mert álnév alatt je· 
lentkez.ett: Diplomata. néven. Az elsó té.rcaköz.. 
leményeli memoir szerüek voltak; pikáns izü 
viaszae ml ékezesek: lL magya.r di plomácia (már 
amennyire t. i. magyar) és az arisztokrácia 
küze lmullj ából, sokszor a jeleneből. Pikáns izt 
nzoknak korántsem a közhasználat értelmében 
veendő pikantéria. adott, hanem a mőd aho~ 
gyan azokat Díplomáta feltalá.lta és mindenak~ 
felett az egyes tárcáknak témája; témái ugya
nis ujrlL meg ujra diszkrét dolgok kulisszá 
mögé engedtek bepillantást az olvasok tizez.. 
reínek, akik 8 tárcaközlemények érdek fe szitó 
volta. mellett még az is izgatott; ki is volta
képen ez a Diplomata 1 ki rejtözilt ez álné., 
mögött'? A katonai életnek sok jeles kronikáse. 
volt és van íróink táborában, de II speciális 
bmzár életet oly karakterisztikus 'Vonásokk81 
oly jóizü, jellemző humorral és oly szelss esa~ 
pásoll egyikük S6 áUitotta elénIt, mitlt· éppen 
Diplomata. Diplomata regényének külső lor~ 
mala a Légrády Te4vérek nyomdájá.nak: egyik. 
legszebb remeke. Megemli~lük még. hogy a 
Ha.nnov,er·huszárok ugyanilyen. kiállitásban, 
Garai Akos roüvészi rajzaiva.l legközelebb már 
németül is megjelenik. 

... M1I.Ji~Jf~1&W'~!!~~~~~~~II:.$I 
I ~ 

RendkivOI C IP O" ~ minden 
nallJ' .á .... t6ku ...&::L Ili.itelben 

I K I A' KNIVáIÓGminÖ~Tégü EA" I 
I . . ~ I ~ 

._~d ... j,&ao~"1'" D:l-eU.o_t; "11_n.d.<S_~. rAlILtAroa,. 

~ Csomagja 28 allér. ~ , 
§ Valódi rum~eszencia E' 
.~ eg)' adag zamahs, finom tearUI1l készítésére k, 

.~ eny adag 30 tili tr. ~: . 
~ ~ , ~ .. ~ 
.. ~ Kapható egyedül ~;;~ 
~ ~ 

,a Rozsnyay Mátyás ~ 
~ gyógyszertárában Aradon. ~ 
t .. ~- ~~ 
.~ 'If"'!.. 

: Egy liter fehér asztali bor 10 fillér. = 
ié 'Betét az ttvegre 20 miér. • 411 Mt 

~~;f1;~::~""'o;",.~! "~~~'~~~'!Jit.l.~:~1~tt;J!,~~~1~~a;'.\'I!~~~= 
~~~~j~:.IIIL!'€J .... ~ ... Jg!l!l;,'1a,~;~~''!,,~!e~_. J,~ ~: 

Di:va."tos 

füzök és különlegeSSégek 

O\~e.INDO O 

v~ ARUHAz /..0 
<c, --_....-....-~ 

l.JJI!I!!!Ari!J K U t á n y n~: 
A r a d, 

v örö'Smarty-u; 1. 

I 
l , 

ugy készen, mint Pi.lc:z: Ir .. X) EI. . 
méret után a leg.. . f'tlzőkesiitőn I . , •• 

jobbak kószülnek . ARAD, Deák Fert:nc~ntca 2. szám" 



,.. 

I 
I 

, 
l 
[ 
[ 

'> 

134 

Uj kön}tvek. 
SáQh József a "Zene]ap" ismert felelős szer· 

kesztöj~ előfizetési fel hivást hirdet az általa 
irott "Altalános zenoi lexikon"-ra. Ságh évekkel 
ezelőtt adta közre a "Magyar Zenészeti Lexikol, "-t, 
mely tökéletlensége mellett is mind egy szálig 
teljesen elfogyott. Most_ ezen mü vet alaposan 
átdolgozva és kibővitve "Al alánosZenei Lexikon" 
eimen fogja meeielentetni. A Lexikon most 
már nemcsak a hazai zenei viszonyokat fogja 
tárgyalni, hanem fel fogja ölelni az egész világ 
zeneirodaimi és zeneténykedési viszonyait. A 
komoly tudományos alapra fektetett mü meg
alkotásához a hazai zenemüvészek és zenetud6-
sok Jegkiválóbbjait sikerült neki megnyf'rnie, 
akik lelküsmeretes odaadással és alapos szak
tudással fognak a szerzővel egyetemben dol
gozni. hogy igazán jót és lehetőleg tökéletest 
a.lkossanak. A zenei 1udomány és zenei kultu
ránk fejlődésével szükségesnek és szinte nél
ictilözhetetlennek tartjuk e mü közrebocsj.tását, 
me y a zeneirók, zeneszerzők, zenetanárok, zene
tanitók, kántorok ~s a zenét tanuló egész ifju
ság, sőt a hangszerkészitók kezében. a zenének 
minden igairól rövid, de mégis alapos tájéko
zást fog nyuitani, főleg pedill azoknak, kiknek 
a zene és annak minden válfaja és tétele felől 
gyors felvilágositásra van szüksége. Az "Álta
lános Zenei Lexikon"-ban feltalálhatók lesznek 
II zenetudomány legszükségesebb ismeretei, a 
hazai és külföldi zenészek, zeneirók, kitünőbb 
zenekedveiők, hangszerkészÍtők rövidre szabott 
élet- vagy jellemrajzai : továbbá a hangszerek 
ismertetése 8 a zenében előforduló idegen sza· 
vak mBgyt:trázata:· nélkülözhetetlen kézikönyvül 
és érdekes, tanulságos olvasmányul fog szol
gálni mindenkinek, aki érdeklődik a zenei vi
szonyok iránt. E mü biographikus részéből kü
Wnösen a zenét tanuló ifjuság megtanulhatja 
azt, hogy a haladás nincsen pelyhes vánkosok
kal kipárnázva és hogy a zenei müveltséget 
nehéz küzdelem és fáradhatatlan munka vitte 
előbbre és tette .nagyobbá.. 

Cigányszerelem. Már annak idején beszá
moltunK: Lehár ezen legujabb nagysikerü bemu
tatójáról. Most már, midőn ezen operette 25 

ARADI KÖZLÖNY. 1910. december 25. 

telt ház előtt keriilt szinre és a további jubi- címü brosuráját. E jelentés ugyanazon tagolt
leumok sorozata felé közeleg, szolgálatot vélünk ság szerint szerkesztetett, mint az elöző éTek
lapunk olvasóinak teljesiteni, amidőn arról ér- ben. A bevezetés az orEzágoB kormányzat által 
t e::. it j ük, hogy ezen operette bübájos és már az berendezett áruforgalmi statisztikai szolgálat. • 
egész fővárosban és má.r mihamarább az egész szervezetét vázoJja; az I. rész a marhakerelS
országban népszer ü zenéje két 1} koronás füzet- kedést a darab számok kimutatásával, a IL rész· 
ben megjelent. Az első füzet tartalma: Igy férfi a többi áruoikk be- és kivittllét Buly szerint, 
még nem beszélt velem_ Igy csinálunk, ugy a lll. rész pedig az összes külföldi kereskedelmi 
csinálunk. csárdás. Csók-keringő és az "idehall- forgalmat pénzérték szerint tárgyalja. A közle
gass jó öregem" induló, a másik füzeté pedig mények sorát két terjedelmesebb táblázat Zárja 
Keress alkalmat és időt, hármas, Jól tudod sze- be, mely minden árucsoportot mennyiség és 
gány cigánynak nincs hazája, Volt egy lányka, pénzérték szerint részletez. A könyv Hornyánszky 
egy csöpp kis lányka, Drága fé:r:jem, légy sze- Viktornál (Budapesten) és Holzhausen Adolfnál 
rény és a Zórika keringők. A pergő versszöve- (Wien) kapható. 
geket Gábor Andor tehe séges kollegánk irta. Hatszáz szám Magyar Könyytár. A Lampel
Azonkivül megjelent már a magyar dal betét, Wodiant"r cég nagy vállalata, mely már szinte 
melyet Lehár }I~erenc tisztán a budapesti pre- kulturális tényezővé nőtte ki magát, a mostani 
miére alkalmából, a magyar szinpadok számára sorozattal ismét jubiláris állomásnoz érkezett: 
irt és amelynek népszerüsége bármely hires most adta ki ugyanis hatszázadik számát. Ar; 
magyar nótáéval vetekedik. Ezen füzet ára első kategóriából most egy Shakespeare-dara-· 
2 koron8. A "Cigányszerelem" zenéje városunk bot kapunk, még pedig - mert a "M. K.
minden könyvkereskedésében és a l1árd Ferencz még e részben is igyekszik: aktuális lenni -
és Testvére cég budapesti (Kossuth Lajos-u. 4.) III. Rikárdot, melyet a Nemzeti Szinház a jövő-, 
zenemü-kiadóhivatalában szerezhető be. héten fog előadni uj bét<lnulással, természete-

Vadász-Naptár az 1911-ik evre. Hazánkban a sen abban az uj forditásban, mely itt megjele-' 
vadászat spor~ia örvendetesen föllendülni kezd. nik. Ez a~.forditás Rad? Antalnak. a .. "M. K." 
A vadászat ösfoglalkozásunk, jóformán mester- sze~~esztoJén~k munkája. - A. másodIk. kate
ségünk volt és hogy most ujra mindenki ér. gonaból egy Izgatóan. érdekfeszltó . fra,nCla ~l
deklődik iránta, az annak köszönhető, hogy az I beszélést. kapun~, elme: .Az aut?-lmmobJl." 
összes sportnemek között a vadászat nemcsak és szerzője MaUflce ~enard, elbe~zélo: A fordl
a legtestedzőbb és legférfiasabb szórakozás, ha- tás Bene~ek Marcel. Jeles tollát ~Icséfl. - V~gr.e 
nem közgazdaságilag is egy igen fontos tényező a ~armadIk kategórlához tartOZIk maga a lU.bI
lett. 'l'ekintettel ezen körülményre, a most meg- láns 600, szám, melynek 8: "M. K" szá~ara. 
jelenL Vadász-naptár is ugy lett megszerkesztve, való átengedéséve~ ne.fi kIsebb e~ber fejezte
hogy ugy a kezdő, mint a tApasztalt szakvadász ki II vállalat ir~ntI ehsmerésé~, mmt Vasza.ry 
minden hasznos tudnivalót megtalál benne, K?los he~?egprImás ,Hogya blbor?s főp~p m,Ily 
ami a vadászatra vonatkozik:. Szerzője Remetei kIVáló muvésze. a szonoklatnak, mmd~n.kl tudJa? 
Kóváry .János vadászati iró. évről·évre fejleszti de ~em egyháZI, sem egy'~~ alkalmI bes~.~del 
és bővlti ezt a munkát és manapság már oly eddIg nem voltak összegyUjtve. Az összegyu,l tés 
teljes és nélkülözhetetlen kézikönyv lett, hogy és s~erkesztés munkáját egyéBiránt nem ma~a 
ennél tökéletesebbet kivánni sem lehet. Meg- a prlmás végezte, hanem Keményfy K. DánIel 
jelent ifj Nagel Ottó kiadásában, Budapest. e~~tergo~ plébános. 'l'~ljes jegyzéket ingyen 
Dísze s vá~zonkötésben, számos képpel ellátva kuld bárkmek a kJadóhlvatal (Andrássy-ut 21.) 
ára: 8 korona. vagy bármely könyvkereskedés. 

A szerajevol országos kormány most adta ki 
"Bosznia. és Herczi>govina külkereskedelmi áru
forgalmának eredményei az 1909-ik évben" 

férfi rllllR á,rultáza Arati, AOflráss!r.tér 9. sz. 

Ajánlja dusan felszerelt !'aktárát u. m.: 4.729' 

/ . 

Téli k. a, bá 1;c>& 20 ke>r.-1;ól BO k.c>r.-:I.g. 

T é l i k a b á t o k szőrme béléssel 35 koronától J20 koronáig. 

Oriási választék· gyerzn.ek . és 
tokban 10 koronától 50 

fiu téli kabá .. 
koronáig • .-. 

.:.c: .,. 
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Gyermekruha különlegességek! 
... 

Kiilön lUértéli: szerinti osztály! 
r 

FRANK LEO. férffrulta árllltáza, 

Ara(), ilut)ráss!:.té.· 9. szálU. 
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. ]iőigy közönségDIszives figyelmébe!f 
Minden hölgynek saját érdeke az ágy felszerelését elso kézből beszerezni, ez okból bátor

Kodom 8 hölgyközönség szives tudom ására hozni, hogya már 30 év óta fennálló ágynemü üzle 
tem megnagyobbitván és azt elsorendü ágyberendezési cikkekkel oly dusan felszereltem, hogy a 
hölgyközönségnek, mindazon cikkek rendelkezésére állanak/amit csak a fóvárosi, bécsi és berlin t 
basonJó cégek nyujthatnak. Általánosan elismert elsórendü 8zakavatottságoillt ugyszintén elsoranglI 
külföldi gyárosoRkal való összeköttetéseim által versenyképes vagyok e téren, a legmaga~abb igé ' 

, . nye ket is kielégithetem, amit menYRsszonyok és különósen azon hMgyek 8zives figyelmébe aján-

~ 

\ 

i , 

lom, a kik ezen cikkeket a kereskedöknél szokták beszere"~ni, a hol feltétlenül második kézből é~ 
batározottan harmadrangu munkát kapnak.' . 

Állandóan raktáron tartok saját készitményO Szatén. Brillantin, Cloth. Atlasz. Leván-
1in, Radames selyem paplanokat és Pilmout, kész paplanlepedöket. továbbá lószőr, afrik 
és tengerifü matracokat, rugganyos és levarrott ágybetéteket. Agyteritö garniturák, nyári 
1akar6k, falvédő, ágyelő és fut6szönyegek. Amerikai pamut, angol és hazai gyapottok 
nagy választékban. 
MindennemO e szakmába vágó rendeléseket ugyszintén beruházásokat el'lállalok. Kívá .. 

natra árjegyzéket és mintákat küldök. .~ , 

. Ez idő szerint legjobb, legkönnyebb és legmelegebb a pehely-paplan, a melyet 1'(4 klgr. pehelyböl készitek. 

Hauben~reich ,Mihály, 
speciális ágynemü készlt6 .720 

.Aradon, Andrássy-tér 22. SZáDI a me;;yeházzal szeDlben 
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ruhafestő, vegytisztitó és fehérnemO gözmos6 gyára 

ARADON, gyár és iroda:· Thököly, Imre-u. 40-42. 
Gyüjtőtelepek; József főherceg-ut II. SZ., Forray-utca 2b. SZ., Asztalas Sándor-utca 
2-3 .. sz. Vidéki gyüjtőtelepek: Déva, Brassó, Gyulafehérvár, Segesvár, Vajdahunyad, 

. Szászváros, Székelyudvarhely. 
. 

Tisztelettel tudatjuk a u. é. közönséggel, miszerint _50 év ót.a fennáUó országos hirü 471~ 

ruhafestő, vegy ruhatisztitó és fehérnemü gözmosó gyárunkat 
ujabban megnagyobbitottuk és a legmodernebb gépekkel szereltük fel s igy nam(Hak a bej, ha.nem a külfÖld 
bármely hasonnemü gyáraival a versenyt felvesszük. ' " 

"T.gylleg tbztltouk val'Y testünk mindennem ü lérfl ét, ain ruhá.kat, teliltőket~ gyer; 
mek ruhákat, teljesen egé8zben minden bontás nélkül, tová.bbá. bo.tttrszöveteket, (ű.gga- . 
nyöket, bilDzéseket, elllpkéket, keztyüket, .zörméket stb. stt. . 

.Fehéraemü-"őzmos6gyáruakban, mely kitdnő gép '}kket van ujonnan felszerelve, minden
nemű maró anyag. (maly a fehérnemünek árta.na. kizárásával) hófehéren m03sukt bármilyen fenérneműeket, de 
főleg &,an~rokBt, kézelőket, lérll Ingeket .tb. melyek. modern fényező gépainkkel fénye:z.ve teljesen 
uj kinézést nyernek. 

" ;. . .-

. A D. é. közönség eddigi pártfogását megköszönve, M U·· II e r' 'T ,. F· ,--
kérjük további BziV'es megbizásait kiváló tisztelettel' el. e s ~ &. 

5---------------------------------------------------·---------------~:2. ..- Postaküldemények gyor.an é. gondosan •• zközöltetnek. t\~-" 
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Magyar' Automobil r. t. Westinghouse-rendszer 
Igazgatósag és Gyá.r: Aradon. - Müszaki iroda: Budape~tf V .. Ná.dor-u. 20. 

. Személy és teherszállitó 

automobil~k 
, Aradi gyártmány. 

Benzin-, 4707 

. nyersolaj- és 
. gázmótorok 

. 
mez6gazdas~gi és ipari célokra, aradi 

és külföldi gyáraink készitményei.· ' 

, I 
HI G ANY-gőzlámpa különlegességek. 

S,,···', 'I; 'L':' I", ~ ','" . 

, ' . 
• 

lAmpa _ legide61isabb világit'. g,árakba, 1110-

EIBltromos gODot és tósznlétot, mint: 
E I kt ót ' k váltakozó v. egyen-e rom OrD áramra' közvetlen , , 

Dy n a m Ó g é P e k ~:rt~~o::.sra Y. szij-
T ransformáforok :~~iZ ~;:~s-:::~~: 
Kapcs' olo'tábla'k praeciziós készU1ék .. 

kel felszerelve. 
f 

GÖzturbinák. - Turbogenerátorok • 
Az Osszesamer1kal, angol, fren
- ela, német stb.. -

gyárak, 2"yártmányainak vezér
- képviselete. -

" "." 
OZSUrl O 

(Kondenzátorok.) , 
• lIelyellbe, udvarolIra stb. Egyenár.mu 110-220 
volt08 6ramkörökbe egyenként kapcsolható. d ~t k l k lk l 

Fogy •• zt, ... O-25 ".tt ,,,ert,*nként., ngaL yn és sze epe né ü 

Sterilizátorok W estinghonse-Leblane-rendszer. 
Biztos üzem. 

eg'.zsége.sá te_zik 8Z ihatatlan kutvizet is· - Kis helyszükséglet. 
1000 lit... viz megti_ztitására 15 v.Hóra 
szük_ég... - A megtisatitolt viz leljBsen Egyszerü kezelés. 

,bacillu.mentea. Magas Vacuum. , ' 

l\ r a m á t al a ki tó k 15-20°10. mO[l3taritástüzolóanu[ban. 
. Fölszerelhető minden meglevő gőzgép 

.. 'ltú6r.mnak egyenl .. •• 'hm ••• Ió átalaki- Ilé . d Q O élkOI tá..... _ Zajtalanul mDköd6 ké.zOlék, min- me , min ennem . zemzavar n • 
• dennem D lIIozg6rész nélkül. " .. 



1910. december 25. 
-.. " 2Iré:::za ch Drt.1:Sa.b, AD<S ~e:rC_D:t:ll. .. Xnau.ran.oe COn::l.pany_ 'i 

... tszakangolországi eS ' -keréSkeDeiiDCb"iztoSitikWiirSáság. 
~"_.Qo" 180.·-':":1& x..o_dOlO.ba:aa •• lIId.lzi'bu.r.:b.~ 

~ 1egéI~ ~ mellett biztosit 

tüz és wil ámes.páti okozta károk elleD 
4pftletebt, tlrmlnJeket, B'u8ISI.gGk&~ lmka.t. készleteket valllB1Íllt 1f1*rakat 68 11'artelepeket. Aján1Ja a ' 

betöréses lopás elleni biztosítást 
miDt egyetlen biztos védekezést, üzletek, raktárak, lakás6k, pénztá.rak M takRrékp~nzt!r&t, templomok seD. ktttsstúa ,.. ..... 

pénzbeszedők és pénztári kiküldöttek kirablása eDen. 
A ntág ezen egyik leghatalmasa.bb intézetének" '. 

IDO-ik évi zárszámadási ~datait az alábbiakban közöljlik: 
fEHER. Mérleg-számla. " VAGYON. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~------~~ .. ~~~~~ 
I 

TÜZ-08ztaly. K I r I' f " T1lZ·08ZtaIy. K f 
l. Be Ilem rlzetett részvénytőke (követeles a részvél1yesektöl) ,.. 49,500.000 - 1. Rénv6nytök \ az összes üzlet I ({I6,OOO,OOO.-

I
t. Pénztárállomány és rendelkezésre illó Itö"'etelések &hitelintézetelrné' 4,,7:>7.600 19 40/0-08 elsőbbségi részvénytőke l ágakra 8Z&vatoll .. 12,600.()08'- 78,100,008-, 
lJ. Felrv6 vagyon ,.. ... ... .•• ... o" ••• ••• K 17,231.lfS·g{] 2. Töketar~alék ... .. ... .__ n. .•. ." •• ' «, ••• u. ~,200.000 I_ 

le: az ezt terhelő JelzilogklUcsöBök ... ." .• 0.. -.- 11.237.146 90 B. Dijtartalék (a vlszontbiZtoeftók részét levOJlva) ... ... .•. •.• 1'l,0I9.686. 

I '" 'Földbirtok ... .•. ..• ... ... ... ... .•. •.• .•. •.• .•. ••• 129.921 19 t. Függö károk tartaléka (a viszontbbtositót riszét levonva) ... :>.3-'>'.0218 ft 
5-. Részesedés a menU! egyesület épüJetein... ••• _ ••• ... ... 3M.f>39 89 5. Nyugdijalap ... ..' ... ... 'o. ••• _. ••• '" .,. ••• ••• 3.377.420 t ~ 
6. Értékpapirok ___ ... ..0 '" ••• ••• 0.0 ._ _. ... ••• ••• • 98,272.942 39 6. A viSzODtbiztositók követelése ... ... o" ••• "0 ••• ••• _. 3,lHá..'107 I 39 

I 7. TArcaban lévő váltók ... '" ... .., _.. ••• ••• ••• ...... 78.531 1211 '1 Fel nem vett osztaléll.Olr ......... '" ... '" .,. ••• o.. 120,930 ll' 
! 8. KUnnlevosegek az ügyoökségeknél és nókoknál _. ••. ... 0.0 tO,6!l6,38-1 01 8. Fizetendő váltók ... ... ... ... ... ... ... .., ._ ...... 728,4,24 21 

j 9. Be nem folyt diJak '" ••• '" ••• o" _ ••• _. ... M' ••• 1,495,376 40 ~ g, A részvényesek élet és járadek-nyereméay Uámláj. ..•. _ •••• , 6I99.T49 " 
, 10 Be nem folyt kam.tele ~. _ _ _ _. ... ._ M' 535.779 ]9 10. Befolyt. meg nem 8Sedekes kamatok O" ••• '" ••• ...... 1S.138 • 
J 11. Követelés &I 6}etoiztálytl61 ... _. _ ... _ _. ._ ... ...117.275 79 ll. A szavatos~ági osztoÁll követelés. ._ '" •.• .•• o.. _ . ... lt9.3S3 ol 
1,' l l' 12. Kúiőnoöw bitelezök: ,.. ... •.. ••• ••• ••• _. ... ...... 1~621" . . ij IS. Az Ü1.l~H~V. feleslege ...... ,'_ M' '" _ K l0,874.810,7\) 

, II-:-!!'!..~~"""';"..... Nyereseg athozat a mult évről' .•• _. ._ _ • 1_B_f)1...;5 . ...;12.;;.5,...;U+-:~M.:-:7~89:-:-:.D36~~r-.iI 
j 183,165 .. (97 124 l~,l66*T ,K 

.. U ..... Ag Itl .. to.itékl alapjai a .övetkeaók.: 
I, Az M$2eS ágazatok részvéll)'lökf'je feoti mérleg szerint 
2. A tüzos2!tály .tija! és eg'fs9 tartalekai .. _ ... '" ..• 
3. A tÜ'J.$8Ztály készllenzdijai ée kalllatbevételel '" ••• ... 

.... ,,- ....... 

t Tova.bW. • tlb"l ,«uatok IdUÖD kezelt vagyona _ _ _ 

_. , 18,600."
.. 79,055.522"19 

_. .. 74,9~.61'3"te 

~ :, F.I"i1égo.ité ••• ' k'.z.éggel .z8lgél 1110. no"ember l.tM • 

~ j', HORTH -BRITISH AND MERGANTILE INSURANCE COMPANY aradi 

F232,M5.156ill 
M' • 364,279.401111'

I ~Z.U47'ii 

f ö li g J D Ö k ség. 

:, , 

., 

, 

Szabad.Ag-tér IS. (b.dl Ipar- é. :N~pbaDk.épiilet.) 
• it 

"VV01f iJ"en.ó. E1ek.es G-áSpAr.' 

ri ~i" II 
:', 

rlini I or:ma.· 
általános bizlosiló részvény társ a_ág. Alapittatott 1853.: 

:; ~ É;tékbiztositások a legolcsóbb dijak és a legliberálieabb kötvény feltéteiek mellett •.. Élethossziglani ~asutl, gózh.' 
és balesl3t biztositás. 

. ~ , A kötvény egyévi fennállás után a társaság részérol semmiféle alapon meg nem támadható.' 
, Párbaj és öngyilkosság csetén az első évben a teljes dij tartalék , ennek elteltével pedig az egész 

fizettetikki..'" 
A biztosított minden külön járulék nélkül kezdettől fogva tartózkodhat és utazhat az egész földön. 
Három évi fennállás után a biztositás nem válhat érvénytelenné. , 
Megszünt biztositások érvénybe helyezhetők 6 hónapon belül orvosi vizsgálat nélkül.. 
Teljesen költs~gmentes háboru biztositá.s nem hivatásos katonák részére. 

Az 1909. évi Dlérle;:önk adatai: 
Vagyonal ·882.298.188 kor. 
Biztositás állomáll9a I 2075.730.185 'II 
Dijtartalékja I . '. 674.914 .. 947 " 173.215.230 n 

.. 
:r~, . 

BiztDsítottak részére pyüjtött nyerelség tartalék: 
"yere •• égl 38.67 .... 361 " ebbül a biztositottak 
nyere •• égl 35.734.62. 

" 

biztoRisttási ÖtJ8MC 

394:7 

"'-"-~ ,. --

." -f. ~~.., .~, 

részére átutart 

Jleck •• e.~ ... e ... T.... ..OlJr6l ajánlattal fj. &eryezettel •••••• 1 'y ez f,riIUB6k-'C. 

(Szabadség .. tér 18. Ipar- és Népbank-épUlel) W olC Jenéi, Elekes GáspÁr. 
Ü.1e'tllilzerzólS. :fe1 v6"te"tnelS.. 
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. . .. .' '. "Alapittat,ott 189~. ',.... . . . I , 

. "Haloxylin" robbántópor sajtolt töltények. . f!!~ 
"Haloxylin" II. és "Haloxylin" III. uj robbantöszer ~ 

~~ gyl1rtml1nyok. . ~~ ~, 
Biztonsági gyujtó-zsinórok mindennemü robban

~m táshoz. . ' , ., t. ~mJ 
~m ,Fedél, elszigeteló l~mez, carbolineum, katárány és ri!~ 

~' ~~ mi~:~:~m~:~~~n~!:'~:k:~étrom termelés ek. ' .' I 
• Sürgőn.yoiD:11 ~ 

· ~I Dob i a s c h"i A,ra· d. ~ :. I '., . ,.', ." . ~9stat8karékPénzttir cbeque-szá~la 6677. . ,'.' '. "'4634 i 
~ I . ...... '.' . <, Telefon 165.' , . '. . . ~ 
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~, I. melléidet .z ARADI KÖZLÖNY. 1910 df'c,>mber 25. (ka.rácsonyi) számához. 

jék Q munka, Q közért ua\6 önzcllen, céltu6atos 1 SzálljunK magunkba! A I)ólasztósokelmll:!talt; 
Harcok után. munka ideje. ne oólasszunk ---,- oálasztás nélkltl - szüntelen. 

Szálljunk magunkba. fl szent karácsony ünne· Sebet ütött ci küzdelem. Rdjunk módot Q beh4i.'gge-
A béke és munka szBzata. pén felejtsük Q meg nem értés sötét idejét; o. oá. Msre. A feledés, az elnézés, II bocsánat, ezek keile-

Irta : .ülek Lajos dr. lasztáSOK harci zaiát. Kerüljön felül II béke érzete, nek. És a seb begyógyul. nem marad keserüség, 
Arad, mo, december 24. a m~ly ha áthatja kölcsönösen lelkeinket, abból a 'I' nem bántal~m. elborit bennünkd a mindent helyre-

köz laua fakad. hozó, gyógyltó szeretet. 
fut mondják: karácsonya szerl'!Mnek, az eRgesz- manapság haladni kell. Fl ki nem halad. az I Aradoáras előtt á\l eg~ egész sereg h'endő! fl 

telésnek, a megbocsójtásnak nagy, magaszt<ls ün- elmarad. fl ki elmara.i, az el Mn oeszoe. fl meg ! munkánál az egész polgórságra szükség oan. nincs 
ne~. Ünnepe <I remén;;nek, (l jöod'be' oddt hit- állás Q zü\l6sd egyenU1. Ha án ez az emberre: 4i.'\oólasrló, nincs megkülönböztető. Önzetlen, blZnsll, 
nek, a bizalomnak. nemcsak cl klZreszMnys~9 gyuitja ugyanugy nagyon a közélettel. igaz munka kell. Ehez mindenkinek joga oan. nt 
meg Q karácsonyfa gyertyácskáit; ott lobog a meg- A oárosok ma az ország üt6erei. ezek egész-· álljon duzzogásból, sértett egyéni érzésből senki félre. 
hatottság tüu, az érzö, a bizó össZ4i.'mberiség lel- séges lüktetése biztos if ja, igazolia a kÖZfiI?R, az fl mi egJleseken sérelem megtörtént : fekjtse el az 
kében, szioében. R megudltó szüieUsének emléke- egész nemzdnek jöoőjét, fejlődését, haladását. és Illető. mutassa meg: hogy nem egyéniség uralja, 
ute behatol1 az alig ismert oilágrészekbe is és ma ezt <1 haladást ~ nemcsak az államsege1y mozditja hanem az egész jaoa, el<fnye, boldogulata. 
boldog ünnep4?kd kioán e napon ur és szegény, eid. még inkább a polgárság egyúttérzése, asszmun- .Álljunk ÖSSZ4i.' párt, oaUáskűlönbség nélkül. Kit. 
öreg és fiatal, hatalmas és küzdő ember egyaránt, kálkodása, egymás iránt átérzett bizalom, kölcsönös I oeteljűk együttérzéssel II hatalomtól a mi minket 
mondhatni oallásRülőnbség ntlküL gyámolitós. megillet ne hagYiuk mellőztetni ezt a mindnyd-

manapság, midőn alétért oalő küzdelem oly A multban jólesőleg sorakoznak ama nemes junk által szeretett uárasf. elég DOIt a keresztülte-
sulyos, midőn a mindennapi élet annyi salakot tart küzddmek, melyek Dórosunk fejlödését biztositottók. kintés onnan felülről. nyissuk tet szemeiket; lássa. 
felszin!!n és midön az önzés, az önhittség, a táma- Az alkotások terén annyi a határkő, hogy szám· nak meg, - nyissuk meg füleiket, halljanak meg. 
dós annyira elhatalmaskodotf: akkor az ember lelke! lálni alig tudjuk. Rz együttérzés ereje mondhatni mi is élünk; haladni akarunk. missziót tdjesitilnk, 
szioe, oágyu, gondolata keres egy oly nyugpontot, csodákat mOoelt. Pedig e uóros támogatdsra nem nagy nemzeti, kulturmissziót itt o háromfolyd
hol pihenni tud, hol megnyugvás honol, hol eiül talált a hatalom urainál. Söt melll:lzés oolt eddig a szögön. Támogassanak. Reá szolgáltunk a multban; 
(IZ éld sikitó zaja, a kenyérküzMs keserüsége, sulya. részünk. ts mégis haladtunk. H.aladtunk, mert erdin- igazoljuk a jőoöben. ' 
Keres ily pontot! i~y idl:lt, napot és hozsannát kiált, ket egyesitettük. nem huztunk szét; összdartottunk. .Ám főerőnlut önmagunkban keressük és to
ha f~lIeli IlZt. Pedig Q multban is OIJltaR oálasztások. ftkkor' is láljuk fel. A ki önmagában bizik, II ld saját erejl?-

nyugoó pont nagy te is mindnyájunknak, ka- magasra csaptak a szenueMly huHámai. De. a meg- ből meriti a küzMImet: az célt ér elébb-utóbb. 
rdcsoRY magasztos ünnepe. Hozsanna néked. történt aktus után elsimultak a fodrok t megszünt nagy nap; magasztos ünnep. Karácsony ün-

Keressük e napon azt, a mi embert-emberr€! lobogni a szenoedély tüze és folyt tooább cl munka, nepe. Járja át kikünket az IlZ érzés: hogy e kcd~ 

össuköt, a mi a társadalmi oálaszfalakC!f ledönti, megértoe egymást, megbecsü\ue egymóst. oes oáros gyermekei oagJlunk egyaránt. ne irigyel~ 

a mi nem bónt, nem sért; - dlenkezőleg, klengesz- miért nincsen ez most is igy? mi€rt oan ma- luk egymástól a kenyeret, - ne homá\yosi1suk er 
tel, biztat, szeretetre serkent, egymás iránt naló ~ napság annyi rekriminálás? fl többs~g eloének önzően mások boldogulJsát. Senki Se higyje-: h0t:ly 
megbecsülésre. Szálljunk m<lgunl~ba, ismerjük el l éruény425ü\é5€t tiszteletben keH tartani; sajá! eloúnk- ff a próféta. Senki se akarion mindig parMcsolni. 
hibáinkat, h?~y megboc,sásSu~ más.a~ hibáit: flz l nek a iöod'be~ oaló megualósi!ását ~z(Jnban szem flz part1ncsal helyesen, aki engedelmeskedni is tud • 
.:mherben rejlő 9yengeseg belsmereseb.:>n, nezzük t elől téoesztem nem szabad. nlmdenl{] 'egymás md- Talán nekem is DOlna okom a kőzeimultból 
(I mások gyengeségét. Bocsássunk meg, hogy légyen i lett párhuzamosQn Q c!?iért, de nem egsmóssal szem- fduefni egyet. mást. nem teszem. Rzt a mit irllk: 

\.. nékünk is megbocsójtoll. [ b4i.'n. ne rekriminilljunk, hanem dolgozzunk . .fl hibá (lnnyira átérzem, hogy 6szintén, igazán kebt\!mre 
~.. Sok, nagyon sok mesterséges oálaszfal oan ~ kat jaoitsuk, ahidnyokat (JrDosaljuk. Táuolitsuk ~ az tudnám öklni e oárosnak minden szépért, )6.trt 

.

,,1,-< ,J.' közöttünk. fl oéletlel\, az előtérbe lépett események, egyenetlenséget. rekdjük cr harcot, .a béke olajágát lelkesűlő, dolgozó polgdrát. Ellenfeh;ket láthatolt a 
filii'. cl rneg-megujuló l\álasztási küzdelmek, a lezajlott oiseljük magurilfon. 'értsük rríq:rttlylttast"·~/".,"- mi'lldennapi ételben ;" de elknségekct nem t",lúntl?k. 

crszt'ggyűlési. oárosi k€poiselőtestükti, ipartestUldi, mindenkinek joga QZ ~rMnyesülé5; mindenkt-. sehol. 
majd az utóbb megejtdt kamarai oálasztások szembe nek kötelessége a munkálkodás. Sok a teend6. E Azt mondják: karácsony a szerdetnek, az 
helyezték az egyént az eAyénnel, - az elnet az oÓfosnaR fejl<fdni, haladni, ~irágozni kell. fl oezető- engesztellldésnek. a megbocsátásnalt nagy, magasz, 
('luDeI. Küzdőket tl küzd6kkel. mennyi ellentét, mily ket ne támadjuk szüntelen. RlIjunk melléjűk! gycJz tos ünnepe. ~rezzük ezt át, éroényesifsük lloaló 
magasan lobogó szennedélyek, mennyi keserüség, zük meg élld, hogy hioatásuk magaslatán akkor . életben. Csak tóhlnk függ; csak roljtunk áll. (sele-, 
harag, irigysig és - stb. R fUlsiketitd' Jármában, állanak, ha éroényesitik azt cl hf'lyes tant: ők oan- ked jűn k ugy és akként: hagy állandó legyen ka
fl pokoli heoületben eltünt (lZ elo, szem elől került nak cl po\gárságért. Viszont a polgárság ér~zze át, zöttünk a karácsony. 
~Z igazság, a megértés, a józan kapacitálás. Csupa' hogy cl oeuMk tiszt<!lete, szeretde, támogatása az Ugy legyen I 
zsioaj, lárma, támadás. na de oégére jutottunk egyedüli, igaz biztositéka cl köz jlloánok, oz ~g.tsz 
mindeneknek. R küzdés legyen is befejezne. Kezdőd· polgárság megbecsUlhdlen ereiének. 

lIarlborougb. Sára. 
. (Bukásának 200. évfordulója alkalmábol.) 

Jrta: Kara Oyőz6. 

A 18. század első évében halt meg Il Ká
roly, Spfmyolország királya. Vele sírba szállott 
végső férfisarjadéka a spanyolországi Habs
burgoknak, ama rokonközti házasságok folytán 
eleJl1yedt, kimerült és degenel'álódott dinasztiá
nak, melynek utolsó ivadékai szánalmat kelte
nek az emberben. Spanyolország nagy festőjé
nek, Velasquez-nek e királyOKat megörökítö 
képei egész és leplezetlen valóságban tiintetik fel 
ezt ft történelmi igazságot.· Csak rápillantaní 
kell akár IV. li"üJöpnek, akár testvéreinek, Don 
Carlosnak és Don J<-'ernandonak, avagy gyer
mekeinek, ft kis Don Baltasar Carlosnak, Mál'Ía 
Terézíának és Margitnak areképeire és nyom
ban előttünk áll e család egész katasztl'ótája. 
E kisérleties kinézésü testvázak, kiaszott ajkaik
kal, blazirt tekintetükkel, erőltetett akaratere
jükkel, hosszukás állukkal azt a benyomást 
teszik ránk, mintha; az Escuriál cintel'eméből 
tértek volna viss2:a; sivár tekintetű szemök 
:ránk meredve, mintha azt mondanák, hogy 
közelegni látják haláluk. évát; egész lényök azt 
llirdeti, hogy életuntak., fál'adtak voltak már 
szwetésök első napján. 

Határozottan a s1Analomra legméltóbb volt 
köztük IV. 'li'űlöp utódja és fia, II. Ki:\roly. 
lIacau1ay, na legnfomorultabb ember"-nek ne-

vezi őt, akit születésekor régi spártai módra 
kitenní jótétemény lett volna"'. Lábai esámpá

;ok, arca eltorzult volt; vérét az EM'lich (j(J6 
Sl~m lett volna képes megtisztitani, lelkén pedig 
jellemtelen miniszterének) Portocarreronak be
folyása alatt il. legsötéte bb . ba.bonás rémület, 
majd az elmeborúja vett eröt. . 

}likor az egykor oly hatalmas spanyol blfO
dalomnak e kriptalátogató, szerencsétlen feje
delme az 1700. év november l-én meghalt. 
örökségén - osztozkodni nem tudván - össze
kaptak Európa fejedelmei s kezdetét vette egy 
tizennégy évig ttmott M.boru: a spanyol örö
kösödési 'háboru. 

E háboruban Anglia a Habsburgok pártján 
volt s hatalmának minden erejével a Habs
burgok tI'ónjelöltjének, Károlynak, Mária Ten'zia 
atyjtlnak érdekeit támogatta a francia t~ónJel~lt, 
Fülöppel szemben. E pártállásnak egYik Indító 
oka az volt, mert Franciaország menhelyet 
adott a számüzött Stuártoknak, sőt még mÜldig 
öket tartotta az angol trón jogszerü bírtokosai
nak. ~Jzért Vilmos, Angolország királya, akit 
a dicsőséges forradalom sikere emelt az angol 
trónra, fI'l'anciaorszá.g ellen fogla.lt állást s 40 
ezer emberből álló angol hadsereg. jelent meg 
a kontinensen, bogy támogassa a Habsburgo-

. kat. A csapatok vezél'e Marlborough her
cege volt. 

Marlborough, családi nevén John Churchill, 
a parlament és a Stuártok közt kitÖlt harcban 
ez utóbbiak pártján állott. A katonai pályára 
lépvén., haladását egy különös körülménynek 

köszőnhette .. A véres forradalom után bekiive~ 
kezett restauráció alatt az angol "high life" 
viselKedése erkölcsi szempontból undoritó képet 
nyujt. A purítánizmus elleni reakció a maga 
teljes féktelenségében tört ki, s eboon a Stuár
tok királyi udvara vezetett, melyben amint 
Taine hja - az érzékiséghez való szenvedélyes 
visszatérés megfojtotta az erkölcsiséget s a tár
sadalo~ az áhitattal a tisztességet is elh3gJ'vR, 
s vágyaltól elragadtatva tnlszáguldott a jogOS
ság és személ'em határain. 

Főszerepet játszott ez udvarban a királ" 
öccse, YOl'k herceget 1685. óta II. Jükab néven 
három évíg Anglia királya. Sok szeretőinek 
egyike volt Churchill nővére, a szépséges Ara
bella, nejének egyik udvarhölgye. E szerelmi 
viszonynak köszönhette John, akit páratlan 
szépsége és elökelő modora miatt Európa első 
gentlemanjének neveztek, hogy 21 éves kOl-á
ban ezredest rangot nyert. Szépségével mál' 
elöb~ megnyerte volt Cleveland hercegnOnek, 
II. Károly király kedvesének szerelmét s a ki
rály, bogy megszabaduljon e veszélyes vel'seny
társMó], 8 XIV. La.jos támogatására elinditött 
csapatokkal Námetalföldre küldte, ahol egy em
beröltö multán, a politikai viszonyok fordultával 
ö lesz il. francia király legfélelmetesebb ellen
fele 8 csatatéren. Győzelmi babéro kkal elhal
mo~va tért vissza öt év mulva Angliába, ahol 
a királyi udvar ünnepelt hősévé lett. A gáláns 
udvarhölgyek epedve vetélykedtek szerelmeél't 
s az /} választása végre - sok szerelmi kaland 
után - a szépek legszebbikére esett, nőül vette. 



... . .laú'tA .'Mi IiIl'g~:~~:::;:":;;' ;::' :.;;NI.;,;.'W..;;.. ____ """'I"' __________ 1_9_10_,_d ... e_c_pm_be_f_!_5_._ 

Szinház, muzsika, 
kép, szobor. 

szép iránti vonzódásnak ez az ösztönszerü foka 
az irni- olvasni tudás primitív fokán, vagy a 
városokban esetleg azon alul lévő néprétegnél 
is megvan és nhhoz ami alatt ma müvészetet 
értünk, jóformán semmi köze sincsen. 

A megindult fejlődési folyamat a vidéken 
egyes területekre nézve ugyanaz, ami volt ré-

- Rrad müoészefi életéről. - gebben az egész országra nézve. Apróbb góc
pontok keletkeznek, amelyek a környék fog é-

• kony, müvészi élvezetre hajló közönsége által 
Müvószeti élet Aradon t Vajjon van-e ilyen táplálva, önmagukban kifejlődött müvészi életet 

egyáltalán? S általában lehet-e Magyarországon fejlesztettek ki. Ez persze ma még meglehetős 
vala.melyik vidéki város saját müvészeti életéről kezdetleges fokon ál1. Mégis a nagyobb vidéki 
beszélni? Ezeket a kérdéseket igennel, vagy városok - s ezek között, ismétlem, az elsők 
nemmel eldönteni lehetetlen, között Arad - a müvészetek produktív müve-

Bizonyos, hogy Magyarország müvészeti lőinek bizonyos csoportját foglalja magába, akik 
fC'jUidésének óriási kára a magyar kulturának aztán hozzájárulnak a helyi igények kielégité
Budapestre való centralizálódása. Az érvényesü- séhez, Ez azonban ne ejtscn tévedésbe senkit 
lési lehetőség a müvészet minden ágazatának mü- a müvészek tal·tózkodási, vagyalkotóhelye iránt, 
velőtt a fővárosba vonzotta, aminek az a káros mert hiszen például Nagybányán nagy festő
következménye lett, hogy mióta csak a legujabb- müvész telep van és még sincs miivészetj élet, 
kori kulturális és különösen művészeti fejlődés vagy Szegeden él négy-öt országos hirü irb és 
mpgindult, állandó centripetális áramlás tapasz- a hires magyar metropolisnak alapjában véve 
L:l1ható a müvészek részéről a főváros felé, még sincs irodalmi élete. 

Ez ft fcjlödésbeli sajátosság amennyire ért- • 
hető sőt természetes, annyira káros is magára Az egyes müvészeti ágak szerint vidéken- . 
a művészetre és a müvészeteket szükségsze- kint speciális alakulások észlelhetők, bár van
J'iicn tápláló óriási néptömegnek müvészi életére, nak olyan jellemző vonások, amelyek minden 
MegmagyarlÍzható azért, mert a hirtelen támadt városra és mínden müvészeti ágra megegyezők. 
míivészeti fellendülés a vidéken nem találhatott Ezek között első helyen áll a publikum gazda
talajra, amelyen virágzásnak indulhatott volna, sági viszonyainak rendkivül nagy szerepe. Mi
"Ciszont másrészről a müvészeti életnek egy után a müvészetek inl.nt való szeretet másod
h€'lyre halmozódása s ott szükségletet felülmulÓ rendü szükséglet, annak érvényesülése a leg
pl'oduktivitása alig hatott a vidéki közönség differenciáltabb lelkü embernél is jórészben függ 
igrnyeinek emelésére, kritikai érzékének kifej- az emberek anyagi viszonyaitól. Vannak ezen
lesztésére. Ennek pedig hovatovább az lett II kivül olyan szempontok is, amelyeknek tulaj
következménye, hogya vidéken hozzászoktak donképen semmi köze a müvészethez és mégis 
ahhoz, hogy ami müvészeti produktum a fő vá- annyira érvényesülnek egyes müvészetí ágakban, 
r08Ml jön, az feltétlenül jó, Sőt egyedül és ki- hogy a külszín egészen csalódásba ejti a felü-
7.áróhtgosan csak az a jó, Ami vidéki, azt maga letes szemlélőt. Nézzük például a szinészetet 
a vidéki közönség se nézi másnak, mint "vi- Aradon, Mikor az ember azt látja, hogy az 
déki"-nek" a szó lekicsinylő értelmében, Pera, e aradi és környékbeli közönség napról-napra 
ma már azért II vidéki nagyobb városokban és megtölti a szinházat, azt hihetné, hogy a szin
igy k.ülönösen Aradon érezhető némi önálló fej- müvészet Aradon legalább is fővárosi nivón áll. 
Jődés, de ez még ma csak az igények és ki elé- Normális körülmények között ugyanís a szin
gülhetési lehetőségek közti nivelláló forron· házba való tódulás azt jelentené, hogy Aradon 
gá sban nyilvánul. Ettől függ t. i. egy vidéki miooen szinházi müfajnak megvan a magu kö
városnak művészeti élete; II közönség igénye zönsége és hogy a reeiprocitás alapján viszont 
és a helyben való kielégülhetés öS8zhangjától. a színház mindenképpen kielégiti a közönség 
Persze itt nem II primitív, hanem magasabb i~ényeit. Nos hát ez - sajnos - nem igy van, 
müvészi igényekről van szó. Mert hiszen bizo- Es itt több érdekes jellemvonásra lehet rá
nyos müvészi igényt jelent az is, mikor II de- mutatni. 
rék spiszbürger családapa aranyosra. mázolt tu- Először is Aradon csak egyféle szinházi 
est gipsl,öntvényekkel és népies folyóiratok ka- közönség van, s ez az opel'ettek közönsége. 
ráesonyi ajándékául kapott hazafias és lehető- Ennek a közönségnek egy kisebb része aztán 
leg szines nyomatokkal disziti fel a lakását és az, amely a drámai és operai müfaj iránt is 
a zenei élvezetek csimborasszóját abban találja, érdeklődik. S itt lép előtérbe az az emlitett tal
ba "szombat este vacsora után családjával együtt jesen idp.gen szempont, ami a külsőséiek tekin
belu~ egy zené~ kávé~lá~b~ - cigányzenét ha11- tetében tévedésbe ejtheti az embert, Tudniillik 
gatll!. ilyen muvészeb 1genyek mellett persze Aradon - és másutt is nagyrészt még a fö
nem lehetne müvészeti életl'öl beszélni, mert a , városban is - az ember~k, talán Aradon a ope-

rai előadások törzsközőnségét kivéve, - nem 
lelki szükségletből járnak szinházba. Aradon 
az emberek szinházba járnak, mert szinluízba 
járni szokás és mert esténkint ez a legjobb 
szórakozás. Az, hogy mit ~s hogyan játszanak, 
csak másodrendü kérdés. Es ha ezek a szem-
pontok szerepelnek is, nem a közönség kriti-
káján birálódnak el. Nem is lehet, mert a kö-
zönség nagy átlagában alig van kritikai érzék. 
A közfelfogás az, jó, jobb-vagy legjobb az ami 
fóvárosi, rossz az, ami nem Pesten került 
színre. Például azt hiszem nem kell mást emli-
tenem, mint a Csányi Mátyás minap bemuta-
tott operáját . , . 

};.Js itt essék néhány szó az ugynevezett 
"helyi szerzókről'" . Magyarországon néhány kÍ-· 
vételld csak Budapesten vannak: színházi· be
mutatók. Az eredmény pedig az, hogya fóvá- .. '<, ,. 
rosban szinrekerült. darabok nagy része sikert'.: r, 
arat, a vidéken is; (vidéki szinpadok szolg!l.ilag 
követik a fővárosi müsort, a kivéteiek pedig, t. ' 
i. a vidéken szinl'ekerült darabok, kivétel nélkül 
kérlelhetetlenül megbuknak. Mi következne eb-. 
ből? Egyszerüen az, hogy Magyarországon csak. 
kúráló és abszolut rossz szinmüirók vannak. 
Ugye ezt nem lehet elképzelni? Nos hát nem 
is igy áll a dolog. De egy példa meg fogja vi ... 
lágositani a valóságot. Lengyel MenyMrt ab-
szolut rossz vidéki dl'ámairo volt addig, amig 
a Nemzeti Szinház a dal'abját elő nem adta 
(első darabja három esztendeig vándorolt és 
Kassán csufosan megbukott.) VaLósúnünek tar-
tom azt is,. hogy ha Csányi Mátyás igaz.án ér-
tékes operája Budapesten került volna előbb 
spinre, Aradon is lett volna rá nagy publikum. 
Am ezért a felelősséget nem szabad teljesen a 
kózönség rovására irni. A közönséggel egyenlő 
része van' ebben a színháznak is, amely ma a 
vidéken szubvencionált monopólium és amely-
nek mü vészeti vezetéséből h!l. nem is hiányzik 
a szakértelem, a jóak:aratot a konkurrenciamen-
tes üzleti érdek tulságosan korlátozza. 

A vidéki szinházi müvészetet magát is
mertetni és birálni II napi kritikánál függetle
nebb, magasabb szempontból érdekes dolog 
volna, de e théma keretében nem lehet. 

Ezzel körülbelül ki is meritettem azt, amit 
az aradi szinészetről a müvészeti élet szempont' 
já.ból mondani lehet. Legfeljebb még azt kell 
megjegyezni, ami a fentebbwk természetes kö
vetkezménye, hogy a személyi kultusz a szín-
házban észrevehetően burjánzik. A primadonna
kultusz a közönség ízlésének eltévelyedése, 8 
amellett, hogy óriási terheket ró a szinigazga-
tóra, érdemtelen szerepl6knek tulzottan nagyelő-
nyöket biztosit. Nem gazdasági szempontból, mert 
ezt az igazgató dönti el, hanem müvészi szempont-
ból. Ezek a kisasszonyok akiknek kilencven per-
.centje se énekelni se táncolni, játszani meg ép-
pen nem tud, legfeljebb a "domboritás" müvé
szetében ekszcellálnak. A közönség jó' része l 
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~ ünnepelt szépségü Jennings Sárát, Anna kincstárnokká lévén, a kormányzás teljesen a t plaquet csata~erén megsemmisitő csap~okat 
het'cegnö udvarhölgyét. . . Marlborough család hatalmába jutott. . mért XIV. Lajosnak legyőzhetetlennek lutt~-

Sára rendkivül eszes, bájos és - dicsére- Anna királynií külső megjelenésétől elte- pataira s Marlborough hercege nemcsak Anglia, 
tére legyen mondva - a Stuártok romlott ud- kintve hijjával volt minden királyi méltóságnak. hanem Európa ünnepelt hős~vé lett. Eza,1att 
varában is tiszta erkölcsü nó volt, aki lelkese- Egyiigyü és tudatlan volt, egyaránt irtózott otthon nejének ügyessége teljes urtl.l~mr!l. J,ut
dé~sel. szegődött a royalismus zászlójához, Ez Rómától és a felvilágosodottságtól. Léhaságban tatta a whig pártot, noha Anna klrálynő a 
eronyelvel szemben hátrányára váltak fenhéjázó töltötte életét, kártyajáték és udvari pletykák- torykhoz vonzódott, akik hajlandók lettek volna 
é~ ~üsz~e ur,alom- és becsvágya, szenvedélyes ban lelvén kedvét, Szenvedélyesen szerette az a katholikus valláson levő öccsét, a francia ud-
1utör~el s mmdenekfölött önző kincsvágya. Ez alkoholt s e gyengéjét halála után egy évvel varban számkivetésben élő Stuart Károlyt trón
utóbbi ~yeng~sége l!Ieg~olt férjében is, s a nagy már az angol szinpadokon is gúny tárgyává örökösnek elismerni. A föudver~estel'nő azon
badvezer, akIt Smith Adám II világ legóvato- tették, Liselotte, az Orleansi hercegnő 1715-ben ban valósággal hipnotizálta a kll'álynöt s arra 
sabb emberének tartott, nemcsak csengő jutal- kelt egyik levejében irja: "Mtln hat mir eine kényszeritette! hog~ koalíciós minisz~erjumáu* 
m~kat .fo~adot~ ~l egy-egy gyözelmeért, hanem tolle Historie aus England erzahlt, möchte I két tory-pártI tagját, Harleyt, ~ kesobbl !or\:l 
éVi mssfe,l mlllló korona állami tiszteletdija wissen, ob es wahr ist. Man sagt, der Prinz Oxfordot és St. Johnt, a későbbi lord tioling
mellett meg ~zázezer korona ajándékot is foga- I von Wales ",are ín einer 'Xomödie gewesen, da . brok~t 1708-ban szolgálatából elbocs~ssa. . 
dott el, évenkInt. - a hadsereg kenyérszállitóitóL. hatte man die letztver!'ltorbene Königin Anne Es most az intrikáknak egy a vtlágtiJrténe-

Midőn nőverének egykori szeretője mint gespielt, die hátte sich auf dem Theater so voll lemben párját ritkitó játéka vette kezdetét, mefy 
n. Jakab an~ol.király esztelen tetteivel a köz- gesoffen und ware in einen Sessel gefallen". két évig elhuzódván, végre a w~igek és velük. 
ve:em~nyt mmdJobban ~~a ellE:n ingerelte s a Itéleteiben nehézkes, nézetei mellett makacson együtt Marlborough bukásával vegződ?~t s, ~
m:iS?dIk fOI'r~dalmat fehd~z~e, ~~hurchill ösztön- kitartó, környezete iránt bizalmatlan lévén, golország történetében' ~gyn~y politl~81 ,fo,r
szem elórel~tá~sal Ol'ám81 '\ llmoshoz csatla- szellemi inferioritását és minden önállóságot dulatnak lett kiindulásI t p.ontJa. Az ll,ltdkák 
k?z~tt; s mIdőn ez 1688-ban apósánl\k trónját nélkülöző természetét kiaknázta az ügyes és mozgató lelke St. John, BplingbrokelordJa volt, 
~Irto~áb~ vette, Chu,rehill, tanusitott hüségének ravasz főudvarmcsternő, aki korlátlan hatalom- korának legszellemesebe, :legügyesebb~ l1e ,egy-
es ~~álo szolgálatamak Jutalr:ná?l az uj ural- mal uralkodott felséges úrnöjén. szersmind leglelkiismeretleneb~ ~~?ere. , 
kodotol a },farlbor?ug~ hercegI clffie~. és rangot " Anna királynő a trónnal együtt a sp~:nyol Scribe egy szellemes ":lgJatek keretéb~n 
kapta. A haldoklo VilmOS sógornőJenek és az örökösödési háboruban való részvétel erkölcsi szinpadra vitte ezt a történetet. Az "Egy pohar 
angol trónon utódjána~, Annának kegyeibe aján- kötelezettségét is örökölte. Egy nagy hadsereg viz" értéke abban áll, hogy a szel'~p'lök jellem
l~tt.a II herceget s mIdőn ez 1702-ben a trónra, élén Marlbol'ough hercege II kontinensre sietett,' zése a legtökéletesebb s a történelml 19azslÍgllak 
lepett, Marlborough II polgári é~ hadügyek kor-I ahol részint Savoyai Jenő herceggel egyesülten, teljesen megfelelő, drámai szerke~et~ és, felépi
látlan hat~lmu ve~etőJév~, neJe Sára föudvar- részint egymagában kivívta azoka.t a fényes' tése leleményesen miivészi; ennyI kmUosággal 
me$ternl'ive, leányalk pedIg, lady Godolphin és gy6zelmeket, melyek nevét halhatatlanná tették szemben szóba sem jöhet az, hogy tartalmilag 
lady Spencer első kamarahölgyekké lettek. i s mel)'ekre büszke önér:rettel gondol az angol nem felel meg egészen a történelmi igazságnak. 
Ugyanezen évben lady Godolphin apósa lord- . nép. Hochstödt, Ramillies, Oudenaard és Mal- , Zseniális költői gondolat volt a drámai bonyo-
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" ~91&. december 25. . ... 
'Pedig - a magasabb régiók lSszinte lelkesedöit 
kivéve, - ugy van 8. primadonnával, hogy 

. egész előadás alatt boszankodik miatta s aztán 
méf[is hibának tartaná, ha nem volna. Még 
sokkal a.laposabb és indokoltabb 9. hölgyközőn
séJl véleménye a plimadonnáról. Ök nem sokat 
törődnek a játékával, a fő az, hogy mindig ]e
IlYen ellY pár uj toaletfje, amiről tanulni lehet. 
ER elvé/11'e (ha vigasztalódni ak!lJ'llnk) ebben is 
lehet találni némi művészi szempontot, 

nikusok és vendégmüvészek hangversenyéről és 
az operáb61 is - ahol pedig olcsó helyárak is 
vannak - az alsóbb néposztá1y teljesen hiány:" 
zik. Viszont a másodrendű koncertekről hiány
zik a - zenemüvészet. 

denek, Ugyanígy van a szobrokkal is. A leg
népszerűbb szobrok ma. is N:}.poleon, Ceres II 
böségszll.ruvru, a különböző Amor-szobrok, to
vá.bbá rokokó és modern sabIónok. 
, A jobb jövő reményével biztat azonban az 
a tény, hogy llZ aradi képzőművészeti kiállít:.i
soknak mindtöbq néző és - ez a fő - vásárló 
közönsége van. Es a közönség ízlésének nagy 
haladását jellemzi, hogy a legmodernebb törek
vések iránt is érzékkel van. 

Tartozom azonban annak a konstatáhisával, 
hogy a legujabb időkig igy volt ez még Buda
pesten is;. .. 

• Nem sokkal vagyunk előbbre az irO'-' 
da/mi élet terén se, bár itt már izmos fejlődés 

Azt mondtam fentebb, h0gy az operai ke- kezdete konstatáJható. A közöns~g olvasási 
vésszámu törzsközönségen kiviil a közönség kedve Aradon se más, mint egyéb vidéki város
na~ 1"I~!'ze nem lelki szükség1etből jár szin- ban, vagy a fóvárosban. Az Aradon megjelent 
házba. Nrm lelki szenzációkat keres 9. szinbáz- könyvek épp ugy II "vidék" rossz ajánlólevelóvel 
bRn, btmrm !'z6rakozást. Csakhogy az az ope- indulnak el (vagy el se indulnak), mint más 
rai tÖl'zsközönst?g-, ameJy egyuttal az aradi vidéki városból. Az aradi irók, (alíg merem ezt 
konrerteknek is részben közremiiküdő, részben .leirni), akár a hivatásosak, akár passzionátusok, 
ha]Jgató közönsége, rendkivül kevés. Aki az a fl'ivárosra vannak utalva és ha valakinek a 
aradi konce!:fek sorozatát végi~ha:~lg~tja, ~gaz,án vidéken jelenik. meg k?nyv~, az már elég ok 
rnR~9R zeneI élvezetekben é!yöI.JJ:0r~od.hetlk. E!- arra, hogy a fővárosI krItika vállveregetöleg 
de~eR, hogy n~)unk a, zene nantl erdekJődes kezelje és ezzel tisztán a jóakaratu rokonság 
8z1nte :~eJe.1ár6.1a . a zeneveI vn16 foglalkozásnak. f és ismer6sük elismerése körébe utalja. 
Azok .Jáma~ leg-mkábl? operae1őadásokra, kon- Az aradi felolvasások többn~ire a modern 
cert,ekre, aklk maguk lS ~og]alkoznak vele. Ezek tudományok, különösen a szociológiai irodalom
lledJg i\radon .arát;ylag' 1gen ~evesen .va~nak: ból merítik anyagukat. Csak a Kölcsey-egyesü
Vannak ugyams kl sebb és feJletjenebb ·V1dékl let az, amely irodalmi estéJyeivel a szépirodal
városok, am~1yek~en sokkal nagyobb & zené- mat népszerűsíteni igyekszik. A szépirodalom 
Gilck p preent.lC, mmt Aradon. .' fejlesztését és az olvasási kedv fellenditését 

S ba mo~t ~ár a koncertnek. és operae16- célozzák az egyesület pályázatal, amelyek bizo
adásoknak mmd}!? \1g~'a!laz a. pubh~um~ ez ter- nyár !l hozzá fognak járulni Arad irodalmi éle
mésze!es ugy fl~zdasagh mmt muvéSZl E'=zem- tének fel1enditéséhez, éppen ugy, mint a külön
'Pontbo}: A rubl!~um JO részét .a k?ncel'tek bözö munkásképzö tanfolyamok a tudományos 
helyár!!} tartJák VlSSZa, másrészt hH\nyzlk a kő- irodalom iránt való érdeklődés felkeltéséhez. 
!önsé~bő} a kapa(~itás a koncerteken előadott Az irodalom körébe tartozik részben az 
zenemüvek befop-Jldására. A zene, minden müvé- ujságirás is, amely tekintetben Arad az összes 
szet között a Je~k()zvetJenebbiH hat az embrrre, vidéki városok között a legelső helyen áll. 
meg a J(,JlTlrimitivebb lélekre is. Viszont éppen * 
8. magasnbb :r.enemüvészet az, aminek az élvez&
séhez minden művészeti ág kÖ!l.ött a legkifino
multabb érzék és a többinél határozottan na
R'Yobb speciális müveliség kell. feltéve elsősor
ban 9zt, hogy az ember normális érzékszervval 
rendelkezik. A beteg ba11ástl emberek kivételé
vel minden ember vonzódik a zenéhez. de 
pergze annak csak bizonyos fnjtájához. Ugy
annyira, hogy a nagy kon(,f'pci6ju komplikált 
Zf'nedarabok €uy-egy primitiv zenekedve1őre 
határozottan kellemetlen benyomÁst gyakorolnak. 
, Azok·. akik ma~uk is f0/11alkoznak zenével, 

, . a maltfisabb zenemüvészet éJvezéE'ére vaJó ba,j
·.·landóságot öntudatJaD111 mrgszerzik, mig a kő-

.1 ~. zön~ég másik r~sze a :r.enében a melódián kivül 
alig tud Itu1st élvezni. Terméf'zetesen ez alól a 
Jrlegán3p~t4!,.::alól mindkét 01;1a]on vannak ki-
Tételek .. , .'t 'i • 

A nB~ ~JtaJÁnossá/1ban azonban igy van. 
Nem keU ennek bizonyitására mást tenni, mint 
Tégig nézni az aradi koncertek közönségét és 
azt az óriási differenciát, me]y a koncertek kő-

. zött van. A nagy hangversenyekről, a filharm6-

&.lom kiindulási pont.jául Anna királynőnek, 
Marlborough Sárának és HiU Abignilnek Ma
sham iránti szerelmét fe]venni: csakhogy a tör
~nelem mitsem tud erről s NJarlboroughnének 
II férje iránti büségéhez még a gynnu árnyéka 
se-m férhet. A pohár viz jelenete is - ugy lá.t
szik - a költö ötlete, mert nem emliti meg 
eJlYet1e.o komoly tört(lnelmi munka sem, még 
Alison Archibaldnak Marlborough hercegről irt 
Dagyon is apr6 részletekre kiterjedő élet
rajza sem. 

A történelmi igazság röviden a. követke
z6k ben fOlllalhat6 össze: Az an$lol közvélemény 
kezdte únni az évek óta tartó háborut, mely az 
BllgoI nemzet érdekkilrén kivü1 esett s mely 
Angliának a harci di('söségen kivül egyéb 
.b.ae:Zllot nem ha.itott~ mint azt a nagyon is kétes 
értékü előnyt, bo,lly az áJlamadósság 10 miHí6 
koronáról fl. Mboru folynmán 1000 millió koro
nára emelkrdett. A közvé]eménJiől 1..-lmogatvB 
már most oz udyar körében keresett Bo1ing
broke segítő táJ'sakat a whüz párt m(l~b\1ktRtá
sára s ezeket végre m('~táh\]ta HiU Abigailban 
8 Mashamben. Az előbbi tRvoli, ~zegéllys01"SU 
l'Okona volt MarJborough hercegnőnek s ennek 
kÖE'=zönbette, ho~y a királyné mellé udvarbölgy
Dek alkalmaztatott. Na~ehetRégü. nagyravágyó 
és 'Ügyes é8eJszővő lévén, behizelgő simulékony
ságával csakhamar me.!!Ilyerte a királynő kegyét 
és feltétlen bizaJmát. Masbam mint glhd!\tiszt 
szintén a királyn~ roelJé volt beosztva szolgá~ 
lattételre. O is Marlborollgh hercegnőnek ~ö-

A képzömüvészetek közi.H az épitészetet 
emJitem első helyen, mert ezzel hamarosan 
v€~ezhetek is. Aradon t, í. legalább én nem 
láttam olyan épitészeti alkotást, se régítl se 
ujat, ameJyet érdemes Yolna felemlíteni. Az 
épüjetek külsejére, meg a belsejére se nagy 
sulyt helyeznek, ami egyuttal azt is jelenti, 
hogy az iparmüvészet se áll valami magas 
fokon. Ujságir6i munkám közbeu Arad igon 
sok előkelő emberének a Jakásában megfordul
tam, de csak nallyon kevés belyen láttam iga
zán müvészi lakásberendezést. 

Igaz, hogy a részletfizetésre kapható rcp-
rodukeiók és sablon olajnyomatok már kezdenek 
leszorulni az inteJIektüell közönség InKllsA.ib61 
és helJükre eredeti, többé-kevésbbé miivészi 
festmények jutnak, de tlzért a Hazám ('.imü 
sablon, amelyen Petőfi saját vérével irja. hu
c suj át, az "Aradi tizenhárom", ónémet tájk('pek 
és hasonló kiáltó régiségek részben fl. rosszul 
felfogott hazafiság, részben az - olcsóságnk 
miatt még mindig nagy népszerüségnek örven-

szönhette előmeneteJét, s a két protezsált egyén 
egymássa} bázas8lÍgra Jépvl'>n, égyesült erővel 
és rút há1átlamágg-al segédkezett Bolingbroke
nak a hercegnöt s vele együtt férjét is meg
bukfatni. 

A királynő és a bercegnl'i közti egyenetlenség 
kiindulási pontja kettöjüknek egymástól eltérö 
val1ási és po1itikai e]veikben keresendő. Anna lel
kes bive volt az angljkán episkopális egyháznak 
s a tory elveknek ; Marlborough hercegnő in
kább a demokratikus presbyteri egyházhoz s a 
whig elvekhez vonzódott. A hercegnő legnagyobb 
hibája az volt, hogy rangja elkábitotta, nem 
tudott magán uralkodni s az udvarban oly tm 
jogokat követelt magának, amilyeneket férje 
gyakorolt fl. hadseregben. A királynő nem egy
szer kényszerült a hercegnő követeJé:seit teJje
siteni s emiatt kirá1yi roéItóságában megkiseb
bítve érezve magát) szivében a hercegnő iránt 
némi elJenszenv kezdett gyökeret verni. Az eIs~ 
hevesebb összeütközés kettőjiik közt az állam
titkári mélt6ság betöltésénél történt, mid6n 8. 
hercegnő vejl'nek, SunderJandnak. méltósé.gra 
va16 kineveztetését kicr6szakolta. A legyőzött 
királynő keresett valakit környezetében, aki 
előtt szive bánatát Mtran kiöntheti s mistress 
.Mashamben vélte az illetőt fel1alálba1ni. 

.·1. A mistress r~gó1a lekötelezettje volt BoUng-
broke-nak El az udvarnál kémszolgá]atot teljesi
tett 3.Z egykJri minil:zternek, aki most Mwhamné 
segits~gével ujra ti1kos összeköttet?"be lépett a 
kirÚJynövf'l. Az 1708-ik év nyaltlt a. kiníJynő 

Az azonban elég hiba, ho~1'Y a közönsé~ 
alig tudja, hogy él Aradon néhány derék kép: 
zőmi.ivész ember, akik nagyonis megérdemelnék 
a pártfogást. Nem segélyképen, hanem mefelelé'í 
ellenszolgáltatásért. Met't tiz tucat olajnyomat 
és szoborreprodukcíó se él' annyit, még a leg. 
nagyobb művészek alkotásai után készitve se, 
mint akármelyik aradi képzömüvész eredeti 

. munkája. 

O. P. 
----================================-

fi nap. 
• 

-,bt se tudom honnan jöttél, 
A.zt se tudom hová. mentél? 
Csak azt tudom, JlOgy itt voltál 
S mindenemböl kiraboJtál. 

Mint a hn.rmat, ugy támadtál, 
Mint a napfény, ugy ragyogtál. 
S azután mint nap az éjbe, 
Eltúntél B sötétségbe. 

Kisérwlek mint az árnyék -
S mintha most is reád várnék, 
BgymllgambaD buslm állok. 
.4..11dogálok. reád "árok. 

Pedig isten tudjB. hol Wlgy? 
f.:szakoo mu, délen l101nnp -
Jfint II DIJ]J. itt J .. mégy szépen 
f.:s felkelt:lz egy más szi,,-ében. 

Bs álwl vngy: nnppul túmad, 
JIonr:aD rnégy: éj lesz utúnad-,
Ott ölelnek, itt siratnak,. 
,Jó dolga is VBn II napnak 

rét-t8lJsy t;.g.ra.. 

állandóan Windsorban töltötte, a. hercegne; meg
győződése szerint azért, .. mert ott aparkból 
azokat az cgyéneket, akiket mistress Mashrun
nak tetszett Felségéhez vezetni, lopva lehetett 
elébe bocsátani.'" A heroegnő eszmélni kezdett, 
észrevette, hogy a királynő kegyét elvesztette 
s midön Roliugbroke és Masham intrikái már
már férje ellen is irányultak, beadta. a f6udvmo.. 
mestol'llői állá.sról való lemondását. "Mi ketten 
sohasem válhatunk el egymástól" felelt erre rBva
szúl a királynő, noha már teljesen a mistress befo
lyása matt állott s a királynő s hercegnő ezentul 
már csak udvari ünnepélyek alkalmából találkoz
tak, ilyenkor is egymást kölcsönösen gúnyos men
tegeWdzésekkel és haragos szemrehányásokkal 
illetve. 

A cselszővőkhez most harmadiknak csat
lakozott Harley s arra törekedtek, hogy meg
buktassák. Godolphint, a lord-kinc!'tárnokot. A 
hercegnö jól tudván. hogy ennek elejtése az 
egétlz kormállyrendszer '"lí.ltozását vonná. magu. 
után, erőszakkal hatolt a királynő elé, kérdőre 
vonván öt ez elhidrgülös oka felOl. A királynő 
e meggondolatlan lépés után letelet intézett a 
hCl'cegnőhöz, melyhe n tudatta vele, hogy ezen
tul' is oly bánásmódban fogja l'észesiteni, amely 
őt mint Marlborongh herceg nejét és mint fö
udvarmesternűt megilleti, "de lehetetlen a régi 
szivélyes barátság t"entartAsa" A helyzet tisztán 
állhatott II hercegi pál' t>le;tt s Ma1'lborough 
nerusokt\n\ tapasztalhattu., ho~~' dispositionális 
jogait is rnegszoritják. 1{ény~zeriteni akarták, 
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"Rz éll gázsim/' 
(Vidéki primadonnák nyilatkozatai. 

fátogatás Di6ssy nusináJ.) 
- Az AradI KlJzliJng tudósitójától. -

Ared. december ~'4 

II festdt erdők és papirtenger mámoros 
birodalmában megfujták a harciriadót : a 

., niMki szinigazgatók komoly akciót kezde
n"k a primadonnák horribili.i gázsijának 

" I('szállitása érdekében, S z e n á r € y mihály 
('Iradi direktor Dalt az első, aki nem rös
tdtt! kimondani éppen az ft r a ti i K li z
J ö n y hasábjain, hogy "ejnye, a teremhuráját, 
de már mégis sok, hogy mennyi, sOR í'zrest 
iköo('Íelnek euk a merész primadorrnák". 
trdeRes oisszhangja jött ennek nagynárad
r61, lohol a bátor E r d é I Y i miklós szinigaz· 
~t1t6 jelentette ki, hogy "elég DOIt drága 
hölgyeim j Jegyen cége a gázsisr6fnaku,~ 

JI szegény (de milyen szegény!) igazgatók 
nissznsirjók azt a korszakof, amikor a~ oi
déki primadonnák még száz·szdzhusz peilgő 
'forintokkal is beérték s nem kiolinták iZ-

:fCRr{, .föloáltoni gyönyörű bokájuk minden 
~mozdulatát. 

:miután II közönség ismeri cl sziniga~ 

:gatók jajoeszéklését, tandcsosnok tartottuli~ 

'megkérdezni a Iegérdekeltebbekef: a pnma
t10nnákat 15. mit szólnak áR Q sZlnl9az
gat6k féíljajdulásához? fl közönség persze'" 
~llZt hiszi, - ami különben természetes is
:hogy <IZ összes oiM1:d szinpadi pocsirtált 
,Q gGzsiemelkedés jogossága mellett nyilat
;kozt(lk. T éoeMs, mélyen tisztelt publikum. 
R oiMki primodonndk közül nfhányan 
jogtalannak, igazságtalannak 
.m o n d j á k a n a g y g á z s i t. 

Különben tessék eJoJoasni oDáIaszokat: 

Nagyvárad. dec, ll. 

Kedves szerkesztö Ur! 
Tegnapelött kelt becses 80-

yai t vettem és minthogy időm 

ARADI KÖZLÖNY • 

most eppen megengedi. a kérdéses 
ügyben véleményemet következők
ben nyilvánitom- Az utóbbi idők
ben az összes kereskedelmi. ipari 
és gazdasági téren mutatkozó 
áremelések valamint az általá
nos gazdaság pangása folytán 
előállott drágaságnak minősít, 
h e t o e gy r é 8 Z t a 8 z i n é s z g á g é k -
nak arénylago8 emelked~se; mlg 
másrászt a mai modern kor igé
nyei már oly nagyok. hogy pál
dául agy harmad vagy negyed
rendü szoubrettől is megkivánja 
a publikum. mi sze r int a l egki. 
sebb szerepben is tAtőtől-tal
pig se'lyembe öl :,özkbd j ék. Sót 
utóbbi' időben a publikumnak .igp~ 
Ilyei annyira nőttek. hOi;Y egy 
és ugyanazon darabnak többszöri 
előadása esetén is estéről
estére viltozatosan más·más ru
hában kivánja a primadonnát lát
ni. Ezt nemcsak a közönség. ha· 
nem maga a direktor iS követeli. 
Hát kedves szerkesztö ur. mi t 
jelent ea? A szinészgágénak 
körülbelül kétharmad részenek 
felemesztéset. Ily körülmények 
köz tt nB~ csodálható ha a 821 i
nészgágek kül~nÖ8en a vidéki 
8zinházakDál tetemesen emelked
'tek. ahol a müvésznok külön 

. ruhaatalányt nem élve'znek és 
kénytelenek a müveszetükért járó 
gagéból Oltözködni. gn részem
rő l é ppen mo s t. készül ök a C.i -
gányszerelem :premiérjére éR 
ős~íntén mondhatom, hogy egy havi 
gágflmnak ma j dnem 80°/0 ,kát föl
emesztatt.ek ax. Ilonka szerepre 
keszült ruh~k" Azon reményben. 
hogy fAnti soraim melyeket leg
Jobb tudásom szerint közlök 
~edve8 8zerkes'ztö urral. a ki· 
vánt f6lvilágositast kellően 
körvonalazzák. 

szives üdvözlettel 
Zsigmondy Alma. 

• 

1910. december 25. 

Kedves szerkesztö ur! 
SzemrehAnyó level~n rnelyben há· 

látlannak nevez, mert soká válaszolok. 
nagyon jól ro ula ttam; - igaza van há· 
látlan kutya vagyok .. , ... de én hozzám 
is voltak már h ti te l e n e k - miért ne 
legyek én viszont - hálátlan 17 Mi is a 
kérdés7Hogymit szólok vagy mi az oka 
a gágik emelésének 7 Uram - én tölem 
kérdezi; - hát nem hallotta, hogy di
rektornénak kéSzülök ,- .- - Én velem 
csak gágik red ukálásáról beszélhet
nem emelé?éröl r l 

Hallom. a szép Dióssy Nusi aradi 
asszony lesz; - lássa, ezer szerencs~" 

hogy nem lettem aradi asszony
most nem kaphattam volna az én imá
dott Szeged ,városam tól k a r i k a -
gytirti t. 

Különben visszatérve a direktorsá
gomhoz, kijelentem, hogy p.gyelCre nem 
szándékozom az lenni T 

Hires hely Szöged mellett S:z:atymaz 
- itt veszek magamnak egy kis birto
kot - teheneket "repÜlö gépet" -
és gazdáikadom. Vagy ne vonuljak in
kább k o los t·o r b a 7 Hogy tanácsolja? 
Micsod!a reklám lenne ha kolostorból 
repűlnék - vendégszereplérse r 

Elég - nem merek többet irni. 
most lS azért irtam ilyen vadakat, mert 
beteg vagyok. 

Ha.sonló jókat és- B, u. é. kiván 
Felh .. Rózsi. 

* 
Debreeetl, 1910 .. dec.21. 

I 

Kedo0s 8roerlfesztlJ Ur I . 

Ke·s_ örömm .. l tislaBzolek 8orairll.' tunbítr 
fts9Qoriltelféz0·· RirdésbeürltJUátkozl1oltl.teo01l 
direktorné eM primadonna e99 személlJben. De 
megpróbalom e kettöt széjjel.oálasztani. - Mílllea 
Ol1Ok k~ztetik a primadonn8kat ft r.agy fiizetes
kérésrf.l Y - MiK' di.rektono·e sajnos n e n It Il
P o It 9. ft g e t 8 így nem ts oagijtlk kompetens 
e kérdésben; de. ha csak p~im8donna oo)nók. sem 
tndnék kldenciát találni e mertélttelen gage su· 
porulatra, amire egy pár 1Phiéki 80ubrette. tart 
igénlJt. A~ hísJlem. 6k .aguil sem tudjak !gati 
okát adni, ha csak azza. nelD éroelnek, lWQ!I 
meg~rágultaR a tOidettea. 

HItt ez igaz! De a 'rámal 8dné~znök közt 
is tla·nnak igazi müo08znök 8 8zintol1j nagll 
merob'0ft kell iltözaödniök s a gage.iuk meg csall 
meg; sem közelíti a 8ollbrette, primadonna gage-

hogy I-lill ezredesnek, mistress }lashntn fivéré- királynőt ~na ~én~·szei'itc.Hi., hogy. e levelében I vissza s minden idpjét amtigy is rp.n~etf>g VQ
llek eg')" megürült ezredesi állúst eIl~edjpn út 8- felhooot~ mentse~~me ni'kl vnlas:1~IJon .. A he~- gyona g'yampitásáJluk. szenteli, nmih('n nagyob. 
('Sltk lIag'ynehez{'ll sikerült neki a puntnes visz~ (~egnő uJ ellen veresek kel állott elő, mll'e a ki- szerenc::sével támogatja őt neje mint ~boin'tut 
~.avol1úsát kicstküzölnie, de ugyanakkor II rálynő ismételte: előbbi- kijelentését, megtoldvll tá.nxlgatta volt politikai p~llyájin, . 
királynő tudatta u IOl'd-kitwstárnokkal, hog~ azt e szavukkal ~ .,Távozni fogok. '" Mal'lool'Oughné M 'lb' h 1 ... ·)') b h· l . I 
,.8zo1glÍlatui"a nem tnrt töhbé igllllyt." sirva fakadt s kél1.e v~ldlóinak megne\'czését, j aJ OIong LM- en ,l t meg s az !Ulao 

Uodolphin bukllsával a lavina megindult. de a kitilynó ujl'U s most már harmadszor is- n~mzet. pl\l'atla~l ~o~pa mellett temette el a . 
~\ hel'<"cgnö még egyszer megkísérlette el'lésébatl mételte előbbi ki~]entését. A hercegnő meg- ~'estJl~~l1tite:apatságl. temrIOl!l~::'u, Ilho1U~a~ 
feltal.tó~tatni s kihallgatást kért a kirlilynőtöl gyöződ~{>n türekvésének hiábavalóstÍ6'1ll'ól, meg- amya~ .~e~,~~b II . bll'tokum epult. .Blenhmml 
Több:,;zilriis visszllntasitás után végre 1710. áp- hajtott.. mngált 8 királynő előtt s azt mondá: kaste}~ kIlptuJaba vitette át II családja. 
riJis H-án megtöl·tént kettőjük közt a találkoyAis. ,.Hemelem, hogy ez embcrtelenségért Felséged Mal'lborongh Sára huszonkét évvel éhe tul 
~okáíg kellett az előcsarnokban várakoznia, mig ezen es a másik vi4igon fog megszenvednL" férjét. 1744-ben halt meg 84 éves korábaK. 
"égre a kil;álynő elé juthatott. aki e szavakkal "Ez az én dolgom'" felelte Annll s II hercegnő Szépségét me~U'totta élte Végéig s özvegysé
fogadta : _Eppen készültem Onnek levelet 1rni ~ ut\"osott. génekelsőéveiben Anglialrgelőke16bbgentleman
tudassa velem irásban, :unit elmondani óhajtanl\." Sohasem látták többé e~rymást. A főkama- jei rujongták körül imádóiltént és kéröikéut.. 
_-\. hereegnő a szóbeli előadás megenged~ért l'á."li méltöságot Shrewshul'y nyerte el s II ki- Ke~~::reletteJ őrizte fél'je emJékét s büszke volt arn., 
<..>sedezve kijcll'nté, h(ij,.'-y a királynő előt.t meg- rálynö lwvarképessé tette az uj fóknmar(~s ola..,>z hog-y nevét viselhette. ezzel expiálván a sok 
l'ágalmaztúk, mert ő .,n királynől'ől mind~ CR}lk szánnazi\su nejét, aki azelőtt férjének csak sze- kellemetlensóget, miket fiatalkori heveskedései
till'Sn .. <;ágban s mindenkol' It köteles tisztelettel:retője volt s ezért nem egyszer kén~'szerült vel és gőgös összcfél'hetlenségével neki politikai 
!Szokott nyilatkozni." ,.K étségtelen " , - viszonzá eltül'ni Marlbol'ough Sán~ hideg megvetését. és hadvezél'i pályáján okozott. Midőn férje ha.
a kÍl'álynö;- .. hogy sok hazugság keriil forga- Gyors egymásutánban távoztak helyei kről II lála után néhány évvel Somerset hercege mf'~
lf)mba.~ A hercegnő erre kérte a királynőt, tu:- whig miniszterek s midőn az uj választások a kérte ft kezét, IlZ özvegy hercegnő azt írta neki: 
üassa vele, hog~' mivel vádolják, hlldd igazol'::' tory pártot többséghez juttatták s lord Boling- "még ha II ,rilág császárja is volna, akkal' selD 
hassa magát ... Meg vagyok győződve," - igy broke lépett a kabinet élére, magának Marl- .engedhetném át 'nnek birtokul azt a szivet, mely 
gzólt - ~hogy Felséged nem bánnék velem oly borough hel'cegnek is megszünt a politikai be- .John Cbul'ChiJInek, Mal'lborough hercegének 
l'idegen, ha mcg-gyöződhetnék aI'ról, hogy egye- folyása. A csatatéren még egy ideig szel'epelt, volt suntelve,:" 
düli célom magamnak igazságot. szerezni, nem de csakhamar onnan is leszorittatván, otthl~ytl\ 
pedig kegyet kieszközölni."" "On nem kivánt Angliát ti a. kontinensre távozott. Anna királynő 
tőlem választ 8 nem is fog kapni", felelt erre J halála után még egyszer szerepkörhöz jut; 6 
a királynő, célozva a hercegnőnek egyik leve- veri le II. Jakab fiának felkelését és Sl'.giti a 
l~re, melyhen azt irta. volt, hogy nem óhajtja a trónra J. Györgyfit. Ezután a magánéletbe VOJlul 

. ~, 
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kat,c En lnéltán1jlcm a. óideki direktoroR f.eJial· 
duhis8t és eg\Jutta'l tdmondom, bogg Ok az okai 
.61111611. fullicitálják eggmást 8 "ért li magu. 
:28étH~" tlítn:fa meS'. 

Legsz;Delg680bb üdtlöz,lette1 

ZiJahyn' S. VilmL 

* 
PE'cs, 1910. dk 19. 

Tisztelt szerkesztő Ur l Bár tullipfem az IIdotl 
hdtáridöt, nem mulasztom el még sem, a llálaszf 
b~ kérdésére, annyioa! is inkább, mert ez a kérdés 
r.eRdkioUI idöszerii és közérdekü. nos hát - ho 
ftlzuduln<tk is dienem primadonno-társn<l"im - ki
mondom, ami szioemen fekszik: II s z i n i g o z g Cl

tó k n II k o II ni 9 a z s á g u k. mert micsoda jogon 
is okból kioánhat egy tag magának 16-20 tJzer 
kotona fizetést 10 -12 hónapi mükadésért magyar
~tszágon - oidiken? I Hiszl?n nincs ennek II sze
gény országnak egyetlen oly oiMki szinháza, mely 
tlbirná a szinmUoészet legkioálóbb képoistJMini'k 
is ilyen bcJkezü honorálásót il €ls6sorban e z é t t 
jajduihatnok föl )ogosana szin igazgatók. 

De o-etük együtt fellajdulhotnak a szinmüoészek 
'es II «özönség is. élllbbiek azért, miod a horribilis 
primadonna.fize1ések természetszerű"n az ő blfrUkre 
.. élotződnek •• nem~ Mteoés, képzelődés ez tisztelt 

____ ==az ARADI !ÖZLÖNY..' 

iginyeluek •. Engau nem fog:, mtgkpni. ha ,DQk1m~· 
lyik tórsnőm o Gelencei (ompanilld (mihelyt elké
szül), esdIeg d budai királyi palotát fogja kiodR~i 
tulfellépésekért. 

Én azonban - .5 ez tal-án hibós neudisemntk 
tulajdonithafó - bizonyos miltányosságot és S'u
rénységet sum előtt fogok tartani legalább is addig. 
amig az önánó jegybankof magyarers:zá9'Jn föl. 
áUitják. 

Tisztetö bim.' 
K. HEG!!\ m:t 

Q pécsi n~mz('ti SzinMz primadonn.1ja. 

* Tem •• var, de •. 12. 

Tisztelt szerkesztő ur J Szil/cs felazó ... 
litásának sietek eleget te:nni és a g8gew 

emelés okairól nézeteme:t köxölni. fIáiam 
és azt hiszem többi társnóirhné1 iS - az 
általánoa drÉlga5É1gon kivül - az ok az 
egyra szaporodó ujdonságok és a kö
xönség igénye, mely megköveteli. hogy a 
pr:madonna nap-nap után rtünét fényesebb 
fellettekben ie:lenJék mé~ f'ilo és '!Iégre ha 
mindenki stáJgerol. miért na stálgeroljanak 
• szegény primadonnCÍlk is! 

Tisztelettel 
Sttrkesztő uram, maguk a direktorok nyiltan han- , 

goztatják; " - I fi II la L E ~ l R :tVl El. 

* . - nincs 'módontblln tiszh'lt mOoé5z (o. mü· Miskolc, 1910. dec. 2. 
oésznő) méltdnyos gázsiigényeit lritl~giteni, mert II .. d k tó 'S . t ért . . .. e ves szer esz ur . zerm eni az 
pnmadonnának It e II flZlttnem hauonta -1600- l. II t fi té . d 1.. "t .. e mos nagy ze s egy prima onnana ... 
2000 korona gázst . t d . 

ft· l t dh t ,. há d 'k' mer megszaporo ott azoknak 8. prlmadoil· 
, JÓ s en a meg~on' a oJa, " ny tre ~~ náknak 8. sz á.m a., akik csak a fizetésükb61 
ltioá\ó mauészt é., műuesznót kesentdtek d mar éln k . llék'" d l ' élk"1 , . f" t . d -,' ..{ ", k . e meg l - me Jove e em n u . "z mdokolatlanul Ize ett pnma onnaguzsl-unaso . 

fl ktlzönség (értsd: CI szinház mOélotzdd,
lter~6 nagyközönsége) is kórát vallja « miniszteT
fizetésű primadonnók gazdag ellátásának. mert Q 

Sz!vesen üdvözli 
L. Batizfalvy Elza. ' 

* 
Kecskemét, 1910. dec. 12. 

... 
De oaijpn mi g néleménye: a dologról O i ó s s y 

nusinaR, II mi 17000 koronds drága primadonndnk
naR, aki körül !lZ egész Dihar, jobban mondoa az 
egész Dlfo kézdetét oette. R bájos szubrett nem so
k~i.s, kt rette mogót. 

- Jöjjön csak, jöjjön kedoes barátom. ~ppen 
a kellő. piHanotban érkezett. most állitam őssze a 
mult éoről cl toalett számlámot. Jó, hogy itt oon. 
mindjárt meglóthatja, hogy olyan rengeteg sok-t 
az Q 17000 korol'la, amennyi gázsim Ilekem itt oon. 
~s megláthatjók a többiek is. mindnyájan, akik 
elszörnyüködDe csapják össze a kezüket Q fizdésem 
haUatára, mondoán; ~Szent lsten, mire !töltheti 
nu si ozt a rengeteg pénzt il" nohát rögtön ml'glátja, 
hogy mire. 

R mÜLlészn6' odafutott az egyik asztalhoz és 
kék s~alaggal átkötött papircsomót odt elő. 

- fdtja, látja, ezek az én kincseim, ezelt'az én 
drágaságaim. éz a pár foszlány papiros. Talalja ki 
mennyit tr ez II csomó papiros ? 

:- Háromeur koronát, - kockáztattam meg. 
- (sacsi, mosol~gott a primadonna. - maga 

ugyan nem sok toalettet fizetett ki életében. Három· 
ezer korona ... Hátha azt mondom, hogy három
szor annyi. \lagy talán még több. Hogya fizdésem
nek majd kétharmad része ezekre a rongyokra 
megy el és ,igy Ilan oele majd minden primadonna. 
Hiszen mi oagyunk a legdrágább kellék aszinpa
don. De "a sajót zsebű nkból. Ragyognunk kell, 
és diszlenünk kdl, mert a közönség ezt kioánja és 
(l oenMgműuésznök is ehhez szoktatták hozzá. 

,- Tizenkétezer korona ruhákra ji - kétkedően 

ráztam a fejemet." 
- nem hiszi il - tüzelt nusi. - no hát mind

járt pe fogombizonyitani _magának. hitetlen Tamás. 
Csináljunk egy kis statisztikát. ftmióta Rradon 00-

gyok, md roalamioel több mint egy éoE', a köoctkezéí 
darabokban ~ellett ruhákat csináltatnom : ~ 

- Jegyege csakI Tehát: mai dirl'ktofoR is kénytelenek néhai (u b y szin
igazgató példáját kŐ\)l!tnj, s ha mdr meg Don fi 

Dtsrynéjtik (fizet€sben t}, a kört oaló • solátát" ösz
sZt'szedik az ut5ttlen. 

'Hogy milyen okok Msztetik a primadQnnát a 
nagy fizetés kérésére {I megmondom. R z i g a z s á g
t r z t t h i ó n y a és - kegyelem kedoes társ· 
nöim! - legalább egy kis dózis s z t r é n y t e . 
l e n s é g. ftz éla megdrágult, az igaz. De kérem 

Igen tisztelt :3zerlíent6 ur! Szives levelére az -" 
• válaszom. hogy azert dl·ága .. primadonna,. mert 
nincs. Az élet drágu'ása nem oka annak, hogy a 
"primadonnák ily nagy fizetéstemelést ~érnek. Ed-

1. E l Ll á \ t a s s z o ny. Jtt kdlett négy ruha 
-és. két kalap. R ruhák Pesten készültek, a Rola- . 
.po~ pedig Z ID i e b a c k t d l kerültek ki B~(sből. 

fl kék pleureuse-ös kalapom 500 korondba ke
rűlt. ts ott heoer használatlanul a szekrény tc
tején. lsten tudja, mikor oehetem fel ismét. 

... sziul'sen, nemcsak a primadonnánok, a Iwmikus
- naR,"Q hősnlfnek is kettő korona negyoend kell 
- fizdni egy kiló borjusnicliért. Ezen a dmen ők is 
. kérhetn~k haDi 1000-\ 200 korona 9.ó~sit, ha kü· 
lönös~m kitűnő mUoészek. 

élismen~m, hogy ma már a szinpad toalett· 
, igényei is nagyok s az elslírpngu dillatszalónok és 
-jtJimezkiszitók sok nehéz órát szereznek számláikkal 

a primmadonnának. Csakhogyezekbdl kiiut úrn a 
-'társalgási szinésznlínek, .. naioának, fl koloratur. 
énekesnőnek, de még a bonoiuantnak is~ " 

fl t~ny, a szomoruoalóság oz, bogy Dannak 
r prihtadonnák, akiknek südüldes magasságu gázsi
~ igényeik Dannak és -, sajnos - oanrtak igazgatók, 

akik a horribilis fizet~seket megadják abbon az 
"nmagukba szuggerált téohitben, hogy ezzel szin

,hózuk niuóját és anyagi boldogulását biztosit ják. 
Jómagam már nfm is csodálkozom a nagy 

._" 'rimadortnafizet€seken. 1\ primadonnák egyrészt nek, 
hi! nincs is hangja, műoészképessége, de oan csi
nos arca, esetleg alakja, de legelső sorban - esze. 
majd nem fognak kérni, ha adnak...:- - -
nemcsek gázsiemelést, de négye/lleletes palotát is 

dig '.em ismerték. ók: a vásárcs.rnoki áraktot. sót a , 
huskartelre sem gondQltak akkor, amikor az igaz
gatótól a meglev6 fizetésük dupláját kérték. Ennek 
az oka. mint fenteb~ is emlit~m, egy gazdasági je
lenség, amely a kereslet és a kinálat alakultisából 
&red. 

Ikszazinésznöt szereti a közönség, Egy nagy 
"8zinbéz tagja, ahol bem_ van a. repertoárban. Blia 
két körülmény a legerősebb f, gyver a. színé, znó 
kezében. Igen természetea 1ehát.. ha a 8zer~Més 
lJ)eghosszabbitására kerül a SOf, a szinészn6 jogo8sn 
kérhet több fizetést. De erre 6t egy más körülmény 
is kényszerHi. Például DiÓSI,. N usi két éva van 
Aradon. Van neki 40 toálettje, Mind a negyvenet 
használta már Aradon. s a k6zönaég mind ismeri. 
Mi ltövetkrzik. ebbW? Ha egy uj darabban keH fel· 
lépnie. a.melyre "an rnhatárában ruba, nem hasz
n'lhatja. mert 6, a hUSZ6Uf koronás primadonna, 
nem mehet ki egy olyiln ruhában, amelyet már 
ismer il publikum. Míg ha Dióssy Nusi elszerzódik 
a Dleglévó glt,zsijáért, de még ennél kevesebb fize
t:$ér. ip, mondjuk Miskolcz&. ott egy évig ,nem 
kell naki egy d.rab ruhát IS m csináltatni. mert 
ott mind a negyven ruhája uj ruha, amelyet még 
nem latoU a kÖZÖl18 eg. 

Kés?; hive 
Dr. Ferenczy Lász~né Tibor Lóry . 

• 

]J. S z é P H e lé il a. flzt hiszem minden 
aradi Páris·naR tetszettem ebben a szerepben. De 
arra bizonyosan senki se gondol, hogy az a há
rom-négy előadás egész kis Utlgyonomban uan. 
Három uj toaletM kellett csináltatnom. És milyen 
toalettek. 

lll. Vi g ö z D e g y. Három toalett. Egy hóna
pig csak kenyeret és saoanyu uborkát ebéMltem, 
hogya szabómat kielégifhessem. Tudja - neoe· 
tett a mÜDésznó' - ez oolt az a hónap, amikor 
olyan feltűn" fogyást észleltek rajtam. 

1\1. A b a I k á n ih er c e g n eJ. tz a sur\?
pem DOIt tealett szempontból a 11?gMlósabb. És 
azt hiszem nem keUett szégyenkeznem se nekem, 
se a párisi szabómnak m a d il m m e Ver g y-nek. 
mert a négy toalettből kettő Párisban klfszűl1. 

Tudja, nem szeretek összegelm51 beszélni ~ 
hogy fogalmuk legyen az én ruhaszómlómról, hát 
elárulom, hogy ez Q darab éppen 1400 koronámba 
került. De hát persze: • nusinak már százezer 
forintia Dan a takan~kban .. :" " ... nusi az 
I SOO koronájából haoonta kétezret takadt meg ..... 
Szeretn.z:m tudni mib.,1 ji 

~ Dehát mégis mennyi hiányzik oz első száz
ezer forintból il - firtattam. 

Telel •• IS •••• 6o., Telel •• lSD. HAm. AjAu! az ujévi ünnepekre 

;Farkas Ábrahám 
, , 

plilinka4ru nagykereskedö 4484 

Aradon, Lázár 'Vilmos-utca L 

lu[flnomabb tDa~ruDlot lltofonkónt g'20 filIúrtúl fe li UO b , .................. ... 
• _1~'Va é. 'törkö~»"-pá1:1nl'C.á"t~ 

_b ......... 

11lS.öröke"t 618 Usz"ta l:1e3y:1'bort 
• legolcaá'" árak Mellett nagy"an és kicsinyben. 
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- Sok, nagyon sok. még több mint ahórom· 
negyed része. es ha tooábbra is igy folytat juk, mtg 
Q megleo6 kis tó'kém is elfogy, amit lIreg napjaimra 
gyüjtöttem. 

- ne oicceljen nusi. maga és az öregség ••• 
- nem Djcrelek, biz' isten nem. Képzelje, ta· 

oaly óta megint egy éUDel öregedtem. most már 
huszonkettő oagyok. Ugye sok i' 

- nagyon sok, - er6siMtem komolyan. 
De térjünk oissza cl statisztiMnkra. , 

- Igen, hót csak irja: 
V. m u z s i k u s I Ó. n y. ttdrom toalett. 
VI. T i' o s cl (S ó k. öt toalett. Valamennyi 

Pesten készült, külön szekrényt kellett csináltat· 
nom nekik. flztán itt Dan a 

vn. 11 á z i t ü c s II k. Itt is kellett egy uj ruhát 
csináltatnom. Egyszerfi kis ruha oolt, mégis beleke· 
rült több mint 200 koronába. 

- Készen oagyunk i' 
- Várjan csak, oárjon. 1tt oan még a (u x e m· 

b u r g g r ó f j a, ahol szintén kellett ké~ ruha. Es 
most számitsa össze. 

- Huszonöt ruha, - konstatáltam. - Ezt 
igazán nem hittem Dal na. 

nusi diadalmasan nézett rám. 
- Ugye ugye i' Egy éo alatt huszonöt toalett. És 

számitson hozzá még öt drága kalapot. Es a dp4 
és a fejdisz és a paróka és isten tudja még mi 
minden, amiMI csak a legflnomabba1 és legdrágáb
bat oehetem, mE!rt a publikum elégfdetlen. Es Dis
kóban SE!m lakhatom. nekem éppugy rE!prE!zentálni 
kE!1I mint cl berlini osztrák-magyar nagykÖDdnek. 
most lE!galább tudják mirE! kell az cl horribilis 
gázsi. 

- még utoljóra kidtrUl, hogy r ó f i ze t JI f j. 
zeft sé re. 

- Hót azt hiszi, hogy nem i' 
- De miM\ i' korkáztattam meg. 
nusi szendén lehajtotta a fejét • • • 
- ft j6 istenke, aki a mez4k liliomát gon

dozza, cl primadonnákról sem feledkezik meg •• , 
ÖrL 

cll 1itJt'1. 
jrfég jól emlékszem. Xis gyerek koromba 
7ifokzatos, büvős mesékhe jonva, 
qyakorfa szólt egy kerfről jó anyám, 
Csengő barack, zenélő körfe benne. 
ltrindig virágos, minfl]a IéI se lenne, 
, , o Xangját, minlha most is I]allanám. 

Xésőbb is, mintegy fátyolon keresztúl 
fi kertel láttam, - hol, - ha összerezdűl 
fi szellőlől az álmodó levél, -
Xicsiny virágok csókos illatával . 
éziislős csengés jul a jákon át, 
és az egész kert büvös dalt regél. 

o •• jrfost benne jároK. 'És a sok, sok álmot. 
}tfil félig sejleH, félig szin le látoft 
fi könnyúsziYú, álmodó diák: 
jrfost élve látol1'/, amint rámnevefnek 
fimelhiszfszinü. nagyvirágos eprek, 
éjszinú rózsák, kék kaméliák. 

~e mégse 1 .•. Szivem, azf a régi kerlef 
lJizony. bizony, csupán ál"lodni merted, -
!Je nem falálsz rá, - ugy lelzet soha. 
Off tiszfa lég volt, vig dalok repesfek, 
fi palyolalszfn rózsák csókba vesztek, 
és Jllalol szór/ak mindenhova. 

:Jtt? .. ~ Euja párák láza szát! aligbe, 
és minden satnya, kiS virág/tvé/ke 
Vágyón sóhajf a kéjérf, csókoMri. 
fi csudasz~p, sőtét virágok ezre 
Xitária sz;rf11áf, szinte elepedve, -
és ugy f'seng egy csöpp sxerelmi béri. 

Virágos álmok, pókháló remények 
Fosz/ányba lépett raja lart az é;nek 
és zugnak az észlrabló driák ..• 
élei, - le nagy kerf, - óh be más a képed 
}tfint aminőnek, - gyönyörűnek, szépnek 
}tfegálmodott egy ábrándos diák I • .• 

)(aszah qéza. 

A BÁRSONYTÓl A RONGYOKIG 
. - Nyomorba jutott aradi urinók. -

- Az. Aradt KlJ%llJny tudésltójátóL -

A nyomor, a szenvedés mindenképpen fáj
dalmas látvány s szivettépö jelenség, de ezer
szeres sulylyal valóban csak akkor nehezedik a 
szenvedőre és a szemlélőre, ha a nyomoruság 
rideg utvesztöjébe olyanok jutottak, akik vala
mikor urimódban, gondtalanul töltötték napjai
kat; ha olyanok burkolóznak kifakult rongyokba, 
akik életük java részét selyemben, bársonyban 
töltötték el. 

Fájdalom, Aradon, ebben a kis méreteiben 
is világvárosi jellegli vidéki fészekbfln, nagyon 
sokan vannak a nyomoruság e csopOrtjába tar
tozó szegény, szenvedő lelkek. Ebben a cikkben 
bemutatunk néhány olyan szánandó nőt, akiket 
valaha a "nagyságos asszony" titulussal illet
tek az előkelő társaságbeli ek, ma pedig a kö-. 
nyörületes szivek segedelmére utalta öket a cse
lekvéseiben megmagyarázhatlan sors. Akik. se
gélyben részesitik ezeket az elszegényedett ur
nőket, olyan formában teszik az~ hogy ez a 
kegyes adomány nem megaiázó azokra, akik 
kénytelenek eliogadni. Az Aradi polgári jóté
kony nöegyesület nagy szivü vezetőhölgyei 

mindent elkövetnek, hogy a sanyaru napokat 
élő uricsaIádból származó nők nyomoruságán , 

. 1910. december '15. 

első emeletén. A jótékonyságáért arany érdem
keresztet kapott urinő kedves nehezteléss It . 
mondta nekem: 

- Elhiheti, hogy boldog vagyok, ha jót 
tehetek; önzetlenül dolgoztam eddig, de már 
néha szédül a fejem a sok munkától, a sok. 
számadástól. A hónap elején egész nap egy
másnak adják: a kilincset nálam a boldogtalan 
teremtések. A nagy zürzavarban gyakran • 
saját pénzembOl ráfizetek a munkámra, mert . 
elfelejtem beírni, hogy kínek adtam segél,yt. 
De én nem sajnálom, igaz, hogy nekem is kicsi 
a nyugdijam, de nem sajnálom ezektől a sze
rencsétlen teremtésektől. Hozzám leginkább 
uri családtól származott nyomorgók jönnek 
segélyért. Nézze, itt is jön egy. 

(A bolygó vénkisasszony.' . 
Öreg, ráncosképü, kopott cifraruhás, magas 

hölgy lépett be 8 alázatosan köszönt.. 
- Kisztihand, - mondta halkan, 8 amig 

a segélypénzt átvette, félénken nézett rám. 
- Mi a 'neve nagysád? - kérdeztem. 
-- Ne tessék csufolkodni, - szólt - nem 

vagyok éa nagysád. Csak voltam az. Most egy
szerüen csak Tóth Somosy Gizella vagyok. 
Öreg leány maradtam, szomoru az én életem. 

- Hol lakik? 
- Seholsem lakom állandóan. Csak ugy 

bolyongok a városban. Hol ennél, hol annál a 
családnál huzódom meg pár hétre. 

- Senkije sincs? - kérdezt6m a szegény 
öreg kisasszony tól, akinek - most láttam csak 
- taJpnélküli féllakkcipő volt a lábán. . ... , 
. - Van egy bátyám, plébános. Jó paró .. 
ehíája van, de nem igen akar rólam tudni. A 
jó uriasszonyok - hogy áldja meg öket a terem
tőm - egyszer írtak neki, hogy miért nem se
gélyez? Azóta havonként öt pengőt küld. 

- Maj d kiirom az uj ságba, hátha akadnak. 
jobb emberek, mint a bátyja és többet adnak 
magának? N em haragszik meg érte, ha wom? 

- N em haragszok. Hiszen én már ugyis 
leszámoltam az emberekkel és abból élek, amit. 
a jólelkek juttatnak nekem. 

Megfordult és elcsoszogott. 

* 
enyhítsenek. Havonta többször is felkeresik a Sok öreg kisasszony jár ebbe a kicsi haj .. 
szenvedő lelkeke~ és vigaszta~ják, ruhát, élel-Ilékba, amely a sz.e nvedl'íknek enyhülést tafto... 
met, meg pénzt Ju~tatn,ak ne~ik. V ~nnak, aztán gat. Me~lestem, amint elzarándokolnak. a jóté
olyanok sokan, akik allando haVl segelyben konyság üdítő forrásához. Van egy öreg kisasz
részesülnek: 6-7-8-10 koronában, ahogy te- szony, V. Paula, aki már harminc esztendeje 
lik az egyesület kasszájábó~. :öbb száz szeg~ny Jlordja a gyászt boldogult anyjáért. 
nő vonul föl havonként a Jotékony nőegyesulet R. Eleonóra is azok közé tartozik, akik örök 
fövédöasszonyának, özvegy Purgly; Lajosnénak időre kizárattak II házasélet apró örömeiböl, 
és a többi védőasszonyok lakásához. Milyen szenvedéseiből. A Bocskai-téren lakó öreg kis
szenvedő arccal mennek be és milyen meg- asszonynak gazdag rokonai vannak. 
könnyebbülten jönnek ki, amikor megkapták a _ Hogy lehet az, hogy nem törődnek ma-
pillanatnyi nyomort enyhítő adományt. A leg- gávaI? _ kérdeztem. 
több szegény nő természetesen a fl'ívédöasz- _ En nem tudom. Az anyám megszökött 
szonyhoz megy, de rengeteg a száma azoknak Aradról. Riment Amerikába és a rokonaim az
is, akik özvegy dr. Hudetz Ferencnének Batt- óta nem törődnek velem. Én reám haragszanak 
hyány-utca 31. számu lakásához sietnek. Ez a az anyám bünéért. 
hetvenhét esztendős matr6na már ötven eszten- G. Erzsébet szintén öreg kisasszony. Azon 
deje müködik a jótéko~ nőegyesrnet szolgá~a- panaszkodik, hogy még cipöje sincs és egyszer 
tóban és több ez~rre tehető ~ok száma, akik- egy hónapba tud csak kijönni az utcára. Pedig. 
nek nyomorán az ő nemes sZIvének gondossága gazdag rokonai vannak Aradon. De a rokonok-
enyhitett. nál még az idegenek is jobban törődnek az öreg 

(Az enyhülés tanyája.)· leányokkal. . 
Most is mint a bucsujáró hely, olyan az ö M. Laurának valamikor rendőrkapitány voll 

kis lakása ott a Batthyány-utca 31. számu ház az apja és hatalmas ember volt. Az öreg leány 

Uj I Aradon még nem létezett!:: Uj ! t Ár,ail 
.;', Férfi oip6talp é. sarok 2 1(. "'0 f • 

. Gyorstal pal ó-váJlalat 
, - ' .... - .. 

Nlii II 'u ,,' 2 K. - f. 
Gyermek" " II I K. 60 f. , 
~33 Szives pártfogást kér 

SZABOLCSI FARKAS. 1910. deczemb. 19-én a Forray-utcában (Gr. Nádasdy-palota) megnyitík.: _, 
, , 
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1910, december 25. 

'ban el nem lreszt!lJak. cEbheD..&I elhagyatott. váras
:'l'éuben ugyanis az utak egyszerüen botrányc,s álla-
. p )tbm vImnak. . 

As utazéli kopasz fák szomoruan nézegetik 
magukat az utakat ellepó viztócsáltan, amelyeket 

.. eaendesen borzolgat a téli szél Néhol van egy szi
?get as óriási sártengerben. ott román suaancok 
. .pénzdobálót játszanak. A remán korcsmák előtt nagy 
sereg gyerek á.csorog; bent sürü füstbeft járják a 
táncol A magyar korcsmá.kban ha.ngas 816val folyik 
.. Tit&ti.ozás ......; főleg politikáról. Itt még oem kez
,-dódik .. tánc, csak ugy estefelé. mikor a románok 
mir abbahagyják. A magyaro k szeretnek egy kicsit 
.lendületbe jönni, mielőtt tá.ncra p erd ülnek. Ők csak 
-&lk&nyatkor kezdenek mulatni, mikor a románok 

ARADI KÖZLÖNY. 55 
--------------~-------------------------------, _,_". ,- Hány gyermeke van l' ~. " , - Ugyan lelkem, ne pan8Slltodjanak. AkiDek. 

- Négy, de már csak egi van ottho •• ,,~, ityeD~'~szép kis háza'TaD, ~nem lehet anall:: on • 
- Foglalkozása 'I panuu&.' r '.', 

- li apsz"m.os, napi nyolcvan krajcár béITeL" - Dehogyisnem. dehog'JÍBDem. - .... édi :& -.asa 
- Van-e háza. földje, fGldbérlete, yagy része,s igazit Gagán'. Ugyan ebből a til hMbGl nea lehet 

földje? . megélni. Aztán nérizék csak meg ezt aB em.1Htrl. 
- Van egr féllánc földem. Öreg szegény, meg rosazul is lát. f088II1ll is haJl. 
- Irni. olvam tud-e '1 Hi lesz bel61iink. ha abbahagyja. a. munkát. 
- Nem tudok. A:;. én korombaa még nem. kel~ . Guga .icllÍ bizony elég rossz bOrben van. Fe-

lett iskolába járni. De a gyerekeim már tudnat.. hér haju, fehér bajuszu, megroskadt ember, jón! 
- Anyanyelve '1 tnI .... an a hatvanon. Hogy &I asszony ilye. hitrall 
- Román. de u.gyanannyit tudok magyarul is. beszél, megoldódik u ti nyeln is. 
- Születésének helye 1 - Nehéz bimony DlegélDi. domnule. Most még 
- Itt születtem Gájban. birok dolgozni. de nem. sokiic. Kifárad ui ember. 
- Volt· e már kiUiöldi országban T Negyvenhét év óta dolgozo k már. 
- Nem voltam én kérem Mikalakán tuI. - Mennyit keres 1 már ha:tafelé vonulnak. Csinos kép ii magyar, szerb, 

román asszonyok, meg ugycsizmás férfiak keriU
~eLik az uton a pocsétákat és tisztességtudóan kl'l
.1Jzönnek - mind ma.gyarnL 

. Nem is akarok kimenni. Ha fiatalabb volnék, ld- - Mikor hogy. Most harmina peng6t keresek 

- - Adjon isten jó napot. 
Velet6nk mondja, hogy egy-két év előtt .. ég 

. "dicsértessékkel" kUszBntek. de ez a tőszönésmód 

kiment a divatból. 
A . kicsi, élénk szinekre meszelt házak előtt kint 

411dogá1nak a házbeliek. Ugy látszik: friss levegőt 

4'!zivni áUtak: ki, mert a. legtöbb parasztházban foj~ 

10gató rossz levegő van. Szellóztetni nem szoktak, 
"86t as ablakoka~ is betapaszt ják, hogy a meleg ki 
me menjen. 

Bemegyünk az egyik házba. 

Stan Istoán. 
\ 

A gazda román ember, aki azon9&n kif(,)gásta~ 

-;ana1 beszél magyarul. 
- Mi a veieték és kfresztneve? 
- Stepan Stan. 
-'- Hány éves? 
- Ezernyolcszá.zötvennégybea sziilettem, 
- Ha.ny éves'? :- kérdezzük ellenörzésképpen. 
- Ótvennégy. 

mennék Amerikába, de igy öregea nagyon bajo. a Rejszn&! az ecetgyárba'. Jó ember, jó ember..· 
dal.g. csakhogy nehéz a. munka. l4iDdig hordókat emelni 

- Hát miért szeretne kimenni Amerikába 'I meg leengedni. Hamar kifárad. &II Greg ember. Mindig 
- Nagyon bajos itt kérem megélni. kell félni, hogy elküldik. Mi leu ... ~ a jó isten 
- Nagyon drága minden. - szól közbe Stanné tudja • 

- egy font zsir egy korona, egy font Mj meg - Hiszen 1Igy hallom. a aolllUéd hál . is ft 

hatvan krajcár. Tessék nézni - mutatja az asztalon. maguké. Az csak hoz valamit. 
leTÖ kenyeret - milyen barna kenyeret eszünk 68 - Hoz, hoz, de keveset. Nem fiHtnek itt &Dr-
ennek Is három korona darabja. nyit, mint a városban. Két szoba van benne.. BgJ 

- Választiljoga. niRcs StaD Istvánnak, ugy-e 'I szobá.ért nem fizetnek t.6bbet 5-6 koronánál. A 
- Pedig kár, - mondja - mert azt hallot- drágaság meg éppen olyan. vagy még nagyobb. 

tam, hogy választásnál lehetne egy pár forin- Három korona egy kenyér, &ltán. két aap ala.tt vége. 
tot keresni. Azelőtt harminc-aegyven krajcár volt _ lJt. napig 

Guga György 
házatája már valamivel barátságosabb. Magas, szel
lős nagy szoba, két oldalt az ágyakon díszes kivi~ 
telü csipkés meg himzéses párnák, II falakon ünnepM 
ruMk lógnak sorjában. 

- A láoyaim kezemunká.ja, - dicsekszik Gu
gáné, amikor a párnákat nézegetjük. - Négy lány 
volt, hát csak a.kadt. aki diszitse II szobát. Más disz 
ugy sincs rajta. 

s·······,·, 
" 

il ki voltunk. vele. )leg a zair is milyen drága. Hu • 
meg nem is ehet a. szegényember. 

Pa.tlaszk.odással telik meg a szoba. Kazbe bejön 
Gugáné féIjezett lánya meg .. ~ el6kerlll két .. 
három szomszédasszony és két ijedt félénk gyerekaro 
pillant ki megilletődve Gugáné aomyájll mögül. 
Mindenki siránkozik, mindenkinek van paD&Sza &11 

életre, amely csak: k.üzk.ödést. jajt 611 szenvedést hOJl 
rájuk és ha megsimogatja öket., azt is a balkezér 
vel teszi. 

, 
• 

Kivonat Kolányi János .rjegrzékéb61. 

Jamaika 1/. kg. 
PGrtorieo 1/. kg. 
Cuba 1/, kg. ... .... 
Arany jáva lIt kg. 

Nyer. káv~: 

Pörkölt kAv~: 
-

Saját villanyeröre berendezett gózkávépörköldémből 

K 1'85 
K 1'50 
K 1'60 
K 1'60 

Jő minóségü 1/, kg. ..• .- _. ... 0_' ••• ••• ••• K 1'60 
Finom minőségű 1/, kg. •.. ... ... ... ... .•• •.. K '180 
Legfinomabb keverék (Cuba, Arany, Menádó, Mocca) ll. kg. K 2'20 

I Tea: 
Törmelék tea '1/, kg. _ ••• _ 
Congó tea 1ft kg. _ _. .•. __ 
Családi keverék 1/. kg. •.• • •• 
Legfinomabb Király tea 1/, kg. ..• ... 
Ceylon tea a legerólilebb zamata lIt kg. 
Kitünó teasűtemény~keverék 1/. kg, , •• 

Hum: 

II liter családi tearum ••• ... ••• • •• 
l ~~ter finom. braz~liai ~m .. : :'. • •• 
l uveg '1110 lIter fmom JamaIcai rum 

A világhirü KolánJi-p!lprika eredsti dobozokban. 

..... 

K,OTÁNYI JÁ'NOS 
káv~ ~8 tea Jlagykeresked6. 

K 2'óO 
K s'
K 5'
K 6'
K 6'
K O'7~ 

K 1'70 
K 2'20 
K S'so 

&zeKed., BUd..apee"t, Béos, Berl:l.n., AbbAZia. -1522 

ARAD J6zset tóhereerr-nt s. sz. az Arad Usauádl Gaz
das4"i takarékpénzt4r épületében. I I . I : I 

.. 
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- Ki téne._vándorolni AlUl'ikába. - "éli Mark 
Páit " úatal férj, " ui ,waggoogyári asl~los létére 

npszá .... familiáb6l, ~6.siilt ~ e~rt: !'IaIY '. /leesi. 
lete liagaék .. emében. De az öregek csü~gedten 

rázzá.l,[ 8 fejüket l"; j .. ) "",' ,'l'" _, 1 

- ŰregekuagYllDk, .mi már nem ,me~yünt el 
innen. InkAbb egy kis föld kéne, Egy C. jó föld •.. 
,:' - ••• Öt hold elég is ,vóna, - vág k<5zbe as 

asszony.., ,~, ":" , ',' .: " o 

- Nem is li,éne tllnJi.1 ~ mondja Guga.. -
Elég vOOa három iso. De nem kapni., A szegény em
ber nem kap •. P~iKcbát ~ Vá.ro8. adna., De.~ Il~y' 
gazdák elveszik a ~zegeny ember (llól. .\ Pericsánok 
rá IicitiLl nak. Adnak érte 10-80 koronát. Hogy le. 

hesseD. akkor m5géloi 11; . ,'c' 

A fiatal ,asszonynak i,s van egy ötlete, Pélénken 
mondja: , c,, 

, . -, Tisztt· Pistának kéne szólni. } zt mond· 
ják, ő mind6l)t tud, Hogy ne' legyen olyan nagy a 
drágaság. Tán meg tudná csinaJni att is, 

" - Meg az, - ,biztatom. - Caak meg kell 
szépen Kérni. 
,'. ..-. Meg js. k~z:ném, ha látrám, - mgcdja 
Markné. :- Csakhogy ,nem tudom, milyen fajta em· I 

ber., Hogy néz ~k.L Hisz éd s apam is rája szavuott. 
-, Rája. ráj a, - mormogja csöndesen Guga.

Csak tegyen ia a szegényemberért. Mert nagyon 
rossz világ vall. Nem is jól van, a.hogy most sza
vaznak. Jobb az a másik. 

Az áltahí.DO& titkos . választójogot gondolja '? 
- .I9i2lo~ya titkoit. Hogy a szegény ember az 

igazságra szavazhasson. Arra, aki az ő pártját fogja, 

Találl akkor jobb világ is lesz. 

" 
Piti Mihály. 

Már alkonyodik, mikor belépünk Piti Mihály há
zába, Cs:nol, há.roJ? szobából álló lakása. van. A. 
gazda nincs otthon, csa.k a felesége, egy jólrépü bö
a,szédü menyecske. Nem is nagyon vár a k<rdé
sekre, beszél magától, miot vizfolyás. Közbe nagyo-

.. ~ 

ut. 1!I.evet; bOIl~aqtó mulatságosnak tartja a kerde-

:lÖsködéslln~e.t. . '>. "0 ., , 

", A meniecsk'eJlijldqsSi~ huszonk~!.é\'est-'; férj. 
huszonnégy éves éa már hat év óta hazas6k~ A férj~ 
nem volt katona; a ,.petlÓreum fup.arnM<' van 
alkalmazva. Idegen nyelven nem beszél se O~ se a 

férje. ,'. "" ." ',; " ,'. '" 
, ,..:.. :Nem t~dunk mink se olájll.l; Ile németül, 

meg ángliusul le. 
{ • ... 1 l' -

.~ ,Külf<lldöJl,M. voltak, d~ nem is me[ln~nek .még 
akkor se, ha a férfi nem kapna több napszámot egy 
koronánál. Van ugvanis egy kis földjük is. ami itt-

hon tartja 45ket.,.. .,: " ~_ 

.", ~ bi{eg vannak-e, elégedve & 8orsukkal? -
kérdezzük. ' .. ,_c c . ,. ;,.~ { n 
" ,. r- Me-g vol_ánk elégedve, csak nagy.a drá-:-
gasá~. Olyan drága minden, hogy az ember neI)1 is 
győzi., Szeretnék én. egyszer 8. T,isz8. Pistával 
beszélni, majd megmondanám. hogy csinálja
nak valamit, az, urak, mert m~r nem lehet meg· 
élni. Én megmondanám neki, cs.k tudnám mikor 
van Aradon! 

"Az amerikai." 
Utolsónak marad a .. népszámláIís" rendjén az 

amerikai., Á1t&lánossagban csak ugy hivják Mezei 
Miklóst, eki háróm év elött monduU buclut a gáji 
mezóknek és áthl\iózott a nagy vizen. . Nem biRta 
meg. Két és fél év alatt. mig távol volt, több mint 
kétezer forintot küldijtt a feleségének. 

Csak a feleségét találtuk otthon. Nagyon meg, 
illeUídlltL a "bizottság" láttára és a kis fiát elszalaj
totta az uráért. 

-:- Hát mennek-e megint Amerikaba ? - kér
dezzük. 

- Nem tudom, - m&Bolyog a csinos asz· 
szonyka. - Ha lesz utlevél, megyünk. Most engem 
i8 elvisz, hogy, klotten\ keressün\'. 

- Hát a gyerekekkel mi lesz '? 

.;.,.. A g,emM: itt maradnala-- mttrtMái::< A., 

fog vigyázni rájuk. 
=- Aztán ném fél-e a nagy ötlól'? A nagy' 

vizt611 
A menyecske mosolyog; Csöppet se fél. Mások 

is sokall megteszít: és nem lett semmi bajuk. A Bzt

gény ember cs~ Ic a nyomoruságtól tél. 
Közben kivül léptek hallatszanak. Megérkezik 

az "amerikai", Illedelmesen köszön. Zömök. negyven. 
negyvenlIt éV8snek látszó ember. Bizt':'s tartásu. A, 
szemei intelligenciát árulnak el. . 

- Mi tetszik. az uraknak'? - kérdi 
Megmondjuk. Próbanépszámlálást tartunk, e14-

készitőt a j8./luári népszámlálásra. Nyugodtan hallgat 
. végig. aztán higga.dtan, értelmesen válaszol. 

, Szü etett 1875·ben, nős, van két gyerm~ke. 

Foglallozása napszámos. A Neuman·gyárban szokott
dolgozc.i, ha van mil Isk.oL ba járt vary hat téle •• 
de egy osztályt se végzett, ,mert a tavaszi munkak 
kezdet8n mindig kimaradt az iskolából. Irni, olvasni 
csak később tanult meg.' 

- Mi a vallása? - kérdjük, 
- GlIrögkeleti román, - mondja MMei. 
- Mezeinek hivjá.k, szépen tisztán beszél ma-

gyarul és román ember '? Hogy lehet az? 
-'- Nem tudom. Lehet r ogy rágen lIlagyarok 

voltnnlr, aztán elrománosodtuDk. Tán. a 8zépapáIn 
még magyar volt. 

_ BeslIél.e idegen nyelveket? c 

- Beszélek. Angolul, - mondja Mez~i és ki· 
h uzza magát. , 

Pr6bára tesszük. Elég jól, értelmesen beszéI~, 

Ameriká.ra terelődik a szó. ~ gáj i napszá.mos, a.k 
eddig meglehetésen tartó.kodó volt, egyszerre élenJ[ 
lesz és csak ugy folyik ajkáról a szó, 

- Bizony más élet van Amerikában. Jobb" 
szebb. Hiá.ba mondjá.k, hogy rossz dolga van ott az 
idegennek. Fenét. Csak legyen orős karja, meg 
akarjon dolgozni. Jól megfizetik. En majd e.u évi€,l 

, dolgoztam egy vasgyárban Pennsylvá.niában, Elisa-

.,.- Alapitta'ott ,. . ~ 
la ~: c er a • es 

':A. I=t. .A. 'D O,~, 
az uj Minorita rendi palotamellet~' He:rmáiln~J)alota .. -

I _ • ". • • • ..' , • • • • ~ ~ • ~ ~ 

:~: ~-rői ~'k~zim~~,ka 'különlegességékr~ktára -'~8'" ';;i1h~lY~. ~~ :-::. Szövött' és 
l! I kötött-áruk raktára. :-: Csipkék, szalagok és fehérnemü himzések. 

:- I"~. iifij Diszmühimzések, Smyrn'a. ~unká1i és szőnyegek osszeállitÍisa 
~ . legnagyobb méretekig és nyirása mötorJiiraiu 'nyiróuépünkön. 

y 

-A "Tetra" világhirü 
(füli joraktára :-: 

'. 
Himz6 kellékek és 

higienikus csecsemő- és gyermekkelengye egye
Kelim munkák giJápju és selyem kivitelben. 

anyagoit, rövidáru, pamut, gyapju és selyenl 
fonalak. 
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beth-Portban. Egy dollárt meg negyven eentet ke· 
restem napont.a. Pedig- nem tanultam ezt 8. munkát. 
Itthon jó ha megkeresek nyolc hatost, Itt t-jjel nappal 
keU dolgozni a gyárban; kint meg dolgoztunk egy 
héten öt és fél napot. Meg aztán nő ill a pénz. 

- Mit csinál '1 
- Nö. Szaporodik. Mig Amerikából haz~ül· 

d.6m, nO. Kint 6t dollár csak 6t dollár. Mire haza
érk&zik. B5 korona lesz belőle. Az embt'r kint taka
rékoskodik, ösazahuzza magát. hogy aztá.u hazaj6jjön 
és lel! yen val amij e. 

- Rennyit küldött hua 1 
- lü~tez6r kétszáz forintot. Pedig csak két 

évet meg két hónapot voltam kint. De most ha 
kiillék, nem jövök három év elött baca.. 

- Mit csinál a pénzzel '1 
- Földet veszün" rajta. Már van vagy három 

hold. Még vagy hetet szeretnék hozz.á, hogy éppen 
tíz legyen, Mert 8. napszámból itt nem lehet megélni. 

- ,Mikor a.kar kimenni 7 

- Nem tudom még. Várok egy leveleI. Kint 
van a bátyám. Ha II irja. hogy van munka, pako
lok és mék. Egy óra a.!att megvan. Csak el( ször 
nehéz megcsinálni. 

- Hat miért nem marad kint, ha olyan jó 
az élet? 

.:..- Jó az élet, - m(lndja Mezei elgondfllkoz' 8, 

sokka.! jobb mint itt, de csak a. hazáját jobb sze
.reU az ember. Ha nem kéne, Dem is mennék ki. 
De forint Dapszámból nem lehet földet venni. 

Voltunk még néhány családnált uj dolgot 
nem igen mondtak sehol. Eleinte rendesen bi
.zalmatlanul nézegettek, de aztán majd minden
hol kitárták II lelküket és keserüen elpanaszolták, 
hogy milyen nehéz a megélhetés a drágaság 
miatt. , 

Közben bizony jól beesteledett, csend és 
.koromsötétség borult az egész külvárosra, amely 

... 
,p 

) 
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nagyon vigyázva haladhattunk a hepe-hupás, 
árkos utcákon, amelyeken bizony csak óriási 
távolságokban látni egy-egy lámpát, De talán 
jobb is igy: legalább nem láthatní olyan tisz
tán - a nyomort. 

János ur. 
* 

Polgárnagyok jönnek, polgá.rnagyok m~nnek,; 

c!lalt e2'y marad állandó u óreg városházán, amely 
még mindig a.zt hiszi magáról, hogy modern épület. 
János ez, a polgármesteri ~ivataJ hajduja, A 
Ilarmadik polgármes ef t szolgálja s Varjassy Lajos 
valahányszor jövet·menet elmegy előtte, azzal a. 
~ondolattai náz rá: 

- Vajjon engem is tul akar-élfIi {-::-

SZALONNA 
elsllirendö, magyar, perzse,lt, sózott, vastag, lIó,te
her, egészsegeseD, ttsz,tan kezelv~, g&zd~sagl 
ololédek, mUDkások részen a legolcsobb Dapl aroa. 

TOYábbá miDdeDnlmli ngytiszta 

gép- és separatorolajak 
ásváDY. és Dövenyola.j, égő repoeolaJ, vasellD, tev ett 
gépkeD', l14:klÍ!lZ611atlll~IDIc.s, hordóDa~ s kJ~ebll 
QlomagolisbaD, Botharr es Schrantz gyartmaaYD 
MEZŐGAZDASÁGI GÉPEK. 

AU .. Seperator rA. gyáráball U.ziUt 

Nagy hi vala I is az övé. Pol,!(armestert., csak 
II önnyi kapni 8 aki polgármester; abból könnyen 
lesz jó polgármester. Jó 8.jtónáll6t azonban már 
nehezebb, A Salacz Gyula. nagy BagOS ur hllszszer 
is lijmo rldt a. : 

, f 

,...- Jáno!!', elcsapom magát!' 
Mégis meggondolta, mielőtt a városháza belső 

életét ilyen l'ázkódtatásn"k. tette volna ki. V io ijon 
akárki megtud na-e felelm annak a hatáskörnek, a mi 
eZi.el jár? Szóval la.rtani azokat, akik audienciára. 
várnak. olyikat vigasztalni, bátorítani: 

Ne tartson semmitől, lelkem. Nagyon derek 
ember a pohzárnaf!'Y. Hátha még jó kedvében van ..• 

Néha reprezentálnia kell: nemzeti ünnepeken, 
pl!rádék n fölveszi a hUBzÁrdiszt, a t81'Jolyt 8 ugy 
üli meg a város négyes fogatIUl a bakot. A. bajusza, 
ez II kivál,) vasvilla-bajusz, amelyre annyi pedrőt 

pazaro't, hogy azért joggal kérhetne pótlékot 8 

Vál'Ostól, büszkén vAlik ki 8 többi törvényhatóságok. 
~öt a képvisel' ház hajduinak hasonló arediszeitöl. 
Aztán neki keU a polgirmes1eri hivatalt söpreni. 
ugyszintén a. nagytermet is, közgyülés után. Hat 

elgondolható. mennyi dolga van, 
. A sok baja·gondja miatt szegény feja még inni 

se ér rá rendesen. Nem mulik el nsp, hogy igy 
ne panaszolná el szive bánatát:' 

_ Horzaszló az én életem. Nekem mt'g inni 
sincs időm. Mig más minaenórAban felszivhat egy 
kis sziverősitőt, addig nekem egyszerre kell le· 
ho!'pintanom azt az italt, amit különben egész nap 
iszoK"tnék. Nincs időm kérem elaprózni &2j ivást. 
KemC8uda hát, ha beesipek emiatt. 

'ra!án penzióba. is menne, ha el tudná képzeln 
maga nélkül Arad városát. De meg aztán gyözi is 
a munkát, akarmilyen :keservesen panaszkodik is. 
Ha nagyon elbusul, • bnen Iti' ki rajta az elége

detlenség : 
- ~iég egy-kél polgilrnagyot elbuClsuzlatok, -

u.tá.n semmi es·et1 e se maradok tovább. 
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TEJGAZDASÁGIGÉPEK' 
~e-"; 

~ rs. Tanlzl él őszi Sz&UtUsra 

SZul)erfoszt'át és e"yéb miitI"ágyák 
zsákok,pollyvák,oséplés és gö~~ke oélj~ra ~öszeD. ,t~vább& 
kováos.szen, egyUtalán II mezogazdas&1{ korében szükség· 
lendő összes any .. gok és Tálog .. tott votomagvak a legjobb 
miDőségben, a legelőnyösebb arak mellett Itaphatok as 

Rraduirmegyel 6.ldaljgl EgyesIIlet 
Fa.Juda.1 &. Érttllelltl 111.etklutt •• ' 

"rad, BorosBOuH.r NelD Izöntkentlta· 
.. Verbőoll'lItoa lok is előnyős árak 
• '"ro", mellett lZol"áJ-
- ~ tatuk ti. 
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A CSODATEVO LÉNA. 
Látogatás a pankotai higanykuruzsl6nál. 

Biris Mitruné boszorkánykonyhája. 
- As Aradi KlJzllJny tudósitóját61. -

,.r .... deeember 24 

Nem ilyennek képzeltem a boszorkányokat, 
de ahogy beléptem a szobájába mégis hideg 
borzongás futott át a testemen és a gyerekkori 
Y81'ázsmesék félős hideg hangulata vett rajtam 
erőt. Amikor néha-néba inkább csak álmomban, 
ugy talán álomszero régi gyerekkori mesék 
emléke ébred fel, a boszorkányokat mindig kusza 
haju kiszáradt öreg asszonyoknak képzeltem 
nllogó apró szemekkel kiálló vékony sasorra! 
es keskeny kékes ajkakkal. Ilyennek gondol
tam el. gyermekkoromban, vagy tán valami 
mesekönyv illusztrációj án láttam. 

Ahogy beléptem a Lupás Léna lakásába 
önkéntelentU is először az arcába néztem. Ott 
ült a kályha mellett egy fapadon bekötött fejjel 
egy nagy kendőbe gubbaszkodva. Virenyös ki
fejezéstelen szürke szemével fiirkészöleg mére
getett végig. Nyomott orrán Eiuzzadt ajkain 
összeráncolt homlokán jó darabig ott tUt a 
bambaság mellett a bizalmatlanság. Mikor e!-. 
panaszkodtam neki, hogy beteg vagyok és ta
nácsot kértem Mle ravaszkodó egykedvűséggel 
utasított el. Tudna segiteni, da nem mer. Üldö
zik a jóságáért. 

Hanem ha' lS nem akart orvosságot adni, 
én tudtam viszont egy biztos szert az ö huzó
dozása ellen. Pénzt igértem neki, nagyon sok 
pénzt, száz forintot, ha kigyógyit a betegsé-

ARADI KÖZLÖNY. 1910. dtlcembe'E,..-25. 

ugy immel-ámmal, inkább csak azért, hogy a ismer, módszerérlH meggyöz6djem. Egy román 
hokuszpókuszai hatását lássa rajtam. suhanc vezetett el a kuruzlónő házához. Utköz-

Imbolyogv~ állott meg elöttem és ahogy ben motyogott valamit iskoláról meg tanitóf61 
arcomba lélegzett, büzös pálinkaszag csapta de nem tudott ele.,get magyarul és igy nem ér
meg az orromat. ~fegnyálazta a hüvelykujját s tettem meg mit akar mondani. Később hama
az egyiket a balkezem tenyerébe, a másikat rosan megtudtam a szavai értelmét. Biris Mitruné
pedig karomra a csukló fölé nyomta, aztán maröen t a hires pankotai cigányiskola házában. lakik 
a szemembe nézett. Borzasztóan undorodtam. Az az hogy az iskola van az Ö házában, mert 
Nem bírtam kiáll ani a tekintetét, elforditottam a iS a háztulajdonos, az állam bérli a helyiségeket. 
fejemet, és körülnéztem a szobában. A piszkos pad- Miután BirÍB Mitruné nem tud ,magyarul 
lón egy fájos szemü kis román.lányka hancuro- Csóky Gusztáv tanító ur édesanyját kértem 
zott két tarka macskával, a falon egészen meg- meg, hogy tolmácsolja beszélgetésünket ; 6. 
fekedett képek, az ablakon 'kisebb-nagyobb kü- volt olyan jó s engedett kérésemnek. 
lönféle szin.~ "porlepte üvegek ',a~elyek közöt! BeIóptünk a szobába. Piszkos alacsony ge
kedvesen sutott. ~e az e~őtlen téli napsugár. E rendázatu h~lyiség szurtos falakkal, amelyekea 
ahogy az. undorIto teremtes a kez~met tartv~ szu- elfakult s'linehagyott töredQzettrámáju képek 
szogott, Imbolygott II:el]ettem,· szmte azt hittem, disztelenkednek. A szoha hátulsó részében két. 
hogy a n~psugárban füst ~omolyog, ,pedig csak szenyes huzatu ágy, előttük asztal, amelyen egy 
por volt .~S kénes szagot erzek pedIg ~,csak a napt.-\.r és egy román biblia hever. A szoba 
szoba buze f~s~rta az orro~at. En nem közepén három lábon álló kis pléhkályha, mel~ 
vagyol{ ugyan felenk ember, de Ideges reme- lette egy fapad, azon ül a kuruzsl6asszony. A 
megés rovant meg. Ez a boszorkány tanyája... szobában még egy kis leány ténfereg, eleint&
, Vagy két percig szorongatta a karomat, azt hit+em Birisnéé, később megtndtam, hogy 
aztán a hátam mögé került ujra megnyálazta prciens, akit szemfájás ellen "kezel." Biris. 

, a hüvelykujjait é~ a füleim mög~. ~zoritotta. Mitru a férj gyógyitani van valahol a vidéken .. 
Itt mir nem sokálg tartotta az UjjaIt hanem Kocsin jöttek el érte Pankotára. 
fejcSóválJv~ ~e.zddett sOIP~nkodnb~' . To]mácsom közvetiti, hogy mijál'atbl\D va-

-, RJ aJ RJ ,omnu e nu m)6, nU binye! gyok. I;~áj s menem, azért jöttem, hogy OfVQS-

Ker~őleg nezte~ rá. . ságot kérjek tőle a bajomra. 
- O, 6,. ó, Ilz~gJn, szegm! _ Eh, orvosság _ legyint a kezével Bi-. 
Aztán· vIsszatenfergette a vackára. ., é k k rával g 'óCTl'!l'tok ,. " flsne - n csa II ) O" . Hanem hat mmdez nem történt, meg olyan " 

hamarosan mint ahoO'v most leírtam. Sok min- - Mindegy nekem - fel\;llem - nkármJr 
denféle ak~dÍLlya voltl:O'·annak. De gyerünk sor- a módszere, esak gyógyítson meg, mert az or-
jába! vosok nem tudnak. számomra orvosságot. 

'A kuruzs]ónő gunyos'lln nézett a szemeim.
közé. 

gemből. Ez hatott, láttam rajta, pedig bután Kimentem Panko!öra. hogy Biris Mitru
leplezni akarta. Lassan feltápászkodott il helyé- nénak a hires higanykuruzslónőnek akit a iapok 
ről, odajött hozzám és vizsgálni kezdett, csak· utján a közönség leginkább Lupás Léna néven 

- Az orvosok nrm tudnak? En meggy6-
gyitaDám. Tizennyolc nap alatt meggyógyíta-
nám, pedig a szája széléről látom, hogy nagy-

IDS Bzü1ok. figye1n:1ébe! ali 

Koronás Aruház =. M 
Arad, Forray-utca. 

Legolcsóbb bevásárlási I I :--------, 
forrása IZ alanti cikkeknek : Fogkefe Nyakkendo 

IG'e.~~ek~~pö I [ Gyermek ing " 

[ Fésük I I Ruhakefe I I Harisnyát I I Esóernyók I 
. [G,ermek kalap I I Gyermek zsebkendők I 
, l Hajkefe I [Irebkések r I Lábravalók Galler és UzelOl 

, [G,ermeksapka I Iskola laska éB lönyvtartók 

to' Nagy gramophon lemez, 2 'oldalos K. 2'40. 
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O~bajiJ. Van .. De hát" nem lehet, mert at orvosok -..:. Nincs - mondtam. adjon legalább egy pá.r cseppet II csudatevő ke-
üldöznek: Pedig én nem vagyok kuruzsló. ta- _ Van mama l' . nőcsb61, mondjuk egy-két koronáért,hogy a 
~lttlm ft gy6gyitás mesterségét az após omtól. _ Nincs. (Hogy ezzel mit akart kérdezni, mellemre kenhessem, mert már nem birom ki. 
mondta is nekem egyik aradi orvos, hogy nem tudom). állani II fájdalmat. Mikor II pénzt kezébe nyom-miérr nem megyek fel egy hónapi gyakorlatra tam, adott is a kenőcsMl. Lementünk. a pin-
Budapestre, akkor szabadna nekem is gyógyí- Elkezdett románul magyarázni, amiM l persze cébe, amely épen a lakás alatt feküdt. Egy 
tani. De nem megyek, mert igy is többet tu- egy szót se értettem. Sopánkodott is emiatt bor- kis petróleumlámpással előre ment a lépcsőn, 
d k . za.sztóan. ' 
. o , mint az orvosok. Sajmílommagát, de nem majd leérve keresgélni k9zdett piszkos fazekak, 
,gyógyitom meg, mert félek, hogy megint ba- - Nu oláj, nu oláj, jajaj, nu oláj. üvegek, tányérok között. Aztán egy rézmozsár-
jom lesz. Mikor látta, hogy igy semmire se megyünk, ról összekotort valami kékes, zsiros anyagot, azt 

Persze mindezt nem egy szuszra mondta jelekkel mutatta hogy elmegy és hiv valakit, egy kis üvegcsébe tette. Ahogy az üvegesét a 
-el, hanem szaggatottan, lassankint a kérdéseimre. aki tud. magyarul El is ment. kezembe adta, megint összerázkódtam, féltem 
Közben (i is kérdezősködött, hogy hova való Amig távol volt, próbálkoztam a gyerekkel, egyedül lenni' vele a sötét pincében. Alig vár
"agyo k es ki ajánlotta őt. Nem Dobróék-e, mert hátha tud magyarul. Csakugyan tudott. Mikor tam már, hogy ismét napvilágon legyünk. 
Dobró fiut Judálos betegségből gyógyitotta ki. aztán visszajött az asszony, vigan ment a dolog. Mikor aztán az orvosság kezemben volt, 
De azt folytonosan hangoztatta, hogy nem gyÓgY-

1 

A kisleány közvetitette beszélgetésÜllket. gyorsan eltávoztam. Jó is volt, mf:lrt nemsokára 
"13zerre~, p~dig. h~~y láss~~ m~~ tu~,. kilenc na~ . Miután II kilátásba helyezett száz forintot I jött a fé~j, egy vis~ataszitó külsej ü román pa
.~a.tt IS kl gyogJltana. Hiába konyorogtem, neki, Ismételten, már vagy hatodszor beigértem, el- l raszt, akI b.orz8sztóan elverte az asszon.rt 
hiába mondtam, hogy ~ ~eghalok, ö le~z az mondta, mit kell tennem: Egy tiszta. szobát kell azért, hogy nekem orvosságot adott. . 
'(lka, .nem akart engedm blzalmatlanságábo!. kivennem és onnan kilenc napig nem szabad Én pedig- hua.hoztam az orvosságot és 

Erre biztos cselhez folyamodtam. Beigér- kimozdulnom. Nem szabad cigarettázni, nem vegyelemeztettem egy vegyésszel. A csod88zer
tem neki száz forintot, és kilenc napra teljes szabad savanyut, sósat vagy édeset enni. Kü- nek zsir, rézgálic és higany az összetéiele. Ez 
-ellátást, ha bejön Aradra és gyógykezel. Ezzel lönösen eltiltott li káposztaevéstöl. az orvosság épen elég ahhoz, hogy ha valakit 
-el is éltem a célamat. Még ellenkezett ugyan, - Nu kaposzta, nu, nu, nu, - hangsu- huzamosabban gyógykezel vel meggyógyitsa-
'ii,e ~.~ ... szeméből láttam, hogy Lupás Lénát meg- lyozta, mikor a leány a tanácsokat lefordította. örökre. Az a szegény, szemfájós kisleány ug 
fogtam. Hogy bizalmasabbá tegyem megkértem De ezek a tanácsok kevésbbé fontosak voltak. látszik biztosan halad az örök gyógyulás feló .•• 
:tolmácsunkat hagyjon maglmkra, talán igy többre A fődolog ezután következett. ==_================== 
megyünk. 

Mindennap meleg borogatást mk az egész 
Jól sej tettem. Leült mellém és hamarosan testemre, előbb azonban bekeni a fájós részeket 

"elkezdett vizsgálni, élőször IL kezemen aztán a egy kenőccsel, amelyet ő készit. ~..ztán kért, 
nyakamon. Megkérdezte, természetesen csak je- hogy hagyjam ott a cimemet, másnap be fog 
l~kkel, hogy a kezeim, lábaim nem fájnak-e? I jönni .... _radra és magával hozza az orvosságot! 
,En perszem mindent ráhagy tam. 'is. Erre azonban elölegképen tiz koronát' 

. Erre levetköztetett és végig' tapogatta az I kért. . 
-egész testemet, közben folytonosan sipitozva Tíz koronát nem adtam ellenben miután . . ." 
J~Jga~tt" l~og~ milyen beteg vagyok én, a ha-\ megismételtem, hogyha meggyógyit megkapja • 
lal kuszöben allok már. a száz forintot, alkudozni kezdtem vele. Mond-

. Azután minden bevezetés nólkül Igy . szólt : tam neki, hogy a tiz koronát holnap elküldöm 
- Van asszony, van feleség? - most nincs nálam elég pénz - egyelőre 

Az. ARADI KÖZLÖNY telefon8zámai: 
Szerkesztőség ('Uel-nappal) - - - 361 

Surke.lt6seg (csak ItUel használhat6 mel-

'6UUomas) - - - - - -'- un 
Kiadóhivatal •• hirdebH' osztlly 
Nyomda - - - - - -
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AI~pitási tervezet 
, 
es részvény .aláirási felhivás. 

I Alólirottak a K. T. 150. §-a értelmében alapitóknak valván magukat 

I··.300.000 karona al.pt6kével 

"D él ma;;yaro r s~á;:i Sza p p an;:y á r R .. T." 
eég alatt Temesvárott 8zappSJ.~gyár alapitását határoztuk ej, mely vállalat IL már létező ~Délmagyarorszá~i Szappangyártársaság" 
megv6telévei és modern átalakitá:;ával szappanárukat és mellékterményeket fog elóállitani és forgalomba hozni. 

Alapitási tervezetünk a következO: 
1. A részvé.lytársaság tárgya: szappan áruk , illatszerek, kozmetikai cikkek ég meUéktermékeik előállítása és értékesitése. ' 
2. A gyár technikai vezeti j e : Hauser Rezső, okI. vegyészmérnök, főrészvényes lesz. 
8. Székhelye: Temesvár. 
4. Tartama: határozatlan időre terjed. 
5. Alaptókéje: 300.000 korona, mely 1500 darab, egyenként 200 korona névértékü és névre szóló részvényre oszlik, 
6. A részvények névértékének 10o/o~a (20 korona) az alá.irás alkalmával, to vábbi 20 %·a (4:0 korona) az alakuló 

közgyülés napjáig a "Mezőgazdasági Hitelba.nk r. t." temesvári bejegyzett c3g pénztáráb a, utóbbinak: pestabefizetéai lapján fiz&
tendő be, mig IL hákalékos 700;0 (140 korona) befizetése irant az alakuló közgyülés fog intézkedni. 

7. Minden egyes részvény után a névértéken felül 4 korona. felpénz já.r, mely az aláirásKor a lo%-al egyidejüleg fize-
tendő. E felpéazből fedeztetnek az alapitás költségei (bejegyzési, rés~vény, béJyegilletéke k, nyomtatványok, 8tb.) .. 

8. Az alapitók fentart ják .maguknak: a jogot, hogy tuljegyzéa esetén a jegyzést megfelelően leszállitsák és hogy aK. T. 
183. § -a alapján a részvénytársaság igazgatósá.gát az elso három üzleti évr~ kineveu.ék. 

9. Az aláirás zárhatárideje : HUL évi jatmár hó 15. 
Temesvárott, 191()i évi december hó l-én. 4541 

Alapitók. Adler Endre szöUő- és malomtulajd. Versec, Bucbmann BSla malomtulajdonos Detta, Buchmann Márton kereskedéS. 
Det.tli, C:~endes Lip5t papirkere,kedó Temesvár, Deményi M. magá.nzó Tt3mesvá.r, Deutsch Manó magá.nzó Temesvár, D.;broszláv 
Péter dr. ügyvéd Tdmesvár, Dróxler Adolf bizto titlíár Temesvár, Ferschitz Ferenc cu\{rás~ Temesvár, HaU3er Rezső vegyészmér· 
nök Temesvár, Hemmert Adám súkvizgyáros Temesvár, Hauizer János vez;érigéLz~ató Temesvár, Holub Ede gyártulajdonos Temes, 
vár, Holcli L'ljos gyógyszerész T~mesvár, Joanovits Ágoston, iparos T,:Hnesvár, KtecierJá.nos (Weitersc[lútz O. utódd) kereskedő 
Temesvár, Krémer József épitész Temesvár, LichtfuiJZ József kereskedő Temesvár, Ma.yer József fal{eröskedó Temesvár, Müller 
Péter vegytis~titóintéz.et tulajdo Tdmesvár, Oppart Mihá.ly iparos Teml38vár, Scherter Ottó kereskedő Temesvár. Scb.erter OSliICár 
kereskedő Versec, Vogel Anta! bankigazgató Temesvá.r, WLeder GU8~táV (Weisz M. Dá.vid) nagyk'reskedó . Temesvir, Zimmer 

~"., . József iparo8 Temesvár. '- . :-;,., 
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IV.~ Rlelléldet- az ARADI KÖZLÖNY. 1910. december 25. (karácsonyi) szdmiíhoz. 117 

Arad régigaoallérjai. 
- Apróságok oidám emberek életéből.-

-, A2 ArRdl ED:C/(JRII rud6Bitójától. -
Arad, december 24-

L 
Bosznia okkupációjának költségeit kellett 

kijzzadnia a magyarnak. Tisza Kálmán pénz
ügyminiszter helyreállitotta ugyan az állam 
éléskamrájában a rendet, meg is telt az szépen 
ugy t hogy gyönyörüség, volt gazdálkodni. De a 
hadsereget, ezt a falánk gyermeket olyan gyo-, 
monal verte meg az ég, hogy mennél többet 
kap 'enni, annál nagyobb az étvágya. A ge~e
rális elhatározta, hogy felemeli a trafik meg a 
pálinka árát. Mikor a terv kipattant, országos 
szörnyülködés keletkezett a nyomában; aztán 
meg a Burgból is az halattszott, hogy a király, 
de különösen a megdicsőült királyné, huzódoz
tak tőle. 

- Miért éppen a szegény emhenel akarja 
Tisza megfizettetni a hadsereg terheit, mikor 
ugyis az megy katonának - mondotta a ma
gyarok védőszentje. 

Tisza szívszorongva ment a király elé 
audienciára, mert attól félt, hoé.'Y keresztül 
huzza a számitását és nem adja beleegyezését 
8 törvényjavaslat beterjesztéséhez. 

- Mi ujság otthon, kedves Tisza? - kér
dezte a felség. - Mit szól a nép a trafik meg 
a pálinka drágulásához ? 

Tisza sürün kezdett pislogatni a j;zürke 
lSzemüvege mögött. Ez nála nagy készülőcÍés 
jele volt. . 

Felség, a nép csendes, a nép okos és 
belátja, hogy szüksége van az államnak a több
bevételre. Aztán meg a magyar, ha egy forint 
lesz egy liter pálinka, akkor is issza. 

. - Hát kedves Tisza, én ezt máskép tudom 
- szólt szigoruan a király. - Ha a magyar csen
des, akkor nagy baj van. Ha lármázik és ,mulat, 
akkor maga nyugodtan· alhatik. 

És il trafik meg a pálinka dníg'itás ból nem 
lett semmi. Öt év mulva, az igaz, hogy mégis 
meglett, tekintet nélkül a nép jó vagy rossz 
kedvére. 

jeli életet az uri közönség nem él. Arra lent a 
Ráefertályban a másodrendü helyeken néha
néha megzavaI'ja az éjszaka csendjét egy-egy 
kurjantás, de a tehetős, vagyonos publikum el
szokott a mulatozástól. Kivesznek lassankint 
Arad bájos bohémjei, éjszakai lumpjai. A téli 
szezon nagy nyilv(tnos mulatság91, bálak, esté
lyek és táncmulatságok, szóval a tömegvigasság, 
nem számitanak. mert ha az alapjára né
zünk ezeknek a vigadozásoknak, akkor bizony 
azok.ban is több konvenciót mint jókedvet, több 
repl'ezentaciót jelentő "muszájt", mint önkéntes 
del'üt találunk, 

Arad elsavanyádik, elkomorodik, Arad, a 
hol eg~'koron néüy vármegye fiatalsága ÖJltö~te 
ki széles jókedvét, ahol jHzél Péter, CSdrnovlCS 
Péter Ormos Péter és Zei esik 1stván huszár'-, . h 
ezredes és a többi dH minorum gentium e-
tedhét országra sz.óló mulatságairól félesztendön 
át beszéltek az uri társaságo kban. Arad és a 
Hegyalja valamikor, núm is olyan régen, alig 
'lan husz-harmine esztendeje, valóságos orszá
gos hotel voltak, melynek egy-egy szobája. eg:y
egy uri ház, melynek ajtaja tárva várta a Te
mesb6!, Csanádból, Békésböl és CsongrMból ér
kező vig cimborákat, akik a Wittmannál, az 
Ipartestület nag"tel'mében este megkezdték a 
táncot és másnap este kocsil'a·rakatták a cigány t, 
vitték ki a pusztára, aztán ott folytatták ft ven-
dégeskedést. , . . 

Könyvet lehetne irni Aradvármegye nagy
urainak érdekes meggazdagodásáról, életéről, de 
különösen mulato!ásairól. Az elnyomatás kor
szaka után beállott nagy politikai és társadalmi 
változások egymás.'a való hatásáról. Tanulságos 
lenne a még élő kartársakat meg szól altatni arról 
az időről, mikor még nem volt olyan szomoru, 
olyan szótalan és iztelen a magyar) mint most. A ke
nyér és lakásuzsora idején a halvány refleksze 
a régelmult időknek még teljes elevenségükben 
lá.ttatja azokat az alakokat, kik az élet örömei
ből kivették a részüket és akiknek jókedve 
életre keltette egy igaZlÍn nagy és elökelő tiu'
sadalmi kör lelkében szunnyadó életösztönt. 
Akik központjai voltak mindannak, amí han
gulatos és örömteli volt ebben a városban. Egy
két apróság révl'n visszll.1opunk ebbe a kedv
nélküli korba derut az ö széles és határt nem 
ismerő jókedvükből és gondot üzö, bajt nem 
ismerő könnyelmüségükből. 

Néhány vonás csak, melyet egy olyan em
bet őrzött meg, aki szemtanuja volt az aradi 
"nagyurak" aranyos, tagyog9 és csupa szines
ségböl álló életének. 

(Csernovics Péter 
ferbli pártija.) 

Az utolsó temesi gróf, Csernovics Péter, 
Magyarorsz{tg egyik leggazdagabb emb,ere, négy 

Csendes, rossz kedvü most is a magyar. vármegye társadalmi életének központja. Ha ő 
Arad kibalt vá.ros lett. Mi, ft kik éjszakánként mulatságot rendezett Aradon, - pedig sokat 
jó és rossz időben, télen és nyáro::! hajnal felé rendezett - akkor már az államvasutak alkal
I'ójjuk az aszfaltot és lefekvés helyett még egy mazottjai vakarták a fülüket: 
óráig szivjuk a füstös kávéház páráit, azt vesz- - Csernovícsnál mulatság lesz, akkor hat 
8zük észre, hogy mire kikerülünk a redakció I órával több a szolgálat. , 
fOJ'ró levegőjéb/H, a még néhány év előtt is a j Mert hát a temesi gróf olyan ur volt, hogy 
kávéházból kiömlő fényes világosság 1)elyett sö- l különvonaton hozatta el a vendégeit a szomszé<l
tétséget találunk az Andrássy-téren. Ejfél után 1 vármegyékböl és különvonattal is küldötte haza. 
két órakor halott a város. Nem hangosak . az I A kurticsi állomás ilyenkor diszbe öltözött 
azel/jtt vig élet tanyái. A korcsmákat éjfélkor, és előtte a beláthatatlan táborR a négyes foga
mind bezárják és ha valamely tükörablakos : toknak, melyek a vonattal érkező uraság,okat 
kávéházból egy óra után cigányzenének hang- t Mácsára, az urasági kastélyba voltak szállitan
jai szürMnek ki, szinte meglepetés számba dók. Egy kilométerrel a kastély előtt megállott 
megy. Határozott tény, hogy Aradvárosában éj- az els6 fogat, melt onnan már puha szőnyeg 

volt teritve, hogy azon sétáljon a mulatni jött 
vendég Csernovics Péter uri házába. 

Ami bent történt, arról most nem beszé
lünk. (Azt sem mondjuk el, miként kényszeri
tette egy alkalommal egyik fiskális barátját 
aki neki valami szivess~get tett, hogy annyi 
Napoleon-aranyat fogadjon el tőle honorárium 
fejében, ahány íráshiba volt a király kabinet
irodájához küldött beadványában.) A Csernovics
Komya ferbli-pártit ellenben bemutatj uk annak 
illusztrálására, hogy akinek pénze van annak 
sohase lehet rossz ..- lapja. ' 
. ,Ferbli járta egy három napig tartó dá

rldo után. Reggel hat órakor Csernoyics Péter 
negyedmagávai volt már' csak ébren a kártya
asztal mellett. Szinjózan volt valamennvi mert 
inkább a lap, mint az ital tudta izgatni ~ má
sok . ö~?mé.nek örülö uri kompániát. I( ornya 
aradI foldbrrtokosnak nagyon gyenge lapja volt 
egy fordul?nál, de óriási ősszegeket nyelt már 
abban a hires pártiban, melynél öt formt vizi 
mellett szabadott ezer forintot is hivni •.• 

A házigazda annyit vesztett, hogy minden 
otthon levő pénzét befizette már ft. bankba. A 
lap azonban megfordult és olyan három disznót 
kapott, hogy gyönyöriiség voit nézni. Kornya 
érezte., hogy C~el'novicsnak erős kár1yája van, 
de mmthogy pen ze már elfogyott és csak kész
pénzre ment a játék, megakarta. ijeszteni. 

- Negyvenezer forint, - szólott hideg
vérrel, és ,elmélyedt a muga l'OSSZ lapjának a 
gusztalásaba. 

- 'I'm·tom, - szólt Csernovics. - Pénzem 
nines, de lepecsételjük a larot. Egy óm alatt 
szerzek pénzt és befizetem és folytat juk. 

A j~ték a házigazda hegyaljai szó15jében 
folyt. Kl tud re~gel hat órakor a Hegyalján 
negyvenezer formtot összeszedni egy óra alatt? 
Még Csernovics Péter sem. 

Egy óra mulva ismét az asztalnál ülnek. 
Kornya behuzta. a. bankot. 

Másnap Cserr.ovics revansra kérte Kornyát. 
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A szerencse ismét a vendégnek kedvezett. Cser
novics ujra vesztett és már körülbelül negyven
ezer forlutja uszott, ,mikor négy, igen rossz la
pot kapott. Mindössze sem volt tiz egység a 
négy lapban. Kornya rettentő vehemenciával 
fogta a szerencsét és óriási összegeket hivott 
melyeket azonban Csernovics nemcsak tartott' 
hanem sokszorosan visszahívott. Egyszerre hir: 
telen az asztalra rakta feltakarva a világ négy 
legl'osszabb ferblilapját és a legfagyosabb arccal 
szólott: . 
- - Százötvenezer forint. 

Kornya majd leszédült a széktlíl. 
- Honnan vegyem? - dadogta. . 
- Szerezd meg, - szólott hidegvérrel Cser-

novics. - Lepecsételj ük a lapokat és egy óra 
mulva ujaól találkozunk. 

Kornya többé nem ferblizett Csernovicscsal. 

(Arad becsülete.) 
A borosjenői kastély ura, AtzéJ Péter, ko

rállak legkiválóbb gavallérja, aki szivvel-lélekkel 
aradi polgárnak érezte magát. Bőkezii mecenása 
volt mindennek, aminek a müvészethez csak 
egy hajszálnyi vonatkozása volt Szenvedélyes 
könyv és festmény gyűjtő létére érthető, ha a. 
szinházért és színészetért ugy rajongott, mint 
ahogy a régi magyar urakról azt jó Vas Ge
reben akarta megörökiteni. 

Egyszer valami diszelőadás volt az aradi 
nemzeti szinházban. A nagy eseményre a fő
város ból is érkeztek vendégek. Atzél Péter 
meghivására lerándult Beniczkyné Bajza Lenke 
az urával, Beniczky Ferenccel együtt. Az e-QT 
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·11. 191 e. december ."!5. 

Aradi ··Ipar- és·· Népbank. 
Központ Aradon, Szabadság-tér 18. szám. 

Fiókintézet: Békéscsabán. - Pénzváltóüzlet: Aradon Andrássy-tér 12. szám. 

Termény 
, 
es áruraktárak: Békéscsabán. 

Az "Aradi Ipar- és Népbank" 1869. évben alakult s ma 
már egyike a vidék legnagyobb s számottevő pénzintézetei~ 
nek. Alaptőkéje 3.&00,000 korona s tartalékalapjai megba~ 
ladják az 1.500,000 koronát. 

Kiterjedt üzletköre, elsorangu bel- és külföldi összekötte
tései az intézetet rohamos f~lődésében előmozdi\iák s ma már 
évi forgalma eléri a háromszáz millió koronát. Az 
első volt az ország vidéki inMzetei között, melynek sikerült 
direde összekött8tései révén francia 16kél megnyernie és 
azt fenntartani. . 

Üzletköre f'3löleli a bankszakma minden ágazatát. 
K.özpontja Aradont Szabadság-téri 18. számu intézeti 

házában van elhelyezve s üzletköre a következő: 

Átvesz betéteket betéti könyvecskékre és folyószámlára, 
leszámítol bel- és külföldi váltókat. előlegeket nyujt értékpapL 
rokra és engedélyez jelzálog kölcsönöket. Ezen üzletágakon ki~ 
vüI fentart hitelegyletet, mely az aradi iparoso~ jogos 
hiteligényeit szolgMia. Ugyancsak az intézeti házban van el
helyezve a zálogháza, mely hatalmas vaspáncél pincével 
V3.n ellátva, melyben a t@bb szá~ezer koronát kitevo arany és 
ékszertárgyak oriztetnek és ugyancsak itt nyernek elhelyezést, 
az 6rizetre átadott ékszer, arany és ezüst tárgyak. _ . 

Pénz"állóGzlete a város központjában, a .. Fehér Ke~ 
reszt" szálloda épületében ven elhelyezve s ezen osztálya fog
lalkozik árc és idegen pénzeknek, sorsjegyeknek és értékpapi~ 
roknak vételével és eladásával és utalványok és hltellevelek 
lriállitásával valamennyi európai és tengerentuli piacra. 

Szelvények beváltását ~s sorsjegyek revideálását díjmen
tesen eszközli. Főelárusitó helye az osztálysorsjegyeknek, s mint 

I 

.. 

ilyen számos nagy nyereményt fizetett ki üzletfeleinek, . igy 
többek közt a 12698. sz. osztálysorsjegyre a 600.000--
korona főnyereményt. . 

Az inté1etnek Békéscsabán. saját intézeti házában fiók. 
intézete van, mely felöleli az összes pénzintézeti üzletágakat. 

... 1. Ugyancsak Békéscsabán a "Békéscsabai takarékpénztár 
egyesülettel" megalapította a "Béki.c.abai termény. 
é. á .. uraktár ré.zv6nytá ..... ágot", mely vállalat 
fényesen prosperál, hiven szolgálja az otan\ kereskedő- és 
gazdaközönség érdekeit. kiknek osztatlan elismerését vivta ki. 

Az ·"Aradi ipar- és népbank" Aradon is megalapitotta az 
"Aradi termény. é. áruraktár r6'1zvénytá ..... 
• ágot", mely nagyszabásu vállalat tárházait a jövő hónap
ban megnyitj a s az modern gépekkel felszerelve, ugy a ter~ 
melo, mint a kereskedő közönségnek rendelkezésére fog állani. 

Főrészvényese továbbá az intézet a "Körösbánya és vidéke 
takarékpénztár"-nak az "Arad-hegyaljai takarékpénz"-nak s a 
"Soborsini takarékpénztár" nak. 

Az "Aradi ipar- és népbank" nagy fejlődésben levo pénz· 
inté7iet, mely üzletkörét évről-@vre gondos óvatossággal terjeszti 
ki, s hogy előzékeny és lelkiismeretes kiszolgálás által a nag1~ 
közönség bizaimát megnyprte, bizonyit ják ugy a saját, mint a 
gondjaira bizott hatalmas tőkéinek folytonos szaporodásai, melyek 
egyben biztositJák és alapját képezik a további fejlődésnek is.. 
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adás nagyszeriien sikerült és az előkelő aradi, 
társasággal egyutt a vendégek, a színház mü-,ré
szei hivatalosak voltak Atzél Péter vacsorájára. 
melyet a Fehér Keresztben adott. A szálloda 
bérlője erre az alkalomra lehúzatta. Budapest 
leghiresebb cigányzenekarát, az öl'eg Rácz Laci 
primással az élén. A cigányok, akik nagy 
fővárosi keresethez voltak szokva, reggel panasz
kodtak. a vendéglösnek a kereset miatt. N em 
Toltak megelégedve, 

Valahogy megtudta ezt Atzél Péter is. 
- Hallom, rossz volt a kereset ~ szólt 

Atzél a pl'imáshoz. 
- Bizony mi többet vártunk ettől a nagy

várostól - felelte az öreg 'Rácz. 
4.tzél Péter arcán elömlött a piro 
....... Igazatok van - mondotta - no csak 

Re mondjatok Aradra semmi rosszat. Majd 
helyre üt jük a hibát. Délután a saját fogatán 
kivitette a cigányokat mindenestül Borosjenöre, 
meginvitálta a mult esti társaságot és ott tar
totta Mt nap két éjjel. Rácz Laci bandájának 
pedig' adott kétezer forintot csupa - busz 
kra,jcáros ezt1stpénzben. Avasut szállitotta 
óriási ládákban Pestre a kincset. 

-. (.1 tokaji bor.) 
Orszligq~ porszakértö hirében állott az ele

..-en szellemit és.minden irátlt élénken érdeklődő 
nagyur, Atzél }~éter. Azt mondták róla, hogy 
olyan nyelve Y~, melyhez hasonló félországban 
nem található:' Nemcsak a borvidéket, de az év
járását is megmondta.a bornak, ha abból egy 
kortyot megkóstolt. Ji:::hgyomorra egy fél almát 
szokptt enni, mielőtt bort izlelt. A tokaji hegy
aljáll volt neki egy kitün1'í cimbOJ'ája, Sárossy 
József császári és királyi kamarás, a mádi 
hegjyidék leggazdagabb birtokosa, akitől, egy
szer ilndrássy Gyula gróf külügyminiszter aján
latára a vaskancellár, Bismarck 'herceg akart' 
tokaji bort venni. Budapesten találkozott Sárossy 
A~él Pétenel és elmondotta neki, hogy. hordó
kat rendelt egy kádárnál, hogy abban küldje 
a tokaj it a német birodalom hatalmas.kancellárjá
nak. Ebből az alkalomból meginvitálta Atzélt 
Mádrn egy kis borkostolóra, hogy együttesen 
keressék össze a mádi hegyek kincset érő nedüjét, 

. 1 ... 

amelyet Németországba volt küldendő a. ka-, 
marás. 

Atzél elutazott és a megérkezést követő 
kom reggel megindult házigazdájával annak tö
méntelen kincset érő pincéibe, hogy Bismarck
nak tokaji bort keressen. 

Sárossy szőlöje közelében van 8. király sző
lős kertje és tudvalevő, hogy őfelsége semmire 
sem oly büszke, mint az ő tokaji borára, mely 
szakértők állitása szerint a világ legnemesebb 
itala. Sárossynak ugyanilyen borai voltak és 
azt mondta Atzéinak, egy hordóra mutatva., 
hogy ilyent isznak a király asztalánál; talán 
megfelel a kancellár izlésének is ? 

Atzél megkóstolta a bort. kitiinönek találta.. 
- Azt hiszem, hogy nem ez lesz a te leg

jobb borod. Ez 1871-böl való. Ha még van 8. 
70-es termésből, küldj abból, mert az össze
hasonlithatatlanul nemesebb. Meg sem kell ezek 
után kóstolni. Azonban ha énrám biznád, akkor 
egyáltaláb:m nem is ezt a fajtát választanám. 
N em értenek a szakértők semmit N e hidd el ne
kik, ho~ a királyi pincékben van a legkiválóbb 
tokaji. \ an itt Melczer Gusztinak néhány hordó 
tizputtonyosa, annak még az árnyékába sem 
jöhet sem a királyé, sem a tied. 

A Melczer Guszti szőlője épen egy napi 
járásnyira. volt a Sárossyétól. Olyan különbség 
a tokaji hegy alj án, mint ég és föld. 

. Szörnyen röstelte a kamarás, hogy Atzél, 
akinek szakértelmére olyan sokat adott, ilyen 
határozottan lebiráIta az ő legnagyobb büszke
ségét és igy szólott: 

- Barátom,. fogadok a legdrágább hordó 
boromba, hogy tévedsz. De megtoldom a foga
dást. Ahány fokkal jobb az én borom a Mel
czerénél, még ráadásul minden fokért fizetek 
ezer könnöci aranyat. 

,Atzél Péter felcsapott. 
-'- Ha elvesztem a fogadást, ....... mondotta 

hidegvérrel - választhatod bármelyik birto
komat. 

_. Ki lesz a biró? ~ kérdezte Sárossy. 
- A bécsi egyetem hires vegyész geológusa, 

Suess Ede tanár. 
- Helyes, tehát áll a fogadás . 

El_őrendd 
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Néhány nap mulva Sál'ossy és Atzél Bécs
ben voltak egy-egy pint tokajival. 

A vizsgálat megállapitotta, hogy Atzélnak 
volt igaza. Kapott egy hordó tokajit, melynek 
hektoliterjét Sál'ossy ezerforintra becsülte és a 
három és fél fok különbségért három és fél 
ezer körmöci aranyat. 

A nyert tokaji bort a király asztalánál fo
gyasztották el. Mikor a király szőlőskertjében 
egy rossz esztendőben nem termett bor, Atzél 
Péter a kabinet-iroda utján felajánlotta ajándékul 
a maga borát. Megvizsgálták az udvari szak
értők és megfelelőnek találták. 

A király saját kezü aláirásával ellátott 
köszönŐ levelét megtalálták Atzél Péter iratai 
között. 

===- -, 

Aradról Délafrikába: 
Csél'novics György naplójegyzetei. 

CsernOYiC8 György, Csernovics Diodor dr.;:' 
miniszteri tanácsos, állami jószágigazgató fia," 
tapasztalatszerzés céljából Johannesburgba uta
zott, ahol az osztrák-magyar császári és királyi • 
konzulátusnál nyert alkalmazást. Az ő utijegy- . 
zeteteiböl közöljük az alábbi érdekes részle-~ 
teket:····; 

Folyó évi junius 18-án indultam !<'iumeból 
Anconán és Rómán át Nápolyba, ahol szivem- . 
ben az elhagyott otthon édes emlékével, de 
egyszersmint a távoli ismeretlen világrész utáni' 
vágygyal szállottam a német Gertrude lVóhr- c" 

mann nevü h3:ióra. Igen örvendtem, hogy az· 
olaszok apró zsarolásaitól és koldlllásaitól végre 
megszabadulhattam. Olasz:>rszágban az idegen,., 
különösen ha nem érti a nyelvüket, csakis foly
tonos veszekedéssel tud kitérni indokolatlan kö- . 
vetelőzéseik elöl. A mellett, ha csak lehet, be- ' .. 
csapják az idegent. Ha a. váltásnál nem lehet, 
- ugy hanüs pénzzel. Rengeteg itt a hamis 
1 lirás és 20 centimes. Magam apródonkint 
7.60 lirát vesztettem ily módon. Első alkalormnal 
a postán három lirámat nem fogadták el, mert 
hamis, már megijedtem, hogy esetleg rendör
séggel lesz bajom, de semmit sem csináltak.; 
Egyáltalában ~nyi itt II hamis pénz, hogy nem 

I 
! 'V .. ~cs.".o._:J:B'teXl."~d.".l , I temetkezési vállalat a debreceni száritott és tözeggel kompo8ztirozott feká!tragya. , 

Els6rendl fel1l! nem malható 1«1l"e.,.. é. '0 ... 1'0I't".1r7" tli
IIk,I gyilmij'lolhljt, 'kapáanövlnyat ürlybá.ára. Yetuk~pTi8&l(i ~ 

K LÁ R A N D O R :~::~u~E;: 
s,,· .... _ etl .... eao& I.ril I " 

Ta •• 18·n wm 445. " Ma •• nlllatl IiIm.lt'. 's rbzl.t •.• 18ll!liaalith d!.I.,mu.n. 
A késtlet rovidesen elfogy, stessen sznkeégletét megTendelni. - il.lpróbalnl bármel)' kis 
mennyl8~;::ben el be mulasszs! - Szuperfoszfát, tIIe.m, .. alat. felt6;rt·_ntlls·lt vas ••. nuámra 6, 
klnbb .. ·.nnyla6gb.n iB lrodámnál megrendelhetó. _ 681. 

A: :J:o:ü:trA&yAbOl. AllaD.d.6 rak:tar 11 

• 

I I 

" 

~ankota F5-ut, motor végá.llomás. 
Uvegezett diszgyá.szkocsi, nagy 
ére, tölgyfa és fenyőfa koporsók: 
raktáron a kegyeletes közönség 
részére k6sztln áll. Finomabb, egy. 
szefÜbb szemfödelek, koszoruk. ko-
8zoruszallagok, aranyos feliratok, 
fekete fátyol és fehér váUszallag, 
gyertyák, kUlönféfe cipó, ha
risnya, szóval temetéshez való vagy 
tartozó cikkek elösmert szolid 

Arban kaphatók IW 

&'to10z tJ'6~se:r, 

asztalos és temetésrendező vál
lalkozó Pankotán. 

t. 

• K08zoru-utea 35. MZ. 

ház, 
két utcá.ra nyill6. 8024 D ölbőI 
a.lIó, telekkel és nagy szömskerttel 
e1ad.6,. amely alkalmas volna 
gőzmalomnak vagy esetleg más 
ipari célokra is. Bővebbet a hely
szinén, vagy pedig Arad Fejsze-u. 
39. sz. alat.t. 4542 

" ;; Kérjünk 

Storm-
• , I I 

Óh jatt KlJhölél, "keIHté,. Mi 
'1llIyálkálOdáa ellen uon 

.. IIIzIa. lI,táI.at 

Eooer mel1paszti1lái, 

, Slipper t 

hócipöket a 
',-

'. .' 

,-c 
... , 

'. " 

IZ étvágyat nem ront· 
Jak és kitOnG IzUek. 

Doboul koronl ú 2 koroa. 
Próbadoboz50 fillér. 

fl· 6. Ilétklldíal raktár: 

, '11, Á D O Rli' . 

• tk:~roJ: I~.~ .. , I ~.r.!!~ ~,~ :,~-~.!},~ I =:" ~~;;~:~! 
Kaphat. Aradon. Berger Gyula, Föid .. 'bl&men, Ibj6. L'1'.!.d, Kroh .. en", U- KOI 

nth Pj.), Rlug Lr.jCI, ROUl!lyay J. örOk.. Haur L_joa, Vo.ltek J:iÜIIlán n~f1u.rlA;akbMI. Hwo 
NeMor 66 Vol'el< •• '-- .,0 •• 4:r~iJ1I.rleúlmál, . 

8.,0_lIon I ~u.nyll< DtlLI.l gy6p'uertifában. 
" •• ,..·Péo_"... Adler Gr. LaJoI gybg)'uorUráb&!I. 
D-Péo ••• n I R01<ldn Jánol gyólr3'1lnrtAlábm. 
Slm'ndon. Celky Lullteli gy6gyunw.l'on. 
Szllr.zOn I Ffi!'edy Ed~ Onk. gy6gy .. ,mdb'l1l. 
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mint a legtökéletesebb és biztos hatásu szert egyedOI a Y;lághirO 

Dr. William· Patterson-féle 
'. . 

merlcan air e ro -
, haszhé1;Ja. 

i 

Egy üveg ára 2 korona;'· 
, F6raktár Arad és vidéke részére : . .. 

HANZU NESTOR~ 
"'~ .' .;1 

.... " ,f"':'; .... _d 

Vöröskereszt· Drogeria 
Arad, Weitzer -János-utca (2. sz. 

. . 4628 . Városi és megy ei telefon 455 szá.m . 
lW:a.ayarorSWIAat ve_érlE.6~.e1e't, 

Barabás és Stefanovits, 
Budapest, Alagut-utca 5. szám . 

• . * • * ••••••••• 
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fa é,s termény bizományi üzlet 

Erdőbirtok . 
, 

véte 1-, eladás- közvetitése . 
.A. 

. , ~ 

Hollandi életbiztositó ~ társaság 
és 

, ' 

. Providentia· általános bizt.:társ. 
.. FÓÜGYNÖKSÉGE. 

" ., ~ 

Egyénenkénti baleset,szavatossági, gép; vala-

:mint VÍzvezeték okozta károk elleni biztositás&. I 
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Megbizható ügynökök felvétetnek . 
I. eDleletj irodánkban . 

/ .. ' 9 .. ,ARAD, Eöt~~s.utca 2. '. s~ilm. 
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~~~~~~~~~~~N~~~N~~~~~~~~~N~ II 
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i fAJ A' d· E I S o" ft iliI ra I II 
i ,*' I I I 

i ~ i . .' ALAPITTATOTT 1840. i ~. 
; I !Aradon, Atzél Péter-utca 1. szám (saját házában.) II 
~ i . Alaptökéje és tartaléHökéje 7,000.000 koronán feiül. i I 

l, I "'., III 
f ~J i\J .. i

ó ü Z L E T K Ö R E:' ~- " . ~ 
'l~ ~ ~ I II Leszámitol lf'gjutáDyo~abbaD bel- és külföldi váltókat és ~ II 
! *1! = kis~rsolt értékpapirokat ... , ' ~ , I IR 
i ltiI ~ '~' :.',: .. '" Elóiegeket Jlyujt értékpapirokra és árukra. k . '? N lit 
'·*1 ; !653 I ;t II I JELZÁL!lG-KÖLCSÖNÖKET II I 

,t j~~ S'" engedélyez ház és földbi!'tokokra, u.gy~zintén községeknek . kész.,':" ; m ... ' 
I l~'" ~ _ ", . pénzben vagy hossza'bb időre. zálogtevelekben, a legjutá-' ;;:;" PB ~ 
,) I~ t! ' ,: nyosabb felvételek mellett. . ~ !,~ 
m~ NIm· 

t
i ~! IM . Megbizásokat elfogad értékpapirok vételére vagy eladására ugy ~ tm} 

Iti ~ . a budapesti és bécsi, valamint bármely külföldi tőzsdén. ~ ~ 
l ~, ; " Elvál1al megbizásokat bel .. és külföldi váltók, . szelvények és ki- ,; :,. ~ mg' 
I :~ " ' sorsolt' értékpapirok értékének beszedésére. . . .' . ':r' " ',.1:' N~. I I ~ '~~~yt;~~:Sé;~áo:z:~ér:f:;.t átvesz értékpapirokat. ok-' ; EI 
I~~~ .... , .. ' ;_ 
I ::::,i1 ~ ltl ' I • ; t~' I 'I-ÉNZDETÉTEKET II 

ftM Jitvesz takarékpénztári könyvecskékre és folyó számlára; mely utóbbiak it 
~ ' .. felett chequek-kel rendelkezhetni. .', ' . i ., .. , .~., .; B ". :lizettet!~énztár ~l1ásához képest blltétek felmondás nélkül /8 ~iS~Z~~;I I ~JI 

~ ~ ~ 

I Az Aradi Első Taka,rékpé~ztá:r 1'1.' 
~ igazga1:ósága. . ~ 
~. . ~ 
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